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Jordbundens Liv. 
En Forelæsning af Dr. Olav Sopp. 


xen gamle mythe om kampen 
mellem Herakles og Antæos, 
ØY der altid fik fornyet kraft 

Å af sin moder jorden, inde- 
holder en dyb sandhed. Fra jorden 
faar vi al kraft, til jorden vender alt 
tilbage, fra jorden opstaar altid nye 
kræfter i nye former. Men 1 en ting 
feiler den gamle opfatning: At der 
i jorden skulde herske ro — gravens 
fred. — Liv over jorden — fred og 
ror norden Detté er urgtugt hi 
1 jordbunden hersker et stadigt liv, 
jordbunden er i stadig gjæring, der 
hersker altid en skjult, men kraftig 
virksomhed. Der forberedes de kræf- 
ter der siden skal udfolde sig over 
jorden. Herfra henter planterne di- 





rekte og dyrene indirekte sin næring. 


Jorden er plantelivets arnested over- 
hovedet, men fremfor alt soppenes. 
Dyreliv hersker ogsaa og enkelte 
orme spiller en vis, os gavnlig rolle, 
om end de fleste larver og insekter 
ligeoverfor os mennesker heller dan- 
ner det onde princip i naturen. (De 
tilhørte ogsaa Ahriman — mørkets 
fyrste). 

Det hovedsageligste liv i jordbun- 
den tilhører soppene. Livet der er 
en gjæring, en stadig sopvirksomhed. 
Alle døde stoffe tilføres jorden og 
begraves der i en eller anden form, 
alle angribes af soppe, som omdan- 
ner dem fra mere komplicerede til 
mindre sammensatte emner. 
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Planternes rødder virker ogsaa der. 
De udfører et overordentlig stort me- 
kanisk arbeide. De gaar dybere end — 
nogen aner "). 

Men selv deres ernæring i jorden 
blir lidt efter lidt ført mere og mere 
til en ernæring ved hjælp af sop. 

Jordbundens kræfter tillager em- 
nerne, som saa rødderne tager og til- 
egner efterhvert som de blir færdige. 

Planterøddernes opløsende og op- 
smuldrende virksomhed skal jeg her 
forbigaa. Deres indvirkning paa uor- 
ganiske emner, paa stenarter er ikke 
ringe. Inde i vore laboratorier kan 
vi selvfølgelig fodre vore forsøgsplan- 
ter med rene mineralske nærings- 
stoffe efter de bekjendte opskrifter. 
Men ude i naturen er forholdene som 
regel anderledes. Planternes rødder 
lader sig i overordentlig mange til- 
fælde — kanske i alle tilfælde — 
for en stor del fodre af andre orga- 
nismer — soppe, som tilfører baade 
vand, mineralske emner og kvælstof- 
emner. 

Undersøger vi planterødderne — 
især skovtrærne — meget nøie, fin- 
der vi, at der foruden dens egne 
elementer ogsaa findes fremmede sop- 
traade, som enten opfylder rodhaa- 
renes indre celler eller omgiver mellem 


1) Paa landbrugsudstillingen ifjor 1 Kristi- 
ania havde Hansteen udstillet ugræsrødder, 
som gik metervis ned 1 jorden. 
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barken og veden rodhaaret med en 
strømpe, flettet af hyfetraade.. Denne 
«strømpe» har talrige forbindelser 
med et sopvæv som gjennemvokser 
jorden udenom rødderne. Dette 
sopvæv udenom gaar ofte meget 
vidt. De enkelte planters «interes- 
sesfære» blir paa den vis stærkt ud- 
videt. 
disse former ikke er fundne. Ja, hos 
enkelte finder vi, at der tillige er 
dannet talrige knoller paa rødderne, 
de er 'helt fyldte af sop — i dette 
tilfælde oftest af bakterier. 

Hvad gjør nu disse soppe. 
ter de?” Nei, dertil er forholdet for 
alment. Kanske delvis. Men vi tror 
at ha bevist, at disse soppe i mange 
dele er planternes ammer. De er paa 
en vis snyltere, idet de jo delvis tager 
noget fra planterne, men de skaffer 
ogsaa planterne en hel del næring 
bl. a. vand, kvælstof og mange salte. 
De følger planten fra dens første 
spire til dens død 

Særlig for trær 1 skogen har disse 
soppe en stor betydning. Lad os 
se paa en tæt granskog. Aarhun- 
drede efter aarhundrede staar den 
der og vokser, forbruger de samme 
næringsmængder. Man skulde dog 
tro at disse vilde bli opbrugte, jorden 
udpint og skogen dø ud. Men nei, 
den vokser og fornyer sig. Aarsagen 
er soppene. Alt som falder af, blir 
først angrebet af en, saa en anden 
sop, indtil træstoffet hensmuldrer og 
alt indhold gaar over i sopvæv, som 
let raadner: angribes af forraadnelse, 
soppe, som atter omsætter dem i 
stoffe, skikkede for plantevækst. De 
1 rødderne voksende soppe staar 
ved sine traade i forbindelse med 
jorden udenfra og deltager ogsaa i 
dette omdannelsesarbeide. Men hvad 
de opsuger, trækker de ned i roden, 
hvor det delvis optages af planten 
selv. Samtidig optager disse soppe 
ogsaa kvælstof fra luften. 

Paa den vis, og ved røddernes op- 


Snyl- 


Faa er de planter hos. hvem . 


løsning af stenarter, dækkes skogenes 
tilvækst, mens soppene sørger for, 
at alt affald fra skogen ikke gaar tabt, 
men stadig føres tilbage. Det er her 
en stadig kredsgang. Planterne dør 
som planter og begraves, de opstaar 
til nyt liv som soppe. Men ud af 
soppene trækkes nye emner; der op- 
staar atter et nyt planteliv, under- 
tiden ikke det samme, men et nyt, 
undertiden fortsættelse af det forrige. 

(Naar jeg skal symbolisere livet, 
døden og opstandelsen, maa jeg altid 
tænke paa soppenes virksomhed i 
jordbunden: Et træ dræbes af en 
sop, dør, begraves. Men ud af træet 
vokser atter nye liv, ud af træets 
døde emner opstaar der nye livs- 
emner, 1 soppenes skikkelse En 
raadden træstubbe besat med en vrim- 
mel af sop, det er for mig det bed- 
ste symbol paa sygdom, død — og 
opstandelse i nye former). 

Hos oretrærne og hos alle skjælm- 
frugtede — ærteblomstrede — findes 
der ikke alene slige rodsoppe, men 
der dannes paa rødderne rene sopbol, 
svære knoller fyldte med sop. 

Disse soppe er bakterier, der har 
den evne at optage store mængder 
med kvælstof direkte fra luften. Denne 
kvælstofmængde optages af planter 
og tilgodegjøres af dem. Men ikke 
saa smaa mængder blir igjen i jor: 
den om høsten, naar planten dør. 
Om da bakterierne frigjøres igjen, er 
et spørgsmaal. Men om vaaren træn- 
ger i alle fald nye bakterier ind i de 
unge fine rodhaar og danner nye 
knoller. En ærteager indeholder som 
regel mere kvælstof efter høsten end 
før — paa grund af knollerne. 

Disse kvælstofspisende bakterier 
spiller en overmaade stor rolle baade 
ude i naturen og 1 vor jordbunds- 
kultur. 

Og der er ingen tvivl om, at 
denne naturlige maade at samle kvæl- 
stof paa, at berige jordbunden med, 
1 fremtiden vil komme til at spille 
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lige saa stor rolle som luftsalpeteren. 
Endnu er jo sagen meget ny. 

Thi der lever i jordbunden et utal 
af andre soppe end disse planters 
direkte ammer. Der findes et myl- 
der af bakterier 1 stadig virksomhed, 
der arbeider en hærskarers mang- 
foldighed af gjærsoppe, der gjenfindes 
de fleste «mugsoppe». Her ligger 
sopsporen i dvale, her modnes rust- 
soppene, her forbereder brandsop- 
pene sig paa sin ødelæggende gjer- 
ning, her arbeider de midlertidig som 
gjær. Her virker det egentlige sop- 
væv af de høiere soppe (det over 
jorden er bare frugterne) idet de ro- 
der om i dybet og i jordskorpen med 
sine stærke mycelbundter. I deres 
spor trænger de mindre kraftige ogsaa 
sidep (| eftér «ned. Mer 1 jorden ar 
beider tusinder af arter, som alle 
kjæmper om føden for hinanden, med 
og mod hinanden, alt efter omstæn- 
dighederne, og som alle udvikler de 
mest forbausende arbeidsenergier. Vi 
tror som regel at disse soppe er 
svage: Jeg skal nævne eksempler 
paa det modsatte. En champignon- 
familie, som har rettet sin vækstkraft 
mod et bestemt sted kan, ved at 
koncentrere væksten, der brække i 
stykker et betongulv — et par tom- 
mer tykt, kan løfte en svær stenblok 
OPSIV 

Her*injordenver det store værk- 
sted, hvor plantelivets kræfter virker, 
her er stedet, hvor kræfterne opma- 
gasineres, for at anvendes ved given 
leilighed. Alle døde stoffe, det være 
sig af dyr, planter eller sop, gjennem- 
gaar her den samme proces: Følge 
efter følge af sop slaar sig ned, spi- 
ser, arbeider, udsondrer sine emner, 
danner hvilesporer, gaar i dvale, op- 
hører at virke, afløses af nye følger, 
nye kompaniskaber der lever paa 
deres stoffe, som de altid gjør enklere, 
indtil grundelementerne er dannede 
eller i alle fald stoffe, brugbare for 
planterødderne. Disse stoffe oplagres 


sjelden. Thi efterhvert som de dan- 
nes, optages de oftest af planterne. 

Det er ikke saa let at illustrere 
denne stadige gjæring. Men et hal- 
tende eksempel kan dog bruges. 

Tager vi mel og vand og koger 
til en tynd velling og lader den staa, 
kommer der en mug (mucor) i den 
som omdanner melet til sukker. Sam- 
tidig dannes alkohol, der indfinder 
sig gjærsoppe, der end mere paa- 
skynder dens dannelse, indtil deres 
produkter er dem selv for mægtige. 
Der indfinder sig da nye gjærsoppe, 
eddike og melkesyrebakterier, som 
virker sin tid; længst holder eddike- 
bakterierne ud. Tilslut, naar vædsken 
er blit altfor sur, trives heller de ikke 
mere. Der indfinder sig nu nye mug- 
soppe, der spiser syren og danner 
alkalier. Naar ved denne proces 
atter vædsken er bleven en passende 
jordbund og mugfloraen har taget, 
hvad den vil, indfinder der sig for- 
raadnelsesbakterier, det endnu mere 
forenkler stoffene og danner ammoni- 
aksalte o. s. v. Atter kommer nu 
nye syresoppe, nye mugsoppe, nye 
forraadnelsessoppe, indtil alt er bleven 
til gas, vand og næsten bare mine- 
ralske emner. 

Det samme er det som uophørlig 
foregaar — uden stans hele somme- 
ren — i jordbunden. Kun faar da 
stoffene ikke altid fortsætte at dekom- 
poneres, da de ofte fortæres «in 
statu mnascenti». Men stadig gaar 
denne proces, denne nedbrydnings- 
proces for sig. Jordbunden er en 
digel, hvor alle stoffe omgjøres. Men 
ud herfra opstaar atter nye emner 
ved planterne. 


At der 1 jordbunden findes myri- 
ader af sop, kan vi direkte paavise. 
Jo mere organisk stof der findes, jo 
flere soppe. Man har fundet følgende 
sopmængder: 
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I skogjord er der fundet;i jordskorpen i gjennemsnit 
- > Timetersadybde 1u:4.. 
- agerjord i jordskorpen 1 gjennemsnit........ 


— - I meters dybde 


De fleste soppe findes altsaa indtil 
I meters dybde. Fra da =aftager 
mængden meget hurtig.  Saaledes 
fandt en forsker i 2 meters dybde 
| bare 1 700 sopspirer, mens 1 den 
samme jord i øverste lag var 6 mil- 
lioner pr. kubikem. Men det kom- 
mer naturligvis an paa hvor det er 
henne, enkelte steder med rigelig 
næring gaar de i dybden: paa kirke- 
gaardene kan man finde i jordskor- 
pene 19 millioner og to meter nedi 
endnu 5 a 6 millioner. Disse tal er 
naturligvis forskjellige i de forskjel- 
lige lande, forskjellige steder og tider, 
men deraf faar man ialfald lidt mening 


om, hvor stor rolle soppene spiller 


her. Naturligvis er dette alle slags 
sop. Men alle har sin rolle at spille, 
alle sin mission, baade de dekompo- 
nerende og de komponerende. 

Thi, mine damer og herrer, det er 
her vore næringsmidler dannes. Plan- 
terne vil i fri tilstand kun suge op 
den næring, der er præpareret for 
dem af soppe. Og hvis ikke disse 
soppe var, vilde næringen snart ud- 
tømmes. Men saa træder jordbunds- 
bakterierne til, ikke alene bearbeider 
de det stof, som er i jorden, men 
optager nye — fra den samme store 
beholder, hvorfra ogsaa Birkeland- 
Eyde har taget sit luftsalpeter — 
fra atmosfæren. 

Det er ikke bare de soppe, som 
lever i planternes rødder, der formaar 
dette. Talrige i jorden fritlevende 
soppe formaar det samme. De ar- 
beider stadig. Nogle omdanner sten- 
arter til kulhydrater, andre optager 
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det frie kvælstof og danner salpeter- 
sure salte og ammoniak, ja tilogmed 
deraf æggehvide. 

Arbeidet paagaar stadig, men mere 
jo bedre jorden blir bearbeidet. Disse 
soppe liker ikke alene luft; men de 
spiser luft, og derfor maa jorden 
luftes. Vi har nu begyndt at for- 
staa, hvorfor vi pløier, graver, aler 
og harver. Det er ikke bare for at 
planterødderne skal kunne vokse 
bedre, ikke bare for at nedgrave 
gjødselen. Nei, det er endnu mere 
for at skaffe heldige betingelser for 
soplivet i jordbunden. 

Og selv betydningen af brakningen 
forstaar vi. 

Ved «brak» blir jo jorden ikke 
brugt, men pløiet og alet uafbrudt 
hele sommeren igjennem. Herved — 
ikke alene ødelægges alle ugræsspi- 
rer, men der skaffes lys og luft til 
jordbundsmikroberne, lys til de smaa 
grønne alger, grønske og luft til de 
kvælstofspisende og salpeterdannende 
smaasoppe. 

Brak er imidlertid mangesteds af- 
skaffet. Dette har sin aarsag i, at 
man f. eks. ved at dyrke poteter op- 
naar samme nyttevirkning. Man pløter 
og aler mange gange, kjører imellem 
poteterne hele sommeren igjennem, 
saa at man paa den vis skaffer luft. 
Fleri ligger potetdyrkningens store 
betydning for landbruget, og her lig- 
ger afholdsmændenes store synd mod 
jordbruget paa Oplandene. 

Thi det er klart, at poteter kun 
kan dyrkes 1 stor maalestok, naar 
man har et sikkert afsætningsled selv 
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1 de aar, hvor der er megen tørraad- 
denhed. Brænderierne var en assu- 
ranceanstalt. 

Saa meget har I vel nu lært, at 
soppene kræver næring, fugtighed og 
varme. I den kolde aarstid ligger de 
1 dvale, eller arbeider kun lidet. Saa 
og jordbundsbakterierne. Disse skaffer 
sig fugtighed fra jorden og næring 
fra luften, naar bare varmen er der. 
Jo varmere, jo bedre. De arbeider 
mest energisk 1 den varmeste aarstid. 
Men paa den tid arbeides jo lidet i 
jorden. Der pløies høst og vaar. 
Kun i brak og poteter arbeides i den 
varmeste aarstid. 

Nu begynder I vel at forstaa lidt 
af den enorme betydning, som bear- 
beidelsen af jorden har: Jorden skal 
smuldres for planterødderne, gjøres 
mere porøs for at holde paa fugtig- 
heden. Thi I ved, at et løst træk- 
papir holder ganske andre vand- 
mængder end en lige vægtdel pres- 
set haard pap. Samtidig skal luftens 
forvitrende evne virke paa de mineral- 
ske stoffe. («Daujord» er jord, hvor 
intet sopliv findes). 

Men intet af dette er hovedsagen. 
Den er at skaffe gode betingelser 
for livet i jordbunden, luft og fug- 
tighed saa dybt som muligt. 

Dybspadning i havene er altsaa af 
største betydning. Lugning ikke 
alene tager ugræsrødderne væk, men 
smuldrer jorden. Hypning maa fore- 
tages for de stærkt kvælstoftræn- 
gende planter som ærter, bønner og 
kaal. Omspadning omkring frugt- 
trærne ligesaa. 

Hovedhensigten ved disse fore- 
læsninger er at opnaa at aabne eders 
øine, saa I ser sammenhængen i 
naturen, og tillige faar et lidet begreb 
om, hvorfor det og det gjøres og 
hvorfor det maa gjøres. Kanske I faar 
lidt lyst paa at lære lidt mere. 

Hvilke er nu disse luftspisende 
soppe og hvad gjør de — kanske I 


spørger.  Derom ved vi endnu kun 
saare lidet. Rimeligvis kan de fleste 
soppe spise luft paa en eller anden 
vis — uden sollys. Om enkelte ved 
vi, at de kan ernære sig af kalksalte 
og af sten, selv i mørke fremstille 
kulhydrater. Disse stenspisende bak- 
terier findes overalt, og det er dem 
som den nedbrydende virksomhed 
paa klodens fjelde væsentlig skyldes 
— sammen med vand og kulde. «Luf- 
tens forvitrende evne» skyldes ogsaa. 
delvis soppe. 

Andre ved vi — som de ærte- 
blomstrede og orens og olderens 
knolle som direkte spiser kvælstof 
og direkte deraf danner æggehvide. 

Men om flerheden af dem — sær- 
lig 1 slægterne azoobakter og clo- 
stridium — ved vi at de direkte spi- 
ser kvælstof og omsætter det i jord- 
bunden. 

For at I kan ha en anelse om hvad 
dette vil sige, kan jeg meddele at 
enkelte forskere har fundet, at der 
paa en sommer, paa et maal jord 
med sandbund, ved disse bakteriers 
hjælp opsamles 1,5 å 2,5 kilo kvæl- 
stof, paa lerjord indtil 3,2 kilo i en 
dybde af 8 å 10 cm. 

Ja, ved ét forsøg er fundet indtil 
15 kilo kvælstof paa elleve uger pr. 
maal i en dybde af 18 cm. Der 
gjælder her ganske umaadelige vær- 
dier. Thi skulde vi gjødsle med 
luftsalpeter, vilde vi ikke kunne an- 
vende tilnærmelsesvis saa store mæng- 
der, hvis vi vilde ha noget økono- 
misk udbytte. 

De salpeterdannende bakterier har 
man først lært at kjende i de sidste 
aartier, men allerede i et par aarhun- 
dreder har man kjendt deres virkning 
samt betingelserne for deres trivsel. 
Der er to slags af dem: De nitrit- 
dannende og de nitratdannende. De 
første kan ikke alene danne salpeter 
men endog kullhydrater. De andre 
omdanner den ved andre mikrober 
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dannede ammoniak til salpetersyre — 
som vi ved er planternes hovedbe- 
tingelse for livet. 

Gjødsling er altsaa direkte en er- 
næring af jordbundsbakterierne og 
forbedring af jordens fysiske tilstand 
og kun indirekte af planternes rød- 
der. For at danne kulsyreforbindel- 
ser — kulhydrater, maa soppene 
ha kalk — derfor er kalkholdig jord 
(silur) — det bedste agerland, derfor 
gjødsler vi med kalk og mergel — 
med kalksalpeter o. s. v. 

Jordbundens soppe er altsaa ogsaa 


her planternes ammer — de formid- 
lende. 
Men — mine damer og herrer, 


ikke alle soppe arbeider 1 vor, i 
planternes tjeneste. De arbeider na- 
turligvis alle i sin egen tjeneste. 
Men mange arbeider modsat vor in- 
teresse, idet de selv fortærer de em- 
ner som planterne skulde leve af. 
Særlig er her de salpeterspisende — 
de saakaldte denitrificerende organis- 
mer, de skadeligste. Nu viser det 
sig, at disse sidste især trives i 
opløsninger uden luft, mens de sal- 
peterdannende trives i tørrere, luftig 
jord. Heraf vil I forstaa grøftningens 
betydning. Er der grundvand, stil- 
lestaaende vand, vil luften nægtes 
adgang, der vil bli «sur» jord, ingen 
trivsel. Thi der trives de salpeter- 
spisende, de fortærende soppe, som 
ødelægger istedetfor at samle. En 
vel afgrøftet jord vil vistnok holde 


fugtighed, men tillige luft. Her gjen-. 


tager sig det samme. Ingen sop er 
helt ud ven eller fiende. De sørger 
jo bare for sig selv. Det kommer 
an paa os selv, hvordan vi lader dem 
virke. Men for at kunne gjøre dette, 
maa vi kjende organismen. Kund- 
skab er her ikke bare magt, men 
ogsaa rigdom. 

Og jordbundsmykologien vil komme 
til at spille en større og større rolle, 
jo mere vi trænger ind i den. Bare 
for gjødselanvendelsen og gjødsel- 


behandlingen har det en ganske enorm 
betydning, nu da vi ved, at det ikke 
er planterne selv, vi gjødsler, men 
jordbundens bakterier. Og da vi nu 
ved, at jordbundsbakterierne trives 
forskjellig 1 forskjellig jord, maa vi 
lære at rette paa dette forhold. Alle- 
frede nu ved vi at fi Eks) mange 
jordbundssoppe ikke er tilstede i til- 
strækkelig mængde, men maa tilsæt- 
tes. Ogsaa her maa rengjærmethoden 
anvendes som ved andet. F. eks. 
skal ærter eller bønner dyrkes, maa 
jorden «smittes»: tilsættes de rette 
bakterier, de rette kvælstofspisende 
bakterier. En udmærket foderplante 
luzern (medicago) har brugt ca. 2 500 
aar for at vandre fra Grækenland til 
Danmark, fordi den kræver specielle 
jordbundsbakterier.  Smittes jorden 
med disse, trives den godt. (Det var 
denne plante, som fra Persien ved 
slaget ved Marathon bragtes ind i 
Europa med persernes foder). 

I fremtiden vil vel denne jordsmit- 
ning bli anvendt i meget stor maa- 
lestok. 

Hvilken overordentlig kraft til at 
omdanne og spalte de organiske 
emner jordbunden besidder, ser man 
bedst i det tilfælde hvor denne direkte 
anvendes. Der er nemlig mange til- 
fælde, hvor det gjælder saa hurtig 
som mulig at faa sønderdelt og om- 
dannet en hel del organiske affalds- 
stoffe f. eks. fra klosetter og kloakker. 
Længe har man vidst, at floderne 
besidder en slig selvrensende evne 
ved mikrobernes hjælp. Overrislings- 
methoden med kloakvand og kloset- 
vand er en direkte anvendelse af 
jordbundens kraftige omdannende 
evne. Kloakvandet ledes ud over 
sandmoer, hvor jordbundsmikroberne 
angriber og dekomponerer alle orga- 
niske stoffe, indtil de er saa enkle 
at de ikke længer er skadelige for 
sundheden og kan, filtreret, slippes 
ud 1 frihed i elvene. De efterladte 
organiske emner har imidlertid man- 


JORDBUNDENS LIV 7 


gesteds tjent som gjødsel for have- 
planter. («Septic-tanks» beror paa 
en noget lignende anvendelse af mikro- 
bernes dekomponerende evne). 


Ikke mange steder faar man en 
bedre forstaaelse af de kræfter der 
virker, end ved at studere livet i jord- 
bunden; ved faa steder en klarere 
opfatning af det forunderlige maski- 
neri, som virker, hvor det ene hjul 
griber ind i det andet — intet sted 
faar man mere indtryk af i hvilken 
grad et af hovedhjulene netop er 
soppenes virksomhed — som vi kun 
i faa aar har kjendt og endnu kun 
ufuldstændig aner: 

Vi ved jo, at alt liv trækker sin 
næring ud af luften, af jorden og 
vandet. Ved sollysets hjælp kan de 
grønne planter spise luftens kulsyre 
og opbygge sine kulhydrater — som 
jo oplagret 1 frugter, stengler og 
blade og rødder er dyrenes hoved- 
næring. Af luften, af jorden tages 
alt. Surstof, kulstof tager de grønne 
planter direkte. Men de levende væ- 
seners behov er ikke dækket derved. 
Kvælstoffet maa vi ha, ja livet er jo 
særlig knyttet til kvælstofemnerne. 
Der er nok tilstede af dette. De fire 
femtedele af atmosfæren bestaar jo 
deraf. Det er et umaadeligt forraads- 
kammer. Men det er utilgjængelig 
for dyr og planter. Alene soppene 
kan forsyne sig deraf, særlig jord- 
bundens soppe; kun de har nøglen 
dertil; kun de har evnen til at for- 
syne sig af dette umaadelige oplag. 
Men herfra tilfredsstilles, med sop- 
pene som formidlere, alle de levende 
væseners behov. Gjennem den virk- 
somhed som «det tredie rige», Sop- 
pene udfolder, føres kvælstoffet fra 
luften over i livets kredsløb. 


Men livet kræver større mængder, 
ikke bare af kvælstof, men ogsaa af 
andre emner. Skulde alle levende 
væsener altid leve, alligevel nye dan- 
nes, nye stoffe opsamles i dem, vilde 
selv det store forraadskammer, jord- 
bund og atmosfære, bli udtømt, plad- 
sen paa kloden optaget og livet umu- 


liggjort. Men lykkeligvis er livet 
paa kloden ikke evigt. Der hersker 
ogsaa død. 


Og døden er befrieren. Ved den 
føres stoffene tilbage til urmoderen, 
jorden, hvor soppene -- der ogsaa 
oftest er dødens drabanter — straks 
tager fat paa deres omdannelse. Det 
ene sopsamfund efter det andet ar- 
beider, indtil stoffene er bragt tilbage 
i en saa enkel form, at de enten 
atter gaar over i atmosfæren, tilbage 
til forraadskammeret, eller atter kan 
indgaa direkte 1 en plantes legeme, 
indirekte i et dyrs — altsaa atter 
fra jorden kan opstaa i et nyt stof, 
et nyt væsen, i et nyt legeme. 

Dette er livets kredsløb her paa 
kloden, der er de tre riger som her- 
sker, de to magter, som begge ikke 
kan undvære hinanden: det er livet 
og det er opholdelsen, det er døden 
og der er opstandelsen 1 en ny skik- 
kelse. Intet af materien, af kræfterne 
forgaar, kun formerne ændres. Stof- 
fene svinder, men deres iboende 
kraft, deres energi, fremgaaet af jor- 
den, efter at ha boet i forskjellige 
væsener, opholdt en række liv, vender 
saa atter tilbage til jorden. 

«Af jord er du kommen, til jord 
skal du bli, men af jord skal du atter 
opstaa.» 

Det er ef sandt ords Ib det er 
livets, det er stoffenes, det er den 
levende og livgivende materies kreds- 
løb her paa kloden: 

Planter, dyr, sop, — sop, planter, 
dyr. | 
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Parti fra Via Appia. 


Ingeniørkunst 1 det qgamle Kom. 
Efter Technisches Magasin. 


er er meget at beundre hos 
de gamle romere. I skolerne 
fortælles om deres fædre- 
landskjærlighed, tapperhed, 
borgersind. Der fortælles om deres 
krige og deres sociale institutioner. 
Men to ting er det, som de fleste af 
os ikke kjender synderlig til, deres 
kunst og især deres teknik. 

For teknikens historie er det en vig- 
tig opgave at efterforske aarsagerne 
til, at vi har saa mangelfuldt kjend- 
skab til de gamle romeres ingeniør- 
kunst. Aarsagerne ligger først og 
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fremst i, at de som studerer det 
gamle Roms sprog, historie og lite- 
ratur, mangler tekniske kundskaber. 
Og de teknikere som har den nød- 
vendige interesse, har ikke tilstrække- 
lige sprogkundskaber til at udforske 
tekniken i hin tid. 

Man skal se paa de mest berømte 
verker om Rom: Mommsen har vun- 
det et udødeligt navn ved at ud- 
forske lovene i det romerske verdens- 
rige. Han har bl. a. nøie klarlagt 
alle rettigheder og pligter for kom- 
missærer og tilsynsmænd wed de 
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romerske vandledninger; men han har 
næsten ikke berørt den vidunderlige 
teknik i disse storartede bygverker. 
Kanske har han ikke engang for- 
staaet, at der her findes en teknik, 
som endnu den dag idag maa kaldes 
mønstergyldig, lærerig og enestaa- 
ende i sit slags. Det samme gjælder 
Gregorovius' arbeide om Roms histo- 
rie i middelalderen. 

Mommsens, Gregorovius' og andres 
arbeide tog sin begyndelse i en tid, 
da den moderne teknik endnu var i 
sin første udvikling, og da den endnu 
ikke vakte interesse i nogen større 
kreds udenfor fagmændenes egen. 
Det er derfor forstaaeligt, at histori- 
kerne ikke gav agt paa tekniken i 
det gamle Rom. 


Anderledes paa renæssancens tid! 
De store mæcener dengang var paa 
ingen maade verdensfremmede filo- 
loger; de var kloge forretningsmænd 
med vidtskuende sind, som vel kunde 
forstaa teknikens værdier. De kunde 
paaskjønne baade de kunstneriske og 
de tekniske talenter hos Bramante, 
Michelangelo. og fremfor alt den 
største tekniker i hin tid, Leonardo 
da Vinci. Men alligevel havde de 
merkelig nok ikke sans for de gamle 
romerske ingeniørarbeider og studerte 
dem ikke. Langt vigtigere var det 
for dem at tale et latin, som kom 
Ciceros stil saa nær som muligt. 

Nutiden var det forbeholdt at bryde 
vei her; men nu reiste sig vanske- 


lighed over vanskelighed. De fleste 
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er af sproglig natur, og det vil nok 
vare længe, før teknikerne bringer 
klarhed over det meget som endnu 
er ganske usikkert. 

Saa ivrig man end søger med alle 
den moderne videnskabs hjælpemidler 
at trænge ind i den gamle tekniks 
hemmeligheder, saa omhyggelig man 
end maaler, beregner og analyserer 
i de kemiske laboratorier, saa er det 
dog meget man ikke har bragt paa 
det rene. Endnu ved man ikke, 
hvad ordet «aes» betyder, man ved 
ikke sikkert hvad «nitrum» er, endnu 
har ingen udforsket, om romerne med 
«Sstannum» mente tin eller bly eller 
kanske en blylegering. For tekni- 
kerne viser der sig mange slige 
vanskeligheder, som filologerne bare 
gaar forbi. 

Her et eksempel: Lucretius skri- 
ver om Hannibals tog over Alperne, 
at han «rupes dissolvit oceto», at han 
«opløste i eddike» de fjelde som hin- 
drede hans fremmarsch. I sine over- 
sættelser forklarer filologerne dette 
slig, at han skaffet væk de klippe- 
blokke, som hans kraftige krigere 
ikke orked at vælte, ved at opløse 
dem i eddike. Og man strides endog 
om, hvorvidt han ikke kanske brugte 
citronsaft (11) til det, da den trængte 
bedre ind i stenenes revner! Først 
den moderne tekniske forskning har 
bragt klarhed over dette sted hos 
Lucretius. 

Alt dette viser, hvor vanskelige 
de historisk-tekniske forskninger er. 
Hvad man ved, er usikkert og spredt. 

Bedst udforsket af de gamle tek- 
niske arbeider er vel samfærdsels- 
væsenet 1 det romerske rige. Der 
er vældige rester tilbage af det, og 
hvad de ikke kan fortælle os, finder 
vi 1 de gamle lovbøger, som inde- 
holder en rigdom af oplysninger. 

Vi behøver ikke at gaa hinsides 
Alperne for at finde spor efter den 
høit udviklede samtærdsel i det ro- 
merske rige. De tyske lavlande, pas- 


sene over Alperne, sletterne i Stor- 
britannien — her er en fylde af 
materiale. Men skal vi faa overblik 
over den romerske veibygningstekniks 
udvikling, saa maa vi begynde med 
begyndelsen, i Roms nærhed, i Cam- 
pagnen. Her gik de første veie. Og 
netop her var ogsaa store vanskelig- 
heder at overvinde. Straks fra be- 
gyndelsen af stilledes sterke krav til 
den romerske veibyggers dygtighed. 
De fik leilighed til at anspænde sine 
evner til det yderste og til at samle 
rige erfaringer. 

Hvem der har bygget de første 
veie, ved vi ikke. Vi kjender bare 
navnene paa de konsuler, som satte 
arbeidet i gang og havde den finan- 
cielle ledelse. 

Men vi kan dog finde ud endel 
om bygmestrene selv. De har neppe 
været frie romere; sandsynligvis var 
det ufrie, slaver, som udarbeidede 
planerne og skabte den romerske 
veibygningsteknik. 

De romerske slaver var paa ingen 
maade, slig som mange tror, usle 
skabninger som trælled under pisken. 
Vel var der ogsaa saadanne slaver. 
Men mange stod høit i dannelse og 
kundskaber. Deres herrer havde ofret 
store summer paa deres undervisning 
og betragtede dem som en værdifuld 
eiendom. Disse slaver blev derfor 
ligesaa lidet daarlig behandlet, som 
man 1 vore dage vilde forsømme en 
værdifuld hest. 

Blandt saadanne slaver maa vi vel 
søge Roms første veibyggere. Ar- 
beiderne var ogsaa fra først af sla- 
ver; senere var det soldater. Grun- 
dene til at beskjæftige slaver med 
veibygning og andre arbeider, var 
meget vigtige. Saalænge soldaterne 
stod i felten, var de i almindelighed 
ufarlige; men i fredstid danned hæren 
en stadig trusel. For at hindre den 
fra at gjøte mytteri greb man til 
alle slags midler. Det vigtigste var 
at søge at beskjæftige soldaterne. 


INGENIØRKUNST I DET GAMLE ROM I I 


Hertil gav bygningen af veie og 
offentlige paladser rigelig leilighed. 
Men det var jo altid et problematisk 
middel; for saa og saa ofte erklærte 
legionerne, at de var til for at slaas 
og ikke for at arbeide, og gjorde 
streik. 

Var der ikke nok soldater at faa, 
saa pressed man simpelthen bønderne 
I de egne, veien gik gjennem, til at 
arbeide paa den. 


Som før nævnt frembød allerede 
anlægget af de ældste veie store 
vanskeligheder. De gik jo gjennem 
Campagnen, med de pontinske sumpe 
lige ved! Campagnen strækker sig 
som en bred lavning mellem bjer- 
gene og havet. Vandet som strømmer 
ned fra høiderne, samler sig her og 
danner vældige sumpe, som gjør vei- 
bygningen overordentlig besværlig. 

I begyndelsen gik der vel bare 





Brolagt gade i Pompeji. 


ganske primitive veie her. Men lidt 
efter lidt gjorde sig en trang gjæl- 
dende til gode veie, kunstveie. 
Veianlægget faldt omtrent paa 
samme tid, som man ved storartede 
afvandingsarbeider havde gjort Cam- 
pagnen beboelig, i det 4de aarhun- 
drede før Kristus. Der blev anlagt 
et vidt forgrenet og overordentlig 
sindrigt dræneringssystem, som maa 
ha krævet flere hundrede aar. 
Vandmasserne blev gjennem talrige 


rør med ringe fald ført til hoved- 
kanaler, som udmundede 1 havet. 
Disse hovedkanaler var forsynet med 
aabninger for arbeiderne. Desuden 
var der i dem gjennemhullede bly- 
plader, som holdt grovere forurens- 
ninger tilbage, og som gjennem side- 
kanaler var tilgjængelige saa de kunde 
renses. 

Endnu er der mange levninger til- 
bage af dette storartede arbeide. Ved 
det blev den sumpige, ubeboelige egn 
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fuldstændig tørlagt. Her havde de 
romerske rigmænd sine villaer, om- 
givet af blomstrende haver. Man 
elsked livet paa sletten. EFndnu fin- 
des et brev fra Cicero, hvori han 
fortæller en ven om sin villa. Han 
skriver, at fjeldene, de som romerne 
afskyed og frygted, ligger langt borte 
saa de knapt kan sees; i parken er 
der kjølige skygger og herlige spadser- 
veie. -- Det var dengang som 1 vore 
byer. Om morgenen kjørte de rige 
kjøbmænd ind til byen til sine for- 
retninger, om aftenen tilbage til sin 
villa. 

Nu er de gammelromerske dræne- 
ringsanlæg forfaldt, og Campagnen 
er igjen blit en ufrugtbar, myret slette, 
ubeboelig paa grund af malaria. 

Dengang da man i det gamle Rom 
begyndte at drænere Campagnen, 
lagde man ogsaa den første kunstvei 
gjennem den. Det var den endnu 
eksisterende Via Appia, som har sit 
navn efter sin skaber, den blinde 
censor Åppius Claudius. 

Denne vei som endnu er i god 
stand, giver et klart billede af den 
romerske veibygnings udvikling og 
teknik. 

Fra først af har veien nok været 
selvgjort; her drev gjeterne sit kvæg, 
og her kjørte bønderne til byen. Paa 
de mest myrede steder fyldte man 
op med sten. Veien var smal; mange 
steder har kjærrer ikke kunnet komme 
forbi hverandre. Saa blev der ofte 
kiv og strid, som der pleied at være 
paa de smale veie 1 oldtiden. 

Den voksende færdsel, men især 
krigen, med samniterne førte saa til 
bygningen af Via Appia. Man maatte 
ha en militærvei som gjorde det mu- 
ligt naarsomhelst at kaste en hær frem 
til det erobrede Capua. 

Hurtig gik man til verket, først 
paa en teknisk seet temmelig primi- 
tiv maade. Man grænsed landeveien 
af og fyldte grus paa. Saa havde 
man den faste grund, hvor tropperne 


kunde marschere. Senere blev det 
nødvendigt at gjøre veien bedre, igjen 
af militære grunde. Ved luksusbadet 
Bajæ havde man indrettet Roms 
største krigshavn, som kunde optage 
hele den romerske krigsflaade. Der 
maatte nu skabes en god forbindelses- 
vei for i en fart at kunne føre trop- 
per til skibene. Desuden udvikled 
sig 1 Bajæ et overordentlig livligt 
badeliv. Her var de rige romeres 
luksusbad, og selv keiseren holdt fest- 
ligt hof her. Det var en grund mere 
til at skaffe en god forbindelse. | 

Nu blev den vei som før havde 
været bugtet og ikke brolagt, ført 
retlinjet ned til Golfen ved Neapel 
og forsynet med sideveie til andre 
færdselspladse. 

Hovedæren for bygningen af denne 
vei tilkommer den romerske keiser 
Trajan (53—117 e. Kr.). For denne 
daad blev der i Benevent reist ham 
en æresbue af parisk marmor. 

Længe før, i det 3die aarhundrede 
før Kristus, har der sandsynligvis 


været en delvis brolagt gangvei paa 


Via Appia. Men under keiser Trajan 
blev hele veien mellem Rom og Al- 
bano brolagt. 

Først stamped man grunden fast, 
saa kom store sten, ovenpaa et lag 
af singel, grus o. Ss. v., Saa et finere 
lag af grus og jord og tilslut oven- 
paa dette lavadækket. Lavaen blev 
skaaret i polygoner. Disse polygo- 
ner blev lagt slig, at siderne passet 
nøiagtig sammen. For at opnaa saa 
stor nøiagtighed som muligt, tegned 
man først op berøringsfladerne, og 
saa blev stenen hugget til. 

Brolægningen har holdt sig godt; 
de romerske veie udmerker sig 1 det 
hele ved holdbarhed. Paa Via Appia 
og mange andre gamle veie findes 
endnu den oprindelige brolægning. 
Veibyggerne i det gamle Rom leverte 
et overordentlig varigt arbeide. Denne 
holdbarhed er især beundringsværdig 
ved Via Appia, fordi det var en saa 
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sterkt befærdet vei. — Her gik ikke 
bare færdselen til Bajæ; den optog 
ogsaa hele den elegante trafik fra 
byen Rom. Den spilled en lignende 
rolle som nu Kurfurstendamm 1 Ber- 
lin eller Avenue du Bois de Boulogne 
i Paris. Her flød færdselen fra villa- 
kolonierne i Campagnen til Rom, her 
kjørte om aftenen de rige romere og 
skjønne romerinder, her blev meget 
af kjæmpebyens forraad transporteret, 





her bevæged sig de store ligtog som 
fulgte de fornemme romere til deres 
sidste hvile. | 

I gamle dage var der ikke kirke: 
gaarde. De døde eller asken af dem 
blev bisat ved siden af landeveiene. 
Langt udover er Via Appia paa begge 
sider garneret med gravmæler; rui- 
nerne vækker endnu vor beundring. 

Men ikke bare disse mindesmerker 
er det som fængsler vor opmerksom- 
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Gade med afløbskanal i Pompeji. 


hed; vi beundrer ogsaa den tekniske 
udførelse af veien. Naturligvis frem- 
bød sig i de pontinske sumpe de 
største vanskeligheder for ingeniørerne. 

Her blev der, for at faa den nød- 
vendige fasthed for veilegemet, kastet 
op vældige diger eller man fyldte ud 
med svære underbygninger. Enkelte 
steder hjalp ikke alt dette, og man 
maatte gribe til mere komplicerede 
midler. Kunde man et sted ikke faa 
fast grund ved opfyldning, saa leded 


man vandet bort gjennem kanaler og 
førte broer over kanalerne.. 

I brobygningskunsten skabte ro- 
merne udmerkede arbeider. Fasthed 
i konstruktionen opnaaede de mest 
ved at forbinde de enkelte store kva- 
dre med metalkramper, som blev støbt 
fast 1 stenen med bly. 

Brugen af kalk er undgaaet ved 
mange af de gamle broer. Ofte taar- 
ned man stenen paa hverandre som 
kyklopmure, uden noget slags sammen- 
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Gade med rendesten i Pompei. 


binding; de holdt da ved sin egen 
tyngde. Men ofte brugte man den 


beskrevne binding med metalkramper, 


støbt ind med bly. 

Paa lignende maade udførte man 
de stenmure, som især ved Via Ap- 
pia, der hvor veien nærmer sig tjel- 
dene, tjener til at udjevne stignin- 
gerne. Ved disse stenmure har man 
opnaaet, at Via Appia gaar i snor- 
lige retning, og at man selv i bjer- 
gene ikke har behøvet at bruge slyng. 

Efter den første romerske kunstvei, 
Via Appia, fulgte snart andre, som i 
almindelighed var bygget paa lig- 
nende maade. Sikkert indretted man 
sig efter de stedlige forhold, og der 
hvor transporten af lava stilled sig 
for vanskelig paa grund af afstanden, 
brugte man andre materialer til vei- 
dække. 

Men en del grundregler var der, 
som man altid holdt fast ved. Først 
stamped man grunden fast, saa kom 
efter omstændighederne en. del lag 
ovenpaa hverandre. Dækket danne- 
des af grus, lava, kalk, ja endog 


urfjeld, altsaa granit o. s. v. Altid 
hvælved man dækket, saa regnvandet 
kunde løbe til siden og veien holde 
sig tør. 

Veien blev ført saa retlinjet som 
muligt. For at faa den rette linje 
veg man ikke tilbage for nogen hin- 
dring. Fjeld sprængte man bort, 
over afgrunde slog man broer, an- 
lagde gallerier o. s. V. 

Fra de ældste tider synes der at 
ha været et udpræget veibygnings- 
talent paa Apenninerhalvøen. Alle- 
rede de tidligste indbyggere, etrus- 
kerne, forstod sig paa at hugge veie 
gjennem haardt fjeld. 

De romerske veie bestod, som man 
kan se ogsaa paa Via Appia, af tre 
dele, kjørebanen og de to sideveie. 
Kjørebanen var ved kantsten adskilt 
fra sideveiene. Med korte mellem- 
rum var disse kantsten afbrudt af 
noget høiere sten. De skulde tjene 
til at lette aflastningen, ligesaa ind- 
stigningen i vognen og for ryttere 
at komme af og paa sin hest. Man 
havde dengang ikke stigbøiler. De 
blev, ligesom ogsaa sporer, først op- 
fundet i det tiende aarhundrede. 

Man stilled dyret med halen mod 
stenen. Saa sprang man fra denne 
bagfra ind paa hestens ryg. Sæle- 
tøl som nu kjendte man ikke til; 
hesten havde bare en rem eller snor 
i munden. Sadler var ogsaa ukjendt. 
Men alligevel forstod man glimrende 
at ride. Hannibal red paa usadlet 
hest de 3000 stadier fra slagmarken 
ved Zama til byen Adrumetum paa 
2 dage og 2 nætter næsten i et uaf- 
brudt ridt, hvad der er 28r kilo- 
meter om dagen. Dette er ligefrem 
glimrende, næsten enestaaende godt 
gjort, og det kom ikke mindst af at 
veiene var saa gode. 

Foruden ved sin udmerkede tek- 
nik, sin retlinjethed og den vel gjen- 
nemtænkte plan er det ogsaa ved sin 
dristighed, at romerske veie sætter 
os 1 forundring. De romerske vei- 
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byggere forstod at overvinde alle 
hindringer. De skræmtes ikke til- 
bage for noget. 

Qpad de isdækkede alpepas byg- 
ged de sig frem; over brede dal- 
sænkninger slog de vidunderlig kon- 
struerede  viadukter, og over myre 
lagde de vældige dæmninger. Bare 
naar det var aldeles uundgaaeligt, 
bygged de i slyng; ellers gik dei 
ret linje, direkte løs mod maalet. 

Henimod slutten af den 
romerske keisertid havde vei- 
nettet 1 hele riget en længde 
af 10220 geografiske mil. 
Ækvator er 5400 mil lang; 
altsaa kunde de romerske veie 
række to gange rundt jorden. 

Ordsproget: «alle veie fører 
til Rom», havde dengang fuld 
gyldighed. Roms Forum var 
1 virkeligheden midtpunktet i 
hele. veinettet. Rom var hjer- 
tet; derfra gik veiene som 
aarer til alle dele af verdens- 
riget, til Rhinens munding 
og Storbritannien, langt ned 
1 Afrika og dybt ind i Asien. 

Paa Forum Romanum stod 
den milesten, hvorfra alle vei- 
længder var regnet. Veiene 
selv var nøie opmaalt og i 
rigtige afstande forsynet med 
milepæle. Der hvor en vei 
overskred grænsen, var en 
toldstation, ligesaa foran man- 
ge byer. Med 10 timers af- 
stand laa militærstationer, lige- 
ledes poststationer med stalde, sove- 
og spiseværelser og andre bekvemme- 
ligheder. Der holdtes ogsaa friske 
forspand, og man kunde ved hjælp 
af alle disse indretninger reise hur- 
tigere end med den berømte Thurn 
og Taxis post i forrige aarhundrede. 


å 





Milesten paa Forum. dukterne 


Da keiser Drusus blev syg, ilte 
Nero til Rom. Paa 300 kilometer 
brugte han ikke mere end 24 timer! 
300 kilometer var ogsaa den fore- 
skrevne dagsreise for statsdepecher. 

Men den meste færdsel paa veiene 
var dog militær. Ogsaa for denne 
trafik var der regler til de mindste 
énkeltheder. Det var f.* eks nøire 
bestemt, hvilken forpleining en offi- 
cer — eller krigstribun som det den- 
gang hed — havde krav til 
paa sine reiser. Paa de ud 
merkede veie kunde man 
- gjøre 


til nutildags. | 
Handelsfærdselen var der- 
imod liden. For de provin- 
ser, som veiene gik gjennem, 
var de derfor ingen velsig- 
nelse, men en byrde. Der 
skulde stilles ride- og træk- 
dyr til militærtransporterne, 
og de reisende embedsmænd 


havde meget vidtgaaende 
privilegier med hensyn til 
forpleining, og dette var 


ogsaa en skat paa befolk- 
ningen. 

Da det romerske rige sank 

i ruiner, brød det bitre had 

mod veiene løs paa en fryg- 

'telig maade. De blev mange 

steder ganske ødelagt. Via- 

blev brudt mned, 

broerne ligesaa, og der hvor 

man ikke ødelagde dem, 

sørged man ialfald ikke for at 


holde dem vedlige. Naar alligevel 


saa meget har holdt sig til vore 
dage, da er dette et høist ærefuldt 
bevis for de romerske veibyggeres 
tekniske dygtighed. 


svære dagsmarscher, | 
længere end man ér istand /MIVY [ER 
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Lykkens Katekismus. 


Efter Jean FHinot i «La Revue». 


x et var et glimrende selskab. 
Spidserne for kunst og 
videnskab i Paris førte en 
aandrig konversation om alt 
mellem himmel og jord i en af 
metropolens fineste saloner. Slag- 
- færdige svar, ordspil og fine bemerk- 
ninger svirrede i luften. Det var en 
turnering, hvor man nok stak. og 
saarede, men altid med silkehan- 
sker paa. 





En ung mand forsøgte at tiltrække 


sig selskabets opmerksomhed ved at 
henkaste nogle vittige bemerkninger 
1 en aandfuld form. Enstemmigt bi- 
fald lønnede hans pikante indfald. 
Alle beundrede hans behagelige, 
melodiøse stemme. 

Hvem er han? Hvad er han? 

Den stumme, men netop derfor 
saa virkningsfulde hyldest vakte 
glimrelysten hos ham, et mægtigt 
besjær etter at træde wvd af de 
ukjendtes rækker. Lykken gjorde 
ham svimmel, veltalenheden løb af 
med ham. Han merker ikke det 
trætte udtryk som lidt efter lidt kom- 
mer over selskabet, ser ikke det 
skadefro smil hos de misundelige. 
Han forsøger igjen ved nogle fine 
vendinger at gjenvinde terræn, men 
slaget er tabt. Brændpunktet for 
konversationen er allerede flyttet til 
et andet hjørne af salonen. 

Et lidet salondrama var udspillet 
for vore øine. Men intet er i og for 
sig stort eller smaat. Alt afhænger 
af, hvorledes vi selv opfatter det. 
Den lille verden, selskabet, saa paa 
det hele som et uopretteligt neder- 
lag. Offeret følte det og led. Hans 


ansigt var fortrukket af ærgrelse, 


øinene havde faaet et mat og sløret 
udtryk:. 

Han og jeg gik sammen fra sel- 
skabet. Han gik med sænket hoved 
og saa ulykkelig ud. Han var yd- 
myget og følte sig saa tilintetgjort 
som en spiller der har tabt sin sid- 
ste indsats. 

«Hvor glimrende aandrig De er,» 
sagde jeg. Han saa mistænksomt 
paa mig. Var det en ondskabsfuld 
ironiker eller en virkelig kjender, han 
havde at gjøre med? Som bekjendt 
er altid den en kjender som forstaar 
at værdsætte vore egne talenter. 

Jeg rakte ham haanden, «Ja,» 
sagde jeg, «De er en mere end al- 
mindelig aandfuld mand. Men De 
har den feil at De ikke kjender den 
veltalenhed som bestaar i at tie. 
Havde de vidst at lytte til og be- 
undre de andre, efterat De selv havde 
henrevet selskabet, vilde Deres tri- 
umf været sikker. Den som forstaar 
at lytte og dertil selv kan sige aand- 
fulde ting i det rette øieblik, blir 
uimodstaaelig.» 

Der gik maaneder. En vakker 
dag fik jeg en liden billet: 

«Jeg har fulgt Deres raad og vel- 
signer tausheden. Jeg gjør ikke læn- 
gere unyttige anstrengelser. Jeg hører 
paa de andres snak, og det er de 
taknemmelige for. Jeg taler lidet, 
men netop derfor kan jeg veie mine 
ord og høster bifald fra det samme 
selskab, som jeg selv taalmodig har 
hørt paa.» | 

Og nu gaar han for at være en af 
de mest glimrende begavelser i Paris. 

Hvor ofte ser vi ikke folk paa 
denne maade ødelægge sine chancer. 
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De snakkesalige er overalt i majori- 
tet og gjør sit bedste for at gjøre al 
selskabelighed til en plage. Og dog 
er det ikke altid en fysisk taletrang, 
men oftest en ubetvingelig lyst til at 
behage, som driver folk til at plage 
sine medmennesker med snak. 

Hvorfor har vi ikke lært at tie? 
Vi blir indprentet mange erfarings 
satser som ikke har noget værd for 
os.. Men hvorfor lærer vi ikke at 
høste nytte af vore fædres nederlag 
og skuffelser paa det moralske om- 
raade? Fortættet til korte, fyndige 
læresætninger vilde de kanske ved 
ordenes magt kunne spare os mange 
feiltrin og mange taarer. 

Religionerne har til alle tider givet 
os bare smuler af livsvisdom. Deres 
leveregler ligger for langt fra livet 
og passer kun for dem som allerede 
er færdige med det. 

Fremtidens menneske maa faa suge 
honning af det virkelige liv, tilegne 
sig noget som han kan have nytte 
af overalt. 


Livet er en evig kamp mod skjæb- 
nen. Lad os lytte til de svundne 
slegters tale, lad os lære af seierher- 
rernes jubelraab og af klagen fra 
døende og saarede. Paa denne 
maade kan vi grave lykken frem fra 
den kirkegaard, hvor alt som svandt 
ligger begravet. Det blir for dyrt 
altid at bygge paa egen erfaring. 
En handelsmand finder ikke veien til 
rigdom ved at gaa fra tab til tab, 
fra fallit til fallt. En skibskaptein 
lærer ikke navigation gjennem en 
række skibbrud. Visse erfaringer er 
saa dyrekjøbte at vi for sent høster 
nytte af dem. 

Det er ikke altid saa let at faa de 
døde til at vidne for os. Men lad 
os ogsaa høre paa de levende, tage 
lærdom af deres taarer og smil, af 
deres skuffelser og triumfer. Lad de 
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levende vise os, hvorledes vi skal 
undgaa de farer, som livet er saa 
rigt paa. De vil kanske ogsaa ofte 
kunne vise os den korteste og let- 
teste vei til lykken. 

En livskatekismus, en katekismus 
for fysisk sundhed, en katekismus 
for lykke og fremgang — altsammen 
frugter af andres tænkning og erfa- 
ring vilde gjøre det muligt for os at 
nyttiggjøre os vore medmenneskers 
sorger og glæder og hjælpe os til 
en lykkelig fremtid. 

Det er synd at lade disse blom-, 
ster og frugter fra livets have visne 
og dø bort, naar det dog vilde være 
saa let at glæde sig ved deres fine 
vellugt og udsøgte smag. 


dr 


En teolog i middelalderen blev op- 
fordret til at definere religionens 
væsen, medens han stod paa et ben. 

«Elsk din næste som dig selv,» 
var svaret. 

Megen livsvisdom kunde man paa 
denne maade fortætte til nogle faa 
linjer eller i hvert fald til nogle faa 
sider. Deres meislede form vilde 
afskrække mange. De fleste fordrer 
af de veie som fører til lykken, at 
de skal være lange og indviklede. 
Men mange finder lykken ad de 
enkleste og korteste veie, og det 
burde være maalet for alle. 

Lad os forsøge at plukke nogle 
saftige frugter af livets træ. Det er 
ikke sikkert vi altid finder de mest 
udsøgte. Vi maa være forberedt paa 
at en og anden bitter falder i vor 
lod. Men netop de bitre vil lære os 
næste gang at vælge bedre og mere 
nærende frugter, og den kyndige 
gartner vil forstaa at give dem den 
rette smag og et tillokkende udse- 
ende. Jeg skal forsøge nedenfor at 
give nogle af lykkens katekismus- 
sætninger, korte formler som inde: 
holder en nyttig livsvisdom, — 
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For at være. lykkelig maa man 
ville være det. 

Det er ens egen vilje det kommer 
an paa. 
resultat. Den lykke man vinder ved 
et rent tilfælde blir kortvarig. Den 
mindste brist, den ubetydeligste mod- 
gang gjør ende paa den. Den som 
eier en sterk vilje, formaar at forme 
livet slig som hans egen lykke for- 
drer det, han trodser og overvinder 
modgang og omskiftelser og for- 
vandler taarer til smil. Han lærer 
at le over sine egne ulykker. Hvor 
sterk modgangen er, kan den ikke 
faa magt over os, naar vi bare er 
tilstrækkelig væbnet, — 

Lev hver dag, som om det var 
din sidste. 

Livets begivenheder gaar os ofte 
forbi uden at blive vor eiendom. Vi 
maa kunne stanse lykken og nyde 
den, ellers forsvinder den som et 
drømmesyn mellem hænderne paa 
os. Vi klager over at livet er kort 
og indholdsløst. Men vi maa gribe 
øieblikkene, som om hver dag var 
den sidste. Hvor mange ulykkelige 
mennesker er der ikke som altid har 
det saa travelt at livslykken gaar 
forbi dem. Vi maa hver dag gjøre 
op vort regnskab, da først lærer vi 
at elske livet. — 

Et harmonisk liv maa omspænde 
oaade fortid, nutid og fremtid. 

Fortiden er en skatkiste, fuld af 
de skatte, som vi har samlet 1 livet. 
De tilhører os selv og kun os selv. 
Vi kan stanse foran de lyse stunder 
vi har levet, kaste fra os de mørke 
og tænke over de begivenheder, som 
vi kan høste lærdom af. Paa den 
maade vil vore lykkelige stunder i 
fortiden hjælpe til at øge vor lykke 
i nutiden. Ligesom vi i mindet frem- 
tryller fortiden, nyder vi 1 fantasien 
fremtiden, og begge skaffer os glæde. 

Vi maa tænke om igjen ogsaa de 
taste tider 1 vort hv. Den bitre 
eftersmag gir glæden og lykken dob- 


Jo sterkere vilje des bedre 


belt værd og krydrer tilværelsen. 
Alt som møder os i livet, burde 
forme og udvide vor personlighed. 
Paa den maade blir livet rigere, in- 
tensere, interessantere. — 

Undgaa vrede. 

Overbærenhed afvæbner vore fien- 
der og hjælper os selv til at undgaa 
uretfærdighed og hevn, som er saa 
nedværdigende. Vreden er en farlig 
gift baade for sjæl og legeme. Naar 
den faar magten, trænger den ind i 
vore hemmeligste smuthuller. Den 
er i virkeligheden tegn paa svaghed, 
nedværdiger et menneske og gjør 
ham sin modstander underlegen. — 

Jo større kjærlighed, des større 
lykke. 

Et kjærligt gemyt er som et vel 
oplyst værelse. Godhed og venlig- 
hed lyser og varmer. Man ødsler 
rigtignok ofte godhed og venskab 
paa folk som ikke fortjener det. 
Men den tilfredsstillelse vi selv føler, 
er alligevel den samme og er sund 
og velgjørende. Den glæde vi selv 
har af at være venlige og forekom- 
mende, kan ingen berøve os. — 

Livet bestaar i anstrengelse; virk- 
somt arbeide. 

Dette burde allé der merke sø: 
som gaar og drømmer om engang 
at kunne trække sig helt tilbage fra 
livet. Den hvile som man tror man 
skal opnaa ved det, blir i virkelig- 
heden en dvaletilstand jevngod med 
døden. Baade sjæl og legeme blir 
svage af uvirksomhed og blir til et 
bytte for sygdomme. 

De som ikke liker et aktivt liv, 
men jager efter ro, ligner et menne- 
ske som vil søge glæden i tause 
gravhvælv. Og nydelsen vil bli kort- 
varig; thi en saadan ro som i meget 
ligner døden, gaar snart over til vir- 


kelig død. — | 
Vær høflig, og du vil gjøre din 
lykke. 
Høflighed koster ingen penge 


men er almægtig. Takket være den 
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kan et helt ubetydeligt menneske faa 
et slags værd. Den sætter sit stem- 
pel paa en og lader gjætte ogsaa 
andre gode egenskaber som velvilje, 
venlighed, en god opdragelse. Det 
vilde være ligesaa dumt ikke at vise 
høflighed som at kaste bort en skat, 
som vi faar gratis. Naar høfligheden 
kommer fra hjertet, vil den ogsaa 
gaa til hjertet. Den hjælper os til 
at gjøre fremgang i livet. Alt viger 
for dens tryllemagt. Den er nøklen 
til menneskehjerterne. 


Gaar vi fra det moralske over 
til det fysiske omraade, vil vi endnu 
bedre forstaa hvor nyttigt det er at 
have katekismussætninger, der lige- 
som fyrtaarn kan lyse for os og 
hjælpe os til at føre et sundt og for- 
standigt liv. Uden sundhed ingen 
lykke. Friske mennesker ser sundt 

paa livet og er næsten altid optimi- 
Fen Ta af lede Er det En 
daarlig fordøielse som er skyld i at 
folk er grætne. Bliv frisk, skulde 
man sige til pessimisterne, og livet 
vil af sig selv faa et lysere skjær. 

Menneskeheden blir mer og mer 
trist og ulykkelig. Grunden er at 
den fjerner Sel mer 09 mer frå 
sundhedens forskrifter. Man taler 
meget om folkehelse, men hvad gjør 
man for at gjøre tanken til virkelig- 
hed! Samfund og regjering arbeider 
haand i haand for at udbrede syg- 
domme. Det er en daarlig trøst vi 
faar ved at sammenligne vor tid med 
svundne tider. Vi maa huske paa 
at livsbetingelserne har undergaaet 
radikale forandringer. Menneskene 
bor altfor tæt sammenpakket; vandet 
vi drikker er fuldt af sygdomsspirer; 
vi lever for lidet i fri luft, arbeider 
for meget med hjernen og for lidet 
med kroppen. Vi har arvet ødelagte 
nerver og svage konstitutioner fra 
de nærmest foregaaende genera- 


tioner, maa trækkes med sygdoms- 
spirer som vi har arvet fra fædrene. 

Folhehelsen vil før eller senere bli 
noget mer end et slagord. Medens 
vi nu venter paa den almene sund- 
hed, faar hver især sørge for sig 
selv, vaage over sin egen sundhed. 
Her som overalt kan vi selv gjøre 
meget for os selv. En sundheds- 
katekismus med et kort udtog af alt, 
som hvert menneske bør vide for at 
bevare sin helse, vilde efter min 
mening ha den største betydning. 
Hvis man stadig havde den for øie, 
og generation efter generation fulgte 
dens bud, vilde følgen bli en intens 
følelse af sundhed, lykke og livs- 
glæde. 

Som! eksempel vil vi her øve 
nogle af de vigtigste sundhedsreg- 
ler. — 

Spis og drik med maade. 

Næsten alle spiser mindst dobbelt 
saa meget, som de behøver. Den 
overflødige og slet fordøiede. føde 
udvikler giftstoffe, svækker legemet 
og gjør os modtagelige for syg- 
domme. — Vor sindsstemning lider 
under disse ulemper, og livet blir os 
en byrde. Efterhvert som sygdom- 
mene indfinder sig, svinder livsglæ- 
den og livslykken. 

Man burde være paa vagt mod sin 
appetit og forsøge at mestre den 
istedenfor at være slave af den. 
Heri ligger ofte hemmeligheden ved 
at opnaa et langt og lykkeligt liv. — 

Der maa være en viss ligevegt 
mellem ens aandelige og kropslige 
virksomhed. 

Det er aldeles nødvendigt samtidig 
at opøve muskler og hjerne. Et 
sundt og sterkt sind fordrer en sund 
og kraftig krop. 

Kropsarbeidere bør ogsaa arbeide 
med hjernen. De har ret til ved 
aandsarbeide at bli delagtig i tidens 
kultur. Aandsarbeiderne har paa sin 
side ret til at arbeide med musk- 
lerne. Men det er ikke nok at ind- 
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rømme denne ret. Man maa sørge 
for at der blir anledning til at be- 
nytte den. Ligevegt mellem hjerne- 
og muskelvirksomhed er hovedbe- 
tingelsen for en fuldt harmonisk ud- 
vikling og for menneskeslegtens 
lykke. 

Menneskets første og høieste pligt 
er at respektere sin sundhed. 

Vor egen sundhed er grundlaget 
ikke bare for vor egen, men ogsaa 
for samfundets lykke. Tilsyneladende 
skader vi kun os selv ved at over- 
træde sundhedslovene. Men vi ska- 
der i virkeligheden lige meget vore 
omgivelser, samfundet, staten. Naar 
vi sætter os ud over livsprinciperne 
I vor organisme, begaar vi altsaa i 
virkeligheden en forbrydelse. Vi har 
pligt til at overholde sundhedsbudene. 
Det er ofte vanskeligt at paapege 
og endnu vanskeligere at straffe den 
slags forbrydelser; men derfor kan 
de være lige grove og farlige i sine 
følger. 


Hvor ofte ser vi ikke folk spilde 
sine kræfter for at naa maal som 
ikke er anstrengelserne værd. I det 
politiske og sociale liv kjører man 
op med svært skyts for til syvende 
og sidst bare at skyde en stakkers 
Sputv. 

Man arrangerer glimrende og kost: 
bare møder mellem suverænerne, 
med flaadeopvisninger og hærpara- 
der, som paa ingen maade paaskyn- 
der tingenes gang. Vidtløftige lov- 
bestemmelser blir offentliggjort uden 
at de ændrer noget. 

Slige ting ser vi stadig eksempler 
paa. Ingen blir længere forundret. 
Men ser vi engang eksempel paa det 
modsatte, blir vi forarget. En liden 
turbin som sætter igang et stort ma- 
skineri, vil vi ikke tro paa. 

De fleste vil vel nødig indrømme 
at disse leveregler som er saa lette 


at lave og saa lette at huske, vil 
kunne faa nogen betydning for folks 
moralske og fysiske sundhed. Vi 
har lettere for at tro paa store bøger, 
hvor dog tankerne oftest drukner i 
ordflommen. —Levereglerne maatte 
være ligesaa mangfoldige som livet 
selv er mangfoldigt, maatte i en kort 
sum indeholde kjernen af al sund 
livsfilosofi og være affattet i en form 
som var tilgjængelig for alle. 


Hvor taknemmelig er vi ikke mod 
en ven som 1 et vanskeligt øieblik 
sætter os paa det rette spor til frem- 
gang i verden. De leveregler som 
jeg tænker mig, skulde netop spille 
samme rolle som en klog ven. Man 
skal nyttiggjøre sig de erfaringer 
som andre har gjort og først og 
fremst dem vi selv har gjort. Som 
kostelige frugter skal de falde i vort 
skjød. Blev de afpasset efter de 
unges behov, vilde de øge deres 
livserfaring i en tidlig alder og gaa 
over i deres erkjendelse ligesaa let 
og sikkert som fordøielige nærings- 
midler gaar over i organismen. — 
Vi har nok af bøger med leveregler, 
aforismer eller løsrevne tanker. Men 
hensigten med dem er som oftest 
mere at more og forarge os. De 
mener det ikke alvorligt. 

De katekismer vi tænker os, skulde 
være virkelige haandbøger for livet. 
Indholdet maatte vælges med for- 
stand og skjønsomhed og faa en 
form som kunde prente sig ind i 
vor bevidsthed. Disse tanker skulde 
som rige kongelige gaver kaste glans 
over livet og) giver det! mening. 
Baade for unge og gamle skulde de 
være en livsvisdom som hjalp dem 
til at leve et lykkeligt liv. 

Ved sin korte, fyndige form vilde 
de saa langt fra kvæle, men tvert- 
imod udvide og uddybe vor erkjen- 
delse. Om nogle decennier vil kanske 
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en saadan livskatekismus være lære- 
bog i skolerne. Jeg spaar at eleverne 
vil bli glad i den og anvende flid 
paa at lære den. 
maade 1 en ung alder lære midlerne 
til at fange lykken og holde ulykken 
borte. 

Hvis mine grunde ikke virker over- 
pbevisende NN harijeg været len slet 
talsmand for en god sag. Men for- 


De vil paa denne, 


søg da selv at have en katekismus 
bygget paa dine egne erfaringer. 
Begynd med den fysiske sundhed. 
Der vil resultaterne hurtigst falde i 
øinene og overbevise dig. Havde 
vi altid vore sundhedsbud for os og 
levede efter dem, vilde vi kunne 
forebygge de fleste sygdomme. Livet 
vilde bli længere og lykkeligere. 


Skibsbygningens Udvikling i Tyskland. 


I oktoberheftet af «Cassier's Maga- 
2meNaver Max AR Bitenner 
en oversigt over tysk skibsbygning 
før og nu. | 

De store tyske dampskibsselskaber 
fik længe sine skibe bygget af 
øvede skibsbyggere i England. 
Hamburg —Amerikalinjen var den 
første som lod sine skibe bygge i 
Tyskland. Selskabet indbød tyske 
og engelske skibsbyggerfirmaer til 
konkurrence for at faa bygget hurtig- 
gaaende skibe med en fart af 18— 
190 knob. Verkstedet «Vulkan» i 
Stettin blev valgt paa de betingelser, 
at hvis skibet ikke holdt den lovede 
fart, var verkstedet forpligtet at tage 
det tilbage. Det tyske verksted havde 
aldrig før bygget saa hurtige skibe, 
men forsøget løb heldig af; flere 
skibe blev bestilt, og det blev «Vul- 
kan» som fra nu af sendte af stabelen 
en række hurtigløbere, som slog re- 
korden paa Atlanterhavet. 

De nye baade af Cunardlinjen, 
Mauretania og Lusitania, har 14 000 
hestekræfter mer end nogen tysk 
damper. Tyske selskaber finder at 
saa store skibe ikke lønner sig, og 


har besluttet ikke at bygge slige 
kolosser uden statstilskud. 

Ogsaa i bygning af seilskibe har 
Tyskland gjort storartede fremskridt. 
«Preussen», som nylig gik af stabelen 
fra et tysk verft, er verdens største 
seilskib. 

Bruenner fortæller at der til en 
moderne oceandamper medgaar om- 
trent 2 millioner nagler, og den sam- 
lede længde af sømmer og sammen- 
føininger, som maa gjøres vandtæt, 
er over tre norske mil. 

OQgsaa bygningen af tørdokke og 
flydedokke har gjennemgaaet en rask 
udvikling i Tyskland. Den største 
tørdok 1 verden, for skibe paa 38 000 
tons, bygger man for tiden ved Blums 
og Voss's skibsbyggeri. 

Betegnende for forholdet er det, at 
de store tyske dampskibsselskaber 
i begyndelsen lod alle sine skibe 
bygge i England. Ved udgangen af 
forrige aarhundrede lod de bygge 
omtrent lige mange i hvert land. I 
vore dage er det en sjeldenhed, at 
et tysk dampskibsselskab bestiller et 
skib i England. 
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Russiske Kvinders Universitefsuddannelse. 
Efter Å. Morosoff i «Argus». 


til høiskolen ubeskrivelige van- 
skeligheder og hindringer at 
kjæmpe med. Bevægelsen for den 
høiere kvindeuddannelse begyndte i 
sekstiaarene i forrige aarhundrede. 

I december 1867 optraadte paa 
den første russiske naturforsker- 
kongres en kvindelig referent med 
et forslag om, at der skulde oprettes 
særlige kurser for kvinder i de fysisk- 
matematiske og historisk-filologiske 
videnskaber. 

400 kvinder undertegnede en saa- 
dan petition til rektoren ved Peters- 
burgs universitet. Denne petition 
sendtes til ham kort tid efter (r1te 
mai 1868). Efter nogle maaneders 
forløb kom svaret. Det godkjendte 
i princip forslaget, men negtede at 
realisere det; de ansøgende blev til- 
raadet at overgive sagen 1 kultus- 
ministerens hænder. 

Petitionen samt et forslag om kur- 
serne blev saa sendt til denne mini- 
ster. Svaret lod vente paa sig et 
helt aar. Endelig i november 1869 
fik man ministerens tilladelse til at 
oprette «høiskolekurser for kvinder». 

Forelæsningerne holdtes om afte- 
nerne. Søndage og helligdage ledede 
universitetets professorer ogsaa de 
kvindelige studerendes praktiske ar- 
beider. De fik da adgang til de 
laboratorier og rum, som disse dage 
var ledige. 

Betalingen sattes til 25 rubel, eller 
5 rubel for hvert enkelt kursus. 
Takket være den sterke tilstrømning 
(omkring 900 damer) kunde alle ud- 





gifter, deri indbefattet lærernes løn, 
dækkes uden vanskelighed. 
Men disse ideale forhold varede 


ikke længe. Halvandet aar efter 
krævede indenrigsministeriet, at de 
lokaler som tilhørte staten, straks 


skulde rømmes. Det foreslog, at 
kurserne skulde flyttes til et gutte- 
gymnasium. 

De følgende aar formelig jagedes 
kurserne fra det ene lokale til det 
andet. Endelig i januar 1876 fik de 
tag over hodet i et pigegymnasium, 
men paa den betingelse, at bare 
kvinder maatte besøge forelæsnin- 
gerne. Med dette forbehold gav og- 
saa folkeoplysningsministeren sit sam- 
tykke, og saaledes opstod særlige 
kurser for kvinder. 

Men for ihvertfald at gjøre livet 
saa surt som muligt for dette sted- 
barn, forbød regjeringen at offentlig- 
gjøre ikke bare opraab om under- 
støttelse, men endog de nødvendig- 
ste bekjendtgjørelser om arbeidstiden 
og afgifter. 

Dermed var disse kurser dømt til 
en hensygnende tilværelse, og de op- 
hørte snart ganske. Til dette sørge- 
lige resultat bidrog ogsaa, foruden 
pengemangelen, den utilstrækkelige 
videnskabelige udrustning. 

Nogle indflydelsesrige personer fik 
regjeringen til i januar 1874 at ned- 
sætte en kommission, som skulde 
behandle spørsmaalet om høiskole- 
uddannelse for kvinder. Kommis- 
sionen udtalte sig for at der burde 
oprettes saadanne anstalter og af 
fattede et lovforslag i den retning. 

Det blev overladt til indenrigs- 
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ministeren — samme mand som er 
overhoved for det russiske politi — 
at give tilladelse til at der skulde 
aabnes universitetskurser for kvinder 
1 universitetsbyerne. 

I 1878 aabnedes paany kurserne i 
Petersburg, og denne gang arbeidede 
man med stort og voksende held. 
Kurserne syntes at ha sin fremtid 
sikret, og der syntes at være lagt 
en fast grundvold for kvindeuddan- 
nelsen i Rusland. 

Men pludselig i mai 1886 kom der 
fra ministeren et forbud mod at op- 
tage flere studerende. I aarene 1886 
—1889 blev ingen nye indskrevet, 
og kursernes fremtid var i høi grad 
truet. Takket være, at de havde 
nogle indflydelsesrige velyndere, kunde 
de dog endnu en tid føre en henvis- 
nende tilværelse. 

Den skjæbne, som denne første 
kvindehøiskole fik, er betegnende for 
udviklingen af hele den høiere kvinde- 
uddannelse i Rusland. 

Nu er der 22 kvindehøiskoler, deraf 
16 anstalter for almen og pæda- 
gogisk uddannelse, 2 tekniske, 2 land- 
brugs og 2 medicinske høiskoler for 
kvinder. 

Alle disse høiskoler lever udeluk- 
kende paa privat støtte. Ministeriet 
har indskrænket sig til med alle mu- 
lige midler at lægge dem hindringer 
i veien. 

Som et eksempel kan nævnes, at 
en saadan læreanstalt maatte nøie sig 
med et klublokale. Hver morgen 
kunde de studerende inspireres til 
sine studier af det brogede billede, 
som lokalet frembød. Væltede stole, 
uryddede kortbord, søvnige opvartere 
og tobaks- og brændevinsstinkende 
luft! Der var ingen bænke; de stu- 
derende knælte omkring katedret for 
at gjøre sine notater. 

Et interessant historisk dokument 
er den skrivelse, som den berømte 
engelske kvindetalsmand sendte de 
kvindelige banebrydere i Rusland: 


«Mine damer. Jeg fik en følelse 
af glæde og beundring ved at høre, 
at der i Rusland findes oplyste og 
modige kvinder som for sit kjøn 
kræver del i de forskjellige grene af 
den høieste dannelse: historie, filo- 
logi og al anden kundskab, den prak- 
tiske medicin ikke udelukket — og 
som vil vinde de mest fremragende 
kræfter i den lærde verden for denne 
sin idé. Hvad Vest-Europas mest 
dannede nationer har stræbet mod 
med voksende iver, men dog for- 
gjæves, det vil Rusland kanske op- 
naa før dem, takket være eders møte. 
Dette vil give endnu et bevis paa, 
hvor ofte nationer som sent har til- 
egnet sig civilisationen, viser mere 
forstaaelse af de store fremskridts- 
ideer end de tidligere civiliserede 
folk. Begge kjøns ligeret i intellek- 
tuel henseende er af den største be- 
tydning ikke bare for kvinderne — 
dette alene vilde være et sterkt nok 
argument —, men i endnu høiere 
grad for hele civilisationen. Jeg er 
dybt overbevist om, at mandens ud- 
vikling trues i det mindste af stil- 
stand, om ikke af tilbagegang, saa- 
længe kvinden staar meget tilbage 
for ham 1 intellektuel og moralsk ud- 
vikling. Ikke bare af den grund, at 
hun som mor ikke vilde være voksen 
de krav man stiller til en opdrager- 
inde, men ogsaa fordi manden nød- 
vendigvis maa bli paavirket af sin 
venindes og livsledsagerindes idé- og 
viljesretning. Kvinden enten tvinger 
en mand fremad, eller hun holder 
ham tilbage; hun kan endog drage 
ham ned. Af hele mit hjerte lyk- 
ønsker jeg den energi, I allerede har 
vist, og alt arbeide af mænd der 
tænker som I. Jeg ser her en bor- 
gen for, at I ikke skal lade modet 
synke, men med alle midler prøve 
at vinde anerkjendelse for den idé, 
om hvis seier der, i en saa oplyst 
epoke som denne, ikke mere kan 
være tvil. 
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Modtag endnu en gang forsikrin- 
gen om min oprigtige og dybe høi- 
agtelse og sympati. 


Avignon, 18de december 1868. 
| J. Stuart Mill.» 


Da den saakaldte frihedsbevægelse 
begyndte efter 1905, kom der en ny 
tid ogsaa for de russiske kvinders 
høiskoleuddannelse. 

I august 1905 holdtes i Moskva 
den anden akademiske kongres, hvori 
der deltog 110 repræsentanter for 
de russiske høiskoler. 

I anledning af en skrivelse fra flere 
hundrede kvinder erklærte kongres- 
sen, at de to kjøn var ligeberettiget 
1 høiskolerne. Og den gav medlem- 
merne af det akademiske forbund 
det opdrag at gjøre skridt til straks 
at faa denne idé realiseret. 

Universitetsmyndighederne vedtog 
saa i september 1905, at kvinderne 
skulde faa fri adgang til alle fakul- 
teter, rigtignok indtil videre bare som 
«frie tilhørerinder», men dog i den 
hensigt senere at opnaa regjeringens 
bifald til at de skulde ligestilles med 
de mandlige studerende. 

Der var en sterk trang hos kvin- 
derne til at faa adgang til universi- 
teterne. I kvindehøiskolerne var der 
ikke plads for mere end omtrent 
tredjeparten af de anmeldte. Direk- 
tionen for de høiere kvindekurser i 
Moskva maatte i 1905 vise tilbage 
850, som søgte om at bli optaget. 

Under saadanne forhold var det 
jo ganske naturligt, at kvinder nu i 
massevis vilde strømme gjennem de 
halvt aabnede døre til universiteterne. 
Disse var jo ogsaa langt bedre ud- 
rustet med lærerkræfter og under- 
visningsmateriale end kvindehøisko- 
lerne med deres begrænsede midler. 

Men de kvindelige studerende har 
endnu ikke faaet samme rettigheder 
som de mandlige ved universiteterne. 


Reaktionen har sat en bom for dette 
sidste skridt. 

Den 2rde mai sidstl. udfærdigede 
folkeoplysningsministeren H. Schwarz 
et cirkulære, som paa to punkter 
berørte kvindeuddannelsen. Der be- 
stemmes, at kvinder herefter ikke i 
nogen egenskab, hverken som stu- 
denter eller frie tilhørere, maa ind- 
skrives. ved universiteterne. Og de 
kvinder som 1 aarets løb er ind- 
skrevet, skal fra begyndelsen af næste 
aar negtes adgang. | 

Med et eneste pennestrøg fordrev 
saaledes H. Schwarz omtrent 2 000 
kvinder fra de russiske universi- 
vELer. 

Dette nye ministerielle paabud var 
øiensynlig lovstridigt. Loven til- 
steder nemlig «udenforstaaende», d. 
v. S. ikke-studerende, adgang til uni- 
versitetets læresale. 

H. Schwarz" forgjænger, H. Kauf- 
mann, havde i 1907 udtrykkelig til- 
ladt kvinder at indskrives ved uni- 
versiteterne. Og universitetsmyndig- 
hederne paa sin side havde givet 
kvinderne ret til at deltage i under- 
visningen som studerende. Men 
Schwarz benytted sig af en mangel 
ved lovens form og gav den en 
tolkning, som havde kvindernes ude- 
lukkelse til følge. 

Siden da har alle fremskridtsvenner 
i Rusland arbeidet ihærdig og ud- 
foldet den sterkeste agitation for 
kvindernes sag. Spørgsmaalet blev 
ogsaa gjort til gjenstand for en 
interpellation i Dumaen. 

Stormløbet var saa imponerende, 
at regjeringen begyndte at tænke 
paa et tilbagetog med saa megen 
ære i behold som muligt. Minister- 
raadet tillod professorerne at fort- 
sætte de kurser, som tidligere var 
sat igang for kvinder, men bare i 
sin fritid og dernæst silt fra de 
mandlige studenter. 

Men denne naadesgjerning var mere 
haan end virkelig eftergivenhed. For 
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hverken havde professorerne saa me- 
gen tid tilovers eller kunde universi- 
teterne afse de nødvendige lokaler. 

Først for nylig, den 3r1te oktober, 
kom sagen i et nyt spor ved et 
allerhøieste manifest, som tillod de 
allerede immatrikulerede kvinder at 
fortsætte sine paabegyndte studier. 


Ved denne ukas fik dog bare de 
2 000 kvinder, som før var indskrevet, 
sin ret tilbage. Om de russiske 
universiteter for fremtiden skal være 
aabne for alle kvindelige studerende 
— det er saa uvist som mnogen- 
sinde. 


Kuropatkin. 


I detamerikanske tidsskrift McClure 

skriver Kuropatkin om krigen i Øst- 
asien. Han udtaler som sin over- 
bevisning, at Rusland tilslut vilde ha 
seiret i Mandsjuriet, hvis man havde 
fortsat krigen. Dengang den slutted, 
stod der en armé paa en million vel 
indøvede og tapre mænd, ledet af 
helt igjennem dygtige og paalidelige 
officerer. Hæren var, da fredsfor- 
handlingerne begyndte, sterkere end 
nogensinde før. 
- Japanerne derimod var begyndt 
at svækkes, baade aandelig og mate- 
rielt. De havde lidt voldsomme tab 
af ofticerer og soldater. De nye 
rekruter i de sidste slag havde ikke 
den udholdenhed og dristighed, som 
de ældre soldater havde vist. De 
begyndte at miste sin begeistring for 
krigen. Dertil kom, at Europa ikke 
længer var saa villigt med financiel 
støtte. Det var ikke i de europæiske 
magters interesse at lade japanerne 
vinde en fuldstændig seier. 

Et eneste stort held for de russiske 
tropper havde været nok til at be- 


virke en sterk reaktion i Japan og 
blandt de japanske soldater. 

Kuropatkin bemerker saa, at det 
moderne Rusland maa konsolidere 
sig, ikke udvide sig. Et fredeligt forhold 
til England er vel ikke naturligt, men 
dog ønskeligt. For 1 tilfælde af en 
opstand mod englænderne i Indien 
maa Rusland være paa Englands 
side. 

I det tyvende aarhundrede vil der 
komme en frygtelig konflikt i Asien 
mellem kristne og ikke-kristne racer. 
Japan øger som i feber sine kræfter. 
Kina danner sig en stor hær efter 
japansk mønster. Om meget kort 
tid vil Japan og Kina være istand til 
at kaste ind i Mandsjuriet en hær 
paa mere end halvanden million. 
Hvis disse kræfter rettes mod Rus- 
land, kan de vriste fra det en bety- 
delig del af Sibirien og gjøre det til 
en magt af anden rang. 

Saa slutter Kuropatkin med, at 
netop af nederlaget skal Ruslands 
fornyelse komme. 
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Modsætfninger. 


NÆ et er en søndag jeg stanser 
i Corsoen i Rom foran en 
trykt plakat af følgende 
| indhold : 

«Da det jødiske folk efter kong 
Ahasverus' vilje var bleven dømt 
til døden, fremstod en ædel helt- 
inde ved navn Esther, bønfaldt om 
herskerens barmhjertighed og op- 
naaede sit folks frelse. Nogle aar- 
hundreder efter fødtes der en ny 
Esther paa jorden. For at afvæbne 
den krænkede guddommelige —ret- 
færdighed, tilbød Maria sig, renhedens 
kilde, at være beskytterinde og moder 
for de undertrykte og de under syn- 
den faldne: «Jeg er syndernes ad- 
vokat.» 

Derefter opfordres romerne til at 
hylde Maria ved en procession søn- 
dag kl. 6, der skal føre den kronede 
Maria-figur fra kirken St. Giovanni til 
kirken Santa Carmine, hvor der vil 
holdes fester til Maria en uge. Der 
oplyses, at kardinal Merry del Val, 
pavens sekretær, vil læse messe. 
Plakaten er undertegnet af et kriste- 
ligt selskab. 

I god tid gaar jeg nedover mod 
Tiberen. Folk samler sig allerede 
udenfor den lille kirke. 

Fra de støiende, smudsige gader 
i dette Roms ældste fattigkvarter 
kommer jeg gjennem en liden kirke- 
dør ind 1 en stille klosterhave, over- 
groet af roser og oleandre, afstængt 
fra verden, fra tid og sted. 

Mellem de duftende, røde blomster- 
trær er der en forfalden brønd med 
en hvælving over, baaret af to søiler, 
formodentlig rester af et tempel. Efeu 
og gule slyngroser har suget sig ind 
1 klostermurenes smuldrende stene 
og overgroet dem med sit mang- 





foldige bladverk, ligesom livet nærer 
sig af svundne tiders smuldrende 
stoffe. 

Processionen begynder at samle sig 
nu inde i kirken og haven. Da kom- 
mer en række politisoldater, kara- 
binierer, herind. Jeg faar høre, at 
man frygter opløb i gaderne. Det 
er flere aar siden, at kirken har vovet 
at holde offentlige processioner. Man 
ved ikke, hvad der kan hænde 1 
denne sterkt antiklerikale stemning 
for tiden, derfor er der beordret en 
stor politistyrke til togets beskyt- 
telse. 

Jeg gaar ud af klostergaarden igjen 
for at finde et heldigt sted at overse 
toget. Alle gader og pladse, trapper 
og balkoner er tæt besatte af et 
elegant publikum, der har samlet sig 
fra de rigere bydele. Fra alle vin- 
duer hænger tepper. 

Klokkerne begynder at ringe i sol- 
nedgangen, en festlig kimen med 
mange smaa muntre slag. Spæn- 
dingen stiger og folk stimler sammen. 
Jeg ser de forreste fanespidser blinke 
i solen. En livlig hornmusik høres. 
Nu kommer processionen. 

Munke med høie vokskjerter gaar 
foran. Enlaf dem bærer et sort 
trækors omslynget af efeu. Kvinder 
1 sorte slør veksler med alleslags 
nonner i hvide kapper og kraver. 

En biskop kommer alene med 
begge hænder oprakte i bøn. Hans 
hvide kappeslæb bæres af to unge 


prester. 

Der kommer en fane, høi som et 
hus, baaret af 8 abbater. Det frem- 
stiller Maria himmelfart. I lyseblaa 


silke flyver Maria fra den aabnede 
grav. 
Forskjellige munkeordener bevæger 
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sig langsomt forbi. Dominikanerne 
i sorte kapper, tiggermunke i'brune 
kutter. De bærer et gyldent kruci- 
fiks med den korsfæstede. Andre 
kristelige broderselskaber med sine 
faner. Der er jesuiternes selskab, 
inkvisitionens bødler. 

Det er som om middelalderen 
drager forbi, længst forgangne bille- 
der opstaar igjen. 

Nu kan jeg se Maria-skikkelsen i 
det fjerne; noget hvidt skinnende 
under en bekranset, rød baldakin. 

Hyldningsraabene rundt Maria nær- 
mer sig. Blomster strøes fra vin- 
duerne. 

Evviva Maria ! 

Der kommer Marias pager. Ft 
guttekorps i hvide ridderdragter med 
den spanske fjerbaret og smaa kaar- 


der under livskjerfet, — og saa en 
flagrende flok af brogede sommer- 
fugle foran Marias fod. -— Nei, engle 


skal det nok være! Smaapiger i tre- 
aars alderen i hvidt, rødt og blaat 
med store vinger af sølvpapir, der 
skjælver omkring dem. Det ser for- 
tryllende ud. 

Der er Maria selv! En stor dukke 
med et stivt smil i hvid silke. Un- 
der sølvkronen er fæstet et blaat, 
flagrende gevandt. Saa glider hun 
frem paa ruller, hele forsiden dækket 
af guld og ædelstene. 

Evviva Maria! Bella, carina Maria! 
Dolce madonna mia! Kvinderne vif- 
ter og jubler imod hende. Hele 
mængden bøies i synkende knæfald, 
hvor hun glider frem, og klokkerne 
kimer. 

Da høres et hvin, et skrig som af 
tusen djævle. Jeg kan ikke se hvad 
det er. Jeg ser korsene foran i toget 
svinge ud til alle kanter. Der er 
panik i flokken omkring mig. «Hvad 
er det, hvad er det?» 

«Der er en som har revet kransen 
af madonna», raabes der. 

Marias pager flygter til alle kanter. 
Forfærdede englebørn flakser omkring. 


Der pibes og hvines rundt mig. 
Jeg rives med af flokken til jeg 
stanser under et træ. Da faar jeg 
et dunk i hodet. Træet er fuldt af 
gutter. 

Nogle mænd ligger over hinanden 
1 gaden, de slaar og tramper en mand 
der holder en krans knuget i armene. 
Nu faar han reist sig og river sig 
løs. De andre sætter efter ham. 

«Dræb ham, dræb ham!  Amma- 
zatelo!» raaber kvinderne. De er 
aldeles afsindige. De skriger og 
fægter med armene. 

«Viva Giordano Bruno l» bruser et 
hærskrig fra en anden kant. Et tog 
af studenter og arbeidere har brudt 
gjennem processionen og følger man- 
den med kransen. 

Processionen er smadret i stumper 
og stykker. Soldaterne rykker om- 
kring i mange manøvrer, men der 
er fuld opløsning. 

Da høres takten af det store musik- 
korps, det samler strømmen igjen. 
Der er munken med det store kruci- 


fiks — og nu glider Maria fremover 
igjen under den mest intense hyld- 
ning. 


Evviva Maria! Der er en stem- 
ning af den høieste lidenskab. Luf- 
ten sitrer af skrig. Maria svæver 
over folket gjennem den store kirke- 
portal ind foran Santa Carmines alter 
under lysekronernes tusen tændte 
kjerteblus. 

De trænger sig frem til alteret alle 
mænd som kvinder, de vifter og 
knæler, de. hulker og kysser madon- 
nas kjole og guldsko. Det er som 
om de vil trøste hende for den store 
krænkelse, hun har lidt. 

Et guttekor synger 1 kirken, men 
det overdøves af kvindernes ube- 
tvingelige skrig, som skjærer sig 
hvinende op under hvælvingerne: 

«Viva Maria! 

Viva la fede cattolica! 

Leve den katolske tro!» 

Maria har seiret, hun har samlet 
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sin flok igjen, men hendes krans 
hænger om Giordano Brunos statue 
paa Campo dei fiori. 

En liden lyserød engel holder mig 
i skjørtet. Hun græder ikke længer, 
bare ryster og skjælver. Den lille 
stakkel, hvor hun har været for- 
skrækket ! 

Det er bleven mørkt, da jeg kom- 
mer over Tiberbroen igjen ind i 
ghettoen, jødekvarteret. 

Døren til synagogen er aaben og 
folk strømmer ud derfra. Jeg har 
aldrig været i en synagoge. Skulde 
jeg prøve at komme ind? 

Der er ingen igjen derinde. Da 
kommer en prest imod mig, en høi, 
mager mand i fodsid kjortel og en 
høi, firsidet silkehue. 

«Har der været gudstjeneste saa 
sent?» spørger jeg. «Vi har sørge- 
høitid idag», siger han. «Det er 
20de juli, dagen for Jerusalems øde- 
læggelse.» 


Skal Sydafrika bli 


M. A. G. Leonard diskuterer dette 
spørgsmaal i en artikel i «Asiatic 
Quarterly Monthly». Han regner, 
at den nuværende befolkning udgjør 
fem millioner, af hvilke en mill. er 
hvide. Han tror at kunne sige med 
sikkerhed, at den indfødte befolkning 
i løbet af et halvt aarhundrede vil 
vokse til det femdobbelte. Inden et 
hundrede aar vil der altsaa være over 
tredive mill. indbyggere. Der vil 
muligens ved den tid findes bare en 
hvid for hver tiende sorthud. Naar 
man hundrede aar fra dato hertil 
føler de to hundrede mill. indfødte, 
der bebor resten af Afrika og som 
formodentlig for det meste vil være 


Jeg ser mig omkring. Alle lys er 
slukkede. Der brænder kun et mat 
blus 1 en jernlygt foran tabernaklet. 
Væggene er mørke, enstonige. Sy- 
nagogens omfang er ikke stort, men 
den løfter sig i en uendelig høide. 

Over tabernaklet er væggen delt i 
syv nicher. I hver af dem skimrer 
den samme syvarmede lysestage —, 
den syvarmede lysestage fra Salomos 
tempel. 

«Her er ingen billeder», siger jeg, 
hvisker jeg uvilkaarlig. 

«Det er forbudt at lave billeder 
af vor Gud», siger presten. «Il nostro 
Dio & un solo Dio. Il nostro Dio & 
un spirito » 

«Vor Gud er em, 
aand.» 

Det er som om mørket herinde er 
levende, og jeg hører røsten fra Sinai: 
«Du skal ikke have fremmede guder 
for mig.» 


Vor Gud er en 


Ella Anker. 


sort eller hvidt? 


muhamedanere — finder man, at man 
vil faa en ubekvem materie at be- 
handle. Forfatteren foreslaar, at der 
engang for alle bør sættes en stop- 
per for ethvert indgreb af europæere 
paa de indfødtes territorier. Hvis 
vore statsmænd forsøger at europæi- 
sere og kristne afrikaneren, vil de i 
istedetfor at nationalisere og humani- 
sere ham gjøre ham til en bastard 
af to kulturer. De vil derved gjøre 
ham til enalvorligere fiende, end hvis de 
forsøgte at udvikle ham paa en fre- 
delig og naturlig maade; med andre 
ord, siger forfatteren, de vil skjære 
halsen over paa sig selv. 


på 
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Reggio før ødelæggelsen. 


Fra Kalabriens Kyst. 


Efter Uder Land und Meer. 


n deilig sommerkveld saa jeg 
fra en høide ved Messina 
over det mørkeblaa sund til 
de rødlige kalabriske fjelde. 

Der laa de med skoge i høiderne og 

med smaabyer, som kransedes af 

orangelunde, ved foden. Det var 

Reggio stigende opover skraaningen, 

det var Villa San Giovanni, den 

skjønneste perle paa den skjønne 
kyst, og Scilla med sit kastel. 

«Fra Scilla,» sagde min ledsager, 
«kan De bestige Aspromonte, gaa 1 
timevis omkring i bøgeskogen der, 
og fra toppen se ud over det syd- 
lige Kalabrien, Sicilen med Etna og 
havet med de Lipariske øer. Det 
er kanske den vakreste udsigt i 
verden.» 

Dagen efter var jeg paa Kala- 
briens vestkyst, paa Scylla-klippen, 
den som de græske sagn skildrede 
som en bedaarende jomfru med ulve- 
krop, rovdyrklør og delfinhale. Den 
lile by Scilla fører endnu med stolt- 
hed dette besynderlige blandings- 





væsen 1 sit vaaben. I bugterne paa 
begge sider af forbjerget, som er 80 
meter høit, stiger fiskerbyen opad i 
terrasser med sine smale gader. Paa 
toppen af klippen troner en borg- 
ruin. Dette fort har spillet en rolle 
i flere krige. Efter det frygtelige 


-jordskjælv blev det igjen bygget op. 


Det kan nu ha sin interesse at 
mindes hin ulykke. I det gamle 
kastel havde en del af befolkningen 
søgt sikkerhed. Da det styrtede 
ind, begravede det 1200 mennesker 
under sine mure. Den gamle fyrste 
af Scilla flygtede i hin rædslens nat 
med de fleste af byens mennesker 
langs stranden. Men henimod meor- 
gen kom et nyt frygteligt stød; det 
spaltede forbjerget Campella og ka- 
stede fjeldet Baci ned i havet. Saa 
brød en bølge ind mod kysten: den 
drog alle folk paa stranden og i 
baadene ud med sig; bare faa af dem 
skyllede siden op som lig. 

Efter denne frygtelige katastrofe 
blev byen bygget op igjen. Fra 
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piazzaen oppe paa toppen er der den 
skjønneste udsigt over havet. Man 
ser den berømte vulkanø Stromboli, 
de Lipariske øer og Siciliens kyst. 
Om byen staar tætte orangehaver; 
ogsaa dens vin og silke har et godt 
navn. En stor del af befolkningen 
er fiskere. Om sommeren har de 
mangen kamp med Scylla, naar de 
er paa fangst efter den velsmagende 
store sverdfisk. 

Og vi gaar videre langs kysten, 
mellem orange- og citron-, figen-, 


granatæble- og daddelpalmetrær, aga- 
ver og aloe. Blikket søger over mod 
Sicilien med Etnas høie snekrone. 
Selv Rivieraen byder ikke paa en 
skjønnere vandring. I Villa San 
Giovanni hviler vi. Det er det punkt, 
som ligger Sicilien nærmest, bare 6 
km. er afstanden. 

Reggios omegn er en eneste orange- 
lund. Herfra kommer de tidligste 
«messina-appelsiner», modne allerede 
i november. Af skallerne paa de 


frugter, som ikke egner sig til eks- 





Byen Scilla med kastellet. 


port, presses en essens, ligesaa af 
mandariner og citroner. Jo modnere 
frugten er, des mindre olje indehol- 
der skallet. Gjennemsnitlig er ud- 
byttet 320 gram af tusind frugter. 
Der dyrkes ogsaa meget bergamotter 
i Reggio. Aarlig udføres 150000 
kg. bergamotte-essens til en værdi 
af næsten 2'/2 million lire. 
Desværre har bønderne ved Reggio 
sluttet med at bære sin dragt, som 
skal ha været en af de vakreste i 
Italien. Men i Cardeto, hvis kvinder 
nyder stor beundring hos Reggios 
unge mænd for sin skjønhed, kan 


man endnu se den gamle dragt med 
dens græske præg. Af ærmerne 
bruser ved albuen frem det hvide 
linned, som staar pragtfuldt mod det 
røde livstykke. 

Udmerket vakker var ogsaa mands- 
dragten; men selv de sækkepibeblæ- 
sende gjætere har nu lagt den bort. 
Hver bonde har stadig sin øks med sig. 
Han forstaar at kaste den ligesaa 
sikkert som indianeren sin tomahawk. 
Det vilde frydet øinene at se de 
klædelige gamle dragter her i Reg- 
gios smilende haver under den dyb- 
blaa himmel, ved den solblanke bugt. 
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Men bønderne og bondekonerne ser 
ligesaa fattige ud som deres. usle 
huse. 

Jeg kom i samtale med nogle folk, 
og jeg bad dem om at faa se deres 
hus. De saa forbauset og forfærdet 
ud. Man kunde jo ikke vide, om 
den fremmede kanske var en trold- 
mand, som vilde gjøre dem skade. 
Men de bad mig dog høflig komme 
indenfor. Det var et billede af fat- 
tigdom. Det eneste rum tjente til 
alt; der opnoldt de sjø, der spiste 
de og sov de, der havde de alle 
forraad. Foruden en stor seng stod 
der nogle brøstfældige stole, en væve- 
stol og enkelte andre ting, nogle 
fade og endel helgenbilleder. Men 
overalt i halvmørket skinnede den 
røde farve mod mig. 

«De holder vist meget af rødt?» 
spurgte jeg. 

«Det er imod onde øinel» svarte 
en herre, som af nysgjerrighed havde 
fulgt den fremmede til husets ter- 
skel. 

«Der er saa megen ondskab i ver- 
den,» sagde bondekonen. 

Mit blik faldt paa en hel bundt af 


amuletter, som børnene havde paa 


sig. — 
Det første jordskjælv her, som vi ved 
noget om, var i aar OI før Kristus. 
I 1783 blev byen næsten ganske øde- 
lagt. Da byen dengang blev bygget 
op igjen, fik den sine brede og regel- 
mæssige gader, som stiger fra kysten 
opad skraaningen. Fra høiderne ser 
venlige villaer og et trodsigt middel- 
alderligt kastel ud over havet. Der 
gives ikke en skjønnere udsigt til 
Etna end her fra Reggios høider. 
Byen havde nu før jordskjælvet 
omtrent 45 000 indbyggere. De fami- 
lier som havde hjemme der fra gam- 
mel tid, roste sig af græsk afstam- 
ning. Langs denne kyst laa jo ogsaa 
rige og blomstrende græske kolonier. 
Men først indbyrdes strid og siden 
kamp med erobrere lagde dem øde. 





Bovas indbyggere regner sig for 
efterkommere af Rhegium eller Locris' 
grækere. Det græske sprog er der- 
nede aldrig helt forsvundet. Men 
der har jo ogsaa til alle tider været 
en livlig samfærdsel med Græken- 
land, byzantinerne og de græske 
kolonier. Over hele Syditalien er 


der endnu spredte grupper af græsk 


Gjæter fra Kalabrien.- 


befolkning. Endnu i 1902 havde her 
over 21000 mennesker græsk som 
morsmaal, og mange stednavne har en 
næsten ren græsk form. I nogle lands- 
byer ved Reggio blir der den dag 
idag sunget græske sange og selv i 
befolkningens italienske talesprog er 
der talrige græske udtryk. 

I Rhegium var det, at vestgoternes 
konge Alarik, efter at Charybdis 
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Bondekone fra omegnen af Reggio. 


havde opslugt en stor del af hans 
hær, vendte om mod Cosenza 1 det 
indre af landet. Der grov hans goter 
ham den «altfor tidlige grav, fjernt 
fra hjemmet» i floden Busento — den 
som Platen") har skrevet en berømt 
ballade om. 

- Siden blev een ot af 


B)Tysk Tue 1 første halvdel af fodrigt 
aarhundrede. 


østgoterkongen Totila. Saa kom den 
efter et kort arabisk intermezzo igjen 
under de græske keisere, indtil Robert 
Guiscard i 1060 der proklamerte sig 
som herre over Kalabrien og Sici- 
lien. Keiser Fredrik II erobrede 
byen i 1213.  Korsaren Barbarossa, 
som ofte forveksles med den tyske 
keiser af samme tilnavn, ødelagde den 
I 1545, og I 1595 blev den paany 
ødelagt af en kalabrisk renegat. 
Dengang skal 20 000 kalabresere være 
blit bortført i fangenskab. 

Menneskene hår altsaa huseret 
ligesaa grusomt som naturmagterne 
her i Rhegium. Og der er derfor 
ikke stort tilbage af græske mindes- 
merker Medmhavet år Et bad ifrå 
oldtiden med mosaikgulv og spor 
efter varmeindretning. Og i museet 
skal der efter Baedeker være skjønne 
terrakotter, statuetter, lamper og 
vaser, et relief med dansende kvin- 
der fra det sjette aarhundrede før 
Kristus, mosaiker, smaa broncesager, 
mynter og indskrifter. Nu er vel alt 
dette ødelagt. 

Jeg fik ikke se det fata morgana, 
som en gade har faaet sit navn efter. 
En gammel mand skildrede det saa: 
«Omtrent 20 meter ude fra kysten 
saa jeg ved solnedgang Messina med 
dens gader og endog med:vognene som 
kjørte der, det var ligesom et speil- 
billede i vandet.». Nu er al denne 
skjønhed borte, og selv fata mor- 
gana kan ikke gjenspeile andet end 
ruiner. 
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De nyeste Hjertgoperationer. 
Efter dr. ÅR. Romme i «La Revue». 


Nan hører undertiden at en 
dør pludselig som følge af 
blodprop. Denne diagnose 
som ofte stilles af ukyndige 
er undertiden ganske rigtig. 





folk, 
Blodprop kan i mange tilfælde med- 


føre øieblikkelig død, ofte næsten 
uden dødskamp. I andre tilfælde 
kan dødskampen vare ca. 20 minutter. 
En tysk kirurg, professor Trende- 
lenbourg, tror ved en operation at 
kunne redde de mennesker som ram- 
mes af blodprop, naar da døden 
ikke indtræder øieblikkelig. Men for 
at forstaa den enestaaende dristighed 
en slig operation kræver, maa vi 
først med et par ord faa klargjort, 
hvad en blodprop virkelig er. 

Det hænder af og til, at blodet 
størkner i en blodaare. Oftest op- 
løses en saadan størknet klump 
(prop) af sig selv uden alvorlige føl- 
ger. Men det hænder ogsaa at 
blodklumpen løsner fra aarevæggen, 
føres med blodstrømmen til hjertet, 
trænger ind i høire hjertekammer, 
og idet dette trækker sig sammen, 
støder det blodproppen ind i lunge- 
pulsaaren. Det er da situationen blir 
kritisk. 

Under normale forhold er det gjen- 
nem lungepulsaaren at det mørke 
blod fra blodaarerne passerer lun- 
gerne, hvor det kommer i berøring 
med luften og optager surstof. Hvad 
vil nu ske, hvis blodproppen sam- 
men med blodet trænger ind i lunge- 
pulsaaren?” Er den meget stor, vil 
den fuldstændig tilstoppe aaren; 
blodomløbet stanser øieblikkelig, og 
ikke en draabe blod kommer til 
lungerne. Resultatet vil bli at døden 
indtræder efter nogle faa sekunder. 
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Er proppen noget mindre, saa at den 
ikke helt tilstoppér lungepulsaaren, 
kommer endnu lidt blod udi lun- 
gerne; blodproppen blir siddende i 
lungepulsaaren og frembringer lidt 
efter lidt en stansning af blodom- 
løbet. Døden vil indtræde efter en 
kort dødskamp paa 1 høiden 20—25 
minutter.  Dødsaarsagen er altsaa en 
blodprop, som dannes i en blodaare, 
trænger frem til hjertet, tilstopper 
lungepulsaaren og hindrer derved 
blodet fra at naa lungerne. Hvad 
skulde man gjøre for at redde de 
syge? Blodproppen som havde fun- 
det vei til lungepulsaaren, maatte 
fjernes. Og det. er netop denne 
operation professor Trendelenbourg 
har foretaget. 


Aabne en pulsaare og tage bort 
en blodprop er ikke nogen vanskelig 
sag for en moderne kirurg. Men 
pulsaare og pulsaare er to forskjel- 
lige ting. bLungepulsaaren er tyk- 
kere end en tommelfinger og gaar 
direkte ud af høire hjertekammer. 
For at faa tag i denne pulsaare maa 
man først aabne brysthulen, derefter 
skyve lungerne tilside, forat hjertet 
kan bli liggende bart. Derpaa maa 
man gjøre et snit i hjertehinden, som 
skjuler lungepulsaaren. Har man saa 
endelig lungepulsaaren mellem fin- 
grene, gjør man et snit i den, fører 
ind en fin tang, forsøger at faa tag 
i proppen og trække den ud. ,y Naar 
man saa vel har faaet den ud, skal 
man sy igjen snittet i aaren og i 
hjertehinden, lægge hjerte og lunger 
paa plads og lukke aabningen i 
brysthulen. 
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Lad os forsøge at forestille os de 
enkelte faser i denne operation og 
samtidig ikke glemme at det er et 
døende menneske, hvis øieblikke er 
talte, det hele foretages med. Det 
er vanskeligt at danne sig et begreb 
om den raskhed, som her kræves af 
kirurgen. | 

Og endda er ikke det det hele. 
Da jeg nævnte de forskjellige faser 
i operationen, glemte jeg en ting. 
Naar kirurgen har faaet tag i lunge- 
pulsaaren, kan han ikke straks gjøre 
snit i den. Først binder han en 
traad omkring den store pulsaare 
og en anden omkring lungepulsaaren, 
netop der hvor den løber ud af 
hjertet. Og hvorfor skal disse traade 
være der? Jo, naar en prop har til- 
stoppet lungepulsaaren, udvides hjer- 
tet ved den blodstrøm, som frem- 
deles kommer fra blodaarerne og som 
ikke faar afløb. Uden disse traade, 
som bindes om de to aarer vilde 
følgen blive, at en tyk blodstrøm 
vilde stødes ud af hjertet, som frem- 
deles slaar. Det voldsomme blodtab 
vilde gjøre det af med den syge, 
før kirurgen fik tid til at føre tangen 
ind i pulsaaren og trække prop- 
pen ud. 

Aabne brysthulen, tage lungerne 
tilside, binde traade om den store 
pulsaare og lungepulsaaren, gjøre 
snit i denne, føre ind en tang, søge 
efter proppen og finde den, trække 
den ud, sy sammen igjen aaren, 
hjertehinden og brysthulen — det er 
denne operation som maa gjøres 
med et døende menneske i løbet af 
ganske kort tid. For at give en 
idé om, hvor lynsnart kirurgen maa 
gaa frem, er det nok at tilføie at 
selve operationen paa lungepulsaaren 
-— snittet, tjernelsen af blodproppen 
og gjensyningen ikke bør vare mer 
end 45 sekunder. 

Denne operation, som maa fore- 
gaa hurtigere end en serie i kine- 
matografen, er det professor Trende- 


lenbourg tre gange har udført. 
Første gang døde mpatienten paa 
operationsbordet; de to næste over- 
levede operationen, den ene 17 timer 
og den anden 36 timer! Senére 
dissektion viste, at der var begaaet 
feil ved operationen. Man haaber 
at undgaa saadanne næste gang. 
Det er sandsynligt, at man i frem- 
tiden vil kunne redde de syge, naar 
blodproppen ikke medfører øieblikke- 
lig død. | 


Det var visselig ikke en over- 
drivelse, naar jeg sagde, at denne 
operation fordrer enestaaende dristig- 
hed, ja i virkeligheden er den en af 
de dristigste man kan tænke sig. 
Disse eksperimenter er interessante 
ogsaa af den grund, at de atter be- 
viser hvor modstandsdygtigt et organ 
hjertet er. Dette støttes ogsaa af 
de eksperimenter som nylig er ud- 
førte af de to tyske doktorer Löwen 
og Sievers. 

Löwen og Sievers foretager med 
en kanin samme operation som pro- 
fessor Trendelenbourg, aabner bryst- 
hulen, saa at hjertet ligger bart og 
strammer to traade om den store 
pulsaare og lungepulsaaren. Derved 
stanses afløbet baade fø høire og 
venstre hjertekammer. Med andre 
ord — de to forbindinger stanser i 
løbet af nogle faa sekunder alt blod- 
omløb, og alle livsfunktioner hører 
op, da ikke en draabe blod kan pas- 
sere lungerne. Som det altid er til- 
fældet, idet døden indtræder, gaar 
der konvulsiviske trækninger gjen- 
nem dyret i det øieblik traadene 
bindes rundt de to aarer. Hjertet, 
og især da høire hjertekammer blir 
overfyldt med blod og sprænges ud, 
som det vil briste. Imidlertid ved- 
blir det at banke endnu seks minutter. 
Hvis man da tager baandene bort, 
begynder blodomløbet igjen og dyret 
lever. Saa modstandsdygtigt er 
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hjertet, at Löwen og Sievers 1 løbet 
af to timer kunde foretage eksperi- 
mentet 16 gange med en kanin, uden 
at den døde af det. 

Akkurat paa samme maade gaar 
det, hvis man binder traaden om de 
to hulaarer. Det er som bekjendt 
gjennem disse to kanaler, som mun- 
der ud i høire hjertekammer, at alt 
blod fra legemets blodaarer strømmer 
til hjertet. Hvad vil saa følgen bli, 
hvis disse to blodaarer blir stoppet? 
Ved en sidste sammentrækning stø- 
der høire hjertekammer det blod 
som det indeholder, ud i lungepuls- 
aaren. Venstre hjertekammer tøm- 
mer paa samme maade sin sidste 
beholdning ud i den store pulsaare. 
Men da der nu ikke længer kan 
komme noget blod fra hulaarerne til 
høire hjertekammer, arbeider hjertet 


tomt. Hvor længe kan nu dette 
tomme hjerte vedbli at banke? Jo 
ni minutter! Og tager man efter 
de ni minutters forløb bort de traade 
som stænger: hulaarerne, vil blod- 
omløbet begynde igjen, og dyret 
lever. 

Hjertekirurgien er endnu ikke fem 
aar gammel. Man begyndte med at 
lægge hjertet bart og massere det, 
naar en for sterk kloroformering 
truede livet. 

Det næste skridt var at sy det 
sammen med naal og traad, naar 
det var saaret af en kugle eller et 
skarpt instrument. 

Det nyeste er Trendelenbourgs 
operation. Den viser, at paa hjerte- 
kirurgiens omraade er endnu ikke 
det sidste ord sagt. 


Tyske Studenterdueller. 


World To-Day indeholder en in- 
teressant artikel om duellering mellem 
studenter i Tyskland. De har to 
maader at duellere paa, en som spott, 
og en der er alvor, for at hævne en 
fornærmelse. 

Ni tiendedele af duellerne hører til 
den første slags. De kjæmpes med 
rette, tve-eggede sverd. Duellen varer 
som regel, indtil en af duellanterne 
er blit ukampdygtig paa grund af 
træthed eller — hvad der er hyp- 
pigere -- paa grund af blodtab Saa 
blir rifterne syet sammen. Undtagen 
1 tilfælde af hjertefeil, besvimelse etc. 
bruges ingen opstivningsmidler; stu- 
denterne bider tænderne sammen og 
holder pinen ud. 

I dueller for alvor er parterne nøgne 
til livet; de er bare beskyttet om 
halsen og foran hjertet. Da dueller 
ikke betragtes som tilladt i Tyskland, 
passer studenterforeningerne meget 
omhyggelig paa, at ikke andre end 


medlemmer er tilstede. En virkelig 
duel kaldes i den tyske lov «kamp 
med dræbende vaaben», og den straffes 
med fængsel. Men alle og enhver, keise- 
ren med, ser gjennem fingrene med dem. 

Sidst sommer duellerte studenterne 
i Bonn ved Rhinen ivrigere end nogen- 
sinde før. Hver dag viste der sig et 
dusin nye forbundne hoder. En stu- 
dent havde faaet et øie stukket ud. 
En anden havde faact senerne i sin 
arm Skaaret over, saa haanden var 
ubrugelig for resten af hans liv. 

Efter en duel-dag er der øllag hele 
natten igjennem. Duellerne kan være 
stygge nok. Forfatteren har været 
vidne til én; den ene af parterne 
maatte bagefter syes sammen med 
en og seksti sting og tilbringe en 
uge paa hospitalet Dengang blev 
affæren meldt af en borger. Men da 
politiet kom til, saa havde verten 
tørket op alt blod og vidste ikke om 
nogen duel. 
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Surrogafer. 


Efter dr. Neumiiller i «Technisches Magazin». 


/A rdet surrogat har oftest en 
daarlig klang. Det betyder 
ligesom noget af mindre 
værdi, noget mindre godt. 
Men dette er ikke ret. Surrogatum, 
det er Jo simpelthen erstatningsmiddel, 
og naar vi opfatter ordet slig, blir 
dets betydning vid nok. Det er ikke 
rigtigt, som man saa ofte gjør, først 
og fremst at tænke paa forfalsknings- 
midler. 

Surrogatet skal erstatte et eller 
andet stof, og denne erstatning skal 
ligne det saa meget som muligt. 
Ihvertfald skal erstatningen ha de 
vigtigste egenskaber, for hvis skyld 
man bruger originalen. 

Denne lighed kan være saa stor, 
at der overhovedet ikke findes for- 
skjel. Nogle moderne lægemidler 
giver typiske eksempler. 

I Tyskland er det ikke tilladt at 
tage patent paa lægemidler, medens 
f. eks. Amerika er oversvømmet af 
patentmediciner. Derimod har tyskerne 
beskyttelse for ord- og varemerker. 

Nu blev der bragt i handelen et 
medikament, hvis kemiske navn var 
acidum acetylo-salicylium, eddikesurt 
acetylen. Dette præparat viste sig 
godt som et let sveddrivende middel, 
og det lindrede rheumatiske smerter. 
Det blev solgt under navnet aspirin 
og fik en voldsom udbredelse. Nu 
kunde altsaa hvemsombelst fabrikere 
og sælge eddikesurt acetylen, og med 
god fortjeneste sælge det betydelig 
billigere end aspirin. Men navnet 
aspirin kunde man ikke bruge uden 
at udsætte sig for bøder eller fængsels- 
straf. Heller ikke var publikum blit 
kjendt med ordet acidum acetylo- 
salicylium. Altsaa sagde den forret- 





ningsflinke drogist: «De kan faa aspi- 
rin; men jeg har ogsaa noget som 
erstatter aspirin, det er ligesaa godt 
og meget billigere.» Nu forlanger 
folk ganske almindelig acetyl-salicyl- 
syre; de faar det samme stof som 
aspirin, men meget billigere. 

Her er altsaa surrogatet i den mest 
ideale form. I virkeligheden svarer 
det fuldstændig til det stof, det skal 
erstatte som lægemiddel. Det mangler 
bare det beskyttende navn og den 
høie pris. 

Herfra gaar surrogaternes lange 
skala, som slutter med forfalsknings- 
midlerne. 

Som et godt surrogat kan man 
endnu betegne espartogræs istedet- 
for linfiller i papirfabrikationen, lige- 
ledes træmasse for mindre godt papir. 
Uheldigt maa det derimod kaldes at 
blande disse midler med tungspat, 
som øger vegten, men forringer pa- 
piretsøodhed Pndelg er det ret 
og slet forfalskning, naar f. eks. 
plantefrø blandes med grov sand, 
farvede smaasten og lignende. 

Men lad os se paa nogle surroga- 
ter. Vi kan tage et af de mest yn- 
dede nydelsesmidler, kognak. Den 
opstod paa følgende maade. Bønderne 
om byen Cognac lavede 1 det seks- 
tende aarhundrede en vin, som ud- 
merkede sig ved alt andet end vel- 
smag. Saa gav en klog munk bøn- 
derne det raad at lave brændevin af 
vinen, d. v. s. at destillere den ud- 
gjærede most. Den snaps, man fik 
paa denne maade, smagte til at be- 
gynde med heller ikke videre godt. 
Men ved at destillere den flere gange 
og lagre den længe fik man den fine 
brændevin, som vi kjender som kognak. 
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Kemisk seet er denne kognak en 
blanding af alkohol og vand, som 
faar sin særegne smag af forskjellige 
ætheriske oljer. Forresten falder ægte 
kognak saa dyr, at faa mennesker 
nogensinde har smagt den. Man 
har grebet til surrogater for at til- 
fredsstille den store efterspørgsel. 

Det første helt gode surrogat er 
en druebrændevin, som fremstilles i 
Tyskland af tysk vin. Der spares 
derfor meget i told og transportom- 
kostninger. En saadan naturbrænde- 
vin kan ogsaa uden videre betegnes 
som kognak. Bynavnet blir et slags 
fællesnavn ligesom pilsener og miin- 
chener. Kognak er i udvidet mening 
druebrændevin, paa samme maade 
som arrak, ligegyldig hvor den kom- 
mer fra, er risbrændevin, og rum 
sukkerbrændevin. 

Men ogsa druebrændevin falder 
mange for dyr, og saaledes kommer 
vi da til kunstkognaken. Denne 
kunstkognak bestaar af kemisk ren 
alkohol, som naturligvis skal være 
ganske fuselfri, af rent vand og ende- 
lig af kognakessens, som i sin sam:- 
mensætning skal komme saa nær som 
muligt til smagstofferne i ægte kog- 
nak. Ligner den ganske, saa kan 
ogsaa dette surrogat kaldes helt godt. 
Men nøiagtig overensstemmelse har 
man endnu ikke naaet. Alligevel 
kan ogsaa denne kunstkognak pas- 
sere, naar den bestaar af rent vand, 
ren alkohol og uskadelige smagstoffe. 

Endnu et skridt, og vi er ude i 
forfalskningen. Selv alkohol brændt 
af poteter er mange for dyr, og saa 
opstaar der alskens slemme bryg. 
Snapsfabrikanten opdager for eksem- 
pel, at et alkoholisk peberudtræk 
river ordentlig 1 halsen, og at derfor 
nogle draaber af det kan erstatte en 
hel mængde ren alkohol. Saa op- 
staar da forskjellige bryg, som ogsaa 
seiler under det stolte flag kognak. 
De indeholder ikke meget alkohol, 
men til gjengjæld en del nervegifte 


af værste sort. Her er da ikke længer 
tale om surrogat, men forfalskning. 

Blandt næringsmidlerne blev pote- 
ten indført som surrogat for korn, 
da høsten saa ofte slog feil, og der 
gang paa gang var hungersnød. 
Poteten er ikke noget fuldgodt surro- 
gat for korn, da den næsten ganske 
mangler det uundværlige stof ægge- 
hvide. Derimod er den rig paa sti- 
velse, og naar man faar æggehvide 
paa anden maade, f. eks. i kjød, er 
poteten et udmerket næringsmiddel. 
Men for fattigfolk, som lever næsten 
udelukkende af potetes, er det et 
betænkeligt surrdgat. 

Men undertiden blir mangelen 
af en speciel egenskab en fordel hos 
surrogatet. Vi kan tage et andet 
meget udbredt nydelsesmiddel, ægte 
kaffe, det er de ristede bønner af det 
indiske kaffetræ. De indfødte nyder 
kaffe ikke mindst for dens koffein- 
indhold. Koffein er et kraftigt op- 
stivningsmiddel for hjerte og nerver, 
godt egnet til altid paany at stimu- 
Jere organismen, som netop i tropiske 
lande trænger at bli hidset. Da 
kaffeen kom til Europa, brugte man 
den ogsaa der først og fremst for 
koffeinets skyld. Men kaffeen var 
dyr, og da ogsaa de fattige klasser 
vænnede sig til nydelsen, maatte man 
snart søge efter surrogater. Man 
fandt, at mange plantestoffe lignede 
kaffe mere eller mindre, naar de blev 
ristet. F. eks. rødderne af cikorie, 
ristede figen, ristet byg, og ristet 
bygmalt. Især gav malt- og figen- 
kaffe en drik som kom ægte kaffe 
meget nær; ja igrunden mangled den 
bare koffein. Og desuden var denne 
kaffeerstatning billigere end ægte 
kaffe. 

Disse kaffesurrogater er blit mere 
og mere udbredt, ja 1 den €grad, 
at interessenter i ægte kaffe ser paa 
det med bekymring. Og nu kommer 
det besynderlige. Ikke paa grund 
af den lavere pris forlanger man disse 
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bedre surrogater, de forskjellige slags 
sundhedskaffe. Men vor skyndsomme 
tid, paa hvis nerver der slides saa 
meget, vil ikke længer ha det stimu- 
lerende koffein. Af instinkt flygter 
den fra ægte kaffe til surrogatet, som 
indeholder kaffeens behagelige og 
nyttige stoffe, men ikke giften. 

Og denne udvikling gaar endnu 
videre. Interessenterne i ægte kaffe 
forstaar, at der er en fornuft i denne 
bevægelse. OQOgsaa ægte kaffe burde 
helst berøves koffeinet, naar den i 
vor nervøse tid igjen skulde tjene 
som nydelsesmiddel for børn, hjerte- 
syge, ja for enhver. 

Saa finder man altsaa en maade 
til ved et ætherisk opløsningsmiddel, 
som siden igjen dunster helt bort, 
at udtrække koffeinet af de raa kaffe- 
bønner. Paa denne maade behandles 
nu 1 særegne store fabriker store 
mængder af kaffe. Denne kaffe smager 
og ser ud ganske som ægte kaffe; 
den indeholder ogsaa alle de stoffer 


som er nyttige for fordøielsen; men 
den er fri for koffein. 

Her er altsaa et tilfælde, da surro- 
gatet faldt bedre i publikums smag 
end originalen, saa at det oprindelige 
næringsmiddel tilslut maatte rette sig 
efter surrogatet. 

Til syvende og sidst er jo næsten 
alt fra først af surrogater. Vi kunde 
ikke leve uden dem. Hele vor litera- 
tur, alle aviser er bygget paa, at 
man 1 papirfabrikationen fandt surro- 
gater for de oprindelige raastoffe. 
Hvert billede, hvert farvetryk er et 
surrogat for originalmaleriet. Ved 
hjælp af disse surrogater kan alle 
mennesker faa større eller mindre 
glæde af kunst. Det er en ny rigdom 
i deres liv. 

Det er lidet ondt surrogaterne gjør, 
mod alt det gode. Derfor skal man 
tage den lidt haanlige klang fra ordet 
surrogat. Det fortjener en bedre 
skjæbne end at ringeagtes. 


Panamakanalens Lønsomhed. 


The Contemporary Review inde- 
holder en lang og læseværdig artikel 
om Panamakanalens økonomiske ud- 
sigter. Bygningen anslaaes til $£ 
28000000; til at kjøbe ud konses- 
sionshavere vil medgaa £ 10000000 
— ialt 38 millioner pund. Den nu- 
værende trafik, som vilde gaa gjen- 
nem kanalen, anslaar forfatteren til 
£ 25 000000 mellem Europa og Ny 
Zealand, £ 16000000 fra Sydameri- 
kas stillehavskyst og & 30000 000 
fra Nordamerikas stillehavskyst — 
ialt 70 millioner pund. Forfatteren 
regner, at dette beløb vil ha for- 


doblet sig paa de tolv aar, før kana- 
len blir aabnet. Efter Suez-taksterne 
vil en trafik paa 150 millioner pund 
indbringe tre millioner i afgift. Men 
man kunde neppe kræve mere end 
to tredjedele saa stor afgift som 
gjennem Suezkanalen, altsaa en ind- 
tægt af to millioner pund. Halv- 
parten af denne sum vilde medgaa 
til driften.  Udbyttet vilde altsaa bli 
2!/2 procent. Om kanalen skulde bli 
et lønnende foretagende, vilde altsaa 
afhænge af, hvor megen ny trafik 
den vilde skabe. 


” 
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Alaska. 


Efter American Review of Reviews. 


Va det amerikanske «Review of Jernbaner i Alaska. 


Reviews» staar et par høist Alaska har mere guld, end Cali- 
læseværdige artiklerom Alaska. fornien, Australien eller Sydafrika 
Alt som angaar det berømte nogensinde har havt; det er umaa- 
guldland har stor interesse ogsaa for delig rigt paa kobber; det har mere 
os. Den første artikel, af Frederick kul end Pennsylvanien, mere tin end 
H. Chase, handler om jernbaneud- Wales. Det hø som raadner paa dets 
viklingen i Alaska, den anden, af tundraer og sletter, kunde føde alt 
Guy Elliott Witchell, om Alaskas det kvæg som gaar i Kansas, Okla- 
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Alaska og den canadiske Yukondal. 
(Viser færdige og projekterede jernbaner), 
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urørte sletter og dale, ny jord til 
en halv million farmere. 

Men paa en strækning af næsten 
1000 engelske mil ligger dette rige 
land stængt inde bag stillehavskysten. 
Fra kysten og 100 mil ind er landet 
saa bjergfuldt, at- det falder næsten 
lige saa billigt at bygge jernbaner 
som kjøreveie. 

Det store flodsystem flyder nord- 
over ud i havet, som syv maaneder 
af aaret er stængt af is. Det indre 
af dette vidunderland er lukket for 
alle mulige færdselskanaler med und- 
tagelse af jernbaner, og slige maa 
da bygges i den nærmeste fremtid. 
Ja, man er allerede i færd med at 
anlægge jernbaner ind fra de isfri 
stillehavshavne. 

I fjeldmuren langs stillehavskysten 
har man fundet tre, kanske fire sænk- 
ninger eller pas, hvor jernbaner kan 
gaa ind til de frugtbare, græsbevok- 
sede sletter ved Yukon, Tanana og 
Susitna. Det er sagt, at en jernbane 
fra f. eks. Valdez ind til hjertet af 
den store Yukon-dal engang vil bli 
værd vægten 1 guld af sine skinner 
og vogne. Dette kan nu være en 
digterisk overdrivelse; men sikkert 
er det, at ingen projekteret jernbane 
i verden har større muligheder. 


Linjer nu under bygning, 


Men saa underlig det end kan se 
ud, saa har disse meget lovende mu- 
ligheder snarere hæmmet end paa- 
skyndet bygningen af jernbaner. Og 
det er især af denne grund, at man 
1: Alaska har gjort krav paa lokalt 
selvstyre. Man paastaar nemlig, at 
Alaskas udvikling blir hæmmet af 
visse interesser i New York. 

Fra tre forskjellige punkter paa 
pacifikkysten er der projekteret og 
paabegyndt jernbaner ind til Yukon. 
Disse linjer er Alaska Central fra 
Seward City, Valdez-Vukon-bånen fra 
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Port Valdez og Copper River og 
Northwestern-banen fra Cordova. 
Fuldførelsen af jernbanen til 
Fairbanks ved Tanana eller af linjen 
til Eagle City ved Yukon betyder, 
at vældige jordbrugs- og grubedistrik- 
ter i det indre af Alaska vil aabnes 
og gaa en glimrende fremtid imøde. 


Kobberfelferne. 


Men ved bygningan af disse jern- 
baner tager man sigte paa noget 
langt nærmere end mulighederne i 
det indre Alaska. Man regner paa 
umaadelige transportmængder, naar 
de store kobber- og kulleier blir ud- 
nyttet. Disse leier strækker sig 150 
mil næsten parallelt med kysten. De 
gaar fra øerne i Prince William Sund, 
mod mnordost paa tvers af Copper 
River og til Mount Wrangell, den 
eneste virksomme vulkan i det indre 
af Alaska. Det er de rigeste kobber- 
leier, man kjender i verden. Paa et 
omraade af omtrent 200 mil findes 
kobber for en milliard dollars. 

Men der kræves store kapitaler, 
om kobber skal udvindes med fordel. 
I Alaska paastaar man, at den væl- 
dige kobbertrust i De forenede stater 
ikke bare har sikret sig alle de fore- 
komster den kunde faa fat paa, men 
at den ogsaa ved at fremstille for- 
holdene urigtig har holdt kapitalen 
borte fra jernbanebygning heri Alaska. 
Ja, den har endog hindret regjeringen 
i at yde økonomisk støtte til disse 
jernbaner. Og grunden er, siger man, 
at den vil holde det rige Alaska- 
kobber borte fra markedet, indtil den 
har udtømt det fattige malm i sine 
gruber i De forenede stater og Mexiko. 

Men for nylig har et engelsk syndi- 
kat kjøbt retten til at udnytte store 
kobbermalmleier samt den paabe- 
gyndte Valdez—Yukon bane. Qg da 
kobbertrusten ikke længer kunde holde 
udviklingen tilbage, er den tilslut mod- 
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Bro paa White Pass-banen. 


stræbende gaaet igang i Alaska. Den 
er uu ivrig i færd med at bygge en 
jernbane fra Cordovabugten op gjen- 
nem Copper River-dalen. I byen 
Cordova skal den bygge vældige 
smeltehytter. 


Jernbane under isbræer. 


Copper River danner et delta der 
hvor den flyder ud i Prince William 
Sund. Den skjærer et temmelig bredt, 
lavt skar gjennem kystfjeldet. Gjen- 
nem dette skar fører to jernbaner, 
hver paa sin side af elven, den ene 
fra Cordova, den anden fra Katella, 
40 mil længer syd, op gjennem 
dalen. 

Nær Katella har man fundet rige 
kulleier. Men byens havn er umulig. 
Derfor bygged man Katellabanen op 


til Cordovabanen for at føre kul op 
til smeltehytterne der. 

Cordovabanen maa et stykke oppe 
gaa tre gange over den rivende elv. 
Et sted var der en isbræ. dIngeniø- 
rerne maatte grave sig 100 fod ned 
gjennem is for at faa paalidelig grund 
tll brofundamentet. Denne bro vil 
koste mindst 2 millioner dollars. Efter 
sit slags og sin størrelse blir det den 
dyreste bro i verden. 

I Baird's Canyon, hvor banen 
maa gaa, blæser vinden undertiden 
1 dagevis med en styrke af 50 mil 
1 timen. Her råsér snéén ned fra 
fjeldsiderne og pakker sig sammen 
haard som is i bunden. 


Rigz malmlgier. 


Cordovabanen skal foreløbig slutte 
lige overfor Baird's Canyon. Hid 
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kommer malmen i lasteprammer som 
trækkes af fladbundede dampskibe 
ned elven fra Wrangelldistriktet. Der- 
oppe strømmer en hel række af store 
bielve ud i Copper River. 

I denne dal, langs disse fjeldsider 
vil der i løbet af faa aar udvikle sig 
en vældigere grubedrift end kanske 
noget andet sted i verden. Her er 
et omraade, tolv mil bredt og femti 
mil langt, hvor fjeldene er gjennem- 
furet med aarer af den rigeste malm 
og endog af rent kobber. Forfatteren 
har selv en kobberplade, halvanden 
tomme tyk, som stak en fod frem 
af fjeldet; stenen omkring var i 
tidens løb forvitret og skyllet bort. 
Ved Nugget Creek findes en klump 
rent kobber over syv fod høi, med 
en vegt af omkring tre tons; den vil 
kanske bli udstillet paa Alaska-Yukon- 
udstillingen i Seattle i 1909. Mange 
gange har man fundet aarer tyve 
fod tykke, som kunde følges i milevis. 
Det meste af denne malm indeholder 
20—30 procent kobber, og dertil 
indeholder den meget guld og sølv. 
Man har paavist store malmleier med 
60—70 procent kobber. 


Konkurrerende baner. 


Til alt held er kobbertrusten ikke 
alene om disse umaadelige værdier. 
De eies af et snes store selskaber 
og adskillige tusend enkeltmænd i 
Alaska og rundt omkring i De for- 
enede stater. Copper River-banen 
faar en sterk konkurrent i Valdez— 
Yukon-banen, som skal gaa fra byen 
Valdez til Copper River, med en 
linje over elven og ind i Wrangell 
kobberdistrikt, medens hovedlinjen 
fortsætter op dalen til Copper Centre. 
Fra Copper Centre skal den saa fort- 
sætte i to retninger. En linje skal 
her gaa til Fagle City ved Vukon, 
den anden til Fairbanks, Alaskas 
Chicago. | 

Valdez har den bedste havn paa 


Alaskas kyst. Og de reisende kan 
ved at tage denne vei komme til 
Eagle City fire dage hurtigere og til 
Fairbanks seks dage hurtigere end 
ved at reise over Skagway og med 
White Pass-banen. Fra Valdez til 
Fairbanks blir der med banen 350 
mil og til Eagle City 450 mil. 


Valdez som jernbanegcenftrum. 


Endnu er vel bare en liden del 
af Valdez— Yukon-banen færdig. Men 
aldrig har en by af størrelse som 
Valdez planlagt og prøvet at bygge 
saa mange jernbaner paa saa kort 
tid. De 2000 mennesker i Valdez 
har 1 de sidste syv aar ikke talt om 
andet end jernbaner og kobbergruber. 
Der er neppe en mand eller kvinde 
1 byen som ikke eier et kobberskjærp. 

Der er i Valdez to barberer som 
rager skjæg og klipper haar for at 
tjene nok til at arbeide paa sine 
skjærp, som loven kræver — arbeide 
for 100 dollars aarlig paa hvert skjærp. 
Kan de beholde sin ret til jernbanerne 
er færdige, saa er de millionærer. 

John Roesene, en barber i Indiana- 
polis, kom for nogle aar siden til 
Seattle med akkurat nok penge til 
at naa Dawson. Her gjorde han et 
«kup». Saa vendte han tilbage til 
Seattle, og med det store organisa- 
tionstalent han havde, fik han dannet 
et dampskibsselskab Seattle— Valdez. 
Derefter reiste han til Valdez og be- 
gyndte at bygge en jernbane. En 
bostoner ved navn Reynolds danned 
ligeledes et jernbanekompagni og be- 
gyndte ogsaa at bygge. Der blev 
straks strid om retten til veien. Og 
to mænd blev dræbt i et sammen- 
stød mellem kompagnierne. Dette 
hændte ved indgangen til Keystone 
Canyon, nøglen til hele jernbanesy- 
stemet ved Valdez. 

Byen ligger paa en flad grusslette 
1 bunden af den vakre bugt; den har 
en baggrund af høie fjeld og glitrende 


på 
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isbræer. Keystone Canyon, skaaret 
ud af Lowe River, er det eneste pas 
ikystheldet her) Al trafikt til det 
indre gaar gjennem dette skar, her 
maa ogsaa jernbanen gaa. Bygningen 
vil bli umaadelig dyt, men ikke umu- 
lig. Valdez—Yukon-banen maa ud 


med mere end to millioner dollars i 
dette pas som er knapt tre mil langt. 
Linjen maa for at være farbar hele 
aaret lægges høit oppe 1 fjeldsiden; 
fjeldet taarner sig enkelte steder op 
Selskabet har nu 


1000—2000 fod. 


praktisk talt grunden for sig selv, og 
det har for alvor begyndt paa an- 
lægget. Omkostningerne anslaaes til 
gjennemsnitlig 40000 dollars pr. eng. 
mil. 


Alaska Cenftral-banen, 


Det længste stykke færdigbygget 
jernbane i Alaska er fra Seward til 
Turnagain Arm, en strækning paa 
53 mil. Seward vil bli udførselshav- 
nen for den frugtbare Susitna dal og 





Over Thompson Pass til kobberfelterne. 


Matanuska kulleierne. Meningen med 
denne bane var først og fremst at 
transportere de udmerkede kul i 
Matanuska ned til Seward, hvor de 
kunde lastes til Seattle og San Fran- 
cisco. Her vilde de falde billigere 
end Pensylvania-kul. 

Endnu er der 100 mil igjen til 
Matanuska. Den del af banen som 
er færdig, blev umaadelig dyr. Det 
kosted 50 dollars pr. ton at kjøbe og 
fragte skinnerne til Seward. Arbeids: 
lønnen var 4--5 dollars dagen. Og 
selv for denne betaling arbeided ingen 
længer, end til de havde tjent sig op 


Hvorledes transporten nu foregaar. 


til udrustning, saa de kunde gaa ud 
og skjærpe. 

Den færdige del af banen har 
været let at bygge; men paa den del 
som staar igjen, er der store tekniske 
vanskeligheder. 

I Chichaloon dalen er et af de største 
kulforraad 1 verden. Her kan man 
se et enestaaende geologisk fænomen. 
Enkelte steder bestaar de steile elve- 
bredder af taarnhøie lag af antrasit- 
kul. En mand kan hakke kullene 
løs og fylde sin baad med dem og 
saa gaa med strømmen ud i Mata- 


 nuska og til Cook's Inlet. 
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Alaska Central-banen vil komme 
til at faa stor betydning for landets 
udvikling. Den skal fortsætte til et 
punkt ved Tanana River. I sin tid 
skal den forbindes med Valdez- Vukon- 
banen, og engang vil ogsaa fra syd- 
øst komme en bane, White Pass og 
Yukon helt frem til det indre af 
Alaska. 


Den dyreste jernbane i verden. 


White Pass og Yukon-banen, som 
forbinder Skagway ved pacifikkysten 
med White Horse, endepunktet for 
dampskibsfarten paa Yukon, siges at 
være en af de eiendommeligste jern- 
baner paa jorden. Ganske vist er 
den ogsaa en af de mest lønnende. 
De fleste af dens godsvogne gaar 
vel tomme tilbage; men fragten er 
høi nok til mere end at opveie dette. 

Det er en af de dyreste baner som 
er bygget. Enkelte dele af den kosted 
75000 til 100000 dollars pr. eng. 


mil. Mange af broerne paa denne 
bane udmerker sig ved sin lette og 
vakre form. 

For at komme over det berømte 
White Pass og undgaa White Horse 
Rapids og Miles Canyon, hvor mange 
liv og store værdier gik tabt, var det 
at man bygged denne storartede 
jernbane. 


Jordbrug i Alaska. 


Der er nok af guldforekomster i 
Alaska til at beskjæftige 500000 
mand. Af kul, kobber og andre 
mineraler er der nok til 500000 til. 
Men en befolkning af bare grubear- 
beidere bygger ikke hjem, gader, 
vakre byer. Alaska maa nyttiggjøre 
sin jord, skal landet faa slige ting. 

Man paastaar, at der i dette kolde, 
nordlige land er frugtbar jord til tre 
—fire slige stater som Jowa eller 
Minnesota. Der er tre prægtige dale. 
Det meste af dem er dækket med 





Kullag, 9 fod tykt, frit i dagen. 
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svær skog, gran, bjerk, asp. Hele 
det indre har en deilig sommer. 
Næsten alle planter i den tempere- 
rerede zone trives her. Hvede, havre 
og byg har modnet i Rampart, ikke 
langt fra polarcirkelen. Fra dette 
sted 1 det fjerne nord og ned gjen- 
nem alle dale til sydkysten, hvor 
klimaet mildnes af havstrømmen fra 
Japan, kan mange aker- og havevekster 
dyrkes med udbytte. 

Regjeringen har oprettet en jord- 
brugsstation i Copper Centre. Her 
udvikles hvede, havre og næsten alle 
slags havevekster til fuldkommenhed. 

Saa snart jernbanerne er færdige, 
vil der komme en strøm af indvan- 
drere, som her søger sig et nyt hjem. 
Her er plads nok til 500000 rige 
farme. 


Kulrigdommen i Alaska. 


For seks—syv aar siden begyndte 
De forenede staters regjering udforsk- 
ningen af kulleier i Alaska. Tiltrods 
for landets uhyre størrelse — omtrent 
600 000 eng. kvadratmil — har man 
indtil nu fundet og mere eller mindre 
nøiagtig undersøgt 8 millioner acres 
kulførende land. Senere forskninger 
vil kanske give endnu rigere resultater. 

Et hundred og femti tusind kva- 
dratmil af Alaska er endnu praktisk 
talt ukjendt, forsaavidt angaar mineral- 
rigdomme. Det er ikke umuligt, at 
der kan være kulfelter paa hundreder 
mils udstrækning med billioner tons 
kul foruden hvad man nu kjender. 

For grubedriften er det af den 


største betydning, at der er gode 
kul af tilstrækkelige mængder at faa 
tilført billig. Og det meste kul i 
Alaska egner sig udmerket til dette 
brug. Desuden kan det let brydes, 
og beliggenheden er for en stor dels 
vedkommende meget gunstig. Saa 
snart jernbanerne er færdige, vil der 
bli stor udførsel til pacifikkysten i 
De forenede stater. 

Det er ikke vanskeligt at forstaa, 
at Alaska har en glimrende fremtid. 

Dette land blev kjøbt af Rusland 
for 7 200000 dollars, og den mand, 
som drev kjøbet igjennem — Seward 
hed han, og i Amerika kjender hvert 
barn hans navn — blev dengang 
haanet for den daarlige forretning. 
Først i 1899 blev en del af det store 
landomraade, Seward halvøen, opkaldt 
efter den fremsynte statsmand. 

Nu indbringer guldproduktionen i 
denne lille del af landet aarlig kjøbe- 
summen for hele Alaska. Og dernæst 
har Seward-halvøen ogsaa kul og 
andre herligheder. 

I 1902 var det, at man begyndte 
de systematiske forskninger efter kul 
1 Alaska. Aar efter aar har de været 
fortsat. De resultater man er kommet 
til, beviser, at Alaska er et af verdens 
kulrigeste lande. 

Saaledes har da dette land, som 
man indtil for faa aar siden næsten 
aldrig hørte tale om, vist sig at være 
et land med uanede og umaadelige 
rigdomme. Det vil bli høist interes- 
sant at følge med 1 landets udvikling, 
at se hvorledes den nye grubestat 
blir til. 
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Millionærforbrydere i De forenede Stater. 


Efter Thomas A. Lawson i «La Revue». 


henvendte Furopas opmerk- 
somhed paa de amerikanske 

| mangemillionærer og deres 
forbrydelser. Det blev vist, hvor- 
ledes folk som Rockefeller, Gould og 
saa mange andre verdenskjendte 
milliardærer havde skabt sine millio- 
ner ved at benytte sig af huller i 
staternes love og derved lagt en 
lammende haand paa alt forretnings- 
liv i landet. 

Disse absolut sande skildringer 
frembragte et levende røre hinsides 
Atlanteren. Hele den amerikanske 
presse var paa vor side og indrøm- 
mede, at de kjendsgjerninger som vi 
havde fremdraget og belagt med et 
udførlig bevismateriale, ikke kunde 
benegtes. Siden dengang er en tid 
gaaet og nye foreteelser har i De 
forenede stater stillet de forrige rent 
1 skyggen. 

Den sidste pengekrise, som for- 
drede saa mange offere, og dens 
eftervirkninger i Europa har givet et 
slaaende bevis paa den dybe raad- 
denhed, som hersker i staternes penge- 
væsen. De offentlige myndigheder 
med præsident Roosevelt i spidsen 
forstod, at det var mnødvendigt at 
skride ind. De sunde elementer af 
folket begyndte en krig paa kniven 
for at faa bort kræftskaden. Hver 
dag bringer nye afsløringer. En hel 
literatur har i de sidste maaneder af- 
dækket mænd og forhold. De faa 
aviser, som endnu er uafhængige af 
pengemændene, stiller sig paa præ- 
sident Roosevelts side og kræver 
love som kan hindre gjentagelser. 

Det er endnu ikke for sent at 
raade bod paa skaden. De forenede 





staters rigdomskilder er uudtømme- 
lige, og har de store pengemænd ødet 
bort 20 milliarder af nationalformuen, 
vil det tabte snart vindes mangefold 
igjen og komme landet tilgode, Saa- 
snart staten blir kvit disse snyltedyr 
som tærer paa samfundets kraft. 

Folkemeningen har faaet en uven- 
tet støtte fra en af disse mange- 
millionærer, som selv en vakker dag 
blev offer for pengeoligarkiet og be- 
stemte sig til at anvende en del af 
sine millioner til at afsløre dem, som 
han før havde arbeidet sammen med. 
Denne mand er Thomas W. Law- 
son, som nu er blit grebet af op- 
rigtig eller paataget anger. Med 
utrættelig iver og enestaaende gløg- 
hed har denne mand kjæmpet sig 
frem. Allerede som ganske ung 
mand tjente han. 40 millioner dollars 
ved heldige spekulationer i Boston 
og Massachusetts. Han gjorde sig og- 
saa bemerket som fremragende sports- 
mand, havde verdenskjendte væd- 
deløbsheste og prægtige vyachter. 
Tilnavnet «nellikkongen» fik han den- 
gang han paa en blomsterudstilling 
gav 30000 dollars for en nellik, som 
alle beundrede for dens vakre farver. 
Denne ekstravagance gjorde ham be- 
rømt med et slag. 

Kort tid efter fik han den geniale 
idé at danne en kobbertrust. For 
at faa gjennemført planen maatte 
han ha oljekongerne paa sin side. 
Disse kapitalsterke eiere af olje- og 
petroleumstrusten gik i kompani med 
ham, men Lawson blev snydt og 
ladet i stikken af sine medarbeidere. 

Dette: skete for Omtrent 15 aår 
siden. Lawson svor hevn og be- 
gyndte i 1906, da han følte sig 
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mægtig nok til at optage kampen 
med Rockefeller, Stillman etc. at 
udgive en artikelrække, som satte 
disse smaakonger i gabestokken. 

Han behøvede bare at fortælle, 
hvorledes han selv og hans kom- 
pagnoner havde bedraget smaakapi- 
talisterne og de hæderlige industri- 
drivende i De forenede stater. 

Hans artikler var saa graverende, 
at de maatte kunne bragt hans med- 
skyldige i livsvarigt fængsel. En 
voldsom skandale var ogsaa følgen. 
Publikum var himmelfalden og un- 
drede sig paa hvad mangemillionæ- 
rerne vilde svare. Lawson gjentog 
angrebet heftigere end før og an- 
vendte millioner paa at offentliggjøre 
flængende artikler i landets største 
aviser. Han fremholdt klart og utve- 
tydig, at enten løi han, og da for- 
tjente han fængsel, eller han sagde 
sandt, og da var de offentlige myn- 
digheder pligtige til at skride ind, 
saameget mere som en af de ankla- 
gede var selve chefen for den store 
nationalbank i New- York. 

Men milliardærerne vogtede sig vel 
for at anlægge sag, og de offentlige 
myndigheder foretog intet. Imidler- 
tid gjorde Standard Oil og de andre 
truster Lawson glimrende tilbud, hvis 
han vilde tie stille. Men saa langt fra 
at give efter, satte han dem bare kniven 
endnu ubarmhjertigere paa struben. 

Og krigen fortsætter. Han slyn- 
ger ubønhørlig ud hele bind mod 
plutokraterne og deres udsugelse af 
jevne folks sparepenge. 

De kjendsgjerninger som Lawson 
har bragt for en dag, kan ikke bort- 
forklares, og ingen har endnu forsøgt 
at negte dem. Det er nogle af disse 
afsløringer vi her vil offentliggjøre 
med hans egne ord, som ikke mang- 
ler saft og kraft. De enkeltheder 
han beretter, vil give os et klart be- 
greb om de midler de amerikanske 
rigmænd benytter for at skabe sine 
millioner. 
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Hvorledes «de forenede kobbergruber» 

blev stiftet. 

Naar jeg først fortæller om «kob- 
berforbrydelser», er det fordi den 
saakaldte »Amalgamated» har været 
skyld i uhyre tab. Personlig har jeg 
kjendskab til, at aktionærerne har 
tabt 150 millioner dollars paa den 
forretning. 

En masse hæderlige mænd har 
maattet gaa i fængsel. Men Henry 
H. Rogers og de andre som har 
skylden, lever fremdeles som agtede 
familiefædre, egtemænd, sønner eller 
venner og nyder sine medborgeres 
fulde tillid. Det er pengegalskaben 
som har forblindet disse, som ellers 
vilde været de mest retskafne men- 
nesker i verden. 

Tanken om de forenede kobber- 
gruber var udmerket, og publikum 
vilde faaet anledning til at tjene en 
pen skilling paa foretagendet, hvis 
ikke svig og bedrag havde øde- 
lagt hele denne plan, som jeg selv 
havde udklækket og ventet saa 
meget af. 

Det er først og fremst tre navne 
som maa nævnes 1 forbindelse med 
det skakkjørte og usunde penge- 
væsen i De forenede stater. Det er 
William Rockefeller, Rogers og James 
Stillman, chefen for den mest an- 
seede bank i staterne, National City 
Bank of New York. 

I vor pengeverden raader det, som 
jeg vil kalde systemet. Man har talt 
meget om det berygtede lotteri i 
Louisiana, som hvert aar berøvede 
befolkningen millioner, som kom 
nogle enkelte privatmænd tilgode, 
mænd som var dristige nok til at 
risikere fængsel for at faa tag i sine 
medborgeres spareskillinger. «Syste- 
met» overgaar langt lotteriet i Loui- 
silana, som dog kun berøvede pub- * 
likum 10 millioner dollars pr. aar. 
«Systemet» trækker milliarder. Suk- 
kertrusten sugede folk for 100 mil- 
lioner dollars paa et eneste aar. I 
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løbet af samme tidsrum stjæler staal- 
trusten 500 millioner. 

En vakker dag vil et dusin penge- 
mænd være retmæssige eiere af alle 
de uhyre rigdomme i De forenede 
stater. Amerikanerne vil da ikke 
bli andet end slaver under nogle faa 
enevoldsherrer.  Lægger man merke 
til, hvor vidt det er kommet de sid- 
ste 20 aar, kan man ikke andet end 
undre sig over, hvorledes et saa in- 
telligent folk som amerikanerne i De 
forenede stater har kunnet finde sig 
1 det tryk, som øves paa dem. 

Takket være «systemet» sker der 
hos os ting, som andre steder vilde 
være utænkeligé. Samvittighedsløse 
spekulanter bortødsler hundreder af 
millioner af fredelige og strævsomme 
borgeres sparepenge. Man ser disse 
skamløse ransmænd, som har samlet 
sig millioner ved tyveri og bedrag, 
næsten kjøbe  senatorstolen ved 
auktion. 

Underordnede kontorister ved sy- 
stemet faar under form af personlig 
kredit udleveret ti, tyve millioner. 
Og dog skulde banker, som dispo- 
nerer folks sparepenge efter loven, 
ikke udlaane til en enkelt mand hun- 
dredeparten af de summer, som den 
saaledes ødsler bort. Man ser store 
jernbanekompanier jobbe med jern- 
baneaktier som repræsenterer mil- 
lioner — altsammen penge som til- 
hører barnehjem, hospitaler og alle 
slags velgjørenhedsanstalter. 

Den gang jeg fik idéen til kobber- 
trusten, var alle disse uhyrligheder 
endnu ikke gaaet op for mig. Min 
plan var ganske ligefrem den at for- 
ene alle kobberproducenter og for- 
doble de store mineeieres formue ved 
at kjøbe minerne for en milliard, 
skjønt de ikke var værd mer end 
det halve, og danne et aktieselskab 
med en kapital af to milliarder, som 
skulde give fire. Regnestykket synes 
dristig. Men som man senere vil se, 
havde jeg regnet ganske rigtig. 


Det viste sig at Standard Oil slet 
ikke havde tænkt paa denne kom- 
bination, og det tog nogen tid, før 
jeg fik cheferne for oljetrusten, Rocke- 
feller og Rogers, til at gaa med paa 
mine planer. 

En dag sagde Rogers til mig: 
«Tillader De, hr. Lawson, at jeg 
sender John Moore til Boston for at 
granske Deres plan nærmere.» 

«Vær saa god.» 

Da John Moore nogen tid efter 
steg ind paa mit kontor i Boston, 
satte jeg ham mnøie ind i alle mine 
planer og var sikker paa at ha vun- 
det en tilhænger. 

«Lawson,» sagde Moore, da jeg 
var færdig, «De er en mand efter 
mit hjerte. Jeg vil gjøre Dem en 
tjeneste. De kan faa anbringe 50 
tusend dollars i et foretagende, som 
jeg lover De skal bli fornøiet med.» 

Det er vel overflødigt at tilføie, at 
efter et aars forløb var de 50 tusend 
omtrent intet værd. 

Dagen efter Moores besøg traf 
jeg Rogers i New-York. «Hvad kan 
jeg gjøre for Dem?» spurgte han. 

«Bliv med mig paa kobbertrusten. 
Der skal bli penge at tjene.» 

Kort tid efter opsøgte Rogers mig 
paa mit hotel, netop som han kom 
fra kirke. 

«Hr. Rogers,» sagde jeg, «De og 
Deres kompagnon raader over ube- 
grænsede midler. Dere har tjent 
millioner paa forretninger og ønsker 
vel at tjene flere. Der er to maa- 
der at faa sine dollars til at vokse 
paa. Man kan tage penge fra dem 
som har, og indkassere sine dollars 
paa deres bekostning. Den anden 
maade er at øge den almindelige 
velstand. Da har alle fordel af at 
De beriger Dem.» 

Dengang kjendte jeg endnu ikke 
til de røverprinciper, som er et sær- 
kjende for Standard Oil og «syste- 
met». De ræsonnerer som saa: Naar 
man tager en dollar fra sin næste, 
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har man for det første to, sin egen. 


og sin næstes. Men derved vinder 
man ogsaa magt paa den andens 
bekostning. Thi den som intet har, 
er magtesløs. | 

Systemet forudsætter, at man fører 
krig mod alle. Thi man vinder ikke 
magt uden ved at tage penge fra 
alle mennesker. 

Jeg forklarede nøiagtig, hvorledes 
vi selv kunde tjene en å to millioner 
og samtidig skabe velstand omkring 
os. Jeg vidste hvor sikkert et fore- 
tagende det var, og sagde ham bl. a., 
hvorledes vi kunde kjøbe 150 tusend 
aktier i Montana-gruberne, 200 tusend 
1 Butter- og Bostongruberne og hun- 
drede tusend fra andre selskaber. 

Naar vi saaledes sikrede os alle 
de rige miner, vilde vi selv faa sikre 
dividender og kunde regulere kob- 
berpriserne, som vi selv vilde. 

Da jeg var færdig, sagde Rogers 
ligefrem: «Jeg skjønner ikke, hvorfor 
jeg ikke før er gaaet med Dem. Jeg 
taler idag med Rockefeller, og snart 
skal vi gjøre forretninger, som skal 
SPØrgEes.» 

Jeg kjøbte imidlertid aktier i de 
store kobbergruber og fik snart brev 
fra Rogers. Han erklæreéde at han 
nøie havde prøvet mine overslag, og 
at han og Rockefeller var færdige 
til at begynde. Jeg var forbauset 
over at høre, hvorledes de ved sine 
agenter havde undersøgt kobberets 
stilling hele verden over. 

I dette tremandsforbund skulde 
Rogers og Rockefeller skaffe kapi- 
talen og selv beholde tre fjerdedele 
af udbyttet.. Jeg skulde ha en fjerde- 
del. Rogers sagde til mig: «Deres 
barn er født. Hvis De opdrager det 
med samme iver, som De satte det 
ind i verden, vil det snart vokse til 
en kjæmpe.» 

Dermed havde «The Amalgama- 
ted» seet dagens lys. Jeg havde 
mange og sterke fiender som for- 
søgte at latterliggjøre mit foretagende. 
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Snart fremstillede de mig som en 
slags anarkist, der lever paa rov. 
Snart gav de mig navne som kob- 
berkongen og bedragerkongen. 

Jeg fortsatte uforstyrret at kjøbe 
aktier paa børsen i Boston, og snart 
fik man se merkelige ting. Kobber- 
aktierne steg og faldt paa en og 
samme dag med 10 dollars pr. stykke. 
Fra tid til anden holdt Rockefeller, 
Rogers og jeg formelige krigsraad. 
Til smé tider var jeg  ræd forat 
mine kompagnoner vilde vige tilbage. 
for følgerne af vort felttog. | 
. Man satte løgnagtige rygter i om- 
løb. Man negtede, at aktierne havde 
nogensomhelst. værdi og paastod at 
kompanierne ikke havde eiendomsret 
til gruberne. Hele Boston var i 
feberspænding. Man talte ikke om 
andet end kobber, og alle mennesker 
tog del i millionernes dans — en 
fantastisk dans, rig paa overraskelser. 

En dag gik det rygte, at Utah- 
kompaniet sluttede sig til os. Kom- 
paniets aktier steg øieblikkelig fra 4 
til 17—18 dollars. | 

En morgen spurgte Rogers mig: 
«Har De noget med disse rygter at 
gjøre?» — Jeg svarede, at disse gru- 

ber for tiden ikke interesserede mig. 

«Da er det bedst, De siger til de 
herrer i Utah komp., at vi energisk 
vil dementere rygtet, hvis de da ikke 
skulde ha et tilbud at gjøre os.» 

Direktørerne for Utah komp. tabte: 
rent hodet, da jeg meddelte dem 
dette. Et saadant dementi vilde 
straks sætte deres aktier ned til om- 
trent ingenting. De havde ikke an- 
det at gjøre end at gaa med paa 
vore betingelser. De tilbød os et 
meget fordelagtigt kjøb og var des- 
uden villige til at lade os undersøge 
gruberne ved en specialist og ind- 
lemme Utah i trusten, om vi fandt 
det fordelagtigt. 

Nu skal vi se, hvorledes Standard 
Oil gjør millioner uden selv at risi- 
kere en øre. 
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Rogers spurgte mig om jeg troede 
vi kunde faa solgt fordelagtig 50 
tusend aktier i Utahgruberne. «Ja 
I00 tusend og flere, hvis det rygtes 
at disse gruber er med i trusten.» 
«Spørg dem da, om de vil lade os 
faa retten til at kjøbe 50 tusend 
aktier å 15 dollars i løbet af 60 
dage, om vi finder det tjenligt.» 

Utah gik med paa dette. Og 
hvad andet kunde de gjøre? Saa- 
snart man fik sikkerhed for at 
Standard Oil vilde tage Utah, steg 
aktierne til 36. Uden at give ud en 
øre, uden at løbe den ringeste risiko, 
havde vi en mnettofortjeneste av en 
million dollars paa publikums bekost- 
ning. | 

Det var især englændere som 
kjøbte. De havde faaet «sikre efter- 
retninger», som naturligvis skrev sig 
fra Standard Oil. 

Vi solgte saaledes 50 tusend ak- 
tier, som vi endnu ikke havde mel- 
lem hænderne. Rogers fandt denne 
fortjeneste paa en million dollars saa 
tiltalende, at han bestemte sig til at 
fordoble den. Han lod mig spørge 
hos Utahkompaniet, om de igjen 
vilde sælge 50000 aktier for 15 dol- 
lars stykket. | 

«Men aktierne er jo nu værd 40 
dollars.» 

«Hvem har —givet 
værdi,» svarede jeg. 
ikke sandt?» 

Ude af sig selv ai raseri forsøgte 
de at modstaa os. Men de skjønte 
snart, at det var haabløst. Da aktie- 
kapitalen var fordelt paa 300 000 
aktier, saa de sig nødt til at gjøre 
overmenneskelige anstrengelser for at 
skaffe os 50000 aktier, som vi for- 
langte til en saa lav pris, at vi selv 
kunde tjene 1 million dollars paa 
forretningen. Saaledes havde vi alt- 
saa 1 en haandevending tjent 2 mil- 
lioner dollars. 

Nu vilde Utahkompaniet for en- 
hver pris vide, hvad den ingeniør 


dem denne 


«Standard Oil, 


som Standard Oil havde sendt til 
Utah, takserede gruberne til" — Jeg 
henvendte mig til Rogers. 

«Sig dem,» svarede han, «at ingen 
faar vide noget, før vi finder det be- 
leiligt. » | 

Aktierne steg fremdeles, og Rogers 
gav mig ordre til at sælge endnu 50 
tusend. Nu havde vi i det hele solgt 
150 tusend aktier, deraf 100 tusend 
som vi havde fratvunget selskabet. 
Direktionen for Utah kjøbte øie- 
blikkelig sine egne aktier tilbage for 
45, mens vi bare betalte 15 dollars. 
pr. stykke. 

Dagen før vi skulde udlevere vore 
aktier, sagde Rogers lakonisk til mig: 

«Sig til direktørerne for Utah at 
vi trænger endnu 50 tusend aktier 
foruden de 100 tusend som vi før 
har faaet.» 

Forfærdet forsøgte jeg at faa ham 
til at opgive denne plan, men for- 
gjæves. Tigeren havde faaet smag 
paa menneskekjød og maatte for en- 
hver pris tilfredsstille den. Jeg saa 
i fantasien Cæsar, Napoleon, Bismarck 
midt paa en slagmark dækket med lig. 

Jeg opsøgte direktørerne for Utah 
og forklarede dem at de ikke havde 
andet at gjøre end give efter. De 
bad bare om en ting, nemlig at hele 
verden maatte faa vide, at Utah- 
kompaniet var i Standard Oils hæn- 
der. Derved vilde aktierne stige, og 
de vilde faa tabet dækket. 

For at forstaa karakteren af denne 
manøvre, maa man huske paa, at 
Clark og Word, =direktørerne for 
Utah, var anseede som de fineste 
forretningsmænd i New-York, og 
Samuel Untermeyer var en af de 
største jurister i De forenede stater. 
Alle maatte tro, at naar Standard 
Oil uophørlig kjøbte aktier, var det 
et bevis paa at Utahgruberne hørte 
til de rigeste kobberminer. 

Selv kjøbte de altsaa aabenlyst, 
mens vi solgte underhaanden. 

Hvor forbauset blev jeg saa ikke, 
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da Rogers en dag fortalte, at Utah- 
øruberne bogstavelig talt ikke var 
noget værd. Der var nok kobber, 
men bare for 6 aar. Siden vilde 
gruberne bare være et stort hul i en 
ødemark. 

Nogle uger efter begyndte akti- 
erne at synke. Untermeyer hen- 
vendte sig fortvilet til mig. — «Law- 
son,» sagde han, «jeg har faaet vis- 
hed for at Standard Oil har solgt 
de 150 tusend aktier, som vi var 
nødt til at overlade med et tab paa 
flere millioner. Det er et skamme- 
ligt bedrag.» 

Denne mand, som var kjendt for 
sin koldblodighed og sit uforander- 
lige ansigt, var nervøs og overophid- 
set. Den mest frygtede advokat i 
staterne skjalv af vrede som en ny- 
begynder. 

«De, Lawson,» sagde han, «har 
ingen skyld i det. Men det skal De 
vide, at er dette sandt, skal der bli 
slig musik paa kobbermarkedet, at 
De vil ønske Dem vel ude af legen.» 

Efter en pause spurgte han saa: 
«Naar solgte dere aktierne? Var det 
ikke straks efter at vi havde leveret 
dem?» 

«Nei, en god stund før.» | 

Untermeyer blev ude af sig selv 
af raseri. Jeg havde den ualminde- 
lige nydelse at le paa bekostning af 
den største og fineste advokat i De 
forenede stater. 

Imidlertid var jeg næsten ræd for 
at han skulde faa et slaganfald. I 
sit raseri truede han med at brænde 
sine skibe og offentliggjøre for hele 
verden dette bedrageri. 

Jeg telefonerede til Rogers. Han 
bad mig berolige bøffelen og for- 
søge at ordne det hele. 

Jeg sagde undvigende: «Lad mig 
gaa, vi skal idag sælge 50—60 tusend 
aktler.» 

Untermeyer tænkte efter. 

«Dere er de sterkeste,» sagde han. 
«Dere faar overtage Utah og handle 


efter bedste skjøn. Rogers modtager 
uden tvil tilbud om at bli chef for 
det.» 

«Nei,» sagde jeg, «men hans svi- 
gersøn Broughton vil mer end gjerne.» 
 Untermeyer forstod, at i De for- 
enede stater kjæmper ikke en mand, 
som har sine fulde fem, med Stan- 
dard Oil. Og 10 minuter efter var det 
hele ordnet. 

Men det bedste ved historien er, 
at den ingeniør, som havde erklæret 
Utahminerne værdiløse — det var 
ingen anden end den samme Brough- 
ton. En svigersøn af Rogers blev 
chef for det foretagende, som han 
selv havde bragt i vanry. 

Da man fik vide at Standard Oil 
alligevel stod bag og at Broughton 
nu var chef for Utahkompaniet, steg 
aktierne igjen pludselig fra 22 til 43. 


RÅ 


Standard Oil bestemte sig en vak- 
ker dag til at faa tag i de store kob- 
berminer i Montana, de saakaldte 
Anacondagruber. 

Rogers kaldte mig i den anledning 
til New-York og sagde: «Har De 
lagt merke til, hvorledes Anaconda- 
aktierne staar?» 

«Jeg har ikke merket andet, end 
at de har steget i den sidste tid.» 

«Da har De ikke seet skarpt nok. 
Vi har delt alle kobberspekulationer 
1 to. Der blir en afdeling nr. 1, som 
skal indbefatte Anaconda, Colorado 
og adskillige andre større gruber — 
og en afdeling nr. 2, som vil ind- 
befatte de gruber De har havt at 
gjøre med.» 

Jeg blev himmelfalden. Ffterat 
jeg selv havde faaet aktierne til at 
stige og anbragt mine venners for- 
mue med den aftalte trust for øie, 
bringer Rockefeller og Rogers mine 
kort i uorden. Hvor mange falliter 
og hvor megen elendighed vilde ikke 
bli følgen? 

Jeg tabte rent fatningen og græd 
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som et barn. Rogers var situatio- 
nens herre. — «Berolige Dem, Law- 
son,» sagde han flegmatisk. «Det vi 
har gjort er slet og ret at kaste vore 
øine paa gruber, som De ikke har 
tænkt paa. Der er milliarder at 
vinde. Her skal De høre min plan. 
Vi udsender indbydelse til aktieteg- 
ning paa en sum af 75 millioner dol- 
lars og kjøber for denne sum eien- 
domme, som er værd meget mer. 
Vi benytter vore penge til at holde 
kursen oppe, og vi sætter igang for- 
retninger, som vil mindes i Staternes 
historie. Vi skal endog gjøre mere 
penge end Standard Oil nogen gang 
har gjort.» 

Jeg var ganske blændet. 
fortsatte: 

«Vi tilbyder publikum at tegne 
aktier for 75 millioner dollars. Men 
vi beholder selv 70, og publikum 
faar bare 5. Hvad tror De om den 
forretning?» 

Jeg smilte. «Den vil vist ikke 
støde paa nogen vanskelighed; efter- 
spørgselen vil altid bli større end 
tilbudet». | 

«De er naiv, Lawson. Indbilder 
De Dem virkelig, at Standard Oil 
tjener saa mange penge, fordi der 
er mer lamper end petroleum. De 
tager ganske og aldeles feil. I vor 
tid maa sælgerne kunne kontrollere 
og afpasse tilbudet og efterspørgselen. 
Vort maal er at ødelægge alt som 
heder konkurrance. Den er en fiende 
af store indtægter. 

Paa den anden side maa De huske, 
at der er et helligt princip, som 
Rockefeller har indprentet alle i 
Standard Oil. Jeg kunde gjerne kalde 
dette princip vor religion.» 

Rogers blev siddende til langt paa 
nat og forklare mig dette princip, 
de store pengemænds religion som 
gaar ud paa at leve paa det ameri- 
kanske folks bekostning. Da han 
var færdig med theorierne, gik han 
over til forretninger igjen. | 


Rogers 


«Kjender De brødrene Levisohn?» 
sagde han. «Paa 12 aar har de tjent 
omtrent 50 millioner. Vi maa ha 
tag i forretningen, men hvorledes? 
Vi kan ikke kvæle dem. De er for 
sterke. Chefen for firmaet, Léonard; 
er for intelligent til at gi efter paa 
første ord fra os. Men jeg har fundet 
et middel som ikke kan slaa feil. 
Vi lader simpelthen deres firma gaa 
op 1 vor trust. Den andel de faar 
af os, vil være mere være mere værd 
end hele forretningen.» 

Det kan ha sin interesse at lægge 
merke til, at de mænd man her 
vilde «truste» hverken var fattige 
eller dumme. Det var de ypperste 
inden den amerikanske forretnings- 
stand. Og alligevel blev firmaet 
Levisohn efter en tid slugt af Rogers 
og Rockefeller. De fik et af de be- 
tydeligste firmaer 1 staterne til at 
forsvinde paa samme maade som en 
gjøgler lader en fugl forsvinde i sin 
hat. Den stakkels Léonard Levisohn 
bad med taarer i øinene om at faa 
ordnet det hele slig, at firmaets navn 
blev reddet. Rogers sagde nei, under 
paaskud af, at navnet er intet, for- 
retningen alt. 

Vil De forenede stater se med 
ligegyldighed paa den slags speku- 
lationer?” En næsten officiel person 
som Stillman og saa mange andre 
med ham har handlet stik imod lo- 
ven. Om jeg aldrig saa meget of- 
fentliggjør mine anklager i millioner 
af aviseksemplarer — de offentlige 
myndigheder rører sig ikke. Og 
alligevel gjentager jeg det endnu en 
gang: Enten er jeg en bedrager og 
fortjener slaveri, eller jeg taler sandt, 
og da maa man gaa løs paa disse 
udyr, som ødelægger millioner god- 
troende mennesker. Findes der ikke 
længer noget sligt som proces og 
fængsel? Vil amerikanerne resignere 
og overlade sine skatte til samvittig- 
hedsløse fribyttere, som bare arbeider 
paa at ødelægge landet? 
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Kvinders Ket. 


En Skisse fra engelsk Samfundsliv. 
Efter Das freie Wort. 


den moderne lovgivning løsnet 
mange af de baand, som før 
hindrede kvindernes bevægelser 
i det selskabelige og offentlige liv. 
Vel er i England endnu ingen mini- 
ster, ingen høie embedsmænd, ingen 
partiledere af kvindeligt kjøn. Hel- 
ler ikke er det endnu skjænket kvin- 
derne at være medlemmer af parla- 
mentet, og i diplomatiets store spil 
deltager de bare bag kulisserne. 

Men rimeligvis vil den nærmeste 
fremtid bringe en overraskende ud- 
vikling paa «feminismens» omraade. 
Det synes da at være paa sin plads 
før morgenrødens komme endnu en 
gang at se sig tilbage og danne sig 
et billede af kvindernes stilling i det 
nuværende England. 

Som ugift eller som enke har eng- 
lænderinden, hvis hun da ikke er 
opflammet af politisk ærgjerrighed, 
liden grund til at klage. Se, allerede 
nu kan hun afgive sin stemme i kom- 
munen, og som byraadsmedlem kan 
hun tage plads i de vise fædres for- 
samling. Ja, endog borgermester- 
embedet staar hende aabent. 

Men egteskabet lægger ofte meget 
trykkende pligter paa kvinden; om 
rettigheder kan der da 1 de fleste til- 
fælde ikke længer være tale. 

I de midtre og lavere lag af befolk- 
ningen er der heltinder, som i for- 
tvilede forhold stræver for at under- 
holde sig og sine, uden at kunne 
regne paa hjælp af nogen mand. 
Dette gjælder ikke bare enker, som 
har faaet byrden af dobbelt pligt paa 
sine skuldre, men ogsaa de utallige 
skibbrudne kvinder, som trods den 
engelske lovs strenghed ikke blir un- 





derstøttet, men kanske endog forladt 
af sine mænd. 

I saadanne tilfælde hændte det før 
ofte, at egtemanden pludselig ind- 
fandt sig i huset og satte sig i besid- 
delse af de skillinger eller de møbler, 
hans kone havde spart sig sammen 
mens han var borte. Og her hjalp 
ikke graad og jammer. For i lovens 
øine tilhørte konen selv, alt som hun 
tjente og alt husgeraad, hendes mand. 
Hvis nu denne var en skurk, saa 
kunde han tage fra sin kone alt hun 
eiede og havde, uden at udsætte sig 
for straf — forudsat at han ikke for- 
greb sig paa hendes person. 

De love, som i 1822 blev vedtaget 
til bedste for kvinderne og deres eien- 
domsret, har dog sat skranker for 
slige misbrug af egteskabet. Alle 
kvinder, gifte som ugifte, raader siden 
da selv over sin eiendom. Kvin- 
derne kan nu efter eget tykke nyt- 
tiggjøre sig sine evner og færdig- 
heder. De kan selvstændig lede en 
forretning eller arbeide som kunst- 
nerinde, forfatterinde, lærerinde. De 
er ikke tvunget til at dele udbyttet 
af sin flid med den ladhans eller druk- 
kenbolt, de tilfældigvis er gift med. 

Siden 1895 har alle dommere ved 
underretterne magt til foreløbig at 
opløse et ulykkeligt egteskab. En 
saadan separation indvilges konen, 
naar hun kan overbevise dommeren 
om, at hendes mand har mishandlet 
hende eller ikke sørget for hende. 
Domstolen skal saa videre bestemme 
størrelsen af det underholdningsbi- 
drag hun har krav paa, men som 
vist sjelden blir betalt. For slige egte- 
mænd, som ikke skammer sig for at 
forsømme sin pligt mod kone og barn, 
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pleier at forsvinde skyndsomt fra 
skuepladsen. | 

Meget eiendommelig stiller sagen 
sig, naar — som det undertiden hæn- 
der — en ung kone uden særlige 
grunde vægrer sig for at leve sam- 
men med sin mand. QOgsaa i saa- 
danne tilfælde har dommerne hidtil 
altid taget konen i beskyttelse og 
afvist klagen fra hendes mand. 

Den kjendsgjerning, at antallet af 
separationer i London stiger fra aar 
til aar, synes at tyde paa, at egte- 
skabelig lykke blir stadig sjeldnere 
blandt smaafolk i Themsebyerne. I 
mange tilfælde har visselig ikke hun, 
men han grund til at klage. Det 
heder sig da i almindelighed, at hun 
er utaalelig trættekjær, at hun er ød- 
sel, eller at hun drikker. Den som 
har seet alle de fordrukne kvinder i 
Londons ølsjapper og de vanskjøttede 
børn rundt om i de skidne gaarde 
og gader, han kan gjøre sig en me- 
ning op om dette. Men manden maa 
fremføre sin sag meget godt, skal 
han komme løs fra en saadan egte- 
halvdel. Betale maa han i alle til- 
fælde. 

Qgsaa egteskabelig utroskab er 
tilstrækkelig grund til at begjære 
separation, dog bare, naar det er 
konen som er skyldig. Dette viser 
den besynderlige ensidighed i engelsk 
lovgivning, naar det gjælder utroskab 
i egteskabet. Her er der to vigtige 
punkter, som i aarevis har beskjæft- 
tiget juristerne meget sterkt. For det 
første den underlige regel, at skils- 
misse eller separation ikke lovlig 
kan fuldbyrdes, hvis begge parter 
har brudt egteskabsløftet. Denne 
regel gjælder dog ikke i Skotland. 
For det andet er det den paragraf 
som bestemmer, at manden foruden 
egteskabsbrud ogsaa maa ha gjort 
sig skyldig i «grusom behandling». 
Men manden kan forebringe utroskab 
som eneste og afgjørende grund. 

Den utro kone kan saaledes ved et 


eneste feiltrin sætte hele sin ret over- 
styr, saa hun kan forstødes af sin 
mand, hvis han ikke — hvad forre- 
sten ofte sker -— tilgiver hende. Den 
utro egtemand kan derimod gaa ustraf- 
fet sin vei, uden at hun, som han 
for alteret har svoret troskab, paa 
nogensomhelst maade kan forsvare 
sig — saalænge han ikke ligefrem 
«mishandler» hende. | 

Forresten giver i den senere tid 
dommerne begrebet «mishandling» 
en meget vid betydning. Næsten 
enhver saadan handling af manden, 
som hans kone synes hun kan be- 
klage sig over, kan i juridisk-teknisk 
forstand tydes som «grusomhed» og 
som —skilsmissegrund. Derved er 
loven i England blit næsten lige saa 
elastisk som i Nordamerika. 

Saa skal ogsaa nævnes, at egte- 
manden maa bære alle omkostninger 
ved den sag, som hans kone anlæg- 
ger mod ham. Desuden gjør han 
ligesom hver af hans vidner sig ved 
falske udsagn skyldig i mened, me- 
dens konen og hendes vidner ikke 
kan anklages for sine «urigtige» ud- 
sagn. Men er det saa virkelig lyk- 
kedes manden ved processen at 
fremtvinge en skadeserstatning fra sin 
utro kones elsker, saa pleier nu dom- 
merne at lægge pengene af til hendes 
underhold. 

I vide kredse ønsker man, at ogsaa 
de lavere domstole skal faa magt til 
at foretage den egentlige skilsmisse. 
Under de mnuværende forhold har 
bare rigfolk raad til at lade sig skille; 
processen falder altfor dyr for mindre 
bemidlede. 

De mange arbeiderkoner, som har 
lidt skibbrud 1 sit første egteskab, og 
som efter nogle korte aar ser sig 
henvist til sig selv, vilde hilse det 
som et forløsende skridt, hvis skils- 
misse blev gjort lige saa let at opnaa 
som separation. Ogsaa mange arbei- 
dere, som har truffet et ulykkeligt 
valg, vilde være glad ved at faa sin 
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fulde frihed tilbage. Men maatte han 
da fremdeles underholde sin —fra- 
skilte kone? Og hvem skulde sørge 
for børnene? 

Ogsaa paa flere andre maader har 
den gifte kvinde i England rettig- 
heder, som hendes mand vel kan 
misunde hende, men som han leilig- 
hedsvis har nytte af. 

Et af hendes privilegier bestaar i, 
at hun vel kan anklages for gjæld, 
men under ingen omstændigheder 
fængsles for det. Efter teorien er 
gjældsarrest afskaffet overalt i Eng- 
land. Men de tusinder af arrest- 
ordrer som hvert aar udstedes i gjælds- 
sager, beviser, at den endnu gaar 
i svang i den haarde praksis. Bare 
kvinderne kan i længden undslippe 
sine kreditorer. 

Det synes overhodet ikke tilraade- 
ligt at give en gift englænderinde 
kredit eller laane hende penge. Thi 
for alt hun borger som egtehustru 
og med sin mands tilladelse, er han 
og han alene ansvarlig. Hænder det 
saa en dag, at mr. Smith forsvinder 
eller ikke kan betale, saa er dette 
en kjedelig historie for hans kones 
leverandører. Hendes privateiendom 
maa under ingen omstændigheder 
fØres. 

For et par aar siden var der ét 
Sligt tilfælde, som er blit berømt. 
Klagerne førte sagen frem helt til 
overhuset som øverste instans. En 
dame havde 1 længere tid gjort sine 
indkjøb i en forretning i West-End, 
og regningerne havde hun altid af- 
gjort med sine egne checks. Man- 
den var den hele tid en ganske ukjendt 
faktor. Han vilde ikke engang være 
blit nævnt, hvis ikke damen pludse- 
lig havde erklæret, at nu kunde hun 
ikke betale mere; hendes mand var 
fallit. Ffter mange og lange proces- 
ser blev klagen afvist. Loven staar 


endnu ved magt. Hvormange tusind 
pund sterling kjøbmænd som følge 
af den endnu skal bli frasvindlet, det 
er et vanskeligt regnestykke. 

Forbausende er den gamle regel, 
som endnu staar ved magt, at en 
kvinde ikke kan straffes for en for- 
brydelse, som hun har gjort i sin 
mands nærvær. Man gaar nemlig 
ud fra, at hun — saa høit sætter 
retsvidenskaben den mandlige vælde 
— da ikke har handlet frivillig. Men 
det er tvilsomt, om man nu i praksis 
binder sig til denne paragraf. 

Efter en anden ligesaa eiendomme- 
lig lov maa den plagede familiefar 
staa inde med sin pengepung for alle 
sin kones indfald. Manden betaler 
for sin kones synder. 

Det er da bare rimelig gjengjæld, 
at manden arver hele sin kones for- 
mue, men hun bare en tredjedel af 
hans. Dog er der intet i veien for, 
at den mand, som er glad i sin kone, 
testamentarisk sikrer hende alt. 

De berømte processer for brudt 
egteskabsløfte har ogsaa krav paa en 
liden plads. De er uundværlige baade 
for jurymænd og avislæsere i Eng- 
land. Hvor meget smægtende lyrik 
vilde ikke verden gaa glip af, hvis 
ikke den troløses kjærlighedsbreve 
mere skulde oplæses i retten! Der 
faar man se dybt ned 1 hjerterne. 
Man lærer kjærligheden at kjende 
ogsaa fra en mere forretningsklog 
side. Eller hvorfor har den skjønne 
skuespillerinde forlovet sig med en 
lord for saa, naar hans lidenskab er 
kjølnet, at lade sig betale nogle tu- 


sind pund sterling for sit saarede 


hjerte! OQgsaa medlemmer af det 
sterke kjøn har prøvet at presse 
smertenspenge ud af den elskede, 
som havde vendt dem ryggen. Men 
forgjæves. De høsted ved de engel- 
ske domstole bare — latter. 
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Lombroso om Sindssyges og Geniers lykke. 


Efter American Review of Reviews. 


Og D: rofessor Cesare Lombroso, den 
429 berømte italienske psykiatri- 
MAX ker og kriminolog, fremsatte 

for nogle aar siden 1 sin bog 
om geniet den sammenhæng, han 
troede der er mellem geni og galskab. 
For nylig har han skrevet en artikel 
om «Lykke hos idioter og genier». 

Lombroso viser her at genier og 
vanvittige kan glæde sig ved en 
intens lykkefølelse, en lykke langt 
større end hos almindelige dødelige; 
men varigheden af denne lykkefølelse 
er meget forskjellig hos disse to 
nævnte klasser. 

Hos vanvittige er følelsen af stor 
lyksalighed vedvarende, uden stans; 
men genier har den bare i korte øie- 
blikke. Lombroso slaar bro mellem 
disse to klasser ved et træk som han 
finder almindeligt hos dem begge — 
det er stormandgalskab. 

Nu bør det kanske siges, at pro- 
fessor Lombroso i almindelighed be- 
tragtes som meget af en eksperimen- 
tatør. Dette behøver ikke nødvendig- 
vis at betyde, at han gjætter sig frem; 
men hans teorier er ikke altid af en 
saadan natur, at de kan godkjendes 
som afgjørende. Dog er hans ideer 
altid af stor interesse; de vækker til 
eftertanke og diskussion. Hans bog 
om geniet blev angrebet og forsvaret 
over hele Europa. 

Glæde er oftest en ustadig ting, 
begynder han. Den varer bare en 
kort tid, og den følges af lange peri- 
oder af kjedsomhed eller træthed eller 
savn. Smerte paa den anden side 
varer længere, er mere vedholdende; 
naar den slutter, faar man derfor en 
slags oplivelse. Her mnævner saa 
Lombroso et instrument, som han 
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har konstrueret, til at maale styrken 
og varigheden af glæde. | 

Underlig nok synes vanvittige at 
ha den fulde og varige lykke, som 
er saa fremmed for sunde mennesker. 
Enhver som i nogle timer besøger 
et sindsygeasyl og hører de frygtelige 
skrig, tror at han er kommet til et 
lidelsens sted. Men har man været 
der en kort tid, vil man bli enig i, 
at bare der kan man se den fuld- 
stændige og varige lykke, som for- 
klarer al den flygtige glædesfølelse i 
en normal tilværelse. 

Den almindeligste illusion hos sinds- 
syge som lider af tiltagende aands- 
sløvhed, er rigdom. Millioner kroner, 
fem hundrede billioner, alle penge i 
verden, til grænsen af den syge fan- 
tasi og aritmetikens magt. 

Men oftest udtrykker forestillingen 
om betydning eller storhed sig paa 
alle maader uden nogen særlig sam- 
menhæng. Idioter skryter af sine 
legemlige fortrin, sin udmerkede sang, 
sin umaadelige vegt, sin dygtighed 
som løber, roser sig af at springe 
tusind mil i minuttet o.s.v. Kvinderne 
praler af sin skjønhed, sine smykker, 
de børn de bringer til verden — hver 
dag tvillinger — og af sine mænd, 
som er fyrster og keisere. 

Selve den gales indvolde synes 
stemt i høi fryd ligesom i forgiftning, 
og ud af øinene straaler tilfredshed 
og stolthed. 

En mand siger, at han har gravet 
en tunnel gjennem hele jorden; han 
har slaaet ihjel ti løver; han synger 
bas, baryton og tenor paa en gang; 
han har et harem med hundrede 
odalisker. Han lover paladser og 
ærestegn som løn for en liden tjeneste 
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eller et venligt ord. Idag er han 
herre over Europa, konge af Rom 
og stjernerne. Imorgen blir han pave, 
modpave, førsteminister. Jo mere 
hans aand svækkes, des større blir 
hans hovmod. En kvinde som led 
af dette vanvid, sagde ustanselig i 
de sidste dage hun leved, endog 
i dødskampen: «Aa, jeg er saa lyk- 
kelig! . Jeg er saa lykkelig |» 

Saa er der en anden form af sinds- 
sygdom, hvis kjendetegn er sterkt 
forskjellige perioder. Nogle faa maa- 
neder i aaret viser de syge stor virk- 
somhed og oprømthed. De løber 
omkring og udfører utallige forret- 
ninger, de snakker ustanselig med en 
overstrømmende flom af ord, de viser 
en umaadelig næstekjærlighed. Men 
pludselig slaar de om; energien for- 
lader dem, ligesom deres freidighed. 
De gaar tilsengs og negter at tale til 
nogen og at spise. 

Man kan her sammenligne med 
enkelte geniale mænd, som kunde 
glæde sig ved perioder af vidunderlig 
livsglæde og skaberkraft. Men bag- 
efter kom lange tider af forfærdelig 
nedtrykthed. Lombroso nævner mænd 
som digteren Poe, filosoferne Comte 
og Schopenhauer, de franske digtere 
Verlaine, Beaudelaire, Gérard 'de 
Nerval. 

Hos stormandsgale er lykken af 
endnu kortere varighed, fordi de er 
saa ømfindtlige overfor al modsigelse 
eller haan. Der er nogle genier, som 
har havt stormandsgalskab. Tasso 
og Cardano ønskede, at man skulde 
tro de var inspireret af Gud; Muham- 
med erklærte aabent at han var det. 
Poeten Lucius vilde ikke reise sig, 
naar Julius Cæsar traadte ind i digter- 
nes lag, fordi han betragtede sig 
selv som den bedste versifikator. 
Digteren Lenau indbildte sig under 
et anfald 'af delirium, at han var 
konge af Ungarn. Wezel, en tysk 
forfatter, fik den idé at starte en bank 
og lave sine egne pengesedler. Til 


slut troede han, at han var Gud, og 
gav sine bøger titelen: «Verker af 
Gud Vezelius». Victor Hugo var be- 
hersket af den forestilling, at han var 
den største ikke bare af alle digtere, 
men af alle mennesker i alle lande og 
alle tider. — 

Men geni er ogsaa forbundet med 
melankoli. 

Man skulde tro, at disse mænd i 
sin indbildte storhed maatte være de 
lykkeligste af alle mennesker. Men 
dette er langtfra tilfældet. Tanken 
paa at være forfulgt gnaver som en 
orm paa geniernes lyseste syner, som 
om de var virkelig sindssyge. Dette 
hang til melankoli er saa hyppigt 
hos tænkere, at det næsten er blit 
til et ordsprog. 

Netop fordi deres syn rækker videre 
end andres, og fordi det er forenet 
med saa høi flugt, har de ingen dag- 
ligdagse sindsvaner. Og fordi de 
ikke har balance i sindet — ligesom 
idioter, men ulig folk med bare talent 
— blir genier misforstaaet og ringe- 
agtet af de fleste mennesker. Man 
ser ikke hvad de har fælles med 
andre, man ser bare underligheden i 
deres opførsel og den kjendsgjerning, 
at deres synsmaader afviger fra de 
almindelig vedtagne. 

Som eksempel paa meant for- 
bundet med geni nævner Lombroso 
Giordano Bruno, den bekjendte filo- 
sof og astronom, som blev  brændt 
af den hellige inkvisition for sin op- 
fatning af Guds væsen og universets 
dannelse. Fremdeles Goethe, Burns, 
Byron, Cooper, Comte, den italienske 
dramatiker Alfieri og hans landsmand, 
essayforfatteren Leopardi. Lombroso 
dvæler ogsaa ved den italienske fysi- 
ker og matematiker Cardano, som et 
eksempel paa baade storheds- og for- 
følgelsesindbildninger. Cardano forsik- 
rede at han havde lært græsk og 
latin paa tre dage; han havde løst 
40000 problemer og gjort 200 000 
opdagelser o.s.v. Denne mand troede, 
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at han havde utallige fiender, som 
- vilde tage livet af ham. Han be- 
skyldte det medicinske fakultet ved 
universitetet i Padua for at ha prøvet 
at forgive ham. (Cardano pleiede at 
bære klær og hat af tykt læder; 
om dagen bar han blysaaler som 
veiede otte pund; om natten løb han 
rundt, bevæbnet til tænderne og med 
ansigtet dækket af sort klæde. 

Men slige tænkere og skribenter 
har dog noget som kan opveie deres 
melankoli. 

Genier kan glæde sig ved øieblikke 
af kort, men overjordisk lykke. Det 
er skaberraseriets timer. Beacons- 
field skriver, at han føler det, som 
om der bare var et skridt fra intens 
aandelig lkoncentration til vanvid. 
Han siger at han neppe kan beskrive, 
hvad han føler i de øieblikke, da 
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hans fornemmelser er unaturlig sterke, 
da alt omkring ham synes at leve, 
da han selv synes at være i vildelse 
og næsten ikke er sikker paa, at han 
virkelig er til. 

Og Beethoven siger: «En musikalsk 
inspiration er for mig den mystiske 
tilstand, da hele verden synes at 
danne sig til en stor harmoni, da hver 
følelse og hver tanke jeg har, giver 
gjenlyd i mit indre, da alle naturens 
kræfter synes at bli instrumenter for 
mig, da mit legeme skjælver voldsomt 
og mit haar stritter.» 

Saaledes, slutter Lombroso, findes 
ved en underlig modsætning fuld- 
stændig lykke bare i den særegne 
tilstand hos nogle vanvittige og hos 
genier. I det første tilfælde er den 
varig og steril, i det andet periodisk 
og frugtbar. 


Den nyg Jernbane mellem Atlanferhavet 
og Stillehavet. 







HER m dette kjæmpearbeide, som 
QN y vil aabne nye muligheder 
SIW» for hele Øvre-Kanada, skri- 
YN ver Mc. Farlane en artikel 
i «The Engineering Magazine». 
Hele banens længde vil bli ca. 
3,400 eng. mil. Fra Atlanterhavet 


til Winnipeg bygges den for jernba- 
neselskabets regning. Men den vest- 


lige del — 1200 eng. mil gjennem 
vilde, ubeboede egne — kunde sel- 
skabet ikke paatage sig alene. Her 


maatte staten træde støttende til. 
Det var et vanskeligt arbeide for 
ingeniørerne at stikke ud denne linie 
mellem det utal af sjøer, som findes 
i Øvre-Kanada. Fra fem til ti forskjel- 


lige selskaber gjennemstreifede ter- 
rænet i tre aar, før man blev enig 
om den linie man skulde vælge. De 
tilbragte sommer og vinter 50 til 
200 eng. mil borte fra al civilisation. 
Om sommeren fik de forraad af pro- 
viant og andre fornødenheder sendt 
pr. kano op over elve og sjøer. Om 
vinteren var hundeslæder det eneste 
befordringsmiddel som bragte bud 
fra verden. Det var et temmelig 
surt liv de maatte døie. Svære sne- 
masser og isnende kulde gjorde ar- 
beidet vanskeligt om vinteren. Om 
sommeren blev de plaget af moski- 
tos, sorte fluer og langvarige regn- 
perioder. 


DEN NYE JERNBANE 


Da regjeringen i 1906 begyndte 
jernbanearbeidet, var det vanskeligt 
at opdrive den nødvendige arbeids- 
kraft. Der var i aarene 1906 og 
1907 ikke mere end 9000 arbeidere 
ved hele linien. Daglønnen var 9— 
IO sh. pr. dag. Men arbeiderne blev 
sjelden længere end en maaned paa 
ét sted. Saasnart de havde udsigt 
til en mere lønnende job et andet 
sted, drog de did. Men nu har ti- 
derne forandret sig. Tilgangen af 
arbeidere er stor, og daglønnen er 
betydelig nedsat. Men nu blir ar- 
beiderne gjennemsnitlig 6 maaneder 
paa samme sted og lægger mer til- 
side af sin løn end i de saakaldte 
gode tider. 

Hovedkontrahenten, som bor i Win- 
nipeg, har bortsat arbeidet i smaa- 
stubber til entreprenører og støtter 
dem financielt, idet han selv paata- 
ger sig at forsyne arbeiderne med 
de nødvendige forraad af mad, klær 
og redskaber, sørger for at anbringe 
dynamitoplag langs linien o. s. v. 
Entreprenørerne leier saa faste ar- 
beidslag til et bestemt stykke ar- 
beide f. eks. en gjennemskjæring, 
som betales efter en aftalt sum pr. 
yard. Arbeidslaget faar det fornødne 
verktøi, heste, vogne og klær for lidt over 
indkjøbspris. Naar gjennemskjærin- 
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gen er færdig, maaler ingeniøren den 
op og arbeidslaget blir klareret. Men 
ikke en øre udbetales for arbeidet, 
før det er fuldt færdigt. 

Noget af det værste ved arbeidet 
er de mange ulykkestilfælder, som 
forekommer. Halvparten kommer af 
for tidlig eksplosion i de store mine- 
gange og er paa en vis maade en 
følge af arbeidsmaaden. Klippen be- 
staar 1 regelen af haard granit eller 
syenit. Det er et langvarigt og træt- 
tende arbeide at bore huller i denne 
haarde stenart. For at spare tid og 
penge og faa sprængt løs saa store 
klippestykker som mulig borer ar- 
beidslaget et dybt hul og fortsætter 
med at sprænge til de kan faa an- 
bragt en slig masse dynamit i det, 
at de faar sprængt bort stenen, ikke 
bare foran hullet, men ogsaa optil 
20 fod bag det. — Ulykkerne skyl- 
des ikke uforsigtighed fra arbeider- 
nes side. Det er dygtige og intelli- 
gente folk, som vel forstaar at be- 
handle dynamit forsigtig. De fleste 
er svensker; men der er ogsaa mange 
nordmænd, finlændere og kanadiere. 
Der er ogsaa arbeidere af andre na- 
tioner, østerrigere, galiciere og itali- 
enere, men de kan ikke bruges til 
mineringsarbeide og er i det hele ta- 
get mindre dygtige arbeidere. 


Sovgsygen. 


En engelsk kommission er i høst 
afreist til Uganda for at studere den 
frygtelige afrikanske sovesyge. Til 
dens opgave hører bl. a. at studere 
Kochs teori. Denne gaar ud paa, 
at det insekt, som overfører bacillerne 


ved sit stik — glossina palpalis — 
nærer sig af krokodillernes blod og 
derved optager i sig de sygdoms- 
baciller, trypanosomer, som de siden 
overfører paa menneskene. 


60 | MÅ KRINGSJAA 


Nye Klær af Filler, 


Efter Worlds Worz. 





«Av 


AD 
| ar hoddy (kradset uld) er en af 

VA det 19de aarhundredes nyt- 
MD tigste opfindelser og fortjener 
AN" at nævnes sammen med damp, 
elektricitet og andre vigtige op- 
findeiser, som har gjort livet lettere 
at leve. 

Kradsulden er et biprodukt af den 
store klædesindustri, og før den blev 
opdaget, maatte Fattig-Per tage til 
takke med bedre folks aflagte klær; 
selv brave haandverkere havde ikke 
raad til at kjøbe nye klær. Paa den 
maade opstod der over hele verden 
en blomstrende forretningsgren: «Kjøb 
og salg af gamle klær», som før var 
meget vigtig og meget indbringende. 

De folk, som Dickens og George 
Elliot fremstiller for os, havde kun nye 
klær til sit bryllup, og disse gjorde 
da tjeneste ved alle de festlige og høi- 
tidelige begivenhederi deres senere liv. 
Da vore bedstefædre var unge, 
kostede en alen klæde optil 30 kroner 
og en dragt kom dem paa mindst 
et hundrede kroner. Uden tvil va- 
rede saa denne dress hele deres liv, 
hvis de behandlede den forsigtig. Men 
i aarenes løb havde den ogsaa op- 
suget i sig adskillige af eiermandens 
uddunstninger, 
arv til næste generation, var den saa 
at sige indpodet med smittestoffe. 

Nu i vore dage vilde vi ikke have 
noget at indvende mod det gode 
gamle klæde, hvis bare naturen kunde 
frembringe nok uld til den civilise- 
rede verdens millioner; men desværre 
er ulden kostbar og sjelden, og kun 
de rige har raad til at kjøbe sine 
klær saa at sige direkte fra sauens 
ryg. 
Da folkemængden i midten af for- 
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af fillerne. 


og naar den gik i. 


rige aarhundrede forøgedes sterkt, 
blev behovet for uld saa stort, at 
markedet ikke kunde forsynes, trods 
nye raaprodukter kom ind fra Austra- 
lien og Argentina. Nøden driver til 
opfindsomhed — og saa var det, at 
nogle smarte klædesfabrikanter i Eng- 
land fandt ud, at der var en hel 
mængde gode traade i aflagte uld- 
klær d. e. filler, og begyndte at til- 
virke tøier af de gode bestanddele 
Forsøgene vare kostbare 
og tog lang tid, men tilsidst lykke- 
des de. 

Man kan let tænke sig, at denne 
opfindelse revolutionerede hele klæ- 
desindustrien, og da samtidig syma- 
skinen forbedredes, blev oprettelsen 
af fabriker for færdigsyede klær en 
selvfølge. De gammeldagse skræd- 
dere smilte haanlig til denne parve- 
nu-konkurrent. I begyndelsen var det 
jo ogsaa bare de fattige, som kjøbte 
de færdigsyede klær, som med re- 
spekt at melde havde et besynderligt 
snitt. Men snart skulde de gamle 
skræddere alligevel finde, at de havde 
gjort regning uden vert; for med 
hver dag som gik, kom en ny op- 
findelse eller forbedring, og det varte 
ikke længe, før den nye metode havde 
faaet hævd. 

Men dette tiltrods vilde de gamle 
skræddere hverken høre tale om krads- 
uld eller symaskiner, og blev sidden- 
de med korslagte ben, krumbøiet 
ryg og hodet langt ned paa maven 
og fæstede stykke til stykke med 
synaal og traad. Og hvor mangen 
stakkels skræddersjæl har ikke buk- 
ket under for tæring i sit mørke, fug- 
tige baggaardsværelse ! 

Men den driftige fabrikant havde 
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moderne ideer: Han hilste med be- 
geistring maskinkniven velkommen; 
dette vidunder, som skjærer hundre- 
dobbelt sammenlagt klæde ligesaa let 
som den skjærer et tyndt bomulds- 
stykke. Han opfandt knaphulsyma- 
skinen og damppressejernet og ban- 
lyste alt det gamle, tunge haand- 
værksmæssige arbeide; kort sagt han 
gjorde tilvirkningen af klæder til en 
videnskab. 

Resultatet af det hele er, at fabri- 
kerne nu ikke længer bare syr op 
«færdige» klær paa maa faa, men 
man kan nu tage maal af sig og faa 
sin dress fix og færdig fra fabriken 
1 forbausende kort tid og med et 
snit og en stil, som er beundrings- 
værdig. Denne industri giver arbeide 
til tusener af mennesker, mænd og 
kvinder, spreder velstand rundt om- 
kring og omsætter millioner og atter 
millioner af kroner. 

Filler samles i alle verdens dele 
og sendes til markedet, hvor salget 
for det meste foregaar ved auktion og 
med rivende fart. Derpaa bringes 
de til kjøbernes varehus, hvor de 
sorteres saaledes, at de sorte skilles 
fra de kulørte og uldfiller fra bom- 
uldsfiller. Saa lægges de i en maskine, 
som kaldes «djævelen». Den trevler 
dem op 1 fine traade; disse trevler 
blir da spundet og blandes med traade 
af ny uld eller bomuld, og produktet 
bliver praktisk talt lige saa godt, som 
om det skulde være arbeidet ude- 
lukkende af ny uld. 

Der gives selvfølgelig ogsaa nutil- 
dags fabriker, der kun tilvirker uld- 
stoffe af ny uld, men de er sjeldne, 
og det skal være vanskeligt at finde 
et stykke tøi, hvori kradsuld ikke 
forekommer. Men artikelen er lige 
god for det; og det er en kjends- 
gjerning, at selv de kostbareste uld- 
stoffer indeholder mindst 20 pet. 
kradsuld. Middelsstoffene, om man 
kan kalde dem saa, indeholder en 
lige blanding af begge, mens det 


tøl, som klæder arbeideren og hans 
familie, er «uforfalsket» kradsuld. 

Det sidstnævnte produkt er virke-: 
lig en stor velgjerning mod menneske- 
heden. De lavere klasser bliver istand 
til at faa sig en ny og virkelig god 
dress til 35 kroner og kan derfor 
tillade sig at skifte dress 2 å 3 gange 
om aaret istedetfor én som før, hvad 
der er baade sundere og behage- 
ligere. 

Kradsuldindustrien staar for tiden 
overfor en alvorlig krisis. Indtil for 
ganske nylig havde man ingen van- 
skelighed ved at skaffe sig filler, men 
tilgangen er nu mindsket i en foru- 
roligende grad. Dette er især til- 
fældet for Englands vedkommende, og 
grunden er i korthed denne: Enkelte 
velmenende, men vildledede menne- 
sker gjorde stort opstyr mod indførsel 
af filler fra hvad de kaldte Furopas 
pesthuse. Indførselen blev da stan- 
set ikke af den britiske regjering, 
men af de udenlandske konkurrenter, 
som selv begyndte at samle sine 
filler og tilvirke klædestoffe af dem. 
Baade i Tyskland og Frankrige be- 
høver man mer filler end man kan 
skaffe tilveie, og de respektive re- 
gjeringer har besluttet at lægge told 
paa udførselen. OQOgsaa Rusland og 
Italien, som før var gode «fillekilder», 
spinder nu tøier i stor udstrækning. 
Som eksempel kan nævnes, at chefen 
for et Leeds-firma fortæller, at han: 
har staaende ordres til at udskibe 
til kontinentet alle filler han kan faa 
tag i til rimelig pris, og dette har 
da forhøiet prisen uhyre det sidste 
aar. 

Der er egentlig to slags gammel 
uld, blød og haard. Under det før- 
ste navn gaar alle filler af gamle 
strømper, uldtrøier, skjærf, gamle 
uldtæpper o.s. v., mens den haarde 
uld er rester fra skrædderverkste- 
derne og af alle fastere spundne 
tøier. Den sidstnævnte sort betragtes 
som den sterkere og bedre og staar 
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høiere i kurs end den bløde uld. 
Det er ikke bare ny uld, man faar 
af disse gamle filler; der fremstilles 
ogsaa en værdifuld olje af dem, samt 
materiale til stopning af madrasser 
og møbler. 

Det siges, at opfinderen af den 
maskine som optrevler fillerne, var 


en Londoner, og at han benyttede 
den til at tilvirke materiale til stop- 
ning af sadler o. s.v. Men hvem 
han end var, saa har han lagt grun- 
den til en mægtig industri, som be- 
skjæftiger mange titusener og giver 
den fattigste anledning til at skaffe 
sig gode og billige klær. 


Løftning af sunkne Skibe. 


Efter Windsor Magasine. 


Skibbrud er et ord, som ringer i 
folks øren med en uhyggelig lyd. 
Og det hænder desværre saa ofte — 
enten ved ulykkestilfælde eller ved 
planlagt skibbrud — at fartøier for- 
liser og gaar tilbunds. Et ikke lidet 
procenttal af de skibe, der lider skib- 
brud, er lokket i ulykken af falske 
signaler og fyre. 

Især foregik der vel underlige hæn- 
delser 1 sjøfartens barndom, da man 
ikke havde de redskaber til raadig- 
hed som nu. Om det mod og den raad- 
snarhed, som ved mange skibbrud er 
udvist af de forulykkede, gaar der 
mange historier. Et typisk eksempel 
fortælles af en engelsk kaptein, hvis 
skib — lastet med olje og hvalben 
— fik en saa alvorlig lækage i Nord- 
ishavet, at det utvilsomt vilde være 
sunket øieblikkelig, hvis ikke isen, 
som skrued sig rundt skibet, havde 
holdt det oppe, indtil den raadsnare 
kaptein havde udklækket en plan til 
at bjerge det. 

Varerne blev losset og lagt paa 
isen, og ved hjælp af store taljer 
blev skibet overhalt først til den ene, 
saa til den anden side, og lækagen 
blev stoppet. Derpaa blev varerne 
atter lastet og reisen fortsattes lyk- 


kelig til England. 
kalde godt gjort! 

Et andet tilfælde, hvor forfatteren 
selv var tilstede, forefaldt da det store 
skib «E. J. Spicer» gik iland paa Cape 
Split. Skuden var bygget af løst tøm- 
mer, og aktionærerne, som trodde 
den ganske fortabt, solgte den til 
en ung energisk mand for en liden 
sum. 

Stedet, hvor skibet laa, havde me- 
get sterkt tidevand og dette gjorde 
reparation paa stedet vanskelig. Han 
anskaffed derfor en del tomme, men 
velspunsede petroleumsfade, som han 
stuved ned i rummet saaledes, at de 
ikke kunde forstuves eller løsne. 

Da saa næste springflod kom, flød 
skibet op, tiltrods for, at der i dets 
bund og sider var mange og store 
huller. Saa kunde det bugseres til 
et værft og repareres. Bjergningen 
lønnede sig udmerket. 

Men disse to maader at bjerge 
paa er jo meget enkle og kan blot 
benyttes, hvor fartøierne ikke er for 
store og af træ. De store moderne 
staalskibe er det ikke saa let at bjerge, 
og de sidste opfindelser paa bjerg- 
ningens omraade maa anvendes. 

Nu har man skibe, konstrueret 


Sligt kan man 
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netop til at hæve vrag op fra havbun- 
den. Disse skibe er udstyret. med 
overmaade kraftige kraner, konstrueret 
efter de enkleste principer og af et 
materiale, som ikke tager skade, 
selv om de 1 dage, ja uger staar 
under vand. De er videre forsynet 
med pumper saa vældige, at de kaster 
en ton vand i sekundet og det, selv 
om vandet er ganske tykt af sand 
og dynd. 

Hammere og bor drives af sam- 
menpresset luft og slaar ca. 1500 
slag i minuttet, enten de befinder sig 
over eller under vandet; der skal 
bare en kyndig haand til at passe 
denne. De er ogsaa forsynet med 
fuldstændigt dykkerudstyr og elek- 
triske batterier, hvis ledninger kan 
sænkes ned paa bunden og oplyse 
de mørke vrag. 

Der findes ogsaa store mængder 
af dynamit ombord. Den bruges da 
til at sprænge et iveistaaende klip- 
pestykke, i det hele taget til at fjerne 
hindringer. Endvidere har man de 
saakaldte pontoner, hule jerntanker 
af forskjellig størrelse, som fyldte 
med vand sænkes ned til det sunkne 
skibs sider, pumpes ud og luk- 
kes lufttæt. De har en ganske fæno- 
menal løfte- og bæreevne. 

Bjergningskibene selv er næsten 
altid noksaa smaa, men meget solid 
bygget, og forsynet med kraner og 
bommer, som er istand til at løfte 
50 tons hver. Men selv om disse 
baade er aldrig saa sterke, og blir 
aldrig saa godt manøvreret, saa vilde 
de i de allerfleste tilfælde udrette 
lidet, hvis ikke tidevandet kom dem 
tilhjælp. Tidevandet er den mæg- 
tigste faktor i disse foretagender, 
naar det benyttes paa den rette 
maade. 

Ombord paa disse skibe findes der 
ogsaa en fuldstændig moderne ind- 
rettet smedje, hvor der kan arbeides 
verktøi, som man kan komme til at 
trænge 1 øieblikket. 


SUNKNE SKIBE 63 

Ogsaa et velindrettet telefonsystem 
findes, saa at de undersjøiske arbei- 
dere øieblikkelig kan sætte sig i for- 
bindelse med skibet. 

Skjønt bjergningsbaadene sjelden 
er større end 500 reg. tons, har de 
dog en besætning paa ca. 100 mand. 
Disse er alle udvalgte mænd i sit 
fag, og maa fremforalt til enhver 
tid være færdig til at gaa hvor som- 
helst det forlanges Disse mænds 
arbeide er overmaade anstrengende 
og farligt. Apparaterne maa være 
saa sikre og fuldkomne de vil, plud- 
selig kan dog havet reise sig i sin 
vælde og gjøre alt arbeide til intet. 

Ofte hænder det, at man ikke kan 
bjerge mere end en del af det sunkne 
skib. Dampskibet «Milwaukee», over 
7000 tons drægtig, strandede paa et 
overmaade farligt sted ved Englands 
kyst. Det laa med hele forstævnen 
oppe paa en. klippe og hugged saa 
voldsomt, at man ansaa det fortabt. 

Da overtog Liverpool bjergningsco. 
bjergningen, og ved hjælp af dyna- 
mit sprængtes skibet i to paa en saa 
dygtig maade, at det kostbare agter- 
skib med maskiner og kjedler blev 
bragt flot og bjerget, mens forstev- 
nen blev liggende. Det fik en ny 
forstevn og tjener penge for sine 
redere den dag idag. 

Et af de mest bekjendte bjerg- 
ningsarbeider er det, som blev ud- 
ført af skotlænderen mr. Armit paa 
Sidneys havn, New S. Wales. Ori- 
entbaaden «Austral» laa paa havnen 
for at tage ind kul. Ved en næsten 
utrolig skjødesløshed glemte man at 
lukke de nedre porte. Eftersom ski- 
bet sank i vandet paa grund af kul- 
lenes vægt, trængte vandet snart ind 
i de aabne porte, og pludselig opda- 
ger den forskrækkede besætning, at 
skibet synker. 

Og til bunds gik det. Bare ma- 
sterne var synlige. Saa blev der 
bygget en umaadelig, vandtæt træ- 
bygning omkring dens overbygning, 
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og som strakte sig helt til vandets 
overflade.. Dykkere lukked saa de 
aabne porte, pumperne begyndte, og 
det sunkne skib hæved sig langsomt 
til overfladen, uden at dets skrog var 
i mindste maade :ramponeret. 

En anden meget interessant bjerg- 
ning var den, som blev udført da 
s/s «Suevic», ca. 12 000 tons, grund- 
stødte lige ved Cape Lizard. Hele 
forskibet sad klemt indimellem to 
store klippestykker, mens et tredje 
var trængt igjennem selve bunden og 
holdt skibet urokkelig fast. Passagerer 
og mandskab reddedes, men det saa 
ilde ud for skibet selv. | 

Imidlertid tog det førnævnte Liver- 


poolselskab sig af sagen, sprængte 


forskibet i stykker og trak resten til 
Southampton, hvor en ny halvdel 
blev skjødet paa. «Suevic» blev større 
og sterkere end nogensinde og er 
endnu et prægtigt skib. 

Vanskeligere er det at bid 
sunkne slagskibe og orlogsmænd af 
større drægtighed. Kun faa har 
nogen anelse om de uhyre vegter 
af jern, som findes i et sligt skib. 
Der skal uhyre kraft til at udføre et 
sligt foretagende med et &gunstigt 
resultat. 

Da det nye engelske slagskib «Mon- 
tagu» rendte paa Lundyøen i Bri- 
stolkanalen, forsøgte man at bjerge 
det, men admiralitetet vilde ikke give 


selskabet frie hænder, 
mislykkedes. 

Et tilfælde, som slaaende viser 
værdien - af arbeidernes dygtighed, 
forefaldt, da den engelske damper 
«Cyril» sank i Amazonfloden til et 
dyb, hvor dykkere næsten ikke kunde 
arbeide. Men ladningen, som bestod 
af gummi, vat meget kostbar og et 
forsøg blev planlagt. Je: 

To engelske og flere spanske dyk- 
kere reiste til stedet. Men inden ret 
længe opgav alle de spanske — som * 
ellers er bekjendt for at være gode 
dykkere. — og en af englænderne 
arbeidet som haabløst. Den eneste .. 
tiloversblevne gav sig dog ikke, før 
han havde bragt hele ladningen ud 
af skibet op paa det tørre. Det var 
et stykke arbeide, verden aldrig havde 
set mage til, og helten blev lønnet 
med 1002 

Undervandsbaade, disse djævelske 
smaa indretninger, indrettet til at ud- 
føre de lumskeste handlinger, trænger: 
ofte bjergningshjælp. Men det er 
for det meste en let sag; de er smaa 
og tætbyggede. 

Der er en ting som bør nævnes 1. 
forbindelse med dette emne, og det 
er — søgningen efter skjulte skatte 
paa havbunden. Det er nok at sige, 
at flere penge er kastet bort i det 
ølemed end der nogensinde er ind- 
vundet. 
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Norske Byer for 100 Aar siden. 


Kulturhistoriske Kyststudier. 


«— — Det travle handelsliv og den 

" glade sjømandstummel opliver øst- og vest- 
siden af byen. En viss fin kultur fra de 
hvide bygningers beboere løber saa venlig 
sammen med sjøgutternes frie livlighed. 


i Mauritz Hansen. 


JE 


aar man nutildags en tur op- 
igjennem Vestre Aker, vil 
man fra arkitektonisk syns- 
punkt kunne bemerke en 
afgjort smagssvingning, som villa- 
bebyggelsen har foretaget de 
sidste 8 å 10 aar, Man bygger 
nu omtrent som for 100 aar siden. 
Mens indtil henimod 
Munthes Holmenkollen var ustanse- 
lig frugtsommelig med oldnorske 
bjælkehuse med dragekjæft — vær- 
dige boliger for det slægtsled, hvis 
inkarnation er Fritjof Nansen — saa 
ser vi efter dette tidspunkt smagen 
pludselig svinge om. I nyroman- 
tikens elegiske kjølvand, sværmende 
for spæde stiliserte liljer og gamle for- 





nemme slægter tar den bo. 1 pryde-. 


lige hvidmalte gaarde med knækket 
tag, antike søiler, smaa ruder og 
kokette halveirkelvinduer. Det er 
den saakaldte «Sorenskriver-stil» 
som triumferer. Ikke alene omkring 
Østlandets byer, men fremfor alt om- 
kring Bergen. 

Det er den selvsamme klassicisti- 
ske stil, hvori vor handelsstand hen- 
imod aar 1800 for nyvundne for- 
muer opførte sine herskabelige hjem 


5 — Kringsjaa, 33 bd. 


1900 Holm-. 


en merkantil stortid, 


byggelse.. 


og udstyrte dem med al rococo- 
aarhundredets luksus og smag. For 
saavidt er betegnelsen «Sorenskriver- 
stil» ret misvisende. Det er handels- 
standen som under engelsk paavirk- 
ning har git stilen sin rigeste udfor- 


ming hertillands, — bureaukratiet 
optog den derefter, forsaavidt det 
havde raad til det. Det er i de 


gamle byer, ikke paa landet, man 
maa søge dens rigeste og mest ty- 
piske udformning. 

Mens der under vor egen indflyt- 
terbys ilsomme vækst er levnet lidet 
fra den Anker-Collettske tidsalder 
ved siden af Palæet, Frogner og 
Krigsskolen, synes i Bergen kjøb- 
mandstraditionen og dermed stilen 
at ha levet uden aføjort brud indtil 
nutiden. | 

Men ogsaa Sørlandets byer Ge 
vede jo omkring aarhundredeskiftet 
som har sat 
sig minder 1 rig og smagfuld be- 
Intet kan gi et mere liv- 
agtigt indtryk af denne kulturs art 
og høide end en kystreise med be- 
søg i de vigtigere byer. Netop ved 
et studium af dem 1 fortsat række- 
følge faar man indtrykket rigtig for- 
tættet. 

Thi det var en afgjort handels- 
kultur, følgelig en dy-kultur, en 
kyst-kultur. Og eftersom al central- 
administration manglede i landet selv, 
eftersom vor ernbedsstand var for- 
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holdsvis faatallig og sterkt opblandet 
med danske elementer, kom denne 
til at gjøre sig lidet socialt gjæl- 
dende. Kulturelt gik den iallefald 
op i det merkantile miliø og dette 
kom til at præge tidsalderen i saa 
meget sterkere grad. Det faar et 


sterkt materielt præg uden større 
politisk eller litterær interesse. De 
aandelige værdier gaar tilbunds i 
den almindelige velstand og til- 
fredshed. Mens ydre dannelse og 
urban omgangstone i det selskabelige 
r8de aarhundredes stil naar en ud- 





Ledaal ved Stavanger. 
(Efter maleri af Eilif Peterssen). 


vikling og spredes over en videre 
samfundskreds end nogensinde før i 
Norge. 

Gjennem hele det 18de aarhun- 
drede — lige fra midten af det 17de 
— var norsk handel, særlig trælast- 
handelen, i sterk vækst. Men det 
var 1 aarhundredets sidste fjerdedel 
fra 1775, under de store europæiske 


krige (den nordamerikanske friheds- 
kamp, revolutionskrigene, Napoleon), 
mens de krigførende magters egne 
flaader var bundne, at den rigtig 
svang sig op og rigdommene strøm- 


mede ind — gjennem fragtfart, træ- 
lasthandel, fiskehandel. Især trælast- 
handel.  Førend tømmereksporten 


fra Østersjøhavnene og Canada be- 
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Konsul Fredrik Hansens gaard paa Skagen, Stavanger. 
(Efter arkitekt Joh. Meyers fotografi). 








Frk. Wahls hus i Flekkefjord. 
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gyndte, havde Norge formelig et 
slags monopol paa at forsyne Stor- 
britannien med last. Men ogsaa 
med Holland, Nordfrankrige og Dan- 
mark var forbindelsen livlig. De faa 
og mægtige handelshuse hobede for- 
muer op. Der var et handelsaristo- 
krati, hvor bedriften gik i arv, og 
hvor det sjelden lykkedes nogen 
fremmed opkomling at slaa sig igjen- 
nem. Man «kjøbte Vin og klarerte 
Udgifter» ; -— «fra sin lave, rolige 
Dal saa man mange Mægtiges Fald 
— og udtømte en Glædskabs Pokal». 

Med denne stadige udenrigsforbin- 
delse fulgte megen fremmed kultur, 
sterkest fra England og Frankrige, 
hvor de unge handelsherrer næsten 
altid fik sin uddannelse. Især trængte 
engelske sympatier og engelsk tænke- 
sæt ind, saa Wessel endog skøier- 
agtig tilraaber sine landsmænd i 
Norge, at de nok tror 


— «at der fødes Mennesker 
kun i Engelland og der.» 


Ogsaa 1 materiel kultur, i hjemme- 
nes udstyr og i klædedragten ser 
vi den engelsk-franske oplysnings- 
tids idealer gi sig udslag herhjemme. 
«I det øvrige have de Engelske 
Skikke og Engelsk Smag 1 deres 
Forlystelser, i deres Luxe, Klæde- 
dragt, Bygninger, kort i Alt,» siger 
Chr. Pram i en skildring af Norge. 
-- Dannelsens art, dens sans for 
realiteter — fostret af de nyvakte 
naturvidenskaber — dens religiøse 
indifferentisme, dens mnydelsestrang 
og festglæde er ægte barn af det 
glade aarhundrede. Men bag den 
ziirlige ynde og de galante even- 
tyr fornemmer vi her som ude i 
Europa stundom en smægtende føl- 
somhed, en saar og haabløs læng- 
sel (Tullin, Bernt Anker, Enevold 
Falsen), som varsler denne kulturs 
opløsning. For ogsaa hos os blev 
rococoen's kultur kun en overklasse- 


kultur og handelsstanden var — 
siger Henrik Wergeland — i dette 
tidsrum «Norges Noblesse». Dette 
er vort «ancien régime». 

Der er mange kilder til studiet af 
dette interessante tidsrum af vor 
historie. Men det mest livagtige 
billede gir utvilsomt tidens egne lev- 
ninger, de huse og det indbo, dens 
mennesker selv har omgit sig med. 
Mængder heraf er visselig strøget 
med i de ildebrande som xgjerne 
har hærjet de smaa træ-byer. Men 
flere som Flekkefjord, Mandal, Bre- 
vik og Porsgrund har bevaret hoved- 
trækkene af sit fysiognomi for et 
seculum siden, hvor den gamle gros- 
serer- eller skibsredergaard med løk- 
ker og haver altid dominerer. 

Hustypen er det 18de aarhundre- 
des engelske, hvidmalet og med høit 
spidst tag, ofte med brudte hjørner 
og fremskydende arker.--Noget sjeld- 
nere er det franske mansard-tag. - Paa 
hovedportalen paa husets midte er 
gjerne lagt fortrinligt arbeide, smyk- 
ket som den er med messing-dør- 
hamre, med søiler eller riflede pila- 
stre til siderne og afsluttet stundom 
med svungne rococoornamenter, stun- 
dom med en frontespice 1 antik smag 
eller med det nette lille halvcirkel- 
vindu. I ca. 1780 retter rococolin- 
jerne sig stilfærdig ud til den stil- 
nuance, som kaldes «Louis-seize» og 
som betød en strengere tilnærmelse 
til antiken, for snart efter 1800 at 
gaa over i den tunge, pompøse mili- 
tærstil, empiren. Den indre dispo- 
sition viser temmelig regelmæssig to 
store rum paa hver side af entreen, 
hvorfra trappe med vakkert ornamen- 
teret rækværk fører til 2den etage. 
Listværket om tag, døre, paneler og 
om de smaarudede vinduer er smyk- 
ket med rifler og hulkiler, baand, 
tandsnit, perlerader. Kun de rigeste 
huse har gibset tag, oftest sees de 
svære bjælker. Overalt taler haand- 
værkets fortrinlighed om en tid, der 


pi 
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hverken sparte paa materialet eller 
paa arbeidet. 
Hertil kommer saa det gamle ind- 
bo som ofte har været bevaret gjen- 
nem generationer i det oprindelige 
hus. Meget hyppig fortrinlige en- 
gelske mahognymøbler og speiler, 
adskillig hollandsk, mindre fransk, 
og naturligvis mange hjemmelavede 
møbler, særlig af bjerk. Thi baade 
møbel- og sølvsmed-kunst har staaet 


høit i Norges byer i 18de aarhun- 
drede. Der findes en mængde deiligt 
gammelt husgeraad i sølv, glas, porcel- 
læn. Men paafaldende er det rige 
antal danske sager. De optræder først 
1 empiretiden efter 1814. Alt over- 
veiende er den engelske import af 
alle slags. En slig reise gir én et 
overvældende indtryk af, hvor intim 
forbindelsen med England har væ- 
ret. Ikke alene handelspatriciatet 





Beer's hus i Flekkefjord. 


kjøbte sit meste udstyr derover. 
(Man ved, at baade Bernt Anker i 
Kristiania og Gabriel S. Kielland i 
Stavanger gik i engelske klær). Men 
endog tjenere tog hyppig kondition 
i England og vendte hjem belæsset 
med fortrinligt engelsk udstyr.  Sjø- 
folk førte ogsaa masser med sig. 
Thi under den almindelige velstand 
var kjøbeevnen stor i alle lag. Og 
i England fik man det smukkere 
end hjemme eller i Danmark, 


Man vil forstaa, at dette miliø i 
vore dage har maattet lokke private 
samlere, hvoraf Sørkysten virkelig 
eier enkelte. Deres arbeide blir saa 
meget mere værdifuldt, eftersom man 
her intetsteds endnu har havt tanke 
paa at faa samlet i distriktsmuseer 
minder om sin rige fortid. 


II. 


I denne oversigt forbigaaes Bergen. 
Dens gamle handelspatriciat og dens 
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rigdom paa stilfulde gaarde i snørk- 
let rococo og ziirlig Louis-seize er 
altfor velkjendt. Ligesaa rigdommen 
paa vakkert gammelt indbo inden 
de gamle slægter. Sterkere end 
noget andet gir det denne by karak- 
ter, og det har desuden faaet en 
grundig og. pietetsfuld behandling i 
Koren-Wiiderg's nylig —udkomne 
værk. 

Men i Stavanger finder man ad- 
skilligt. De store handelshuse «ac. 
Kielland & Søn», «Ploug & Sundt» 
og «Rosenkilde», stiftede langt nede 
1 18de aarhundrede, har alle efter- 
ladt minder. Først og fremst det 
Kiellandske sted Ledaal bygget 
1799—1801, som det ligger der 
udenfor byen ved Maldeveien, for- 
nemt tilbagetrukkent i sin deilige 
engelske park, hvor den lyserøde, 


hvidt-indrammede facade titter frem 


mellem bøg, taks, tuja, kristtorn som 
paa Eilif Peterssens billede i kunst- 
museet. Huggen sten kom fra Born- 
holm, metaludstyr fra Skotland, 
haandværkere fra Kjøbenhavn. I 
herskabsleiligheden over den høie 
kjælderetage finder man paneler, 
friser og dekorative felter i streng 
antikiserende stil og mængder af 
delvis engelske mahognymøbler, spei- 
ler, glaslysekroner, alt fra den tid 
da det Kiellandske hus var et af 
landets første. | 
Kiellands (4 1821) bibliothek er be- 
varet. Ledaal kan nævnes 1 række 
med de norske herresæder som an- 
lagdes eller ombyggedes i senklas- 
sisk stil ved 1800: Bogstad, Fos- 
sum, Ulefos, og den er blit berømt 
som model for Sandsgaard i «Gar- 
man & Worse» og «Skipper Worse». 

Ploug & Sundts gamle gaard paa 
Skagen er nu ligesom handelshuset 
selv gjennem arv gaaet over til 
konsul Fredrik Hansen. Det er en 
udmerket vakker og fornøielig gaard, 
hvidmalet og med de allerfrodigste 
rococo-gesimser, pilastre og døre i 


Ogsaa Gabriel S. 


blaat. Ogsaa indvendig gir dens 
lave værelser og smaarudede vinduer 
et stemningsfuldt interiør fra for 150 
aar siden, øget gjennem en samling 
gode gamle møbler, portrætter, fay- 
ance, porcellæn og en fortrinlig sam- 
ling norske glasse og pokaler. 

Interessante er ogsaa Rosenkilde- 
gaardene, den ene ved havnen (nu 
folkekjøkken), den anden ved Brede- 
vandet, og det gamle Kiellandske 
landsted Holmegenæs med delvis en- 
gelske møbler og levninger og vakker 
park. 

Paa en ø overfor havnen ligger 
Sømme'rnes gamle landsted Sølyst, 
idyllisk beliggende og nydelig ind- 
redet i samme klassicistiske stil som 
Ledaal — med gesimser og søile- 
stillinger. —Noget ualmindelig er 
hovedindgangen anbragt paa en af 
kortsiderne, mens den anden har en 
yderst fornøielig cirkelrund havesal 
å la Sanssouci med kuppelhvælv og 
joniske pilastre, alt i hvidt og blaat, 
og væggene dekoreret med gammelt 
blaat chinesisk porcellæn. Ogsaa her 
er adskillig bevaret af det oprinde- 
lige indbo, bl. a. engelske mahog- 
nystole (af den ældre Chippendale- 
tee) De 

En noget tidligere tid tilhører den 
gamle lensherre- og amtmands-resi- 
dens Kongsgaard, mnyopført 1759. 
Man sporer endnu — tiltrods for 
dens nuværende brug som skolebyg- 
ning — rococoens ziirlige leg i list- 
værk og portalindfatning. 

Ildebrandene har faret haardt med 
Stavanger og byens voldsomme 
vækst fra 19de aarhundredets midte 
har traadt meget under fod. Men 
en opmerksom søger vil finde ad- 
skillige, omend spredte, levninger af 
det 18de aarhundredes fornemme 
kultur. Og stundom vil han kanske 
fornemme klangen af ens Zetlits's 
sange, som 1 dette miliø har samme 
plads som 7ullin i 18de aarhundre- 
des Kristiania. 


TM 


MI 
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«Husan», Farsund, 
(Efter arkitekt Joh. Meyers fotografi). 





Interiør fra «Husan», Farsund. 
(Efter arkitekt Joh. Meyers fotografi). 
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I idyllisk ro, og forholdsvis 
uberørt saavel af r9de aarhundredes 
stilløse bebyggelse som af ildebrande, 
ligger Flekkefjord. Den gjemmer 
ikke lidet af svundne tiders rigdom. 
En vandring gjennem de stille gader 
vil endog forbause én med, hvor faa 
de huse er som ikke bærer det 1 8de 
eller begyndende 19de aarhundredes 
stilfulde merker 1 høie, spidse tage, 
portalernes indfatninger i antike mo- 
tiver, det spæde og ziirlige listværk 
over døre og vinduer. Chr. Pram 
roser (1805) byens nette bebyggelse 
og dygtige haandværk.  Væsentlig 
er det jo alt smaa, beskedne borger- 
huse. Men nogle faa har dog et 
mere herskabeligt præg, fremfor alt 
det nuværende frk. Wahls hotel, — 
høit og stateligt med sine to etager, 
sit store halvcirkelvindu over porta- 
len og en mægtig gammel rosenbusk 
foran, — rigtig en gammel patricier- 
bolig. Det er ikke ofte et borger- 
ligt norsk. hjem har vogtet sine 
gamle skatte med slig pietet. Her 
findes flere dusin af de herligste en- 
gelse mahognystole (Søeraton- og 
Heppelwhite-typen), vakre norske 
empiremøbler 1 bjerk, høie engelske 
speiler samt borde, sekretærer, sølv- 
og guldsager 1 rococo og lLLouis- 
SelZe | 

Og ude paa familiens landsted fin- 
der man desuden en samling af 
nydeligt gammelt husgeraad, væsent:- 
lig af engelsk oprindelse: Sheffield- 
plate, kobber og messing, den 
smukke gulhvide —=arsenikfayance, 
Wæedgewood og lervarer, dertil glas- 
ser, pokaler og kinesisk porcellæn, 
broderte silketæpper o. S. V. 

Anselige gaarde fra samme tids- 
alder er de to paa hver sin side af 
frk. Wahl's, nemlig den gamle Flekke- 
fjordslægt eer's eiendom, med den 
eiendommelige, «bar-frø»-lignende ud- 
bygning over indgangen og som bl. 
a. rummer usædvanlig smukke rococo- 
ovne fra Hadsel værk, — samt frk, 


Anse's fhv. hus og længere oppe 
apotheket. 

For faa aar siden blev saagodtsom 
hele Farsund's by lagt i aske. Men 
ét monument over fortidens rigdom 
blev reddet ved samlet opofrelse af 
byens borgere, som her udviste en 
sjelden pietet overfor et historisk 
mindesmærke. Det var Husan, det 
gamle handelshus Lund's store ætte- 
gaard. Den er nu selv i sin redu- 
cerede skikkelse Farsund's eneste 
merkværdighed, dominerende baade 
ved sin beliggenhed og sine dimen- 
sioner, der foörhøies ved den elegante 
mezzanin-etage. Huset Lund slog 
sig op ca. 1770, eiede store dele af 
Listerlandet og byen, hvem det 1785 
skjænkede den prægtige kirke, byg- 
get i den nye antikiserende smag. 
Samtidig opførte Jochum Brinch Lund 
for sine sønner Gabriel og Ebbe 
Lund det store Husan (som derfor 
er noget uregelmæssig disponeret i 
to leiligheder) Den viser stilistisk 
samme sene rococo og begyndende 
klassicisme som vort handelspatriciats 
øvrige hjem, — med en pragtfuldt 
udskaaret portal og med lister, pane- 
linger, dørfelter i fine linje- og perle- 
mønstre, — alt holdt 1 hvidt. Enkelte 
vægmalerier over dørene er bevaret, 
ligesaa det engelske system med 
høie skyvevinduer. 

Oppe paa et pulterkammer findes 
endnu en del af det elegante gamle 
indbo (hvoriblandt engelsk fayance 
og Chippendale:stole), en del skal 
findes paa det gamle Lundske sted 
Sunde i byens nærhed. Men en 
mængde er spredt. 

Sin sommervilla havde familien 
Lund 1 Agvaag udenfor Farsund. En 
toétages statelig gaard af særlig fin 
linjevirkning, af stil og udstyr som 
bygaarden og med lignende pragt- 
portal, blot betydelig mindre. Denne 
er det konsul Jens Bugge i Mandal 
har kjøbt, ladet flytte derhen og 
monteret med sine imponerende sam- 
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linger af gammelt indbo: Mandalegnen 
var i 18de aarhundredé vistnok en 
. af kystens mere formuende trakter og 
stod i stadig rapport med udenver- 
denens kulturcentrer. Tiltrods for 
det kunstig opdrættede Kristianssand 
var Mandal lige fra 1650 ved at bli 
et midtpunkt for Sørlandets uden- 
landstrafik. Intet gir et livfuldere 
indtryk heraf end Bugges samlinger 
paa «Hald». Thi hvad der gir disse 
en væsentlig værdi er netop, at hver 
gjenstand har været i norsk eie. Alt 
er indsamlet paa strækningen mel- 
lem Mandal og Arendal. Og særlig 
rigt har Mandalsdistriktet og Lyng- 
dal været. Hos smaabønder og sjø- 
folk har han ofte fundet de bedste 
ting omend restauration ofte har været 
uundgaaelig. Fra 1600 tallet findes her 
gyldenlærs stole, kister og skabe i 
renaissance og barok ved siden af 
stentøi fra Delft og Rhinen, for det 
var til disse egne kystboerne tidligst 
solgte sin trælast og fisk, mens 1 700- 
tallet bragte rococo- og Louisseize- 
møbler, speiler, chiffoniérer og glas- 
kroner fra England og Nord-Fran- 
krige. Dernæst findes en smuk sam- 
ling porcellæn — dansk, fransk, ki- 
nesisk og vistnok enkelte kostelige 
stykker Meissner, — glasse, engelsk 
fayance osv. Ikke mindst interessante 
er en hel del sølvtøi og møbler af 
utvilsomt norsk arbeide i de forskjel- 
lige stilarter, saaledes en stor, munter 
pragtseng i renaissance med mytolo- 
giske malerier. | 

En samler som konsul Bugge har 
Norge ikke mange af. Man vil for- 
staa, at Sørlandet her har et kultur- 
historisk museum, som mangen anden 
landsdel — Gudbrandsdalen undtagen 
— kunde misunde det. Maatte det 
nu bare for fremtiden bli holdt sam- 
men og sikret offentligheden. Det 
er en hel stor landsdels kulturhistorie 
1 en enestaaende velmagtstid det her 
gjælder, — kystkulturen i samlet bil- 
lede contra indlandets bondekultur. 





Vi ser nu det ene distrikt efter det 


andet samle sine minder. Skal ikke 
Sørlandet gjøre alvor af samme 
tanke?  Magter ikke Mandal det 


alene, maatte flere kommuner kunne 
slaa sig sammen. 

Men Mandal bærer ogsaa i sin 
eiendommelige bebyggelse sterke 
spor af fordums velmagt. Den 
skabtes af den mægtige MNedenes- 
slægt, lige fra Tørris Christensen 
Nedenes, slægten Gjertsen's stamfar, 
ved aar 1700 grundlagde handels- 
huset og laante Fredrik IV penge, 
indtil det under sønnesønssønnen 
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Konsul Jens Bugges landsted ved Mandal. 


Gjert Tørrissen Gjertsen (4 1825) 
gik fallitt som saa mange andre af 
vore store handelshuse. under krisen 
1 20-aarene. Dette hus beherskede 
distriktet gjennem hele 18de aarhun- 
drede og samlede sig svære rig- 
domme. Det var gjenstand for alle 
opadstræbendes ærgjerrighed at bli 
indgiftet i det. Saaledes er byens 
mest monumentale , bygninger fra 
1I8de aarhundrede, skrivergaarden, 
den nuværende telegrafgaard og kon- 
sul Andorsens hus alle for en væsent- 
lig del bygget for Nedenes-slægtens 
formue. 

Den 
sikkert 
gaarde 


gamle ”«Søkrivergaard» er 
en af /de eiendommeligste 
1 vort land. Den har navn 
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efter den i Nedenesslægten indgif- 
tede sorenskriver Friedrichsen, i hvis 
slægt sorenskriverembedet gik i arv 


i 118 aar, — type paa en mægtig 
bureaukrat fra det 18de aarhundrede. 
Gaarden er — hvad der var yderst 


sjelden paa Sørkysten —- bygget af 
sten med hjørner, ornamenter og 
vaabenskjold af sandsten. Dens 


høie prægtige værelser har stuk- 
dekorationer med xantike motiver. 
Særlig er den sekskantede havesal 
et udsøgt rum. Ligesaa festsalen 
(nu brugt som kjøkken!) med sit 
hvælvede tag og rige rococosmykke, 
der var saa 'overdaadig udstyret med 
forgylding, at skriveren engang i 
anledning af et kongebesøg skal ha 
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Skrivergaarden i Mandal. 
(Efter arkitekt Joh. Meyers fotografi). 


ladet det hele overkalke for ikke at 
forarge ved for megen luksus. Gaar- 
den med sine høie kjældere, to 
etager og herskabelig indebygget 
gaardsplads er bygget 1766 af en 
indkaldt skotte. Indtrykket styrkes 
gjennem den prægtige park, hvoraf 
dog bare en brøkdel er levnet. Den 
er plantet i Versaillesstil af en tysk 
gartner med snorlige gange, velfri- 
serte trær og hække, — med kost- 


bare træsorter, karpedamme og ro- 
tunder, hvor spiralformede høie med 
statuebaser og stenborde taler sit 
vemodige sprog om sunken herlig- 
hed. For at beskytte parken mod 
sandflugt lod Friedrichsen's svigersøn, 
konsul Gjert Gjertsen plante den 
furuskov, hvor hans bauta nu staar. 
— Af skrivergaardens rige indbo 
findes noget i Mandal, noget 1 Gjert- 
sen-slægten. 
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Ved det store handelshus's ruin 
kom yngre slægter op: konsul T. 
Wattne kjøbte det anselige kompleks, 
hvor nu bl. a. telegrafen holder til, 
en vakker gaard i sen rococo, helt 
1 hvidt, med delikat listværk og 
hvælvet tag i festsalen. Dernæst 
kom 1 slægten Andorsen's eie en 
gaard, der 1 sin linjevirkning og de- 
taljernes finhed er et ganske udsøgt 
stykke træbygningskunst. Særlig 
trappehallen, som strækker sig gjen- 
nem to etager. Saavel i rumvirk- 


ningens skjønhed som i solid udstyr 
har den visselig ikke havt mange 
sidestykker i private huse i vort 
land. Men ogsaa her har udenland- 
ske haandværkere hjulpet til. Gaar- 
den rummer en meget vakker sam- 
ling af de gamle møbler, norske og 
udenlandske, og har bevaret en sjel- 
denhed fra gamle dage, de saakaldte 
paller ; forhøininger til bord og stol 
foran vinduerne som især afgav en 
yndet plads for husets damer. 
(Forts.). 


Carl W, Schnitler. 


Telepathi. 


I Fortmghitly Review meddeler W. 
T. Stead følgende oplevelse, som han 
staar inde for. 

En veninde af mig, som i enhver 
afstand kan skrive med min haand 
næsten endnu lettere end med sin 
egen, havde tilbragt slutten af ugen 
paa Haslemere. Sent mandag efter- 
middag ønskede jeg at vide, om hun 
var reist, og idet jeg satte pennen 
paa papiret, spurgte jeg hende i mit 
indre, om hun var vendt tilbage til 
London. Min haand skrev som 
følger: — 

«Det gjør mig ondt at fortælle Dem, 
at jeg har havt en meget pinlig op- 
levelse, som jeg næsten skammer mig 
for at tale om. Jeg forlod Haslemere 
kl. 2.27 eftermiddag i en anden 
klasses vogn, hvor der var to damer 
og en herre. Da toget stoppede i 
Godalming, gik damerne ud, jeg blev 
alene igjen med manden. Da saa 
toget var i fart, reiste han sig og 


kom tæt hen til mig. Jeg blev skræmt 
og stødte ham bort. Han prøvede 
at kysse mig. Jeg greb hans paraply 
og slog til ham; men den knækked, 
og jeg begyndte at bli ræd for at 
han skulde magte mig, da toget be- 
øyndte at gaa langsommere, før det 
skulde ind paa Guildford station. 
Han blev ræd, slap mig, og før toget 
naadde platformen, hoppede han af 
og sprang sin vei. Jeg har para- 
plyen.» 

«Jeg sendte min sekretær op med 
et kort, hvori jeg bare sagde, at det 
gjorde mig ondt at høre det som 
var hændt, og tilføiede: «Kom sik- 
kert paa onsdag og tag mandens 
paraply med.» Hun skrev til svar: 
«Jeg er meget bedrøvet over at De 
ved altsammen om det. Jeg havde 
bestemt mig til ikke at fortælle det 
til nogen. Jeg skal tage den brukne 
paraply med; men det var min para- 
ply, ikke hans.» 
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Charles 


Darwin. 


1809—1859—1909. 
Af Jens Holmboe! 


«en I12te februar 1809 fødtes 
1 Shrewsbury i England 
den mand, som mere end 

NY nogen anden har havt ind- 
flydelse paa de biologiske viden: 
skabers udvikling i det svundne 
aarhundrede, og den 24de november 
1859 udkom — og bortreves af 
publikum — første udgave af «Origin 





of Species», det verk, hvortil hans 
minde først og fremst vil være 
knyttet. I dobbelt henseende vil 


saaledes 1909 være et mindeaar i 
videnskabens historie: der er iaar 
gaaet 100 aar siden Charles Darwin 
selv og 50 aar siden hans hoved- 
verk saa dagens lys. 

Man kan ikke læse 
skrifter uden at faa et levende ind- 
tryk af hans personlighed. =Efter- 
hvert som man søger at trænge ind 
1 den stofmængde, som hans væl- 
dige aand har ordnet og irettelagt, 
vokser der frem et uudsletteligt bil- 
lede af en af de fornemste og mest 
helstøbte skikkelser paa forskningens 
omraade, en mand, for hvem det at 
søge sandheden er livets egentlige 
opgave, og for hvem ingen møie er 
for stor, naar han derved kan rykke 
erkjendelsen af sandheden det mindste 
skridt nærmere. 

Det ydre omrids af hans livsløb 
er snart fortalt. Han studerede som 
ung først medicin i Edinburgh og 
siden theologi i Cambridge, men 
havde neppe nogen dybere interesse 





1) Denne artikel er ogsaa trykt i «Natu- 
ren», hvorfra vi med redaktionens tilladelse 
har optaget den, 


under sit Cambridge-ophold, 


Darwin's 


for noget af disse studier.: Fra 
barneaarene havde han en sterk 
kjærlighed til naturen, begyndte tid- 
lig med stor iver at samle forskjel- 
lige naturgjenstande, særlig insekter, 


og var desuden en lidenskabelig 
jæger. Hermed fortsatte han som 
student. Hans ærgjerrighed var i 


denne tid at finde sjeldne insekter 
paa nye findesteder, og han havde 
ifølge 
sin søn Francis Darwin, neppe tanke 
paa at drive det videre som natur- 
forsker end til at være samler. Saa 
kom han ved en ren tilfældighed i 
1831 til at følge kaptein FitzRoy 
paa hans jordomseiling med fartøiet 
«Beagle». Paa professor Henslow's 
anbefaling fik han medfølge som 
naturforsker paa denne ekspedition, 
hvis hovedopgave var en kartlæg- 
ning af Sydamerikas kyster og øerne 
i Stillehavet. Denne reise fik af- 
gjørende betydning for hele hans 
senere udvikling. Den mægtige na- 
tur i Braziliens urskoge greb ham 
dybt; hans breve hjem er gjennem- 
trængt af den mest umiddelbare 
naturglæde. WUnder reisen fremstil- 
lede sig for ham de vigtigste af de 
problemer, hvis løsning optog ham 
for hele resten af hans liv. Han 
skildrer selv, hvorledes hans under- 
søgelser over de uddøde kjæmpe- 
store sydamerikanske pattedyr og 
over Galapagos-øernes merkelige flora 
opvakte hos ham forestillingen om 
en udviklingssammenhæng mellem 
den organiske verdens talløse arter. 
Efter hjemkomsten til England i 
oktober 1836 boede han den første 
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tid i Cambridgé, siden i London. 
I 1839 giftede han sig med sin 
kusine Emma Wedgwood, sammen 
med hvem han levede et lykkeligt 
familieliv. Hans helbred var imid- 
lertid begyndt at blive daarlig, og i 
1842 tvang den ham til at flytte 
bort fra det urolige London; han 
kjøbte en liden eiendom nær lands- 
byen Down, ikke langt fra London, 
og der levede han i yderste tilbage- 
trukkenhed indtil sin død den 19de 
april 1882. Hans formuesforhold 
tilod ham hele hans liv at leve 
uden nogen offentlig ansættelse, kun 
ofret for sine videnskabelige ar- 
beider. 

Kort tid efter sin hjemkomst fra 
færden med «Beagle» udgav han 
sin reiseskildring «A mnaturalist's 
voyage round the World»; ved sin 
- rigdom paa idéer og sine fortrinlige 
naturskildringer er denne bog bleven 
en af reiselitteraturens klassiske ver- 
ker. Han redigerede desuden i de 
første aar, efterat han var vendt til- 
bage til England, beretningen om 
ekspeditionens zoologiske resultater 
samt offentliggjorde i et særskilt 
verk den berømte, 1 al sin enkelhed 
geniale teori om dannelsen af de 
ringformede koraløer. 

Det er en statelig række af ver- 
ker, som, han i aarenes løb har ud- 
sendt fra sit stille arbeidsværelse 1 
Down. De henter sine emner fra 
de forskjelligste sider af zoologien, 
botaniken og geologien, ofte fra om- 
raader, hvor der sker en vekselvirk- 
ning mellem den organiske og den 
anorganiske verdens kræfter eller 
mellem dyr og planter indbyrdes. 
Om dem alle gjælder det, at de i 
vel gjennemarbeidet form fremlægger 
en ovérvældende rigdom af nye 
natur-iagttagelser, og om de aller 
fleste, at de har givet stødet til nye 
forskningsretninger for de biologiske 
videnskaber. Saa meget mere maa 
mån beundre hans arbeidskraft; naar 


man erindrer, at han gjennem 
størstedelen af sit liv bestandig var 
syg. Hans helbred tillod ham gjen- 
nemsnitlig kun at arbeide et par 
timer daglig, og han siger selv at 
han aldrig tilbragte et helt døgn 
uden flere timers legemligt ilde- 
befindende. Her kan paa dette sted 
umulig bli tale om nogen fuldstæn- 
dig gjennemgaaelse af  Darwin's 
videnskabelige —forfattervirksomhed, 
men kun om at nævne nogle af 
hans aller vigtigste verker. 

I 1854 udkom hans store arbeide 
om cirripedierne, den gruppe krebs- 
dyr, hvortil vor almindelige rur 
(Balanus) hører. Foruden disse dyrs 
vanskelige systematik har han i dette 
arbeide, som optog ham gjennem 8 
aar, tillige udredet vigtige sider af 
deres tidligere næsten helt ukjendte 
udviklingshistorie. 

Det næste i rækken af hans større 
verker er «Origin of Species» (ar- 
ternes oprindelse), der som allerede 
nævnt udkom i november 1859. 
Med dette emne havde han da be- 
skjæftiget sig i mindst 24 aar — 
det var i september og oktober 
1835 han opholdt sig paa Galapagos- 
øerne —, og med den planmæssige 
indsamling og ordning af stoffet 
havde han arbeidet siden juli 1837, 
da han ifølge sin egen angivelse be- 
gyndte at holde en særskilt dagbog, 
hvori han nedskrev sine forskjellige 
lagttagelser og tanker vedkommende 
dette spørgsmaal. Bogen var fra 
først af anlagt langt udførligere, end 
dens endelige skikkelse blev; det er 
bekjendt, hvordan det var fremkom- 
sten af Wallace's afhandling «On 
the tendencies of varieties to depart 
indefinitely from the original type», 
(1858), som gav anledning til, at 
han i en hast mnedskrev sine vig- 
tigste resultater og udgav bogen i 
den form den fik. 

En stor del af det omfattende 
kundskabsstof, som havde tjent som 
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grundlag for hans lære om arternes 
oprindelse, men som ikke fik plads 
1 selve «Origin of Species», frem- 
lagde han i 1868 1 sit verk: «Varia- 
tion of Animals and Plants under 
Domestication». Dette store arbeide 
indeholder, i sterkt sammentrængt 
form, et saa vældigt materiale af 
iagttagelser, egne saavelsom andres, 
over variation og arvelighed hos hus- 
dyr og kulturplanter, at det for alle 
tider vil bevare sit værd som &ét 
uundværligt kildeskrift for enhver, 
som vil studere disse forhold I slut- 
ningskapitlet i verkets andet bind ud- 
vikler Darwin sin «pangenese-theori», 
gjennem hvilken han søger at give 
arvelighedslæren et stofligt underlag. 

I februar 1871 udkom hans «De- 
scent of Man», hvori udviklingslæren 
gjøres gjældende ogsaa for menne- 
skets vedkommende. «Origin of 
Species» drøfter hovedsagelig spørgs- 
maalet om arternes oprindelse rent i 
sin almindelighed, uden at gaa nær- 
mere ind paa de enkelte arters for- 
historie. Her tager han for sig den 
art, som interesserer os alle mest, 
og viser i detalj, hvordan udviklings- 
læren kaster lys over menneskets 
egen afstamning. 

I 1860- og 1870-aarene udgav han 
desuden en række botaniske arbei- 
der. Det er paa botanikens om- 
raade især tre emner, som interes- 
serer ham: blomsternes bestøvning 
ved insekternes hjælp og virkningen 
af kryds- og selvbefrugtning, de in- 
sektædende planter samt planternes 
bevægelser. Ligesom paa alle andre 
omraader, hvor han har arbeidet, 
har han ogsaa her spredt nyt lys 
over spørgsmaal af vidtrækkende be- 
tydning. Hans skarpe blik opdagede 
lovmæssighed paa felter, som man 
tidligere havde overseet eller skjænket 
liden opmerksomhed. 

I 1881 udkom hans sidste større 
arbeide, «The Formation of Vege- 
table Mould through the Action of 


Worms». Han paaviser her den vig- 
tige rolle regnormene («medemar- 
kene») spiller ved dannelsen af or- 
ganisk muld, idet de sluger og i 
sit legeme omdanner jorden med 
iværende plantedele. 

«Suaviter in modo, fortiter in re», 
-— det ord kan med fuldeste grund 
sættes som motto over Darwin's 
hele forfatterskab Han siger selv, 
at «videnskaben bestaar 1 at ordne 
kjendsgjerninger paa en saadan maade, 
at almindelige'love eller slutninger kan 
udledes af dem». Han følger helt den 
induktive forskningsmetode, indsam- 
ler møisommelig flest mulig enkelte, 
samvittighedsfuldt udførte iagttagelser 
og drager saa bagefter de slutninger, 
som han anser nødvendige. Han for- 
haster sig ikke med offentliggjørelsen 
af sine resultater; ovenfor er nævnt, 
hvordan der hengik næsten et fjerde- 
dels aarhundrede fra han begyndte at 
sysle med spørgsmaalet om arternes 
tilblivelse indtil udgivelsen af «Origin 
of Species». Og forberedelsen af de 
fleste af hans øvrige verker optog 
ham 6, 8, 10 aar og længere. Han 
pleiede gjerne paa. samme tid at .ar- 
beide med flere videnskabelige op- 


gaver, för saa at føre dem frem til 


afslutning, efterhvert som han ansaa 
løsningen moden. I sine autobiogra- 
fiske optegnelser udtaler han, at hans 
teori om koraløernes dannelse er den 
eneste af hans teorier, som han i det 
væsentlige havde udformet paa for- 
haand, forud for detaljundersøgel- 
serne. Og sine resultater fremsætter 
han altid i den klare, vel udarbei- 
dede form, som gjør læsningen af 
hans verker til en sjelden nydelse. 
Lidenskabsløst, 1 jevne, enkle ord 
drøfter han sit emne uanseet dettes 
natur, selv om det er af en saadan 
art, at det har kommet til at sætte 
sindene i bevægelse hos titusender 
af læsere. Med største beskedenhed 
omtaler han altid sig selv og sine 
egne undersøgelser, mens han altid 
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staar færdig til fuldt ud at aner- 
kjende, hvad der skyldes andre: 

Hvor store end Darwin's fortjene- 
. ster paa mange andre omraader uom- 
stridt er, saa vil det dog for alle 
tider regnes som hans livs viden- 
skabelige stordaad, at han har ført 
udviklingslæren, læren om alt levendes 
udviklingssammenhæng, frem til en- 
delig seier. Tanken var paa ingen 
maade ny. Den havde dæmret alle- 
rede hos oldtidsforfattere som Plato 
og var 1 dunklere eller klarere form 
udtalt af en række af det 18de og 
19de aarhundredes store aander, 
Linné, Buffon, Lamarck, St. Hilaire 
o. a., før Darwin. Men hvad hans 
forgjængere kun havde anet, det frem- 
træder hos Darwin i fuldt færdig, af- 
klarnet skikkelse. Hans «Origin of 
Species» er fra første til sidste side 
et eneste langt, sammenhængende 
bevis for udviklingstankens rigtig- 
hed. Og beviset er irettelagt med 
en saadan overbevisende stringents, 
at det inden naturforskernes kreds 
— og derfra i stadig videre kredse — 
nødvendig har maattet fremkalde en 
fuldstændig strømkantring i opfat- 
ningen. 

Per ier vel ingen anden våf (dét 
19de aarhundredes naturforskere, som 
ved sin virksomhed har givet anled- 
ning til saa megen bitter strid som 
Darwin. Hans navn har inden store 
leire virket som en samlende fane 
og inden andre som et udfordrende 
krigssignal. Nu er kampen stilnet, 
og alle meningsberettigede er enige 
om, at der 1 naturen har fundet sted 
en udvikling, hvorved høierestaaende 
former er opstaaet af mindre fuld- 
komne. Men det skal der erindres 
om, at Darwin selv, aarsagen til al 
denne strid, var en stille fredens 
mand, som levede sit rolige arbeids- 
liv paa sin ensomme landeiendom, 
uden at lade sig anfegte af alt det 
opstyr som hans arbeider voldte ude 
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i verden. Han advarede (i brev af 
21de mai 1867) indtrængende Haeckel, 
udviklingslærens store forkjæmper i 
Tyskland, mod hans udfordrende 
skrivemaade. Han havde en afgjort 
uvilje mod at indlade sig i polemikk 
og undlod — efter hvad han selv 
siger ifølge hans ven Lyell's raad — 
næsten altid at svare paa de mange 
angreb, som blev rettet mod ham. 
Der er vel faa videnskabsmænd, hvis 
navn Saa ofte er blevet udskjældt, og 
som af det store publikum er blevet 
behandlet paa en saa uretfærdig maade 
som Darwin. Det gjør derfor et eget 
indtryk at læse, hvad han selv i nogle 
for hans børn bestemte optegnelser 
skriver om sine modstandere: «I have 
almost always been treated honestly 
by my reviewers, passing over those 
without scientific knowledge as not 
worthy of notice. My views have 
often been grossly misrepresented, 
bitterly opposed and ridiculed, but 
this has been generally done, as I 
believe, in good faith. On the whole 
I do not doubt that my works have 
been over and over again greatly 
overpraised.» 

Kaster vi saa tilslut et tilbageblik 
paa udviklingslærens egen udvikling 
1 de 50 aar, som er gaaet hen siden 
Darwin's «Origin» kom ud, da maa 
det erkjendes, at den nu er naaet et 
langt skridt videre. Mange punkter, 
som han ikke forstod, er nu fuldt 
opklarede; endnu flere problemer 
staar der tilbage at løse. De fleste 
nulevende naturforskere vil vistnok 
være enige om, at han har lagt for 
stor vegt paa «det naturlige udvalg» 
— «struggle for life», «the survival 
of the fittest» og hvad han ellers 
kaldte det — som aarsag til udvik- 
lingen. Men dette er dog et under- 
ordnet spørgsmaal i forhold til selve 
hovedsagen, hans paavisning af, at 
der virkelig har fundet en udvikling 
sted. Dette har ogsaa Darwin selv 
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indseet; saaledes Skriver han allerede 
i 1863 i et brev til Asa Gray (trykt 
i hans «Life and Letters»): «Per- 
sonally, of course, I care much about 


Natural Selection; but that seems to 
me utterly unimportant, compared to 
the question of Creation or Modi- 
fication.» 


Duer som fotografer. 


Det kan ofte være af betydning 
at faa taget fotografier i fugleper- 
spektiv. Hidtil har man benyttet 
balloner, drager og raketter for at 
tage saadanne. Dr. Neubronner har 
imidlertid fundet paa at anvende 
duer til den slags fotografering. 
Han kom til at tænke paa, hvor- 
ledes hans far, som var apoteker 
i fjeldegnene i Hessen-Nassau, fik 
lægemidler sendt ved hjælp af duer. 
Han anbragte lægemidlet 1 tuber, 
som han igjen pakkede ind i handske- 
fingre. Disse bandt han under vin- 
gerne paa duen, som paa denne 
maade kunde bære med sig en vegt 
af 75 gram. Dette gav dr. Neu- 
bronner idéen til at forsøge, om 
ikke duer ogsaa kunde afrettes til 
at tage fotografier mens de flyver. 
Han konstruerte et automatisk foto- 
grafiapparat som virkede bare ved 
at fuglen bevægede sig. 

Disse forsøg lykkedes fuldstæn- 
dig. Duerne kommer tilbage til 
duehuset med værdifulde dokumen- 
ter. Enkelte af dem bragte med 


sig 8—10 fotografier fra hver tur. 
Opfinderen har meddelt den preus- 
siske krigsminister sin fremgangs- 
maade og der er nu ved siden af 
brevdueafdelingen 1 Spandau op- 
rettet en samling fotografiduer. Som 
man vil huske, anvendte man under 
krigen i 1870 1 stor udstrækning 
brevduer til at holde forbindelsen 
vedlige mellem Paris og provinsen. 
Disse bragte kun breve med sig. 
Dr. Neubronner's duer. vil under et 
felttog faa en overordentlig stor be- 
tydning. Da duerne flyver høit og 
altid har let for at orientere sig, 
kan man være sikker paa at de 
altid vil komme hjem i god behold. 
De kan svæve høit over en fiendt- 
lig armé uden at bli iagttaget eller 
rammet af kugler. For at kunne 
drage nytte af fotografier som er 
taget paa denne maade, maa man 
ha praktiske apparater til i en fart 
at fremkalde dem. Dr. Neubronner 
har med det for øile konstrueret 
vogne som indeholder alt det nød- 
vendige. 
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Udvandringen fra Italien. 


Efter The American Review of Reviews. 







V NA i stod paa stenkaien i Neapel, 
oa 1 skygge af en kjæmpedam- 
JV per som hver maaned bar 
sine tusinder over til den 
nye verden. Rundt omkring os stod 
udvandrere. De stirred med tomme 
øine udover det solblaa, glitrende 
hav, som om de der -skimted kon- 
turerne af det ukjendte land. 

En broget, urolig masse var det. 
Brede, veirbidte skoghuggere. Fjeld- 
folk i graa dragt, tilsyneladende 
jægere. Ludende bønder i jord- 
flekkede arbeidsklær. Nogle havde 
allerede bypræg over sig, med stive 
hvide snipper, kulørte skjorter og 
sportshatte, som gav et svagt gjen- 
skin af øieblikkets mode i Neapel og 
Palermo. Her og der kunde vi se 
en selvbevidst emigrant, vendt til- 
bage fra Amerika, brautende med 
sit amerikanske slips og sine ameri- 
kanske sko og nogle faa engelske 
kraftord, som skulde tvinge folk til 
at indrømme hans overlegenhed. 

«Vi maa stanse denne forblødning,» 
sagde professoren. «Skal vi italienere 
opale folk for andre? Ja, for ameri- 
kanerne er det godt og vel. De tar 
det bedste vi har. De kan vælge 
og vrage. De sterke unge mænd, 
som vi har født og næret og oplært 
til arbeide, de blir deres. Men kvin- 
derne, børnene, de gamle, syge og 
udygtige, de ér vore. Det ér godt 
nok for dem; men for os er det 
ødelæggelse, affolkning, død.» 

Jeg paapegte de fordele, som 
Italien har af denne udflytning. Jeg 
talte om Italiens fattigdom, arbeids- 
løshed, overbefolkning, om de dollars 
heldige emigranter sendte hjem, det 
øgede velvære — alle de forskjellige 





6 — Kringsjaa, 33. bd. 


gavnlige resultater af at denne men- 
neskemasse kunde bli klogt be- 
skjæftiget. 

«Ja, jeg ogsaa,» indrømmed pro- 
fessoren med en høflig skjult negtelse, 
«jeg holder ogsaa paa udvandring; 
for ganske vist bør arbeidere — lige- 
som varer — eksporteres did hvor 
de trænges. Men alt med maade. 
Denne tapning taaler vi ikke. Vi er 
ikke en uudtømmelig kilde.» 

I virkeligheden har udvandringen 
fra Italien ogsaa tiltaget forfærdelig. 
Jeg taler ikke her om den midler- 
tidige udvandring til Schweiz, Frank- 
rige, Tyskland, Østerrige-Ungarn. I 
de sidste aar har aarlig en kvart mil- 
lion italienske arbeidere udvandret 
til disse lande. Men de fleste af 
disse arbeidere kommer tilbage fire- 
fem maaneder efter, og tabet ved 
denne emigration vækker ikke uro. 


Udvandringer fil Vesten. 


Ganske anderledes er strømmen 
til Amerika. Hvor jeg saa kom hen 
i Syditalien, fandt jeg folk, som havde 
far, brødre eller fættere i den nye 
verden, et eller andet sted i det ube- 
stemte land 1 vest, hvis storbyer er 
New-York, Såo Paulo og Buenos 
Aires. 

«Si, Signore,» svarte min kusk paa 
veien til Ravello, «mine tre brødre 
er i Amerika. Hele vor by er der- 
over, prest, borgermester og alle- 
sammen. Og jeg selv, Signore, jeg 
venter bare paa billetten.» 

«Jeg hilser Dem,» sagde en liden 
bys syndikus 1 sin tale til premier- 
ministeren, «jeg hilser Dem paa 
vegne af 8000 vælgere, hvoraf 3000 
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allerede er i Amerika, og de tilbage- 
værende 5000 er forberedt paa at 
reise.» 

For firti aar siden erklærte den 
amerikanske novellist Howells, at det 
var næsten umuligt at lokke nogen 
af de hjemkjære italienere bort. Saa 
sent som i 1876 var det mindre end 
20000, som krydsed sjøen over til 
det fjerne land i vest. Men siden, 
især fra 1900, begyndte strømmen 
at vokse, og 1 1907 reiste over en 
halv million italienere ud til Amerika. 

I de sidste seksten aar har næsten 
3 500000 italienere fundet veien til 
De forenede stater, Brasilien og 
Argentina, og af dem er to tredje- 
dele blit boende i sit nye hjem. 

Angstfuldt spørger landet sig selv: 
«Kan vi udholde denne emigration, 
som stadig øges” Kan vi overleve 
denne forblødning ?» 


Italignerne i De forenede stater. 


Ligesaa vigtigt er problemet for 
De forenede stater. I begyndelsen 
kjendte vi italieneren bare som musi- 
kant eller som sælger af gibsfigurer. 
Nu findes han i alt slags arbeide i 
alle byer. Ingen andre emigranter 
har mødt saa haardnakket modstand. 
Hans uvidenhed, hans fattigdom, 
hans ynkelige levesæt, hans villig- 
hed til at tage hvilketsomhelst ar- 
beide for hvilkensomhelst løn, til at 
leve i de skidneste og usundeste 
kvarterer, alt dette bare øged den 
upopularitet som har sin grund i 
raceforskjel. 

Italienerne i vore fremmedkvarterer 
har klumpet sig sammen; de har af- 
holdt sig fra at deltage i amerikanske 
anliggender; de sender sine penge 
til Italien; om de kan, reiser de til- 
bage for at leve sine sidste aar i 
landsbyen derhjemme. 

Italienerne, hævder man, er Euro- 
pas kinesere, Amerikas plage. Vi 
ønsker dem ikke. 


Italiens fattigdom. 


Den vigtigste grund til at vi ikke 
ønsker italienske emigranter, er deres 
fattigdom; men den er igjen den 
store, tvingende aarsag til udvan- 
dring. Italienerens uvidenhed, hans 
usle livsførelse, hans ligegyldighed 
for det politiske liv i Amerika, alt 
dette er bare virkninger af denne 
bundløse ulykke. Strømmen fra den 
italienske halvø er bare altfor tyde- 
lig en emigration af sult. 

Italiens befolkning er for tæt, dets 
hjælpemidler for smaa. Paa hver 
engelsk kvadratmil land bor næsten 
300 mennesker, og af disse kvadrat- 
mil er mange fjeld, og mange af- 
folket af malaria. Uheldigvis har 
landet lidet af mineraler, faa skoge 
og forholdsvis ubetydelige seilbare 
elve. Det udarmede Italien er tæt- 
tere befolket end det frugtbare Tysk- 
land, langt tættere end Østerrige, 
Schweiz, Frankrige, Danmark, Un: 
garn. Med undtagelse af England, 
Belgien og Holland er intet land i 
Europa saa overfyldt. | 

I Italien er fattigdommen — eller 
rettere ynkelig og haabløs elendig- 
hed — en kronisk tilstand. I for- 
hold til folkemængden er Frankrige 
tre gange, England tre og en 
halv gang saa rigt. Gjennemsnits- 
indtægten for hver familie i Italien 
overskrider ikke % 160, og mere end 
fem niendedele af alle familier har 
mindre end $ 100 om aaret. Og 
det er netop fra de fattigere dele af 
befolkningen, i syd, hvor fattigdom- 
men er størst, at de fleste udvan- 
drere kommer. 

Denne —Italiens fattigdom er i 
syden kommen til en krisis. Her 
hvor fødselsprocenten er høiest, van- 
kundigheden størst og adgangen til 
at faa arbeide mindst, her vokser og 
forværres ulykken forfærdelig. Her 
er formuer, indtægter og spare- 
penge meget mindre end i det nord 
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lige, og tiggeri og elendighed nese 
mere almindelig. 

Syditalienerne drives over til den 
nye verden. Hverken fædrelands- 
kjærlighed eller familiefølelse kan 
holde dem tilbage. Naar maven 
skriger, maa alle hensyn vige. Syd- 
italienerne maa emigrere, saa længe 
valget staar mellem sult i hjemmet 
og muligheden for at tjene sit brød 
i Amerika. 

Dog vil udvandringen fra Syd- 
italien til De forenede stater sand- 
synligvis ikke fortsætte i samme 
grad som nu. Kilden er ikke uud- 
tømmelig. Desuden virker der mæg- 
tige faktorer, som lidt efter lidt vil 
føre en betydelig del af udvandrer- 
strømmen til andre dele af jorden. 


Folkemængdens øgning næsten stanset. 


I aaret 1906 var der efter den 
italienske statistik 512000 emigranter 
som reiste ud til oversjøiske lande, 
og af dem vendte 346000 ikke til- 
bage. Denne umaadelige, oversjøiske 
udvandring udgjorde over I procent 
af hele Italiens befolkning, og den 
var bare lidet mindre end fødsels- 
overskuddet i landet. Hvis denne 
udvandring skal fortsætte efter samme 
maalestok, vil der snart komme 
stans i folkemængdens tilvekst. 

Dette tab ved emigrationen bæres 
hovedsagelig af de sydlige departe- 
menter. I mange af disse provinser 
gaar den oversjøiske udvandring op 
til 35, og endnu'meré, af hvert 
tusind. En af tredive af hele be- 
folkningen, en af elleve af alle ar- 
beidsføre mænd, reiser hvert aar. 
En saadan udvandring kan umulig 
opveies i længden af nogen kjendt 
fødselsprocent. 

Selv i perioden 1891—19091, da 
udvandringen var meget mindre, 
mindsked folkemængden i det store 
departement Basilicata, og de smaa 


kommuner hele veien sydover misted 
fra en femtedel til halvparten af sine 
indbyggere. 

Siden 1901 er udvandrerstrømmen 
vokset sterkt. I løbet af de fem 
aar 1901—1905 har fem af de syd- 
lige provinser og et departement 
mindsket voldsomt i folkemængde. 
Udvandringen i 1906 betydde et 
stort nettotab for hele syden. I en 
landsdel hvor den naturlige aarlige 
tilvekst er omtrent 128000, reiste 
der 245000 flere mennesker end der 
kom tilbage. 

Skal en saadan udvandring fort- 
sætte, saa vil selve fødslerne aftage, 
folkemængden vil gaa tilbage, og 
hele distrikter som nu er under kul- 
tur, vil bli vildmark og avle ugræs 
og feber. 


Forstyrret ligevegt i befolkningen. 


For hver kvinde som udvandrer, 
reiser fire —fem mænd, for hvert barn. 
under femten aar reiser otte—ni 
voksne. Emigrationen betyder kun- 
stigt udvalg. De unge og sterke blir 
taget; kvinder og børn og gamle 
blir igjen. Sterk udvandrng ikke 
bare formindsker befolkningen, men 
den forstyrrer ligevegten mellem 
kjønnene — ligevegten mellem ar- 
beidere og afhængige. 

Denne 'blodtapning føles handle 
I 1882 var 40 procent af alle mænd 
1 arbeidsalderen, mellem enogtyve 
og femti aar. I 1901 var forholdet 
sunket til 35 procent. Der var nu 
forholdsvis langt færre mænd end 
kvinder. Meget arbeide som tidligere 
udførtes af kropssterke mænd, gjøres 
nu af kvinder, børn og gamle.folk. 
I et rigere land vilde'de feste at 
disse slippe for legemligt arbeide. 

Overalt i Syditalien kan man se, 
hvor tung den byrde falder, som 
emigranterne har lagt igjen til den 
svagere del af folket. I smaabyerne 


34 KRINGSJAA 


langs golfen ved Salerno saa jeg 
fiskerne ved deres middagsarbeide. 
Af seksten mennesker som drog ind 
et stort net, var ikke én mand i 
sin bedste alder. Seks af dem var 
børn, ti—tolv aar gamle; fire var 
unge kvinder; resten var skjælvende 
oldinger paa sytti, kanske otti aar. 
Tungt og pinefuldt langsomt gik det 
for dem at hale nettet, fuldt af fisk, 
op paa stranden. 

Paa markerne, i fabrikerne, over- 
alt ser man kvinder i arbeide. Spændt 
for kjærren trækker de tunge varer 
over de ujevne veie; de styrer plo- 
gen, de bærer paa hodet knipper og 
kurve med jord, ballancerer store 
vandkrukker eller vintønder, de ar- 
beider i oljepresser og papirmøller, 
altid tause og uden klage. Og bør- 
nene er dømt til arbeide, længe før 
deres leseme har styrke Gutter 
paa tolv, paa ti, ja paa otte aar 
gjør mændenes arbeide. 

Den —forfærdelige udvandring i 
Syditalien har de sørgeligste følger. 
Kvinder og børn, oldinger, krøblinger, 
idioter, det er jordens arbeidere. 
Men altfor ofte hænder det, at de 
ikke formaar at holde den i kultur. 
Saa gaar dyrkningen tilbage. Plogen 
forsvinder, og flokke af gjeter tager 
dens plads. Men ofte har man ikke 
gjætere, og selv beitningen blir op- 
givet. Saa ligger landet folketomt, 
og malariaen holder indtog. 

Disse egne, forladt af sine beboere, 
er sørgelige at se. Landsbyerne 
som ligger i skygge af store nøgne 
fjeld, synes at ha tabt alt haab 
med menneskene, I de” trange, 
forvirrede gader vokser dyngerne af 
affald og møg og raadnende plante- 
og dyrerester-høiere og høiere foran 
de faldefærdige huse. I hver gade 
er der huse uden døre og vinduer, 
saa vind og regn strømmer frit ind. 
Huse som har staaet tomme 1 to 
eller tre aar, synes forladt i aar- 
hundreder. De er mere forfaldne 


end ruinerne fra det romerske 
keiserriges dage. 

Ikke mindre medtaget er menne- 
skene. I de smaa gader færdes bare 
sløve oldinger og skravlende koner. 
Tandløse kjærringer, for gamle til 
at føle noget eller mindes noget, 
sidder, hjælpeløst rokkende paa 
hodet, foran de pgabende huse. 
Intet sted unge mænd i arbeide, 
intet sted den opmuntrende lyd af 
sterk, haabefuld menneskelig virk- 
somhed. Landsbyen er død. Dens 
mennesker lever i en uhyggelig, 
trøstesløs tomhed, de er ligesom be- 
boere af et forbandet land. Deres 
eneste tanke er Amerika. Nu og da 
kommer billetter — betalt fra Ame- 
rika — til en familie. Ft hus blir 
forladt, solgt for ingenting; der tages 
sløvt farvel. Et øieblik gaar der et 
svagt pust af menneskelig interesse 
gjennem landsbyen. Saa synker den 
tilbage i den forrige sløvhed. 

«Emigrationen til Amerika,» *for- 
talte borgermesteren i en af disse 
øde landsbyer, «er ligesom arbeidet 
med en oljepresse. De graa, grønne 
oliven, som er knust i møllen, hæl- 
des i den store presse, og arbeider- 
nes sterke arme tar fat i den svære 
stang som driver de to stene sam- 
men. Først kommer bare nogle faa 
draaber. Saa blir draaberne til et 
stadigt dryp og saa til et lidet sig; 
tilslut render oljen 1 store, mørke 
strømme. Men den render ikke 
ustanselig. Snart er der ikke stort 
andet end affaldet igjen. Strømmen 
blir til et lidet sig, det slutter ogsaa, 
og der kommer bare enkelte draaber, 
alt det arbeiderne slider. Slig vil 
det gaa med emigrationen. Vi blir 
tømt, presset ud. Vi har ikke andet 
igjen end affaldet — det som ameri- 
kanerne ikke vil ha.» 

Fra mange steder begynder alle- 
rede emigrationen at bli et lidet sig. 
Selv i 1906, det aar da udvandringen 
var størst, kom der fra mange 
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distrikter færre udvandrere end de: 


foregaaende aar. Der begyndte at 
bli tomt. Sidste aar, 1908, kom der 
paa grund af pengekrisen saa mange 
italienere tilbage fra De forenede 
stater, at tapningen foreløbig synes 
at være hæmmet. Men snart vil der 
gaa nye strømme til de store trans- 
atlantiske lande, og sammenligningen 
med oljepressen vil igjen være rigtig. 

Ikke bare fordi kilden kan tømmes, 
men ogsaa fordi der er andre afløb 
for befolkningen, vil udvandringen til 
De forenede stater sandsynligvis ikke 
længe holde sig saa stor. 

Mange italienske statsmænd be- 
tragter udvandringen til De forenede 
stater istedetfor til andre lande som 
et alvorligt tab for racen. Staterne 
absorberer emigranterne saa fuld- 
stændig, at de snart mister sin natio- 
nalfølelse:.. De gaar op i den øvrige 
befolkning; 1 løbet af en generation 
eller to er de amerikanere og intet 
andet. Italienerne slaar sig jo ned 
1 de store byer. De faar ikke fod- 
fæste i jorden, er hverken tilstræk- 
kelig mange eller tilstrækkelig rige 
til at hævde sig mellem de nye mil- 
lioner. 


Argentina — def nye Italien, 


I Argentina er forholdet ander- 
ledes. Her er et land med et umaa- 
deligt, frugtbart, spredt bebygget 
omraade. Den million italienere, som 
er kommet hid, har arbeidet haardt, 
tjent godt, vundet velstand, giftet 
sig ind i den oprindelige befolkning, 
faaet politisk indflydelse og er blit 
en betydningsfuld del af nationen. 
Af Argentinas fem millioner indbyg- 
gere er en femtedel italienere, og en 
tredjedel af de andre har italiensk 
blod i sine aarer. 

Og emigrationen hid fortsætter. 
Den er fremdeles meget større end 
fra noget andet land. Der findes 


mænd 1 Italien som, naar de ser 
dette, begynder at drømme. Deres 
fædreland skal da tilslut faa kolonier. 
Italien som ikke kunde være med i 
delingen af den nye verden, fordi 
det selv var i fremmedes vold — 
Italien som bare fik en tiggerpart af 
Afrika, de feberherjede kyster — 
som endte sin udvidelseskrig paa en 
saa bedrøvelig maade - nu ser det 
et haab i Argentina. | 


Her kunde der gro op et ameri- 
kansk Italien, hvor der vel tales 
spansk, og hvor baandet med sted- 
moderlandet ikke er politisk, men 
kommercielt og intellektuelt, men 
alligevel et Italien. Hvis emigratio- 
nen til Sydamerika vedvarer, vil 
Argentina sandsynligvis bli en virke- 
lig koloni af Italien, om end ikke i 
politisk forstand. 


Ogsaa til Brasilien og til Nord- 
afrika udvandrer mange italienere. 


Til Brasiliens kaffeplantager gik 
der tidligere en stor strøm. Men 
kaffepriserne sank, plantageeierne blev 
forgjældet, arbeiderne havde det hel- 
ler ikke godt der; følgelig stansed 
emigrantstrømmen. Men det er meget 
muligt, at den engang kan begynde 
igjen. 

I Algier og Tunis finder italienerne 
lignende klimatiske forhold som i 
sit hjem. Perreiser did store 
skarer. I Tunis er der allérede nu 
80 000 italienere mod 30000 fransk- 
mænd. 

Men Argentina er de «italienske 
emigranters forjættede land», «Ita- 
liens dyrebareste koloni». 


Italiens egne udsigter. 


Der ér endnu en konkurrent om 
den italienske arbeider — Italien! 
Langsomt reiser landet sig efter aar- 
hundreders kiv og krig og fremmed- 
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styre. Det nye kongerige har havt 
stort held med sig i sit hidsige slid 
for at komme sig op. I det nord- 
lige gaar industri og jordbrug hurtig 
frem; der er bygget jernbaner og 
veie, undervisningen er forbedret, 
skatterne omordnet, og administra- 
tionen helt reformeret. Disse frem- 
skridt i det nordlige er til en vis 
grad vundet paa bekostning af den 
sydlige del af landet. Men lidt efter 
lidt føles den som en langsomt vok- 
sende velstand gjennem hele riget. 
Naar der i landet selv blir et øget 
behov for dets jordbrugsprodukter, 
behøver ikke Syditalien at sende saa 


mange af sine sønner ud for at søge 


arbeide i fremmede lande. 


Siden denne artikel blev skrevet, 
er hele verden rystet af den frygte- 
lige tragedie i Sicilien og Calabrien. 
Kanske to hundrede tusind menne- 
sker har Italien mistet i én nat. 
Men skjønt befolkningen er saa 
sterkt formindsket, vil udvandringen 
ikke stanse. «Italien er forbandet,» 
siger bonden, og medens han græ- 
der for de venner som ikke er mere, 
løfter han øinene og stirrer ud, hvor 
havet glimter i solskinnet, og hans 
tanker gaar til Amerika. ; 


Kostbare moderne Bøger. 


Blandt moderne bøger er der sand- 
synligvis. kun én, der kan konkurrere 
med Pierpont Morgans overdaadige 
katalog over hans miniaturer, med 
dens rene hvide velumblade, dens 
svære sølvbeslag og dens haandkolo- 
rerede illustrationer Denne konkur- 
rent er mr. Hubert Bancrofts berømte 
«Book of Wealth». Der udkom kun 
400 eksemplarer, hvoraf de 150 kostede 
ca. 9000 kr. pr. stk, resten kun (!) 
ca. 1800 kr. Dette monumentale 
værk, mellem hvis subskribenter der 
fandtes de fleste suveræner og de 
rigeste millionærer, bestaar af 1000 


foliosider, delt i 10 bind. Hvert bind 
er dækket med gylden silke, om- 
slagene i de første eksemplarer pry- 
des med akvareller af de ledende 
amerikanske kunstnere, medens der 
1 bogen findes 3000 illustrationer af 
stor skjønhed, med fremragende 
facsimilia af berømte malerier og ra- 
deringer. 6 aar hengik med udførel- 
sen, hvis beregnede omkostninger 
var ca. 2 millioner kroner. For kort 
tid siden udgav desuden mr. Louis 
Prang i Boston et fremragende værk 
om orientalsk keramik. Hvert eksem- 
plar kostede ca. 1800 kr. 


pr 
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Fyrster -og Diplomater. 
Efter Das freie Wort. 


I. Tyskland leder man nu efter 
midler til at stanse de kronede herrers 
dilettanteri paa udenrigspolitikens far- 
lige omraade. Alle saadanne fyrste- 
sammenkomster som f. eks. den i 
Wien ihøst — de to keisere og den 
græske konge — tager sig ud som 
en anakronisme, selv om der ikke 
udpønses nogetsomhelst, som kan 
true folkefreden. 

Keiserinterviewet er endnu i friskt 
minde. Man kunde gjerne raabe til 
de kronede hoder: «Har I endnu 
ikke gjort nok? Vil I absolut ikke 
slutte med den sport, bag talemaa- 
derne om x<«ansvar overfor Gud» at 
lege med folkenes skjæbner! Fol- 
kene har slet ikke lyst til nu længer 
at lade sin skjæbne bestemme af 
andre.» 

Engang maa man se tingene i 
øinene og kalde barnet ved dets 
rette navn. Suverænerne har forbe- 
holdt sig selv og sit diplomati den 
ydre politik som sit eget felt. Selv 
den konstitutionelle kong Edward har 
paa sine gamle dage vænnet sig til 
personlig virksomhed. 

Fyrsternes talent og takt skal ikke 
diskuteres. Men det spørgsmaal maa 
gjøres: Svarer det til nationernes 
økonomiske og kulturelle standpunkt, 
til alle deres interesser, at enkelte 
personer, de øverste krigsherrer over 
millionhære, personer hvis tænke- 
maade er farvet af dynastiske følelser, 
skal faa skabe situationer, som natio- 
nerne først faar kundskab om, naar 
det er for sent?” Vi skal ikke berøre 
det spørgsmaal, om hele den monar- 
kiske institution fremdeles er tids- 
mæssig. Det onde, vi her skal tale 
om, kan man lige saa vel træffe i 
republiker som i monarkier. Bare 


dette grundspørgsmaal skal derfor 
være opstillet til diskussion: Ligger 
det overhovedet endnu i de store 
kulturnationers interesse, at der i 
hemmelige sammenkomster, samtaler 
eller aktstykker skal kunne forhandles 
eller forberedes nogetsomhelst af af- 
gjørende betydning? 

Naar man gjennem en halv menne- 
skealder har kikket diplomaterne og 
med dem fyrsterne i kortene, saa 
kommer man til en uryggelig over- 
bevisning om, at alt hvad disse herrer 
kan eller tør gjøre, i bedste fald bare 
er et slags akkompagnement til fol- 
kenes krav, og at det altid er galt, 
hvis det er anderledes. Med andre 
ord: Diplomatiet kan, hvis det er 
godt, lette forretningsgangen mellem 
staterne lidt; det kan faa være for- 
midlingsorganet mellem folkene. Men 
1 det øieblik det anmasser sig en 
selvstændig rolle, lægger planer, faar 
ærgjerrighed — spillelyst — saa gjør 
det skade og forgaar sig mod folke- 
nes interesser, som 1 altfor høi grad 
er det betroet eller rettere udleveret. 

Thi den store hemmelighed, som 
aldrig udtales, er: Folkene ønsker 
overhovedet ingen udenrigspolitik, de 
vil ikke ha nogen, behøver ikke 
nogen. De vil slet og ret ha fred. 
Og den blev aldrig forstyrret, hvis 
der ikke fandtes kabinetter med ud- 
lærte kortblandere. Alt som kaldes 
ydre politik, er ikke andet end dy- 
nastisk eller personlig ærgjerrighed 
hos saakaldte statsmænd, som vil 
spille en rolle i verdenshistorien. 

Beviset kan føres baade positivt 
og negativt. Diplomatiets store gjer- 
ninger i det forrige aarhundrede var 
samlingen af Tyskland og af Italien. 
De svarte til folkenes krav og vilde 
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under et demokratisk styre blit løst 
ved en eneste folkeafstemning. Hvor 
var de hindringer som skulde over- 
vindes? I dynastierne og deres ka- 
binetter. 

Et demokratisk styre vilde ogsaa 
løst det tyske spørgsmaal anderledes 
og bedre end Bismarck, som til sy- 
vende og sidst bare kunde skabe et 
Storpreussen. 

Men hvad ellers har diplomatiet 
udrettet? Paa sin samvittighed har 
det kolonialpolitiken, som er roden 
til alle Europas ulykker. En tiende- 
del af de der anvendte summer vilde, 
hvis den havde været brugt til lan- 
denes eget bedste, fordoblet folkenes 
velstand. 

Diplomatiet har dernæst skabt 
spørgsmaal, som i virkeligheden ikke 
kommer nogen ved, f. eks. Balkan- 
spørgsmaalet og Marokkospørgsmaa- 
let. Og det har spillet spil, som 
kunde ha ført til en frygtelig ende. 

Men hvad har folkene imidlertid 
udrettet? De har arbeidet, gjort op- 
findelser, øget rigdommene, hævet 
livsniveauet. De skjælver bare for 
et: at bli forstyrret i dette nyttige 
arbeide af diplomatiske genier ! 

moen Skål sige at alt dette 
fredens arbeide havde været i fare 
eller ikke var kommet istand uden 
diplomaternes vagtsomhed og omsorg. 
Har da diplomaterne skabt den tyske 


industri? Er det dem, Tyskland kan 
takke for sin milliardeksport? Ingen- 
ting har de gjort, bare uro. Folke- 


nes naive fredsvisdom har instinktivt 
truffet folkenes vel meget bedre end 
kabinetternes kløgt. Det er over- 
levede fetischfølelser som er ude og 


gaar, naar man tiltror dynastier og 
diplomater nogensomhelst betydning 
for folkenes velfærd. Et par dygtige 


kjøbmænd her og der som virkelige 


forretningsførere vilde udrette hun- 
drede gange mere for staternes sande 
interesse end hele deres hær af høi- 
velbaarne repræsentanter. 

Derfor maa folkene tage den ydre 
politiks farlige legetøi ud af hænderne 
paa fyrster og diplomater. Dette 
legetøi hører overhovedet ikke til i 
haanden paa enkelte personer, hvor 
velmenende de saa er, og selv om 
de er saa geniale som de ofte ind- 
bilder sig. 

Udenrigspolitikens store spørgsmaal 
skal fremsættes for folkene, de som 
aldrig har villet andet end fred og 
bare sætter sig i bevægelse, naar 
deres eksistens virkelig er truet. De- 
mokratiet har altfor længe ladet sig 
blænde af de «indviedes» taabelig- 
heder. Og af aviserne er det blit 
vænnet til at tillægge alle begiven- 
heder paa den internationale politiks 
omraade en betydning, som de aldrig 
burde faa. 

Det er paa tide at kaste lys ind i 
mørkekammeret og give folkerepræ- 
sentationen al bestemmelsesret 1 for- 
holdet til andre magter. Regjerin- 
gerne og diplomaterne skal fuldbyrde 
folkerepræsentationens vilje; men alt 
initiativ paa dette omraade maa være 
dem negtet. 

Bare paa denne maade kan fol- 
kene ha den fred, som er deres 
eneste og største interesse, og bare 
da kan de udøve den ret, som skulde 
være fastslaaet over alt andet, nemlig 
retten til at bestemme over sig selv. 


ENGLANDS FREMTIDSPOLITIK 30 


Englands Frømtidspolitik. 


Efter Dr. Heiderich i «Morgen». 


Det nye, ansete tyske tidsskrift 
«Morgen» bringer i et af sine sidste 
nummere følgende artikel, som hos 
os tildels vil læses med nogen 
forundring og modsigelse, men ogsaa 
med interesse. 


-— Et merkværdigt land, et merk- 
værdigt folk og en merkværdig poli- 
tik. En politik som altid er virk- 
som og aarvaagen til det yderste. 
Ubøielig, ved jernenergi forfølger den 
sine maal. Men altid ved den at 
tilsløre dem, at bortlede opmerksom- 
heden fra dem og mod ganske be- 
tydningsløse biting. Stille og rolig 
gaar den sin vei. Men aldrig glem- 
mer den sin opgave, at beskytte sit 
lands interesser uden hensyn til andres. 
Hele det engelske folk fra den fattig- 
ste visergut til den stolteste peer 
staar sluttet bag den. Dette giver 
den hin maalbevidsthed og sikkerhed, 
som man paa fastlandet forgjæves 
søger og længe vil søge forgjæves. 
Men hvad er det virkelige maal for 
de engelske politikere” Man maa 
aldrig glemme, at dybt seet er hele 
den verdensomskuende engelske poli- 
tik først og fremst handelspolitik. 

England ser sine fremtidige han- 
delsinteresser truet af De forenede 
stater, af Tyskland, ja af hele den ny- 
ere industrielle udvikling overhovedet, 
og det søger at verge sig ved fore- 
byggende forholdsregler. 

De forenede stater, som i fremtiden 
vil bli den farligste modstander, er 
foreløbig uangribelig. England søger 
derfor først at isolere den mindre 
farlige modstander, Tyskland, og saa- 
vidt muligt gjøre den uskadelig. 

Men hvorfor søger England at 


isolere Tyskland? Ikke bare fordi 
dette land er blit en skarp konkur- 
rent. Men det danner ogsaa det 
naturlige midtpunkt for alle dem, 
som føler sig truet af den engelske 
omklamringspolitik og ikke ønsker 
at bli slugt af Storbritannien. 

Den chamberlainske toldpolitik er 
vel bekjendt: Den tilsigter at for- 
vandle det løst sammertømrede en- 
gelske kolonirige til en enhed, et 
fast organiseret industri- og toldom- 
raade. Man skal lægge merke til 
dette: et organiseret toldomraade paa 
mere end 12 millioner engelske kva- 
dratmil og over 400 millioner ind- 
byggere ! ; 

I dette engelske fremtidssystem vil 
beskyttelsestolden sandsynligvis for- 
andres og udvides tilet system med 
begunstigelsestold. Det vil da danne 
ikke bare et verge mod fremmed 
overmagt, men det vil bli et mægtigt 
erobringsvaaben. I fremtiden faar 
man kanske regne med to eller tre 
forskjellige toldsatser i England, nem- 
lig: 1. Told i moderlandet for de 
engelske kolonier og omvendt; 2. 
Told for de lande som er forbundet 
med England og staar under dets 
beskyttelse, og 3. Told for alle andre 
lande. 

Da det gjælder et marked paa 
over 400 millioner forbrugere, saa 
kan man let forstaa, hvilken tillok- 
kelse det vilde være for de øvrige 
stater at slutte sig til et saadant 
vældigt forbund. Man skal bare 
gjøre sig klart, hvad det betyder 
for en mindre industristat, f. eks. 
Belgien, at faa slippe ind i et saa- 
dant marked paa gunstige betingelser 
eller modsat at være udelukket ved 
høie toldmure. 


90 KRINGSJAA 


Men det viser sig ogsaa nødvendigt, 
at forskjellige middels og smaastater 
slutter sig til. For endnu kan de 
engelske kolonier ikke erstatte det 
tab af markeder, som England vilde 
lide ved at indføre beskyttelsestold. 


Det gjælder altsaa for Englands frem- 


tidspolitik først og fremst at sikre 
sig de koloniale markeder, som aar 
for aar blir vigtigere, og vedvarende at 
holde de stedse farligere udenlandske 
konkurrenter borte. Men det er ikke 
rimeligt, at kolonierne endog om 
meget længe kan optage overskud- 
det af produktionen i moderlandet. 
Derfor skal udviklingen paaskyndes 
ved tilslutning af mindre stater, som 
skal være markeder for den engelske 
industri. | 

De stater, som da vilde komme i be- 
tragtning, er efter englændernes tanke 
Portugal, Danmark, Norge og Græ- 
kenland. Dertil kommer kanske, 
tvunget af den engelske kommercielle 
erobringspolitik, Holland og Belgien. 
I alle disse lande arbeider England 
ivrig mod sit maal 

En tysk politisk forfatter, v. Pelz, 
udtrykker dette paa følgende maade: 

«Deres fyrstehuse søger det at 
vinde for sig; det udbreder sine 
skikke og sit sprog der, det er den 
store bankier, behersker handelslivet, 
trænger ind i den offentlige mening, 
faar pressen stemt for sig og puster 
til den omhyggelig pleiede angst for 
det tyske rige, for at drive de smaa 
ind i det engelske garn. 


Om Portugal, Danmark, Norge og 
Grækenland kan det siges, at de 
allerede nu staar under britisk pro- 
tektorat.  Belgien og Holland, rigt 
udviklede kulturlande, holder sig end- 
nu selvstændige, skjønt Belgien i 
Kongo og Holland i Sydafrika alle- 
rede har faaet: føle - leopardens 
klør.» . 

Alle disse stater tilsammen har 
en befolkning paa over 25 millioner 
mennesker.  Desuden er Portugal, 
Belgien og Holland i besiddelse af 
kolonier paa 2,1, 2,3 og 2 millioner 
kvadratkilometer og med 7, 19 og 30 
millioner indbyggere, tilsammen et 
vældig landomraade paa 6,4 millio- 
ner kvadratkilometer med 65 millio- 
ner sjæle. 

Dette vilde være en betydelig til- 
vekst til det britiske forretningsom- 
raade, og den engelske industris 
fremtid skulde dermed være sikret. 
Og alle disse antagelser er paa ingen 
maade fantastiske. 

Om de blir til virkelighed, er vel 
endnu usikkert; men hvad der hidtil 
er hændt, taler for det. i 

Og det er den tyske konkurrence, 
som har været det vigtigste motiv. 
Jo mere Tyskland anstrenger sig for 
at hæve sin industri, des mere frem- 
skynder det den nye toldpolitik. 
Saa længe Tysklands og Amerikas 
konkurrence ikke er bragt ud af 
verden, vil intet ændre Englands hold- 
ning, ogsaa rent politisk. 


- 
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Cloaca maxima. 


ingeniørkunst i det gamle Kom. 


Efter «Technisches Magasin». 


(Slutning fra forrige hefte). 


ed bygaderne brugte man en 

anden teknik end ved lande- 
veiene. De romerske huses 
særegne karakter, klimatiske 
forhold og sanitære hensyn gjorde 
sig her gjældende. De romerske 
byer var i høi grad forskjellige fra 
middelalderens, som stivned af smuds, 
og hvor alskens affald tømtes ud paa 
gaden. 

Vi har et meget indgaaende kjend- 
skab til de romerske byers teknik. 
Ikke bare indeholder den lovgivning 
som er bevaret, righoldige oplysnin- 
ger. Men vi har ogsaa det held at 
kunne studere et stort materiale i 





de levninger som er igjen af gamle 
byer ; 

Med hensyn til brolægning af 
gaderne gik hovedstaden Rom foran. 
Det var Cæsar som ved lov indførte 
brolægning først i Rom, dernæst og- 
saa i provinsbyerne. Men baade de 
enkelte bykommuner og huseierne 
havde svært for at beslutte sig til 
de øgede udgifter ved brolægning og 
renhold. Endnu i Cæsars dødsaar 
(44 f. Kr.) var derfor i Rom bare 
den indre del brolagt. Men loven 
blev yderst strengt overholdt, og 
antagelig allerede en halvhundrede 
aar senere var baade Rom og de 
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vigtigste  provinsbyer —=fuldstændig 
brolagt. Rigtignok var gaderne 
smale. Saadanne brede gader, som 


vi er vant til at se i vore større 
byer, fandtes overhovedet ikke i 
Rom. ' Den store triumfvei over 
Forum, synes os nutildags overor- 
dentlig smal. 

Byernes brolægning ligner meget 
veienes. Man skjelner ogsaa her 
mellem kjørebane og gangsti. Kjøre- 
banen er sterkt hvælvet, saa regn- 
vandet! kan rinde bort. I særegne 
afløb ledés det til elv eller udi 
havet |" 

Som brolægningsmateriale brugtes 
ogsaa I byerne mest polygone lava- 
plader, som blev føiet saa tæt og 
godt sammen som muligt. For at 
lette fodgjængere at komme over 
gaden under de sterke regnskyl som 


er saa «hyppige i Italien, er der i- 


kjørebanen talrige overgange. De 
bestaar dog bare af noget høiere 


brosten, som man ballancerte sig 
frem paa. I gaderne er der oftest 
dybe render efter vognhjul, de 


strækker sig gjennem alle hoved- 
gader. De danner et slags spor for 
vognfærdselen; men de gjør det og- 
saa vanskeligere at vige tilside, da 
der i almindelighed bare er ét Saa- 
dant spor i gaden. 

De gader, hvor vogne ikke maatte 
komme, er paa begge ender afstængt 
ved stenblokke. I Pompeji f. eks. 
er hele pladse paa denne maade 
afstængt for vognene. 

Gangstien er temmelig høit over 
kjørebanen, høiere end i vore byer, 
og afgrænset med randsten. Det 
materiale, som brugtes her, er af 
mange flere slags og dernæst ogsaa 


kostbarere end til kjørebanen. Hus- 


eieren havde pligt til at bekoste for- 
toug udenfor sit hus. Efter som han 
havde raad til, brugte han mursten, 
travertin, marmor, ja endog mosaik 
og udstyred ofte trottoiret ' kunst- 
nerisk. Mangen gang tjente fortou- 


get og den nærmeste del af kjøre- 


banen til forretningsreklame. Man 
prøved alt for at trække opmerksom- 
heden hen paa sin forretning. 

Gaderne var som hos os betegnet 
ved navn; men navnet var ikke 
slaaet op paa gadehjørnet. Den 
fremmede som vilde finde sig til 
rette, maatte derfor gaa did, hvor 
den store byplan var hængt ud. I 
Rom var dette i fredstemplet. Den 
vældige plan var indhegnet i endel 
marmorplader. Der er endnu beva- 
ret mange brudstykker. Af dem 
har man sat store plader sammen, 
som kan sees i det kapitolinske 
museum. 

Fremmede har vel som regel ved 
porten taget en fører, som viste dem 
vei i byen. De maatte alligevel 
stige ud; for det var ikke tilladt at 
kjøre i gaderne om  dagen.: Som 
nævnt var endog mange gader altid 
stængt for vogne. Bare i de første 
morgentimer og sent om aftenen 
kunde vogne færdes 1 byen. Selv 
de rige romere, som kjørte fra Cam- 
pagnen til sin forretning, maatte ved 
portene forlade sine vogne og gaa 
videre tilfods, hvis de ikke foretrak 
at lade sig bære. Gaderne var alt- 
for trange til i forretningstiden at 
rumme baade fodgjængere og vogn- 
færdsel. 

Gaderne blev holdt meget rene. 
For dette sørged dels de strenge love, 
dels det ofte gode kanalsystem. Rig- 
tignok gjælder dette bare hoved- 
gaderne. Vi ved ingenting om, hvor- 
ledes det har seet ud i de trange 
kvarterer, hvor de fattige var sam- 
menpakket. Enten var det meget 
skiddent der, eller man har været 
dobbelt streng, medens man vel ofte 
saa gjennem fingrene med de romer- 
ske patriciere. 

Hovedgaderne og bydelene om- 
kring dem var som nævnt kanalise- 
ret. Kanalerne optog regnvandet, 
afløbsvandet fra de mange offentlige 
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brønde, stoffene fra de offentlige nød- 
tørftshuse og fra de huse som var 
sluttet til dem. Ikke i alle byer har 
der været et saadant afløb fra husene. 
Mange steder har man vel brugt det 
system, som vi nu kalder «grube- 
systemet». 

Den berømteste.og bedst bevarede 
antike kanaliseringsindretning er Clo- 
aca maxima i Rom. Foruden den 
har der vistnok været andre og større 
kanalsystemer. Ved udgravninger 


støder man fortvæk paa afløbskana- 
ler, som ikke staar i forbindelse med 
Cloaca maxima, og som enten hører 
sammen 1 hint ubekjendte system 
eller enkeltvis gaar ud i Tiberen. 
Cloaca maxima har vel oprindelig 
været en liden elv, som senere er 
blit" overdækket og endnu senere 
gjort til afløbskanal. Den dag idag 
løber en liden bæk gjennem enkelte 
dele af den, medens den ellers er 
tørlagt, ved at jorden har hævet sig. 





Cloaca maxima mellem 


Bygningsmaaden er ikke overalt lige- 
dan, hvad der tyder paa, at man 
bagefter har gjort adskillige foran- 
dringer og tilføielser. Bredde og 
høide veksler efter faldet og efter 
andre omstændigheder. Den blir 
des større, jo større den tilflydende 
vandmængde er. Sin største dimen- 
sion har den kort før mundingen, 
efterat en bæk fra den saakaldte 
«Cirkusdal» flyder ud i den. 
Væggene i Cloaca maxima bestaar 
af store kvadre af gabinersten (vul- 


Basilica Julia og Forum. 


kansk tuf), tildels ogsaa af travertin 
(ferskvandskalk). Paa enkelte steder 
er der ogsaa teglmurverk. De store 
kvadre af travertin og gabinersten 
er taarnet paa hinanden uden noget 
slags mørtel. Bare paa enkelte ste- 
der holdes de sammen af jernkram- 
per. Fundamentet bestaar af til 
huggede lavasten. | 

Næsten hele sin strækning bærer 
Cloaca maxima et hvælvet tag. Bare 
enkelte steder, som f. eks. ved Basi- 
lica Julia, er der fladt dække. Hvælvet 
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er temmelig nøiagtig en halvcirkel 
og viser et forskjelligt antal lag, for 
det meste 7—9; ved mundingen er 
der dog bare tre lag. Hvælvet er 
næsten overalt dannet af kilesten; 
bare enkelte steder bæres disse kile- 
sten af teglmurverk Der findes luft- 
skakter; men de synes at stamme fra 
senere tid. 

Cloaca maximas munding 1 Tibe- 
ren saa før meget romantisk ud med 
Vestatemplet over og de forfaldne 
mure ved bredden. Men siden man 
for nylig har bygget de nye kaimure, 
har stedet tabt det meste af sit tid- 
ligere præg. Man har ladet en aab- 
ning tilbage I muren, saa kloakens 
munding med dets tredobbelte hvælv 
endnu er synlig. 

Et andet berømt sted er der, hvor 
kloaken forsvinder i den sSaakaldte 
«mølle». Men her er nu de yppig 
voksende slyngplanter fjernet, saa 
stedet ikke længer er særlig eien- 
dommeligt. Fra Basilica Julia til 
Forum kan man gaa gjennem Cloaca 
maxima. 

Grunden som engang var brolagt, 
er vel dækket af et høit lag af sand; 
men endnu er der saa høit under 
hvælvet, at man kan gaa opreist. 
Paa siderne munder forskjellige kana- 
ler ud. Den ikke netop behagelige 
lugt som her er, faar en til at-spørge, 
om det lykkedes de romerske inge- 
niører at hindre de skadelige gaser 
fra at strømme ud i den omgivende 
luft. Der er dog intet i kanalsyste- 
met, som tyder hen paa, at man har 
taget forholdsregler i denne »hen- 
seende. Kanske var det heller ikke 
nødvendigt, da vandet fra de smaa- 
elve som lededes ud i Cloaca maxima, 
har strømmet med stor hastighed og 
tilstrækkelig hurtig ført alle skadelige 
affaldsstoffe bort. 

Lignende kanaler var der vel i de 
fleste større romerske byer; næsten 
i alle har man fundet rester. Ikke 
overalt blev affaldsstoffene ledet 


direkte i kanalen; ofte førte man 
dem fra husene ud paa gaden, i 
rendestenen. . Herfra blev de med 
brøndvand og regnvand ført ned til 
de afløbsaabninger, som munded ud 
i kanalerne. | 

Ved gaderne i de antike byer stod 
1 almindelighed talrige brønde, som 
især i Pompeji endnu er meget godt 
bevaret Med gadebelysningen stod 
det derimod ikke saa godt til. Vel 
var der paa tempel.rapperne mange 
og pragtfulde kandelabrer med store 
ildbækkener; men de brændte bare 
ved festlige leiligheder. Ellers var 
det, naar ikke maanen skinned, beg- 
mørkt om natten, og den som var 
ude maatte ha lygte med. Man 
kunde ogsaa ta med sig en eller 
flere tjenere, som gik foran med. 
fakler. | 

I husene havde man til belysning 
olje af forskjellige planter. Den 
brændte i ofte deilig arbeidede lam- 
per. Man lagde en væge af uld i 
bunden; ofte kunde disse 'lamper 
være indrettet til tre, fire eller endnu 
flere væger. 

Kandelabrer og lamper i templer 
og offentlige bygninger blev fyldt 
med beg og harpix, som brændte 
med sterkt sodende flamme, saa at 
der ved alle festligheder bølged 
tykke røgskyer over byen. Faklerne 
bestod ligesom nu af plantetrevler 
som var gjennemtrukket med beg; 
senere brugte man siv som havde 
opsuget fedt. Petroleum eller jord- 
olje kjendte man ogsaa, og saavel 
Dioskorides som Plinius fortæller, at 
man brugte den i lamperne. OQgsaa 
asfalt var kjendt og benyttet til be- 
lysning. Men planteoljer havde langt 
større betydning end de andre stoffe. 
Jordoljen kaldtes hos romerne «sicili- 
ansk olje». - Vokslys kom først senere 
op og var for dyre til almindeligt 
brug. De var en luksusartikel i den 
senere keisertid. 

Ved vandledninger og kloaker var 


” 
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der altsaa sørget godt for de sani- 
tære forhold. I det indre af husene 
stod det mindre godt til. De riges 
paladser og huse havde vel lys og 
luft og rum; men folket var pakket 
sammen paa den utroligste maade. 

Dette skaded dog ikke saa meget 
endda; man tilbragte jo saa liden 
tid inde, og hele det offentlige liv 
foregik paa gaderne. Saa befærdet 
var derfor gaderne, at al vognfærd- 





sel, som før nævnt, var forbudt om 
dagen. | 
Husene var allesammen slig ind- 
rettet, at butikerne ikke bare var 
aabne ud mod gaden, men saa at 
disken stod lige ved gadefronten. I 
Pompeji ser man hele gader med 
saadanne butiksdiske, som for det 
meste er opmuret af tegl og klædt 
med marmor. Bordpladen indeholder 
mundingerne til de fordybninger, 
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Mur fra Hadrians villa. 


hvor de forskjellige beholdere havde 
plads, f. eks. hos oljehandlere behol- 
dere for oljen, i spisekvarteret for 
madvarer o. 8 V. 

Ingen traadte ind i butiken. Al 
handel foregik paa offentlig gade, 
ligesom ogsaa retsmøderne fandt 
sted offentlig paa Forum. Selv om 
man ikke havde noget at gjøre, saa 
blev man ikke hjemme. Man drev 
om paa gader og pladse, fik tiden 
til at gaa med passiar og forskjellige 
slags spil. 


Fordi folk paa denne maade leved 
1 fri luft, tog man ikke hensyn til 
husets hygiene. Den maatte staa 
tilbage for kravet til selve byan- 
lægget. ] | 

Byen var oftest anlagt som en fir- 
kant. Næsten overalt er der fire 
hovedgader, som føre til fire hoved- 
porte og inddeler byen i fire kvar- 
taler. Disse fire gader krydser hver- 
andre paa hovedpladsen, hovedmar- 
kedet, Forum, midtpunktet for alle 
offentlige anliggender. Her stod de 
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store tempelbygninger, markedshal- 
lerne, retsstederne, og her havde og- 
saa det offentlige justeringsembede 
plads. Der var opstillet et maale- 
bord, som viste de forskjellige maal, 
som gjaldt for handelen. Dette 
maalebord var af marmor og viste 
baade længde- og høidemaal. 

Endnu findes den romerske krigs- 
ingeniør og bygmester Vitruvius 
Pollios verk «De architectura», som 
er en af vore bedste kilder om an- 
lægget af de gammelromerske byer 
og om bygningstekniken. I dette 
verk er der ogsaa udførlige beskri- 
velser af mange slags mekaniske 
indretninger, som blev brugt i det 
gamle Rom. Vi kunde der ha hayt 
en udmerket kilde til at forklare den 
gammelromerske teknik; men des- 
værre er de tilhørende tekniske teg- 
ninger gaaet tabt. Nu er det over- 
ordentlig vanskelig at forstaa de be- 
skrevne konstruktioner af vandverker, 
maskiner, ure o. 8. V., des mer, fordi 
betydningen af mange udtryk endnu 
er uklar, og Vitruvius desuden heller 
ikke skriver en let forstaaelig stil. 

Om: husbygningstekniken vilde vi 
vel ogsaa paa mange punkter være 
1 vildrede, hvis ikke de mange be- 
varede bygninger gav OS en løsning. 
Og dertil kommer, at den kemiske 
analyse nutildags med sikkerhed kan 


fastslaa sammensætningen af teglste- 


nene, mørtelen, de anvendte metal- 
era sv: 

Vitruvius fortæller udførlig om, at 
byer skal anlægges bare paa sunde 
steder, og han gjennemgaar alle de 
forskjellige grunde, som gjør sig 
gjældende ved valget af beliggen- 
heden. Saa kommer han til selve 
anlægget og de fire hovedgader. 
Tidligere havde religiøse hensyn 
været afgjørende, idet presterne, 
augurerne, bestemte hovedgadernes 
anlæg efter retningen af solopgang 
og solnedgang. Vitruvius holder paa, 
at man skal gaa frem paa rent mate- 


. sikred stadig 


end 200 meter. 


matisk-teknisk grundlag. Og han 
beskriver omhyggelig, hvorledes man 


bar sig ad for at finde den nøiagtige 


nord-syd linje. Gadernes retning 
skulde være slig, at man var beskyt- 
tet for de sterke vinde, som førte 
sygdomsspirer fra sumpegne. Og 
man gjorde gaderne trange for at 
skaffe skygge og kjølighed; derfor 
gav man dem ogsaa en retning, som 
skygge. Saa store 
skyggeflader og saa lang skyggetid 
som muligt var et overordentlig vig- 
tigt punkt. Og al saadan «skygge- 
teknik» naaede en rig og raffineret 
udvikling. 

De rige elsked at spadsere i 
skygge og derunder føre en behage- 
lig samtale. Derved opstod skygge- 
mure og skyggehaller, som ikke var 
ment til andet end kjølig spadsering. 
En saadan skyggemur, som gaar i 
øst-vest, er endnu bevaret. Den 
staar i keiser Hadrians villa, som 
efter Hadrians biograf Spartianus er 
«et vidunder af bygningskunst — — 
ja, forat der intet skulde mangle, 
efterligned han endog skyggeriget.» 
Med dette skyggerige mener Spar- 
tianus ikke bare den nævnte mur, 
som endnu skjænker skygge, men 
ogsaa andre ting. 

Denne mur har en længde af mere 
Tidligere var den 
desuden paa begge sider begrænset 
af søilehaller. Paa den ene side var 
der altid skygge, paa den anden 
altid sol, saa keiseren havde valget 
frit. 

Men muren giver os ogsaa interes- 
sante indblik i den maade, hvorpaa 
romerne udførte sit murverk. Det 
er et ganske merkeligt slags mur- 
verk, som vi overhovedet ikke kjen- 
der ved vore bygninger — et teglmur- 
verk, hvis eiendommelighed er frem- 
gaat af det tidligere «netmurverk». 
De enkelte stene har rhomboedrisk 
tversnit. Bare helt øverst er der en 
stribe murforbandt, som svarer til 
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hvad vi bruger. Nedenunder er der 
spor af endnu tre striber, som er 
ødelagt. ge 

Hvad lærer et nøie studium af 
denne mur os? Til sit murverk tog 
romerne saa smaa sten som muligt 
og gav dem en saadan form, at de 
maatte bestryges med mørtel paa 
saa store flader af sit omfang som 
muligt. Dette blev bedst opnaaet 
ved rhombisk tversnit. Man antog, 
at disse smaa stene derved blev 
bedre mættet med «mørtelens kraft», 
og 'at de vilde holde bedre end 
større sten, som altid sidder med 
mindre mørtelflader mod hverandre. 
Og denne slags murverk hos romerne 
har i virkeligheden ogsaa holdt sig 
udmerket. 

Teglfabrikationen var i det gamle 
Rom omtrent som hos os. Dog blev 
i begyndelsen stenene bare lufttørret, 
altsaa brugt ubrændt. Først i det 
andet aarhundrede før Kristi fødsel 
synes man at ha brugt brændte sten. 
”Teglarbeiderne var soldater af legio- 
ner, som 1 øieblikket ikke stod i 
felt, og som man maatte forsøge at 
beskjæftige paa en eller anden maade. 
Mange murbygninger har derfor en 
romersk legions merke paa hver en- 
kelt teglsten. 

Forudensaadant teglmurverk brugte 
man i Rom — fra de ældste tider 
og langt frem — det saakaldte ky- 
klopmurverk, som bestaar i at hobe 
mere eller mindre grovt tilhugne 
store sten paa hverandre uden noget 
slags bindemiddel. Det er beun- 
dringsværdigt, hvilke vældige byg- 
verker man har udført paa denne 
maade, og hvor varige de har været. 
Som før nævnt, brugtes undertiden 
at forbinde stenene med metalkram- 
per. 

Mørtelen var i det store og hele 
som vor. Dog læsked man kalken 
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anderledes. Medens vi hælder vand 
over den, saa bredte romerne den i 


tynde lag ud i luften; i løbet af en 


temmelig lang tid læskedes den der 
af sig selv ved luftens fugtighed. 
Saa blev den blandet med sand, og 
sand af knust tegl blev føiet til. Al 
romerne, som det er blit sagt, skat 
ha læsket kalken med vin. for at 
gjøre mørtelen holdbar, eller at de 
har sat vin til selve mørtelen, det er 
saare tvilsomt. Naar murverket hol- 
der overordentlig godt, saa maa dette 
snarest tilskrives mørtelens sammen- 
sætning og kanske ogsaa den store 
porøsitet i de romerske teglsten. De 
holdt. sig af den grund længere tid 
fugtige, de fæstedes langsommere og 
tørred mindre hurtig, end hvad der 
nu pleier at være tilfældet. 

Men til pudsen blev der ofte til- 
sat vin, og dette synes at ha givet 
aarsag til den nævnte feilagtige tro. 
Den rige mand klædte fagaden af sit 
hus med marmor. Men ligesom hos 
os hersked i det gamle Rom en 
industri, som kan betegnes som 
«surrogatindustri», og som skulde 
erstatte de ædle og dyre materialer 
med billigere. Man søgte saaledes 
at fremstille en puds, som i glathed 
kom marmor nær. Man lagde da 
først en puds af sand og mørtel paa. 
Derover kom et lag af linolje og 
voks, tilsat med kalk, som virkelig 
var læsket med vin. Denne blanding 
blev smurt paa og revet glat. Paa 
denne maade fik man baade indven- 
dig og udvendig overordentlig glatte 
flader, som var saa varige, at de har 
holdt sig til vore dage. Paa dem 
var der malet vægbilleder, som ved 
sin varighed ligeledes giver et ære- 
fuldt vidnesbyrd om, hvor fuldendt 
enkelte grene af de gamle romeres 
teknik har været. | 
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Historisk Almanak-Pofpourri. 


jør man sig den »uleilig- 
hed at blade igjennem en 
«Dansk Historisk Almanak, 
Udgiven af Det Kongelige 
Videnskabernes Selskab» fra Frederik 
den femtes senere regjeringsaar vil 
man, forudsat at man har en smule 
interesse for historie, faa sin umage 
rigelig belønnet. Man vil først og 
fremst faa et stærkt indtryk af den 
grundige omtaksering, som ogsaa det 
historiske stof og de historiske be- 
givenheders værdi har været gjen- 
stand for siden Oldenborgernes dage. 
Da almanaken udgaves af selve viden- 
skabsselskabet, kan man jo være tryg 
for, at det ikke var almindelige fuskere, 
som havde befatning med dens re- 
daktion, og da den derhos kun hol- 
der sig til hjemligt historisk stof, 
kan man med desto større sikker- 
hed gaa ud fra, at det gjorte udvalg 
af, hvad der antoges at være af saa 
stor historisk interesse, at det for- 
tjente at komme i almanaken, giver 
et billede af datidens smag og op- 
fatning saa at sige i rendyrkning. 

Allerede paa titelbladet lægger 
almanaken sit høist loyale sindelag 
for dagen ved i hver aargang høi- 
tidelig at angive, hvormange aar der 
er henrundet «siden den Oldenbor- 
giske Stammes Regierings Anfang i 
disse Riger». 

Aarets 12 maaneder er anført med 
tilføielse af deres gamle hædersnavne: 
Januar — Glugmaaned, Februar — 
Blidemaaned, Marts — Tordmaaned, 
April — Faaremaaned, Mai — Maji- 
maaned, Juni — Skiærsommer, Juli 
—Ormemaaned, August —Hvitmaaned, 
September — Fiskemaaned, Oktober 
— Sædemaaned, November —- Slagte- 
maaned, December — Christemaaned. 





Paa aarets 365 dage er der til- 
sammen optegnet 512 «Historiske 
Hændelser». Selvfølgelig angaar stør- 
steparten af disse notater kongehusets 
privatliv og andre nu for det meste 
udenfor specialisters kreds glemte 
«Historiske Hændelser» vedrørende 
«den Oldenborgiske Stamme». Det 
er som et sprudlende kildevæld, 
hvoraf datidens tro arveundersaatter 
daglig havde anledning til at øse 
styrke og vederkvægelse for sine 
patriotiske følelser. I al sin smaa- 
stats- og smaastadsagtighed og i al 
sin knaphed er disse optegnede hæn- 
delser ofte høist karakteristiske, saa 
personen og tiden pludselig staar 
lyslevende for en. 

Dette gjælder saaledes allerede 
slægtens kongelige stamfader, Chri- 
stian den første, han som aldrig lærte 
at forstaa sig paa penge. Om ham 
heder det: x«13de Januar. Kong 
Christian 1. forærer et forgyldt Cre- 
dentz til de Hellige 3 Konger i Cöln, 
1475». Man maa jo her uvilkaarlig 
udbryde: Det stemmer. Den glade 
giver tog det ikke saa nøie om det 
sved lidt i pungen. Og de hellige 
tre konger, hvis afsjælede legemer, 
herligt udstaferet med kroner og 
kosteligt skrud man havde den fræk- 
hed at fremvise i Kölns domkirke 
lige til den franske revolutions dage, 
da hele stasen blev gjort i klingende 
mynt af de franske seierherrer, har 
selvfølgelig gjort et svare indtryk paa 
den lange kong Christian. Det var 
ogsaa til Köln, obskurantismens ho- 
vedkvarter i Tyskland, den godtro- 
ende konge henvendte sig og fik 
lærere og det første kuld studenter, 
da Kjøbenhavns universitet opret- 
tedes i 1479. Ogsaa den norske 
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geistlighed stod i katholicismens sidste 
dage her i landet i nær forbindelse 
med Kölns universitet. 

Om muligt giver almanaken et i 
endnu høiere grad veltruffet billede 
af Christian den fjerde; af ham er 
der leveret en hel serie øiebliksfoto- 
grafier, hvor han er taget paa kor- 
net. Man ser ham *farte om mellem 
byer og borge, idet han er noteret 
som i en reisebog: «24. April. Kong 
Christian IV kommer fra Geddestrop 
til Christiansstad 1617» osv. For- 
uden hans bekjendte fald i graven 
ved Hameln 10. juli 1625 er ogsaa 
optegnet, at han «falder i Graven 
ved Troldshuset og staaer stort Even- 
tyr ud», han «bivaaner General Bau- 
ditzes Bryllop i Itzehoe», han «dra- 
ger til St. Helena Kilde og bruger 
Vandet», og hans dronning Anna 
Catharina, den danske Esther, bliver 
«paa Jagten i Jylland skudt i Kap- 
pen» — alt med datum og aarstal. 
I ægte Christian den fjerdes stil 
heder det 29. april (1617): («Skibet 
Charitas i stærk storm blæser om 
og bliver siden kaldet Patientia». 
Ogsaa den forlorne søn figurerede 
blandt navnene paa hans kjære skibe. 
Det var et engelsk fartøi som var 
sunket ved Helsingør men taget op 
og indlemmet i flaaden, som fik dette 
passende navn efter at ha gjennem- 
gaaet en grundig forbedring. «Lyk- 
kepotte» var ogsaa et af ham yndet 
skibsnavn. En notis 25. april (1628) 
om en «Krigs-Ret paa Kiøbenhavns 
Slot mellem Rhin-Greven og General 
Schlamersdorf» leder tanken hen paa 
kong Christians bitre ord om hans 
anden hustru: «Ligesom ingen kan 
læse Troesartiklerne, som han bør, 
uden at nævne Pontius Pilatus's 
Navn, saa kan heller ikke tales om 
Fru Kirstens Horeris Begyndelse, 
Middel eller Ende, uden at Rhin- 
grevens Navn bliver nævnet» ! 

Om Christian den femte og hans 
forøvrig personlig hæderlige delta- 


gelse i slaget ved Lund heder det 
under 4de december: <«Kongerne af 
Danmark og Sverige commanderer 
Slaget ved Lund 1676», en unegtelig 
noget støsselsk affattet rapport. I 
1679 er han derimod foreviget i en 
mere fredelig situation, idet han 25. 
juni «mønstrer sin Armé ved Danne- 


virk», 11. April 1680 holder han «et 


Caroussel i Kiøbenhavn» og nogle 
aar efter «anstiller» han et dito paa 
Gottorp. Det er imidlertid ikke 
karuseller med lirekasse og gynge- 
hester (det her dreiér sig om men 
pragtfulde rytteroptog forbundet med 
turneringer. 

Frederik den fjerde er heller ikke 
borte. 2den juli heder det saaledes: 
«Tre Konger af det Navn Friderich 
var i Potsdam 1709» (Kongerne af 
Danmark, Preussen og Polen), og 
den r11te i samme maaned: «Kong 
Friderich den Fierde til Berlin hol- 
der den Preussiske General Walters- 
lebens Søn over Daaben», vistnok 
en ganske enestaaende, udsøgt op- 
merksomhed, da det jo ellers pleier 
at være gamle damer forbeholdt at 
udføre denne ceremoni. 13de juli 
1719 indvier han Kristiania skole, 
som han var meget bevaagen. Et 
af de mest tiltalende træk hos ham 
er jo ogsaa hans interesse for skole- 
væsenet. I blinken træffer almana- 
ken ham imidlertid 24de januar (1727), 
da det heder: <«Undersaatterne til- 
lades hver Onsdag at indkomme for 
Hans Majestæt Kongen selv med 
deres Memorialer», en ordning som 
stod i forbindelse med de opdagede 
optrækkerier under befordringen af 
arveundersaatternes ansøgninger. Thi 
kongen vaagede altid med den stren- 
geste omhu over, at ingen «Bøn- 
haser» gjorde indgreb i hans privi- 
legium paa at klippe faarene. Den 
fornødne klipning vilde han selv be- 
sørge, og hans forbausende færdig- 
hed i kunsten maatte jo ogsaa kva- 
lificere ham paa dette gebet. Før 
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Frederik den fjerde af disse spe- 
cielle grunde lettede adgangen til 
audiens, var det meget vanskelig at 
faa de dansk-norske enevoldskonger 
i tale. Vistnok gaves der audiens, 
men kun for storfolk til og med 
«fornemme Borgere». Man blev 
modtaget i 3 forskjellige værelser 
efter rangen. Naar almindelige folk 
vilde tale med kongen, maatte de 
henvende sig til ham, naar han op- 
holdt sig i stalden, og det heder, 
at baade Christian den femte og 
Frederik den fjerde her talte venlig 
med. hvem der henvendte sig til 
dem. 

Om Frederik den femte er anteg- 
net, at han 6te august 1750 var 
«i Fare paa Amager», og at han 
3Ite marts 1754 giver fundation for 
skildreakademiet og samme dato 1750 
for naturalierne paa Charlottenborg. 
Under 17de juni (1760) heder det 
endelig om den senere kong Chri- 
stian den syvende: «Hans Kongelige 
Høyhed Kron-Printzen lykkelig in- 
okuleret Kopperne». 

Foruden Oldenborgerne er der en 
fyrstelig person, almanaken har det 
meget travlt med, og det er ingen 
ringere end tsar Peter den store og 
hans besøg paa krigsskuepladsen i 
Tyskland og i Kjøbenhavn 1712 og 
1716. 

Qgsaa denne fyrste, der ined al 
sin genialitet gjennem hele sit liv 
stadig opførte sig som en Jeppe i 
keiserskrud, er merkelig levende ka- 
rakteriseret gjennem almanakens knap- 
pe notiser. 

Vi faar høre, at han og «Czar- 
inden» «trakteres i Rosenborgs Have» 
og at han gjentagne gange er om- 
bord paa skibene, deriblandt paa 
Helten fra Rigen 1715, viceadmi- 
ral Sehesteds, flagskib «Ditmarsken». 
Sikkerlig har tsaren, som følte sig 
meget. generet af det ved kong 
Frederiks hof herskende strenge og 
for ham saa uvante ceremoniel, be- 
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fundet sig vel i denne udmerkede 
mands selskab. - Holberg, som be- 
søgte ham 1 1725 i Oldenborg, hvor- 
til han paa en maade var forvist 
som hørende til den gamle adel, 
giver ham ialfald i sit første levneds- 
brev følgende smukke attest: «Jeg 
tilbragte nogle Dage i Oldenburg og 
maa bekjende, at jeg intetsteds har 
havt det mere behagelig, saa fore- 
kommende blev jeg mødt af Grev- 
skabets Styrer Hans Høivelbaarenhed, 
Excellencen Sehested, som fri for 
alt Skaberi kun adskiller sig fra den 
store Mængde ved Aandsoverlegen- 
hed, Dygtighed og Belevenhed». 
Videre fortæller almanaken, at tsaren 
«bivaaner de astronomiske Observa- 
tioner paa Rundetaarn» — det var 
vel ved denne anledning han satte 
Kjøbenhavnerne i forbauselse ved at 
ride i gallop ned fra taarnets top —, 
ja at han endog engang «bivaaner 
en Presteviélse 1 Vor Frue Kirke»! 
— hvad der maa ha været en ganske 
overordentlig kostelig scene. OQOgsaa 
de russiske troppers og galeiers an- 
komst til Kjøbenhavn i 1716 er no- 
teret, ligeledes deres afreise. Fnde- 
lig afsluttes de russiske dage 1716 
den 27de oktober med følgende no- 
tat: «Czaren og Cziarinden tager 
Afsked fra Danmark.» Det maa ha 
været bevægede dage, men ikke 
ublandet behagelige, dertil var mod- 
sætnmngen mellem den skikkelige kong 
Frederik og det russiske uhyre for 
stor. Man ved ogsaa, at tsaren med 
en om Jeppe paa bjerget mindende 
ligefremhed skosede over kong Fre- 
deriks store udgifter til Anna Sophie 
Reventlow. Man kan vel derfor an- 
tage, at kongeparret efter afskeden 
med «Czaren og Czarinden», deres 
rædselsfulde reisefølge og de vilde 
krigerskarer har aandet lettere og af 
hjertet kunnet istemme den gamle 
lensmands hjertesuk: 


«Gudskelov og T. A. K. 
Nu er vi kvit det P. A. K.,» 
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og naar det under 4de september 
1724 er antegnet 1 historiens aar- 
bøger, at «De 2de Saxen-Gothiske 
Printzer tage Afsked fra det kongelige 
Herskab», tør man trygt gaa ud fra, 
at stemningen har været .hjerteligere. 
Lige børn lege bedst. 

Det kan 1i forbindelse med det 
svare leven almanaken holder med 
tsaren være af interesse at minde om, 
at det var de kjøbenhavnske aviser 
1 Peter den stores dage yderst magt- 
paaliggende at servere de mest haar- 
reisende historier om ham og hans 
hof, det var jo gamle bekjendte for 
kjøbenhavnerne. Den russiske mini- 
ster ved det danske hof sendte flere 
gange lange klager herover til den 
danske regjering. Særlig ærgrede 
det ham, at aviserne ikke titulerede 
hans herre for andet end «russische 
Mayestat», hvad der jo unegtelig 
ogsaa var et stivt stykke i en tid, 
da man kunde sine titler paa fingrene 
og aviserne derfor havde god greie 
paa, hvad de skrev. 

Qgsaa gesandter spiller en meget 
vigtig rolle i de «Historiske Hæn- 


delser». Snart er det ankomsten, 
som er optegnet, snart at de «har 
Audientz». Den største raritet paa 


dette omraade er vel en til Christian 
den fjerde ankommen gesandt fra 
Ceylon, men marokkanske og per- 
siske gesandter, som ogsaa forekom- 
mer er heller ikke uene 09 den 
russiske gesandt, som den r2te fe- 
bruar 1701 «holdte et prægtigt Ind- 
tog i Kiøbenhavn», har øiensynlig 
gjort et uforglemmeligt indtryk. Det 
var ikke bare i «Don Ranudo» de 
kuriøse kjøbenhavnere havde anled- 
ning at se prægtige gesandtskabs- 
optog. 

OQgsaa landets egne børns bedrifter 
som gesandter er opskrevet. Iste 
marts heder det saaledes: «Hans 
Hintze beretter Kong Christian 4 
om site rande 1dverge 1017. 
og under 2den januar faar man vide, 
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at «Christian Tomas Seested og 
Jørgen Brahe reise Gesandtviis fra 
Engelland til Frankrige, 1628»: 

Af den gamle norske historie har 
almanaken medtaget følgende tre be- 
givenheder: «29 Juni. Kong Sver- 
rer i Norge krones, 1194». «2 Juli. 
Handel mellem Kongerne af Norge 
og Skotland om Suderøer og Man- 
øer, 1266» og, «8 Mai. Kong Erik 
i Norge døer til Tønsberg 1299». 
Idethele er «Historiske Hændelser», 
som ligger forud for «den Olden- 
borgiske Stammes Regierings Anfang 
1 disse Riger», kun yderst sparsomt 
berørt; formodentlig har man ikke 
anseet dem for at være i den grad 
egnet til at efterlade et velgjørende 
indtryk hos arveundersaatterne, som 
hvad der er passeret i Oldenborgernes 
dage. 

Af «Historiske Hændelser» forøv- 
rigt kan nævnes: 

«2ode' Juli (1639: Det første 
Guldhorn fundet ved Mögeltönder» 
og 2den April (1734): «bet sidste 
Guldhorn fundet i Mögeltönder Sogn». 
Dette skulde tyde paa, at fundene 
stod i større ære hos datiden, end 
Øhlenschlægers digt giver det ud- 
seende af. Maaske har allerede i 
Øhlenschlægers barndom almanakens 
knappe ord vakt hans interesse for 
de ærværdige og uerstattelige oltids- 
skatte, som gik tilgrunde paa en saa 
skjændig maade, men derved blev 
den ydre aarsag til at Danmarks 
store digter fandt sit genis grundtone. 

To jordskjælv er noteret. 209de fe- 
bruar (1632) heder det: «Et Jord- 
skjælv fornemmes i Danmark» og 
6te marts (1272): «Et stort jordskjælv 
fornemmes i Danmark». 24de de- 
cember .1624 er en merkedag 1 det 
danske postvæsens historie, de første 
postbud viste sig denne dag i Kjø- 
benhavns gader. Stod datidens jule- 
korrespondance i nogenlunde*forhold 
til nutidens kunde de ogsaa siges at 
være kommet midt op 1 det med 
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det samme. Fra Christian den stes 
sidste dage daterer sig en jubilæums- 
dag for pantelaanere, 3Ite januar 
(1699) heder det nemlig:«EtAssistentz- 
Hus i Kiøbenhavn oprettet». Sagen 


maa besynderlig nok være undgaaet * 


vore dages jubilæums-bakteriologer, 
thi 200-aarsdagen gled ubemerket hen 
uden festartikler og lykønskninger. 

Fra Frederik den fjerdes tid har 
almanaken naturligvis medtaget mange 
af de i denne konges tid forefaldne 
krigsbegivenheder. Særlig svømmer 
den over af begeistring for de af 
kongen udleiede troppers bedrifter 
i den spanske arvefølgekrig: «De 
Danske Troppers Tapperhed under 
Printz Eugenio for Mantua», 13de 
mars 1702, for at nævne nogen af 


de mest bereiste af disse beklagelige 


mennesker. «De Danske Tropper 
contribuere til Seiren ved Hochstædt», 
13de august 1704, «De Danske sig- 
naliserer sig ved Ramiliers», 23de mai 
17060, 09 under 14de april (1708) 
heder det: «General Gersdorf be- 
retter Kongen om de Danske Trop- 
pers Tilstand i Keiserlig Tjeneste». 
Med danskheden var det heldigvis 
ikke saa rart bevendt, størsteparten 
af tropperne var jo tyskere, og stolt- 
heden over denne episode af den 
danske krigshistorie er efterhaanden 
omend, takket være Mallings store 
og gode handlinger, langsomt blegnet. 
Nutidens opfatning er vel nærmest 
den, at disse minder ikke hører til 
dem, der er til ære for nationen. 
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Fra den store nordiske krig er der 
ogsaa mange mindedage: 4de fe- 
bruar (1710) «Indføres i Kiøbenhavn 
de ved Torsebro fangne Svenske 
med deres Sejerstegn». Nogle maa- 
neder efter. tog svenskerne en fryg- 
telig hevn i det blodige slag ved 
Helsingborg, men herom tier alma- 
naken. Iste februar (1716) heder det: 
«De erobrede Svenske Faner, Stand- 
arter, Pauker og Kanoner indførte 
paa Tøighuset i Kiøbenhavn». r2te 
januar (1716): <«Taksigelse af Præ- 
dikestolene og Frydeskud af Voldene 
for Kongens Seirvindinger», 27de 
samme maaned: «Borgerskabet i 
Kiøbenhavn i fuldt Gevær paa Vol- 
dene», og 28de september (1716): 
«De Russiske Tropper gaae i Leiren 
for Kiøbenhavn». 

Tordenskjold er foruden for Dyne- 
kilen ogsaa noteret for at ha brændt 
Gøteborgs reberbane r14de mai 1717, 
og derhos er vel det mest levende 
øiebliksbillede af alle almanakens 
512 «Historiske Hændelser» viet ham. 
Det heder nemlig under 27de august 
1716, 40 dage efter seiren i Dyne- 
kilen: «Tordenskiold kom paa Reden 
med de erobrede Svenske Skibe og 
Priser». Hele Kjøbenhavn var vel 
paa benene paa denne heltens triumf- 
dag! Kun skade at der dengang 
ikke fandtes reportere og illustrerede 
blade, som kunde ha foreviget fest- 
dagen. 
| Herman Fohnsen. 
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Esperanfo 


gller Ido? 


Efter L. de Beaubourg i «La Revue». 





myr ed verdensudstillingen i Paris 
/ø aar 1900 følte de mange 
- internationale kongresser le- 
vende savnet af et universelt 
meddelelsesmiddel, et verdenssprog. 
Det resulterte i at deputerede fra de 
forskjellige kongresser grundede et 
udvalg, hvis opgave skulde være at 
arbeide for at virkeliggjøre tanken 
om et internationalt hjælpesprog. 

Man vilde faa dannet et sprog, 
fremmedsproget, som hvert menneske 
maatte kunne beherske ved siden af 
sit morsmaal. 

Siden den tid har udviklingen gaaet 
i den retning, at et enkelt af de mange 
kunstige sprog har vundet overtaget 
over de andre. Dette sprog er espe- 
ranto. Men følgen blev at mange 
af dets tilhængere kom til at tro, at 
dermed var verdenssproget givet en 
gang for alle, normen fastslaaet. 

Størstedelen af disse brave menne- 
sker ved ikke at spørsmaalet om et 
verdenssprog har været drøftet i to 
aarhundreder. De kjender heller ikke 
til det overordentlig omfangsrige og 
samvittighedsfulde arbeide som er 
udført af det før nævnte udvalg. 

Siden 1900 har udvalget været i 
energisk virksomhed. Det staar for 
tiden i forbindelse med 310 lokale 
foreninger En petition som angav 
linjerne for deres fremgangsmaade 
blev sendt rundt til de forskjellige 
universiteter og undertegnet af 1210 
professorer af alle nationaliteter. 

I 1906 var der i Wien samlet en 
universitetskongres. Den skulde ifølge 
sine statuter behandle eller forberede 
foretagender af international interesse. 

Men hvilket spørsmaal kunde vel 
efter dette program ligge nærmere 


end behandling af verdenssproget. 
Kongressen havde dog ikke mod til 
at optage spørsmaalet. 

For at kunne arbeide videre efter 
sit program maatte udvalget skride 
til valg af en sagkyndig komite. 

Fire franskmænd, to tyskere, en 
østerriger, en russer, en ungarer, en 
græker, en belgier, en engelskmand, 
en italiener, en danske, en nordame- 
rikaner og en sydamerikaner blev 
valgt. Næsten hele den civiliserede 
verden var repræsenteret, og alle de 
valgte var kjendte videnskabsmænd, 
hvis navne gav den bedste garanti. 

Komiteen begyndte sit arbeide i 
Paris i slutten af 1907. Den sammen- 
kaldte alle forfattere af verdenssprog 
og gjennemgik omhyggelig alle de 
systemer, som før var offentliggjorte. 
Medens komiteen sad sammen, ind- 
løb der ogsaa stadig nye afhandlinger 
fra de forskjelligste lande i Europa, 
fra Virginia, fra Filippinerne og fra 
Ny-Zeeland. 

Det første man gjorde, var at ud- 
skille alle pasigrafier >: universelle 
skriftsprog som ikke opfyldte den 
paa forhaand satte betingelse, at 
verdenssproget samtidig skulde være 
skrift- og talesprog. 

Dernæst forkastede man alle de 
saakaldte filosofiske sprog. Disse 
sprog omdannede hvert ord til en 
kemisk formel hvor hvert bogstav 
har en speciel betydning og alle bog- 
staverne tilsammen gir en fuldstæn- 
dig definition af ordet. 

I Letelliers verdenssprog betegner 
vag: ja, fordi y = adverbium, å = 
bekræftelse og g& = absolut; men 
det absolut bekræftende adverbium 
er ja; altsaa yag = ja. 
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Til at udtrykke det enkelte be- 
greb lader denne metode sig anvende; 
men skal man udtrykke en tanke- 
række viser den sig upraktisk. Be- 
slegtede begreber maatte udtrykkes 


med ord, der næsten helt ligner hver-. 


andre, og det vilde bli umuligt at 
huske og skjelne mellem dem. 

Komiteen afviste ligeledes alle 
forsøg paa at reformere døde eller 
levende sprog. 

Den udtalte sin skyldige beundring 
for den berømte skaber af volapuk, 
pastor Schleyer. Han var jo den 
første som viste den civiliserede ver- 
den at det gik an at gjøre sig for- 
staaelig — delvis i et hvert fald — 
paa et lavet sprog. Men komiteen 
fastslog at den begeistring som var 
bleven vakt i 1880, dengang sproget 
netop var skabt, siden var sluknet 
og 'det af gode grunde. Det gram- 
matiske apparat var for lidet udar- 
beidet, og ordforraadet havde den 
feil, at internationale ord blev serve- 
ret i en rent mishandlet form. 

Bollacks sprog Qlaasproget blev 
ligeledes dømt. Det dannede et kom- 
promis mellem de filosofiske sprog 
og de kunstige, som er afledede af 
talte sprog. 

Den første og vigtigste betingelse 
var at verdenssproget skulde kunne 
læres af alle med den størst mulige 
lethed. Komiteen blev derfor uden 
vanskelighed enig om at det laa latent 
i de nationale sprog. Det gjaldt at 
frigjøre det ved at skabe et ordfor- 
raad som indeholdt flest mulig inter- 
nationale ord, saaledes at et dannet 
menneske af den hvide race straks 
han saa eller hørte ordet fik et be- 
greb om betydningen. Hvad gram- 
matik angaar, var man allerede kom- 
met til det resultat, at den kunde 
reduceres til et snes regler. Disse 
lod sig igjen forenkle til en sprog- 
form hvor undtagelser ikke fandtes. 

Den foreløbige indberetning fra 
sekretærerne Leau og Couturat gik 
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ud paa, at man burde antage et sy- 
stem afledet af de indoeuropæiske 
nationalsprog. 

Det første førsøg i den retning var 
gjort allerede i 1734 af pseudonymet 
«Carpophoriphilus». Siden har en 
masse forskjellige forsøg været gjort. 
Især har bevægelsen skudt fart siden 
volapuk i 1880 saa dagens lys. I 
tidsrummet 1883—1907 er saaledes 
fremkommet 16 forskjellige kunstige 
Sprog. 

Ved at gjennemgaa alle disse ar- 
beider, som bygger paa et og samme 
princip, fandt man en saadan over- 
ensstemmelse mellem dem, at komi- 
teen trygt sluttede at dette var den 
rigtige vei til at faa istand et prak- 
tisk verdenssprog. 

Foruden de teoretiske bønder 
ved de forskjellige systemer havde 
komiteen ogsaa at tage hensyn til 
deres levedygtighed. Den kom til 
det resultat at volapuk bare havde 
ganske" faa tilhængere. Blaasproget 
og et andet af de nyere, «neutral- 
sproget», havde tilsammen nogle 
tusend bekjendere, medens Zamenhofs 
esperanto maaske tællede mer end 
100 tusind ivrige tilhængere og 
dyrkere og allerede kunde opvise en 
litteratur. Der var oprettet talrige 
kurser i esperanto, og der udkom 30 
aviser og tidsskrifter paa sproget. 
Desuden havde 3 internationale kon- 
gresser fastslaaet at det var skikket 
som praktisk meddelelsesmiddel. Det 
var især den franske esperantofor- 
ening som havde været virksom for 
at udbrede sproget. Dens præsident 
Beaufront havde ædelmodig opgit sit 
eget verk, «adjuvanto», for at ofre 
sig for det sprog en rival havde 
lavet. 

Alt tydede altsaa paa at komiteen 
vilde udtale sig for esperanto. 

Men sammenlignede man Zamen- 
hofs sprog med andre og nyere syste- 
mer maatte man indrømme, at mange 
forbedringer var opdaget siden 1887: 
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Komiteen erklærede, at det var umu- 
ligt at vælge esperanto som det-offi- 
cielle verdenssprog. 

Alligevel besluttede den at hædre 
den første, hvem det var lykkedes 
at skabe et brugbart sprog, og be- 
holde principerne i esperanto som 
grundlag for den videre diskussion 
og forsøge paa det at danne et helt 
tilfredsstillende sprog. 

Komiteen vilde kort sagt straks 
fra begyndelsen af skabe et reformeret 
esperanto efter forslag af en anonym 
«Ido». Allerede ved at vælge pseudo- 
nymet Ido, som paa esperanto bety- 
der afledet af, stammende fra, vilde 
opfinderen pege paa, at det var hans 
ønske at forbedre esperanto, ikke at 
komme med et nyt system. 

Ved afstemningen blev uden dis- 
sens udtalt: Komiteen beslutter i 
principet at adoptere esperanto paa 
grund af dets relative fuldkommenhed 
og den udbredte anvendelse det alle- 
rede har faaet; men man forbeholder 
sig retten til at foretage visse foran- 
dringer 1 den retning som har faaet 
udtryk i sekretærernes indberetninger 
og 1 de forslag som er fremkomne 
fra pseudonymet Ido. Paa dette grund- 
lag vil man forsøge at komme til 
enighed med den esperantistiske 
komite. 

Dr. Zamenhof tilbageviste straks 
dette kompromisforslag under sterkt 
pres fra sine tilhængere, og efter 
samraad med sin «Lingua komitato» 
forbød han at foretage den mindste 
forandring med hans verk. 

Sandt at sige gav de foreslaaede 
forandringer esperanto et helt nyt 
fysionomi. Naar undtages principet 
for ordstillingen og muligheden af at 
danne nye ord ved at føle suffikser 
til stamordet, undergik Zamenhofs 
system radikale forandringer. 

Hvad alfabetet angaar blev man 
enig om at opgive esperantos c, g, 
j og S og indsætte igjen de latinske 
bogstavforbindelser sh og ch. 


på 
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Af formlæren i esperanto sløifede 
man som overflødig akkusativ, ligesaa 
adjektivets overensstemmelse med sit 
substantiv. Den berygtede række 
korrellative partikler blev med rette 
forkastet, da den virkede forvirrende. 
Flertal faar : istedenfor esperantos 07. 
Verbalbøiningen blev helt omkalfatret. 

Hvad ordforraadet angaar, følger 
man esperantos princip af faa ord- 
stammer at danne et righoldigt voka- 
bular ved at tilføie endelser. En 
hel del af esperantos ordstammer be- 
holdt man selvfølgelig; men en masse 
blev forandret til mere internationale 
former. 

I Idos ordsamlinger, som snart 
vil udkomme i engelsk, fransk og tysk 
udgave regner man 5 379 ordstammer, 
deraf or pct. franske, 83 pet. itali- 
enske, 70 pct. spanske eller engelske, 
61 pct. tyske og 52 pct. russiske. 

Sammenligner man forholdet med 
esperanto finder man i dette 3 429 
stamord — 83 pct. fra fransk, 76 pct. 
fra italiensk, 71 pct. fra spansk eller 
engelsk, 58 pct. fra tysk og 48 pct. 
russisk. | 

I 2d0 (saa kalder man ogsaa spro- 
get efter forfatteren): vinder altsaa 
fransk, engelsk og spansk hver 8 pct. 
i internationalitet, italiensk 7 pet. 
russisk 4 pct. og tysk 3 pect. 

Skjønt forholdet mellem nationerne 
ikke forrykkes, naar man individerne 
1 hver nation lettere, og ido opfylder 
altsaa meget bedre end esperanto 
kravet til størst mulig internationalitet. 

En mængde esperantister har alle- 
rede forstaaet at værdsætte det refor- 
merte esperanto, og flere lokale 
esperantistforeninger har sluttet sig 
til tanken. 

Efter saa bestemte udtalelser fra 
kompetente videnskabsmænd vil de 
offentlige myndigheder i de forskjel- 
lige lande indse hvor nødvendigt det 
er, at landets ungdom lærer det inter- 
nationale sprog som læres hurtigst 
og lettest. 
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Efter dette bør hver oplyst borger 
af al magt støtte ido. For ikke at 
øge den babelske sprogforvirring som 
de levende sprog har skabt maa man 
ha ef og bare et hjælpesprog. 

Hvis nogen skulde ha opdaget feil 
ved ido kan han føle sig beroliget 
ved følgende udtalelser fra den nævnte 
komite: «At opstille en enkelt bog 
som uforanderligt mønster for alle 
mennesker og for alle tider vilde 
være at forstene et sprog.» Og i 
indberetningen om komiteens arbeide 
heder det: «Det gjælder mindre om 
at ha et sprog som med en gang er 
fuldt færdigt end at ha et sprog med 
ubegræuset udviklingsevne». 

Alle som tror og haaber paa et 
verdenssprog bør ha det samme maal: 
at kunne reise jorden rundt og bli 
forstaaet af alle, faa efterretninger 
fra alle verdens kanter og fatte dem 
bare ved at kjende et eneste sprog 
foruden morsmaalet. 

Gjennemførelsen af et sligt hjælpe- 
sprog vilde foraarsage en saa bety- 
delig omveltning i opdragelsen, i de 
videnskabelige og kommercielle for- 
bindelser, i bestræbelserne for fred 
og god forstaaelse mellem nationerne 
at man uden at tage munden for fuld 
kan paastaa: «Fra den dag af, da 
ido indføres i skolerne, vil verden 
helt forandre udseende, og en ny 
æra vil oprinde for menneskeslegten.» 

Personlige offere har lidet at be- 
. tyde mod menneskehedens velfærd 
og fremgang. En af opfinderne af 
et verdenssprog, Léon Bollack, ska- 
beren af «blaasproget», var den første 
til at erklære, at han for det fælles 
bedste uden videre vilde bøie sig 
for udvalgets afgjørelse. 

I en artikel: «Esperantos seiers- 
gang» priser forfatteren med rette 
den Beaufront som 1 1887 tilintet- 
gjorde sine arbeider for ikke unyttig 
at konkurrere med et lignende system. 
Imidlertid har Beaufront uegennyttig 
arbeidet for æesperantos fremgang, 
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men efterhaanden fundet saa mange 
feil ved dette sprog, at han selv 
under det beskedne pseudonym, Ido, 
har foreslaaet en hel del forbedringer 
som vilde gjøre esperanto skikket til 
verdenssprog. | 

Zamenhof viser imidlertid en ube- 
gribelig haardnakkethed og afviser 
den ære at bli staaende i navnet 
som opfinder af det nye verdenssprog. 
Beaufront blir vel da en dag nødt 
til at aflægge sin anonymitet. 

Esperanto var en udmerket bane- 
bryder for et verdenssprog og vil bli 
staaende som en merkesten i verdens- 
sprogets historie; men det viger dag 
for dag for det mere praktiske ido, 
som blir mer og mer fuldkomment, 
idet det udarbeides af en permanent 
kommission som er sammensat af 
lærde filologer fra alle lande. 

Efter kongresserne i Bologna, Genf 
og Cambrigde havde esperantisterne 
i august ifjor et møde i Dresden. I 
en hel uge var personer af 30 for- 
skjellige nationaliteter sammen. og 
forhandlede om de forskjelligste emner 
1 et neutralt sprog. 

De har derved givet et nyt bevis 
paa at det virkelig er muligt at gjøre 
sig forstaaelig ved hjælp af et kun- 
stigt sprog, som lader sig lære 100 
gange lettere end noget levende sprog. 
Denne kjendsgjerning maa stoppe 
munden paa de mest forhærdede 
skeptikere. En af Göthes tragedier, 
«Iphigenie i Aulis», som 1 sin helhed 
blev opført i esperantooversættelse, 
beviser at en kunstig taleform kan 
benyttes til at udtrykke de fineste 
tanker og stemninger. 

Vi skalikke her diskuttere, om det 
vil bli en opgave for verdenssproget 
at tolke de forskjellige litteraturers 
mesterverker. Og selv om man paa 
forhaand opgjør sig den mening at 
verdenssproget ikke vil være skikket 
for litterære øiemed, saa virker dog 
denne dramatiske fremførelse opmun- 
trende paa alle venner af verdens- 
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sproget, og hele den -civiliserede 
verden maa bøie sig i respekt og 
beundring for den geniale skaber af 
et saadant sprog. 

Men skal man gaa ud fra at verdens- 
sproget blir esperanto, slig som det 
blev talt i Dresden, og at det ikke 
gaar an at gjøre det til et endnu 
mer praktisk brugbart meddelelses- 
middel. Det vilde være dumt at 
ræsonnere slig. Begivenhederne selv 
modbeviser en saadan opfatning. 

Skjønt de 1500 esperantister som 
mødtes i Dresden var besjælet af 
en brændende iver for sit sprog — 
deres reise til et fjernt land er bevis 
nok — skjønt disse mennesker har 
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protesteret energisk mod «Idos» for- 
bedringer, saa har dog disse samme 
enthusiaster oprettet et internationalt 
institut, et slags esperanto-akademi. 
Dets opgave skal — saa utroligt det 
end lyder være at undersøge 
hvilke reformer maatte være ønske- 
lige for at gjøre deres sprog saa 
fuldkomment som muligt. 

Saaledes vil Zamenhof og hans 
ivrige disciple før eller senere ved 
begivenhedernes egen magt bli nødt 
til at finde sig 1 det, de først afviste. 

Vilde det ikke været smukkere og 
mere logisk med en gang at modtage 
med tak de forbedringer, som allige- 
vel maa komme? 


En Hollænder om Norge. 


Det hollandske tidsskrift De Gids 
indeholder en reiseskildring fra Norge. 
Forfatteren begynder med at sam- 
menligne svenske og norske forhold. 
Han er blit slaaet af forskjellen i 
komfort og arrangement. De svenske 
tog gaar hurtig, siger han, der er 
en meget god restaurationsvogn, og 
vognene er idethele magelige og be- 


kvemme. I Norge gaar togene lang- 
somt, der er slet ingen restaurant 
paa toget, og vognene synes ikke 
beregnet paa at gjøre reisen be- 
hagelig. 

— Efter dette synes det overmaade 
heldigt, at vi paa vor turistbane 
par excellence har faaet spisevogn 
med fortræffeligt udstyr. 


Jernbane til Indien. 


Den tyrkiske pilgrimsjernbane til 
Medina nærmer sig med raske skridt 
sin fuldførelse. I anledning af denne 
bane tager en forfatter i «The nine- 
teenth Century» til orde for, at der 
nu bør bygges en bane til Indien. 
Den skulde gaa fra Port Said gjen- 
nem det nordlige Arabien til Basra 
ved bunden af Den persiske bugt og 


derfra til Nushki og Quetta 1 Indien. 
Denne vei til Indien vilde bare være 
2 200 eng. mil mod sjøveien til Bom- 
bay 3050 mil, eller 2%/1 dags reise 
istedetfor for 91:. Bygningen anslaar 
forfatteren til ialt £ 16200000, hvil- 
ket er adskillig mindre end hvad 
Suezkanalen har kostet. 


108 


KRINGSJAA 


Kunsfen af fale offentlig. 
Efter William T. Stead i «Windsor Magazine». 


Bet vilde være interessant at 
9 vide, ved hvilken alder de 
berømteste talere først traadte 
frem for offentligheden. De 
fleste store talere begyndte tidlig og 
tilegned sig derved den selvbeher- 
skelse, som er den første nødvendig- 
hed for den offentlige taler. 

Det var 1 1885, at jeg for første 
gang i mit liv blev anmodet om at 
tale til en stor forsamling. 

Jeg skulde tale ved en række of- 
fentlige møder i en af rigets største 
byer, og jeg var lidt nervøs. 

Jeg gik da til min høit agtede 
gamle ven kardinal Manning, og 
spurgte ham, om han ikke af sin 
store erfarings forraad kunde give 
mig et godt raad til støtte paa taler- 
stolen. Uden et øiebliks nølen svared 
kardinalen: «Jo, det kan jeg. Og 
det lyder saa: Lad dig fylde af dit 
emne og glem dig selv.» 

Der er meget godt i denne ud- 
talelse. Dog, som mange gode ting, 
maa den tillempes. «Lad dig fylde 
af dit emne.» Ja, men ikke helt til 
randen. Mange talere lader sig be- 
geistre slig, at de kommer til at 
ligne en propfuld flaske, som naar 
den pludselig endevendes, næsten 
ikke kan slippe indholdet. 

Heller ikke maa man helt glemme 
sig selv; for 1 skrift som tale er det 
personligheden, selvet, som giver 
tingen sit præg. 

Jeg har aldrig hørt nogen taler, 
som gjorde et sterkere indtryk paa 
sit publikum end en italiensk eks- 
munk, en gammel tilhænger af Gari- 





baldi, Signor Gavazzi, som holdt 
taler i England endnu mens jeg var 
I min grønne ungdom. Lad mig 


tiske evne. 


indrømme, at ungdommen er let 
modtagelig for indtryk, men aldrig 
har jeg hørt eller seet en mand, der 
saa absolut behersked sit publikum, 
som han. 

Han talte til omtrent seks tusen 
mænd og kvinder, rolige mennesker 
fra de nordlige egne af landet. Han 
talte engelsk, som for ham var et 
fremmed og tillært sprog. Men selv 
ikke Gladstone paa sit høieste, ikke 
Bright eller nogen anden verdslig 
eller geistlig taler har nogensinde 
gjort et saa vældig indtryk paa sine 
tilhørere. 

Gavazzi rørte ved strengene i deres 
bryst, som kun en Paganini kunde 
gjøre det. Han kunde binde dem i 
taushed, han kunde faa hele audi- 
toriet til at juble af begeistring som 
med én mund, han hypnotiserede 
dem. Da jeg hørte ham, forstod 
jeg først, hvorfor Demosthenes saa 
absolut holdt paa bevægelsen i talen; 
bevægelsen som den første, anden 
og tredie hemmelighed ved kunsten 
at tale. 

For Gavazzi talte ikke bare med 
læberne.. Han talte med legemet, 
fra fingerspidserne ned til de sandal- 
klædte fødder. Det skarpt skaarne 
ansigt med den vældige manke, 
øinene med den forunderlige ild, 
den bevægelige, udtryksfulde mund 
sammen med hans herlige sonore 
røst fortrylled enhver forsamling. 
Han var som flammende ild i sin 
lidenskab; men saa kunde ogsaa 
hans lune humor flyde mildt som 
solskin over sommerenge 

Gavazzi var en italiener og ud- 
rustet med sine landsmænds drama- 
De fleste af de mest 
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fremragende britiske talere har været 
irlændere, enkelte fra Skotland: 
blandt de sidste rager Gladstone, 
Balfour og lord Rosebery frem. 
Bright og Chamberlain er næsten de 
eneste store engelske talere. 

Lord Morley virker som en ren 
essayforfatter paa staaende fod. «Nu 
ved jeg hemmeligheden ved at være 
en stor taler,» sagde et vittig pige- 
barn engang, hun kom hjem fra et 
folkemøde, hvor Morley havde talt. 
«Det er ganske let. Man siger to 
eller tre sætninger ganske langsomt 
og venter paa applaus.» 

Pope satte langsomhed høiest hos 
en taler; men Haldane, den rappeste 
skotlænder i parlamentet, snakker 
saa fort som en automobil fyger 
henover en landevei, mens en flok 
stønnende stenografer forsøger at 
holde trit. 

Irlænderne er uden tvil de mest 
veltalende blandt de engelsktalende 
nationer. Amerikas største taler, 
den verdenskjendte præsidentkandidat 
W. J. Bryan, er ogsaa af irsk her- 
komst. I det attende aarhundrede 
var alle fremragende talere 1 parla- 
mentet irlændere. Burke, Sheridan, 
Grattan, Curran og Flood var alle 
irske. I det nittende stod Plunkett, 
Shiel, O'Connell, Magee, A M. Sul- 
livan og Sexton alle i første række. 
De flinkeste talere i det nuvæ- 
rende parlament, Redmond, O'Connor 
og Healy, stammer alle fra den 
«grønne Ø». | 

Jeg har sjelden hørt en saa fyrig 
og paa samme tid saa gratiøs taler 
som Sullivan. Men den irlænder, 
hvis taler var vægtigst og maaske 
ramte maalet bedst, var slet ingen 
veltalende mand i ordets egentlige 
forstand. Charles Parnell var en 
kold, alvorlig, beregnende taler; men 
hvert af hans ord var lov. 

Hemmeligheden ved &irlændernes 
overlegenhed 1 veltalenhed stikker i 
deres temperament. De er letbevæ- 
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gelige og vittige og har et fyrigere 
gemyt end englændere og skotter. 
Og gjennem lang øvelse har de lært 
kunsten. 

Det er' bare i land at tradi 
tionen at holde taler efter et mid- 
dagsselskab er holdt oppe. I Ene- 
land tales der rigtignok endnu efter 
enhver offentlig middag; men 1 pri- 
vatlivet hører man det sjelden, hvis 
da ikke pressen er indbudt. 

Ganske anderledes er det i Irland. 
Jeg husker, hvor forbauset jeg blev, 
da jeg første gang kom til landet 
og saa den pietisme med hvilken 
denne skik blev dyrket. 

Det var under valgkampen 1 1886, 
at jeg besøgte Galway i det vest- 
lige Irland. Jeg blev indbudt til 
to middage, mens jeg var der. Den 
ene var af halvt offentlig natur, og 
at man der holdt mange taler, for- 
baused mig ikke saa meget. Den 
anden var en ganske liden middag 
hos stedets sogneprest; jeg antager 
vi var en fem, seks personer i det 
hele; men alle som en maatte vi 
holde en skaaltale til en af selskabet, 
og alle maatte svare. Der blev ikke 
bare sagt et par muntre, træffende 
ord, som man er vant til i en skaal- 
tale. Nei, man holdt virkelige taler, 
ligesaa fuldendt i stil og form som 
noget officielt foredrag. 

Denne stadige praksis aften efter 
aften holder irlændereu i aande. 
Han blir vant til at tale og tænke 
paa staaende fod. Derfor er han 
ogsaa, naar han kommer til parla- 
mentet, sine engelske og skotske 
fæller ligesaa overlegen som en 
trænet soldat en nyhvervet rekrut. 

En af de mest veltalende mænd, 
jeg har hørt, var Joseph Cowen, 
nordens tribun, en ven af Kossuth 
og Garibaldi. Da han for første 
gang traadte frem i underhuset, talte 
han i en saa udpræget «north- 
country» dialekt, at Disraeli skal ha 
spurgt en ven: «Hvilket sprog talte 
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den herre?» Men «hans hjemlands 
vilde tone» vandt snart gjenklang i 
parlamentet, og Cowen blev skattet 
som en af sin tids største talere. 

Joseph Cowen var en mægtig og 
lidenskabelig taler. Men der var 
ingen, som forberedte sig saa om- 
stændelig paa sine taler som han. 
Han skrev dem ikke bare ned, saa 
dem igjennem og lærte dem udenad; 
men gik endog saa langt, at han 
prøved for en referent. 

Engang forklarte han grunden til 
den lykke, han havde gjort som of- 
fentlig taler. Der var, mente han, 
tre vigtige punkter at tage hensyn 
til Først og høiest satte han ind- 
hold, dernæst form og saa frem- 
førelsen. Af disse var kun den 
første uundværlig. Man kan und- 
være formen og være skjødesløs i 
sin holdning . og sine bevægelser, 
men man maa vide, hvad man taler 
om. «Hvis en mand har sine mo- 
menter klart for sig og kan fortælle 
dem paa den rette maade, da har 
han nøkkelen til hemmeligheden: at 
tale offentlig.» 

Cowen elsked sterke farver og bil- 
leder i sit sprog. 

I en af sine .mægtigste taler sam- 
menligned han sig selv med Arnold 
af Winckelried, som baned veien til 
seier for sine landsmænd ved at 
favne fiendens lanser og bore dem 
i sit bryst. Hos enhver anden vilde 
en slig sammenligning virke bom- 
bastisk og latterlig. Men saa stor 
var Cowens veltalenhed, saa over- 
vældende var hans foredrag, at man 
for et øieblik troede at se ham for- 
klaret i Winckelrieds lignelse. 

Det er den almindelige mening, 
at Bright var den største taler i de 
sidste halvhundrede aar. Hans sprog 
og udtryksmaade var i modsætning 
til Cowens enkel, næsten kold. Kun 
sjelden — og da bare i ungdom- 
mens begeistring — voved han sig 
ud paa metaforernes glatis. Dog 
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vil man erindre Brights tale i under- 
huset i 1873, da han blandt andet 
udtalte: «Dødsengelen har faret gjen- 
nem landet. I kan næsten høre dens 
vingeslag.» 

Desværre har jeg bare en eneste 
gang havt den glæde at høre 
Bright paa høiden af sin veltalenhed. 

Det var i 1878, da fredsvennerne 
gjorde det sidste fortvilede udfald 
mod de russerrædde, som under 
lord Beaconfields ledelse agiterte 
for krig. Som vi sad ved thebordet 
lige før vi skulde gaa ned til Free 
Trade Hall, Manchester, hvor Bright 
skulde levere et sidste slag for sin 
sag, merked jeg, at han var meget 
nervøs. Da jeg forsøgte at bero- 
lige ham, svarte han mørk: «Du 
husker ikke saa godt som jeg, hvor- 
ledes folk spytted mig 1 ansigtet, 
sidst jeg talte her i Manchester imod 
krimkrigen.» 

Heldigvis gjentog det sig ikke. 
Mødet blev en kraftig protest mod 
krigen, og Bright har sjelden talt 
med større fyrighed og overbevi- 
sende kraft. | | 

Disraeli huskes bedre for sine 
mislykkede forsøg paa at fange for- 
samlingens opmerksomhed end for 
sin veltalenhed. Hans epigrammer 
er fikse, men røber neppe en stor 
taler. Da han brød sin lanse med 
Gladstone i anledning af Bulgarien 
og Berlinertraktaten, blev hans vold- 
somme indlæg anset for overordent- 
lig godt; men naar man læser det 
nu, synes det noget absurd. 

Vor tids største folketaler var 
uden tvil Gladstone. Han var meget 
mere; men folketaler var han først 
og fremst. Til samme klasse (men 
han er ikke paa langt nær saa stor) 
hører Chamberlain. 

Europas nuværende største taler 
er sandsynligvis grev ApponyÅi, 
den ungarske kirkeminister, hvis tale 
ved den interparlamentariske —for- 
enings banket i Westminster Hall 
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aldrig vil bli glemt af dem, der 
hørte den. Hans høie, slanke skik- 
kelse, hans alvor og hans vindende 
smil er egenskaber, som vil erobre 
ham mange laurbær som taler. 
Efter ham talte W. J. Bryan, som 
ved sit indtrængende og formfuld- 
endte indlæg for fredssagen fik 
mange af tilhørerne til at forstaa 
den magnetisme, som samler skarer 
af landsmænd rundt hans platform. 

I Frankrige hersked Gambetta i 
hele ti aar uindskrænket som vel- 
talenhedens konge, skjønt han var 
haardt trykket af Clemenceau. For 
femti aar siden holdt Kossuth sine 
flammende taler, hvis maal og re- 
sultat blev krimkrigen, som saa 
mange af Englands dygtigste talere 
havde ivret imod. 

Under et ophold i Rusland blev 
jeg 1 høi grad forbauset over, hvor 
meget flinkere russerne var til at 
holde taler end englænderne. De 
russiske bønder faar god øvelse ved 
at tale i sin kommune eller mir. 
Flere af de russiske bønder, jeg 
hørte debattere, var ordsterkere og 
rappere i munden end nogen anden 
dødelig, jeg hidtil har truffet. 

Abraham Lincoln var en vel- 
talende mand; men faa vilde anset 
ham for en stor taler, havde det 
ikke været for hans glimrende tale 
i Gettysbury, som maaske er det 
eneste klassiske stykke x«talt» en- 
gelsk, som vil leve og repræsentere 
det nittende aarhundredes retoriske 
geni. 

Af dem, som ved sin tale bedst 
kunde overbevise mængden om sine 
idéers sandhed og ret, staar Glad- 
stone høiest. Hans herlige røst var 
lig et instrument, som han kunde 
stemme efter behag, og tusener 
lytted begjærlig efter dets svageste 
tone. Ingen sætning var for lang 
eller for indviklet for ham; klar og 
fuldendt kom den fra hans læber. 
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Hans statelige skikkelse, hans vær- 

dige bevægelser, men fremfor alt 

hans dybe alvor gjorde ham til 
mængdens absolute hersker. 

Jeg glemmer aldrig første gang, 
jeg hørte ham. Det var paa Black- 
heath Common tidlig paa høsten i 
1876. Han havde sammenkaldt sine 
tilhængere i anledning af sultanens 
indgreb i Bulgarien. Det var regn- 
veir, men folk strømmed ud 1 tusen- 
vis og blev belønnet med en saa 
overvældende tale mod tyranniet, 
som nogensinde har lydt fra menne- 
skelige læber. 

Der har været mange store talere 
fra den graa oldtid og op til vore 
dage; og der kunde skrives bind 
paa bind om dem og deres be- 
drifter. Jeg har i det foregaaende 
kun forsøgt at give smaa træk af 
store talere af vor samtid og nær- 
meste fortid, som jeg delvis har 
kjendt og staaet nær. 

Tilslut vil jeg tilføie nogle prak- 
tiske raad, baseret paa egen erfa- 
ring .som offentlig taler og som til- 
hører. 

I. Tal aldrig uden at du har noget 

at Sige. 

2. Sid altid ned, naar du har sagt, 
hvad du skulde. 

Husk, at al tale er forgjæves, 

hvis den ikke høres af mængden. 

4. Tænk nøiagtig, udtal ordene 
tydelig, staa naturlig, og tal 
ikke for hurtig. 

5. Stil dig altid venlig overfor for- 
samlingens afbrydelser, selv om 
de er fiendtlige. 

6. Tab aldrig selvbeherskelsen og 
traaden i talen. 

7. Husk, at øinene er ligesaa vel- 
talende som tungen. 

8. Læs aldrig op en tale, men hav 
altid momenterne for haanden. 

9. Og glem ikke kardinalens ord: 
«Lad dig fylde af dit emne og 
glem dig selv.» 


Q 
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v VE) å 
Er De en Kromid? 
Efter Albert Schins i «La Revue». 


r%&e taabelige har til alle tider 
9 været skive for de intelli- 
gente. I litteraturen er det 
ikke bare de store komedie- 
forfattere, men ogsaa andre digtere 
af de forskjelligste genrer som har 
vundet sit digternavn ved sin evne 
til at vise os dumheden og platheden 
i renkultur. 

I vor tid er der i Amerika, dette 
land som man er vant til at anse 
for halvdannelsens land og parvenuer- 
nes paradis, den monotone platheds 
eldorado — nylig rettet en satire 
mod de aandsfattige af alle samfunds- 
lag. Og hvis man tør dømme efter 
den begeistrede modtagelse et vist 
publikum har givet denne lille ele- 
gante afhandling med den forunder- 
lige titel: «Er De en bromid?» — 
da kan man ikke være 1 tvil om, at 
forfatteren har gjort sig til tolk for 
en retning, som i vore dage er meget 
udbredt i hans fædreland. Udtrykket 
bromid har med et slag vundet hævd 
i det kurante sprog. 
Man har, siger forfatteren, forsøgt 
at inddele menneskeslegten efter 
mindst tusen forskjellige principer. 
Nogle af disse er pedantiske som 
naar man skjelner mellem radikale 
og konservative, optimister og pessi- 
mister, borgere og barbarer, klassi- 
kere og romantikere. Andre er para- 
dokse, som naar man vil trække en 
uoverstigelig grænse mellem vand- 
drikkere og =vindrikkere, mellem 
mennesker som hver dag gaar i bad 
og mennesker som aldrig bader, 
mellem dem som liker oliven og dem 
som ikke liker oliven. 

Atter andre viser en helt ensidig 
individualisme, som den forelskede 





der inddelte kvindeslegten i to 
kategorier, Julie og de andre. 

Bare et eneste inddelingsprincip 
staar for en nøiere undersøgelse. 
Det er inddelingen i bromider og 
sulfiter. Den udelukker ikke nogen, 
men tager alle med. 


Bromider er i kemien betegnelse 
for visse stoffe som ikke netop sma- 
ger ubehageliø. (De er. neutråle, 
flaue, kanske en smule sødlige. Sul- 
fiterne er i modsætning til dem bitre, 
pikante. 

Figurlig seet betegner de to stoffe 
hele menneskeheden, som paa denne 
maade deles i to skarpt udprægede 
grupper. 

Det er en aandfuld journalist i 
New- York, Gellett Burgess, som har 
opstillet teorien om bromider og 
sulfiter og gjort navnene populære. 

Vi vil først give et par historiske 
oplysninger. 

Det er én kvinde, siger han 
galant, som først undfangede idéen. 
Eierinden af en sukkerplantage i 
Louisiana opdagede 1 et lyst øieblik, 
at alle mennesker i verden bekvemt 
og sikkert kunde inddeles i to grup- 
per eller familier, sulfiterne og 
bromiderne. Det kom som en aaben- 
baring. Dette vilde jo helt forandre 
livsopfatningen og forklare mange 
sociale fænomener. Undersøger vi 
inddelingen kritisk videnskabelig, og 
anvender vi samtidig systemet i det 
praktiske liv, faar vi et ufeilbart 
princip til at tolke det gaadefulde i 
menneskenaturen. 


ER DE EN BROMID 


Teoretisk seet vilde det være 
det samme enten vi gav en beskri- 
velse af sulfiterne eller af bromiderne. 
Naar vi .altsaa definerer den ene, 
er dermed ogsaa den anden defi- 
neret. Praktisk talt er det helt ander- 
ledes. En bromid er af lavere art 
og vil ikke kunne fatte en sulfit, selv 
om han forsøger. Derimod vil sul- 
fiten let forstaa bromiden og vil 
kunne beskrive den. 

En afhandling om sulfiter og bro: 
mider maa følgelig skrive sig fra en 
sulfit, ikke fra en bromid. Og skjønt 
sulfiten i og for sig er endnu langt 
mere interessant end bromiden, maa 
det nødvendigvis bli bromiden, som 
blir gjenstand for afhandlingen. Da 
forfatteren selv er en sulfit og ikke 
behøver beskrive sig selv, er det 
bromiden han gjør til gjenstand for 
studium. Han studerer for resten 
sit emne uden lidenskab, uden had. 
Hvorledes var det med hans aande- 
lige overlegenhed, hvis han hadede 
sin undermand? Han glemmer ikke 
et øieblik sin egen overlegenhed, 
men studerer sulfiten med samme 
videbegjærlighed som et høierestaa- 
ende Mayr interesserer sig (for (en 
dyreart, som er forskjellig fra det 
selv. Vi kunde sige at han inter- 
esserer sig for bromiden omtrent 
som en gourmand interesserer sig 
for østersen — ikke for at beundre 
den, men for at nyde den. 

I en kort sum gir Burgess os bro- 
midens psykologi: 

Det mest udprægede karakter- 
træk hos bromiden er at hans hjerne 
arbeider helt mekanisk. Hver: eneste 
foreteelse i livet ledsages af en be- 
stemt bemerkning eller menings- 
ytring. Og denne meningsytring er 
altid resultatet af en tankeforbindelse 
som har fæstet sig gjennem menne- 
skealdre, som har faaet sin faste 
form ved samarbeide mellem visse 
grupper af hjerneceller som altid er 
ens. For bromiden er det ikke alene 
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blit overflødigt, men næsten umuligt 
at tænke — i den grad er hans 
tankestier blit slagne landeveie. 
Tænkeprocessen er blit automatisk. 
Rækkefølgen af idéer kan ikke for- 
andres. : 

Et eneste eksempel vil gjøre 
tilstrækkelig klart hvad jeg mener. 
De har ofte hørt: «Om De såå 
denne solnedgang gjengivet helt 
naturtro, vilde De kalde maleriet 
fantastisk, uvirkeligt.» Nu maa man 
vel huske paa, at bemerkningen er 
bromidisk, ikke bare fordi den er 
banal, men fordi den hos bromiden 
er uundgaaelig. Desuden serverer 
han den som en ny, original og dyb 
tanke og finder selv at det er godt 
sagt Bemerkningen følger efter den 
fysiske eller aandelige foranledning 
med samme naturnødvendighed, som 
nat følger paa dag. Men ud over 
dette er bromiden absolut uimod- 
tagelig for impulser. Originaliteten 
blev dræbt allerede hos hans tip- 
oldemor. Vanen er gjennem slegtled 
blit natur. 

De vil øieblikkelig fatte mistanke 
om, at det er en bromid De har for 
Dem, naar han kommer gjennem- 
vaad hjem fra en spadsertur og be- 
tror Dem: «Jeg behøver båre åt 
sætte paraplyen igjen hjemme, og 
jeg kan være sikker paa, at det 
blir styrtregn.» Eller endnu mere 
aandrigt: «Det meteorologiske insti- 
tut varsler tørt veir, vi kan altsaa 
vente regn.» * 

En som ser to gadegutter fare i 
totterne paa hverandre og udbryder: 
«Slig er det altid; naar De har brug 
for politiet, kan De være sikker paa, 
at der ikke findes en konstabel i en 
mils omkreds.» Han er ligesaa sik- 
kert en bromid som den lykkelige 
familiefader, der netop har faaet ind- 
lagt telefon i sit hus, gnider sig for- 
nøiet i hænderne og opbygger sin 
kone og børn med et: «Den som 
for nogle aar siden havde sagt, at 
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man vilde kunne tale med hver- 
andre fra en by til en anden gjen- 
nem en metaltraad, vilde blit anseet 
for gal.» 

En mand fortæller dig sine reise- 
oplevelser. Han har .ikke sagt tre 
sætninger, før han betror dig: «Dette 
system med drikkepenge er simpelt- 
hen afskyeligt; men lod man være 
at give, vilde man simpelthen ikke 
bli serveret... Han vil aldrig und- 
Hde at øl Mi «Det er vel at 
merke ikke for de pengenes skyld jeg 
Sjøen der Det er. én principsad> 
Et eksempel paa en bromid er det 
ogsaa, som saasnart han er over de 
25 gjentager 100 gange om dagen: 
«Man blir jo gammel, ser De, man 
blir gammel.» En typisk bromid 
er stamgjesten i klubben som tænker 
høit, idet han lægger avisen sam- 
men: «Et ganske interessant folk 
alligevel disse smaa japanerne.» 
Eller: «Frelsesarmeen gjør unegtelig 
meget godt; den henvender sig til 
en klasse mennesker, som kirkerne 
aldrig naar... En kjær ven som 
skriver til dig: <«Jeg ser at arket er 
fuldskrevet, og da det ikke er uma- 
gen værd at begynde paa et nyt, 
slutter jeg mit brev.» Husmoderen, 
som faar visit: «Var De bare kom- 
men igaar, vilde dette værelse ha 
været fuldstændig i orden.» Et nyt 
bekjendtskab: «I grunden burde jeg 
ikke sagt Dem det der; men jeg ved, 
at De ikke vil misforstaa det.» Eller: 
«Det er ganske merkeligt, hvor alle 
mennesker har tillid til mig og be- 
tror mig sine kjærlighedsaffærer.» 

I den aller seneste tid er det blit 
et moderne tidsfordriv at samle paa 
saadanne bromidbemerkninger eller 
«bromidiomer». Hver samfundsklasse 
og hver livsstilling har sine. Saaledes 
er der mangen en golfspiller som 
øieblikkelig røber sig som bromid 
ved at sige: «Billiard er da rigtig 
et dumt spil; hvordan" pokker kan 
man more sig i timevis med at støde 


KRINGSJAA 


tre elfenbenskugler mod hverandre?» 
Billiardspilleren paa sin side er kanske 
ogsaa bromid og svarer: «Golf er 
da rigtig et barnagtigt spil; tænk at 
tilbringe hele eftermiddagen med at 
løbe efter en kugle saa stor som et 
dueæg |» 

Taler De med en moderne Eva, 
vil det ikke vare længe før De faar 
høre: «Jeg indser virkelig ikke, hvor- 
for man skal lægge et andet maal 
paa manden end paa kvinden, naar 
det gjælder sedelig renhed.» Eller: 
«For en skrigende uretfærdighed, at 
en kvinde, som eier hus og jord ikke 
har stemmeret!» Og: «At en kvinde 
skal være nødt til at adlyde love, 
som hun selv ikke har været med at 
give!» 

Lad os endnu tilslut nævne pæda- 
gogerne med deres sublime: «Sko- 
len skal ikke uddanne videnskabs- 
mænd, men mennesker. Det er en 
feil at udvikle bare aanden. Opgsaa 
legemet maa udvikles som hos græ- 
kerne.» «Man maa ikke anvende 
raa magt mod børnene; det er ned- 
værdigende. Man bør virke paa 
deres overbevisning.» — «Har De 
nogengang seet at børn af en berømt 
mand blev andet end ubetydelig- 
heder og døgenigter?» — «Naar en 
voksen forstaar at vinde børns kjær- 
lighed, er det altid bevis paa, at 
han er et godt menneske; børnene 
har sligt paa følelsen, ser De.» 


Der er ogsaa nationale bromidiomer. 
Naar i Amerika en dag veiene er 
forvandlet til rendestene, vil ingen 
egte bromid undlade at hilse sine 
bekjendte med: «Goddag N! For 
et prægtigt veir for andunger!» En 
bromid som netop er kommen til- 
bage fra et sommerophold i Europa, 
vil heller la sig hakke istykker end 
la være at komme med det evinde- 
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lige: «Det kan ikke negtes, at det 
udvider ens horisont at se sig lidt 
om 1 fremmede verdensdele.» En af 
selskabet, som ogsaa er bromid og 
endnu ikke har stukket næsen uden- 
for sit eget land, vil altid give det 
samme svar: «Jeg for min del fin- 
der, at man bør kjende lidt til sin 
egen verdensdel, før man reiser rundt 
1 Europa.» 

Taler man om de daarlige tider, 
vil en af selskabet sikkert sige: «Det 
er i vore dage ligesaa god anledning 
som mnogensinde til at bli rig i 
Amerika, den som bare vidste hvor- 
ledes.»  Fortæl en bromid en eller 
anden familieskandale, han vil ufeil- 
barlig faa anbragt: «Man er jo bare 
ansvarlig for sine venner; sin slegt 
kan man da ikke ha ansvar for.» 

(Her vil vi i parenthes gjøre en 
liden bemerkning. Mon vi ikke her 
har pegt paa grunden til at ameri- 
kanerinderne — amerikanerne taler 
nemlig ikke stort — forekommer os 
europæere saa fortryllende, mens om- 
vendt amerikanerne falder i henryk- 
kelse over de værste bromidedamer, 
bare de kommer fra Europa? Det 
er simpelthen nationale bromidiomer 
det dreier sig om. 

Serveret paa rette sted og til folk 
som ikke kjender dem, blir de naivt 
opfattet som elegante sulfitiske ud- 
brud.)» 


Slig omtrent er de teorier som er 
undfanget af plantageeiersken i Louisi- 
ana og nærmere udredet af hendes 
tolk, journalisten i New-York. 

En bromid er altsaa et væsen for 
hvem det som er helt selvindlysende 
altid forekommer lige nyt og lige 
interessant; en stor opfindelse af 
banale talemaader, som begeistret 
forkynder at to og to er fre, og 
torsvarer sine indfald med veltalende 
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logik; en som forstaar at aflevere 
sine færdige fraser saa sikkert og 
punktlig som et vækkerur, saasnart 
anledningen er der. Bromiderne 
tænker ikke enkeltvis, bare flokkevis. 
De gaar de slagne landeveie, følger 
strømmen. Man kan forudsige deres 
mening om hvilketsomhelst emne. 
De er helt igjennem prosaiske og 
lever rutinemæssig og efter bestemte 
regler de klipper! sit haarhver 
maaned, og deres aandfuldhed holder 
kontortid. De skikker sig paa for- 
haand efter alt som majoriteten god- 
kjender; de dyrker dogmet og man 
kan være ganske sikker paa, at de 
altid er dræbende kjedsommelige, 
banale og uden individualitet. 

Og hvis De nu, naar De læser 
dette, skulde være 1 tvil om, hvad 
De for Deres eget vedkommende 
skulde svare paa det spørsmaal, som 
er titelen paa Burgess's artikel: «Er 
De en bromid?» saa skal jeg give 
Dem en prøvesten: Hvis De siger 
til Dem selv, naar De har læst af- 
handlingen eller bare disse par sider: 
«Jeg skal aldrig mere sige «Man blir 
gammel»; eller hvis De i enrum 
giver Dem selv det høitidelige løfte 
aldrig mere at beundre en prægtig 
solnedgang; eller hvis De føler at 
De heller vilde bide af Dem tungen 
end servere den nedværdigende be- 
merkning «Bare jeg lader paraplyen 
staa hjemme, kan jeg være sikker 
paa, at det blir regn» — kort sagt 
vil De for enhver pris gjøre an- 
strængelser for at vise at De ikke 
er bromid, da kan De trygt svare 
ja til det skjæbnesvangre spørsmaal. 
Men hvis De efter læsningen ikke 
føler Dem det gran urolig, hvis De 
tror at være sikker paa at Deres 
hjerte ikke banker hurtigere end 
ellers, og er De færdig til at forrette 
Deres daglige dont, som om ingen 
ubehagelig afsløring havde fundet 
sted, da er der maaske endnu haab 
for Dem. 
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Et ord til slut. Hvis Deres sam- 
vittighed ubønhørlig tilsiger Dem at 
svare ja til det første spørsmaal — 
saa behøver De ikke derfor at op- 
give haabet om paradis. Man kan 
være en udpræget bromid og allige- 
vel ha en misundelsesværdig fremtid 
for sig. Selv fra en sulfits stand- 
punkt kan der siges meget godt 
om bromiden. Jeg henviser til Bur- 
gesss eget udsagn. En bromid, 
siger han, er modtagelig for kjærlig- 
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hed, kan gifte sig. Deres egen mor, 
søster, forlovede kan være bromider. 
De holder ikke mindre af dem for 
det. Bromiderne virker beroligende, 
søvndyssende. Før forstod De dem 
kanske ikke, De blev lei af Deres 
ensformighed og dogmatisme; men 
naar De ser Dem i lyset af denne 
teori, vil De herefter tage Dem for 
hvad de er og De vil kunne nyde 
dem i en ny følelse af fred og glæde, 
idet De intet venter af dem. 


Elektrisk Lys og Kraft paa Farmene. 


I Nordamerikas østlige stater ligger 
en hel mængde mølledamme til ingen 
nytte. De brugtes til at drive smaa sag- 
brug, dengang skogene blev ryddet. 
Nu kan kraften forvandles til elektrisk 
energi og føres til alle farme og lands- 
byer. En stor del af de gamle damme 
er i det sidste blit repareret og bruges 
nu til at frembringe elektrisk kraft. 

Am. Rev. fortæller om et saadant 
lidet elektricitetsværk paa en farm i 
staten New York. Der er en liden 
turbin, som driver en dynamo paa 
fire hestekræfter. Denne leverer strøm 
til seksti lamper, den driver en se- 
parator, melker kjørene og holder et 
dusin andre maskiner 1 gang. Den 
gjør arbeide for tre mænd og giver 
desuden lys og varme. Hele anlæg- 
get kostede £ 70, mindre end aars- 
lønnen til en arbeider. 

Mange steder melkes kjørene med 
elektricitet. 

I vesten bruger farmerne sine vind- 
møller til at producere elektrisk lys 
og kraft. I Californien bruges 
den store varmekilde, selve solen. 


Vældige reflektorer følger solens ret- 
ning, og straalerne holder en kjedel 
i kog. Dampen er saa forbundet 
med en maskine, som driver genera- 
toren. . 

Nu er det byernes folk, som flyt- 
ter ud paa landet. De bringer al den 
nyeste kultur med, og især elektrici- 
tet i alle former. Dette betyder et 
stort fremskridt for landet. VUnder 
indflydelse af de nye ideer gaar land- 
distrikterne saa hurtig fremad som 
aldrig før. —Telefonlinjerne strækker 
sig til næsten hver eneste farm. Elek- 
tricitet gjør alt det tunge arbeide; 
farmeren dyrker sin jord efter viden- 
skabelige principer. Det er unge 
mænd som udretter dette, unge mænd 
med moderne uddannelse, og med 
sit hoved fuldt af kundskab og be- 
geistring. 

Gode veie, godt vand, billig elek- 
tricitet, frisk luft og sund mad, disse 
ting gjør landet til et paradis. De 
betyder, at den moderne kultur har 
sprængt byens grænser og giver sin 
rigdom til hele landet. 


DRAGTENS KUNST 


ild 


Dragtens Kunst. 


En berømt PVariserskrædderske fortæller. 


Efter Madame Jeanne Paquin i «Mårz». 











en franske forfatter Jules 
Huret, hvis videbegjærlig- 
hed strækker sig til alle om- 
raader, har givet følgende 
skildring af verkstederne i konfektions- 
huset Paquin og af madame Paquin 
selv: | 

Huset Paquin er. den mest be- 
kjendte konfektionsforretning 1 ver- 
den. Det har en omsætning, som 
overstiger tolv millioner, mere end 
dets to største konkurrenter tilsam- 
men. 

Jeg har tilbragt flere dage 1 dette 
madame Paquins slot og levet med i 
det virkelige liv hos denne lille dron- 
ning og tyran, hvis mindste lune 
pludselig blir en skjønhedslov. Og 
hvad jeg saa, var dette: 

Bag en dør befinder sig omtrent 
ti prøvedamer, som skal prøve paa 
sig de nye toiletter. En af dem blir 
kaldt ind. Hun kommer. Næsten 
altid er hun nydelig, næsten altid er 
hun deilig bygget. Hun gaar alvor- 
lig og betænksom; armene hænger 
slapt ned; med et søvngjængerblik 
nærmer hun sig madame Paquin, som 
ikke slipper hende af øie. Rundt 
omkring hele generalstaben af direk- 
tricer og skræddere. De breder ud 
for sig de nye stoffe, besætninger, 
baand og snore, broderier, knapper, 
sløifer, alle de nyeste opfindelser fra 
verkstederne for toilettetilbehør, saa 
de ligger som bjerge paa tepper, 
lænestole og borde. Det er en fryd 
for øiet at se al denne brogede og 
kostelige pynt, som er blit til af 
modens lune og lever for en dag. 


| 
Vi 





Prøvefrøkenen er blit staaende, 
urørlig. Nu bøier hun sin ene arm, 
saa den anden. Hun viser sig mere 
fra siden, 1 profil, bagfra. Hun gaar 
videre, hun sætter sig. Skrædder- 
kunstnerinden tager ikke øinene fra 
hende. Pludselig gaar hun hen til 
modellen og siger uden betænkning: 
«Det er godt, det er daarligt», og 
hun river stoffene, besætningen af. 
Hendes fingre er som rovdyrklør i 
et ubevægeligt bytte. Men igjen 
rolig, som om hun nu har meættet 
sig, bygger hun op, hvad hun har 
ødelagt. Ubeskrivelig hurtig og be- 
hændig former hun den krave, de 
skulderstykker, de folder, som hun 
netop har ødelagt. Generalstaben ser 
til med mumlende bifald. 

Med et par knappe ord gjør ma- 
dame Paquin forstaaeligt, hvad hun 
vil, og prøvefrøkenen træder af. En 
ny kommer straks ind, og endnu en, 
og slig gaar det 1 timevis. 

Vi bad madame Paquin engang 
at fortælle os om sin kunst. 

Da hun selv skaber moden — hvad 
tænker hun om moden? Hvorledes 
opstaar den? Hvorledes har smagen 
formet sig hos hende? Hvilken ret- 
ning i kunsten giver hun fortrinnet? 
Hvilke stoffe elsker hun mest at ar- 
beide 1? Hvilken farve er den kjæ- 
reste for hendes øine som har seet 
saa mange? 

Og hvilke værdier staar der i en 
saadan forretning, den første af sit. 
slags i Paris? 

Madame Paquin har været saa elsk- 
værdig at skrive dette svar: 
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Deres bøn har smigret mig meget. 
Naar jeg har ventet en stund med 
at svare, saa maa De undskylde og 
forstaa det; det er virkelig meget 
vanskeligt for mig at efterkomme 
Deres ønske. Jeg har aldrig før skre- 
vet for en avis, og nu har jeg en 
følelse som om jeg styrted mig ud i 
vandet uden at kunne svømme. 

Per kommer til at bli ét röd'i 
mine svar! — Først, hvor tager den 
skabende aand i moden sin kraft? 
Hvor kommer dens luner fra? 

Især blir vi inspireret af naturen. 
Den siger os jo indtrængende, at vi 
maa stræbe mod den, vi maa tage 
den til forbillede for altid at kunne 
fornyes. Ikke sandt? v 


Om De vil, kan vi udtrykke det 


billedlig. Moden maa udfolde sig 
frit som en rose — men især 1 de 
to hovedaarstider vaar og høst. For- 
uden i disse to naturlige blomstrings- 
tider maa der være rum for et mang- 
foldigt, broget skinnende liv efter 
gartnernes fantasi, dygtighed og vilje. 
Le nu ikke for meget. Er det ikke 
skjønheden vi hegner om? Er ikke 
naturen for os som for Dem kilden 
til nye tanker! Og den foretrækker 
os! Hvad kan begeistre mere — 
ja jeg ved hvor dristig jeg er — 
end forsøget paa at: fuldende livets 
eget skjønhedsverk! ; 

Hvor mange kostelige minutter af 
brændende interesse eller. jublende 
glæde har vi ikke, naar den gud- 
dommelige skjønhed lidt efter lidt 
afslører sig og drømmen om at 
smykke den faar omrids! En vak- 
ker figur, velformede ben, klare øine 
og smukt haar vækker og forhøier 
vor fantasi. Hvorledes skal dette 
vidunder smykkes? Det blir nu vor 
Sorg. 

Saa gjør vi et forsøg med blødt 
stof, som smyger sig let om linjerne. 
Men denne plastiske model, som sy- 
nes skabt af en billedhugger, mang- 
ler noget vist luftigt. Det maa man 
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give den. Saa blir taillen fast om- 
spændt med livligt eller sart farvet 
satin, forat figuren kan træde bedre 
frem, og her og der sætter man lys 
eller skygge paa; thi fremfor alt maa 
man passe paa harmoni. Dette tæn- 
ker vi altid paa. Aldrig maa vi tabe 
af øie, at linjen i det menneskelige 
legeme, forudsat at den er feilfri, er 
det skjønneste af alle mesterverker, 
og dens ynde maa vi ikke skade 
med vore hylstre eller vore fantasi- 
billeder. 

Men alle toiletter skabes dog ikke 
umiddelbart over levende model? 
spørger De. Der gives jo toiletter, 
som blir valgte af vore kunder efter 
færdige mønsterdragter. Hvorledes 
blir disse til? 

I hver sæson maa vi jo arbeide 
en mængde mønsterdragter for at til- 
fredsstille den trang til forandring 
som alle føler. Vi griber da til alt 
som kan vække vor fantasi, til bøger 
om moder, til kobberstik, til lange 
besøg i museerne. Der kan det bøl- 
gende gevandt paa en statue eller 
den lykkelige farveblanding paa et 
maleri fængsle mig. Naar jeg gaar 
og spadserer og da ser en mislykket 
dragt, saa kritiserer jeg den uvil- 
kaarlig og finder ud hvad der er 
galt. Hjemkommen fra Æoeypten 
bragte jeg en dag en dragt, formet 
som «kaftan», i mode og med meget 
godt resultat. Skjørtet paa en fellah, 
folderne i en fellah-tunika præger sig 
for altid i min hukommelse. 

Derfor eér 'en reiser Some en stør 
billedbog for mig. Bagefter behøver 
jeg ikke engang at blade den igjen- 
nem, den ruller op af sig selv for 
mit blik. 

Naar nu alt dette materiale er 
samlet, saa gjør vi tusinder af forsøg 
paa de vakreste af vore prøvefrøkener, 
og vi stanser ved det, som synes os 
klædeligst. 

De damer, som faar sine toiletter 
hos os, har ikke anelse om, hvad 
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en originalmodel koster os af tanke- 
arbeide, af haab og skuffelser. Hvor 
meget tøi blir ikke i raseri klippet 
istykker eller revet med mneglene, 
hvor mange forsøg blir ikke gjort, 
hvor ofte farve og form forandret, 
før en dragt ligesom springer frem. 
Men saa en anden gang igjen blir 
toilettet som et lykkeligt under skabt 
ved det første udkast af en eneste 
støbning, uden at det trænger for- 
andring. Det er med dragter som 
med malerier eller snarest med statuer. 

Og her kommer jeg til et andet 
af Deres spørgsmaal: Hvorhen gaar 
min smag i kunst? I maleri fore- 
trækker jeg Rubens paa grund af 
hans livlighed, kolorit og kraftfulde 
liv. Det attende aarhundrede holder 
jeg mindre af. Det kunde ordne 
stoffer og farver smagfuldt; men dets 
mennesker er for det meste tørre og 
uden liv. Skulptur elsker jeg. Og 
vor kunst er hovedsagelig plastisk; 
det er meget mere linjen end farven, 
som gjør et toilette vakkert: Selv 
har jeg tidligere med fryd drevet 
billedhuggeri; at male gjorde mig mod- 
løs; jeg vilde helst male med begge 
hænder. Forstaar De mig, jeg havde 
lyst til at stikke begge arme til al- 
buerne i farven og male plastisk! 

Det viste mig mit egentlige talent. 
Vi udarbeider forresten vore toiletter 
paa en lignende maade som billed- 
huggere. Publikum tænker sig, at 
vi for at lave os en model bare be: 
høver at tage blyant og pensel. Det 
er en feiltagelse. Ligesom billed- 
huggeren — fremstiller sin statue af 
smaa stykker ler, som han lægger 
paa hverandre, akkurat paa samme 
maade skaber vi — ialfald jeg — 
vore toiletter af raastoffet selv med 
saks og naale. Først da blir teg- 
ningerne gjort efter modellerne. Der- 
for er vore gevandter altid meta- 
fysiske, om man kan kalde det saa, 
ligefrem levende og ofte lidenskabe- 
lige — —. 
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Og historien om min gode smag? 
Har jeg da god smag? Kanske. 
Publikum siger det; men jeg — jeg 
ved det ikke. Hvad jeg arbeider, 
en (ikke efter prineiper! eller fetter 
nogen slags æstetiske love, men ene 
og alene, fordi jeg liker det. At af- 
gjøre nøiagtig, om noget er vakkert 
eller ikke vakkert, det er saa altfor 
ansvarsfuldt. Heldigvis har jeæ- altid 
vidst meget sikkert, hvad jeg ikke 
synes om. Saa langt jeg kan huske 
tilbage, har jeg aldrig behøvet at 
tænke mig længe om, før jeg sagde: 
«Det liker jeg ikke!» 

At dømme om hvad der er vak- 
kert, det er vanskeligere. Selv at 
skabe tiflg som gjør krav paa at 
være det, det ser igrunden ud som 
fordringsfuldhed . . . Ofte siger jeg 
det til mig selv i al beskedenhed. 
Men alligevel, vi skaber noget skjønt. 
Man maa da kunne tro det, naar vi 
faar bifald fra næsten hele kokette- 
riets verden. 

Jeg har sagt Dem, at for mig 
gjælder ingen andre regler, ingen 
anden recept end det som jeg synes 
om. Da jeg afskyr overdrivelse, 
intetsigende hverdagslighed, gjen- 
tagelse af andre, saa prøver jeg 
bare at fremstille noget som er yderst 
enkelt og paa samme tid nyt og sær- 
egent. Og netop det er vanskeligt! 
Hvor let er det ikke at gjøre over- 
læssede ting! Hvilken hvile for tan- 
ken at efterligne de andre! 

Endvidere spørger De om, hvem 
jeg helst arbeider for: Dronninger, 
borgerlige, kunstnerinder! 

Jeg syr gjerne for alle folk med 
smag; men for skuespillerinder har 
jeg en svaghed. Her er opgaven 
dobbelt. Jeg maa jo tænke baade 
paa kvinden og kunstnerinden, maa 
tage hensyn til tekst og teaterudstyr. 
Desuden stimulerer skuespillerinder 
ens fantasi med sine personlige ind- 
fald og krav. De giver mig den 
glæde at overvinde en vanskelighed. 
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Dragter til dronninger stiller mig over- 
for den samme vanskelige opgave. 

Jeg kommer nu til den forretnings- 
mæssige drift af mit hus. De kan 
vel tænke Dem, at jeg ikke har alle 
tal 1 hovedet. Mine kontorer har 
udarbeidet en liden statistik, som jeg 
her meddeler Dem. 

Jeg beskjæftiger femten hundrede 
arbeidere og arbeidersker hele aaret 
igjennem. 

Ifjor brugte vi 12000 meter klæde 
og 51 000 meter silkestof, satin, fløiel, 
pongée, foulard og indisk krep; alt- 
saa idethele 63 kilometer stof. 

Af forstoffer brugte vi 27 000 meter. 
Silkemusselin 43000 meter! Dertil 
kommer ogsaa 12000 meter lærred 
og 25000 meter musselin til snit- 
mønstre og skabloner og 6000 meter 
kretonner Det blir 176 kilometer. 
Men det tal som vil synes Dem sæl- 
somst, er den silketraad som vi paa 
et aar bruger i vore verksteder. Den 
beløber sig til 22000 kilometer eller 
22 millioner meter. To og tyve tu- 
sind kilometer! Med den traad som 
paa et aar gaar gjennem hænderne 
paa vore smaa arbeidersker, kunde 
man naa fra nordpol til sydpol, eller 
lade sig føre fra Hamburg til San 
Francisco og tilbage. 
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Naale skaffer vore arbeidersker sig 


selv. + Det er deges verktøi. Ar 
knappenaale brugte vi 1000 kilo, 
hvad der er omtrent 10 millioner 
knappenaale. 


Til liv og kraver bruger vi 150 
kilogram fiskeben, 300 kilogram heg- 
ter og 1000 kilogram jute til ud- 
stopning af dukkerne. 

Lønningerne gaar op 1 flere mil- 
honer. | Der er enkelte sælsgersker 
som tjener 25000 til 50000 francs! 
Direktricerne, de øverste skræddere 
10 000 til 30000 francs. 


Den gjennemsnitlige arbeidsløn er 
fem francs og atten centimes om 
dagen. 


Prøvedamerne faar indtil 400 francs 
om maaneden. 


Til omkostningerne hører ogsaa: 


Leie 250000 francs, skatter 80 000 
francs, lys og varme 50000 francs, 
20000 francs for vognleie og for- 
skjellige andre ting, 25000 francs 
for levende blomster til udstilling. 


Nu ved De vel alt som kan inter- 
essere Pen. Og hvis dette brev er 
for langt, saa husk, at De selv har 
bedt om det! 


lidfast Celluloid. 


En hovedfeil ved celluloid er at 
den er i høi grad ildsfarlig. Man 
har paa forskjellige maader forsøgt 
at raade bod paa det. En engelsk 
ingeniør paastaar saaledes at det har 
lykkedes ham at fremstille en helt 
ildsikker celluloid. Det stof han fa- 
brikerer, er fremstillet af celluloid, 


gummi arabicum, fuglelim og raps- 
olie. Det nye produkt kan med for- 
del anvendes istedenfor skildpadde- 
skal ved fabrikation af kamme etc. 
For tiden gjør man forsøg med at 
fabrikere kunstige blomster af ild- 
fast celluloid. 
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Fra Monftqolfieren fil Høroplanet. 


Efter Hans Dominik 1 «Technisches Magazin». 


L. 


et attende aarhundrede lak- 
ker mod slutten. I Frank- 
rige regjerer Ludvig XVI endnu som 
uindskrænket hersker; men allerede 
merker man de strømninger, som 
snart skal undergrave hans trone. 

Menneskeheden har lært at se med 
egne ølne og høre med sine egne 
øren. Naturens hemmeligheder be- 
oynder at bli alles eie; overalt sid- 
der folk og brygger med syrer og 
haandterer luftpumper for at kon- 
statere til sin egen fornøielse de 
fysikalske grundlove. 

Ogsaa Etienne og Joseph Mont- 
golfier var smittet af denne mode. 
De bodde i Annonay og drev sin 
fars papirfabrik videre efter ham. Det 
var da ikke underligt, at de kom til 
at bruge papir til sine forsøg. «Fysi- 
ken lærer os,» sagde Etienne, «at 
opvarmet luft udvider sig, derved 
blir lettere 09 Stiger tilvelrs I Det 
kan vi jo se paa røgsøilen fra skor- 
stenen.» 

Saa gjorde de sit forsøg, laved en 
liden kugle af silkepapir og holdt 
den over lampen. Den blæste sig 
op, og da den blev sluppet, steg den 
til taget. «Lad os nu gjentage for- 
søget i større maalestok,» sagde 
brødrene, «og lad os binde ilden lige 
under ballonen!» De gjorde det, og 
fjorten dage efter kunde forpagteren 
af en gaard tre mil borte klage over 
tabet af sin største laave. Fra him- 
len faldt en brændende, kugleformet 
tingest ned paa halmtaget, og paa 
et par minutter stod laaven i lys 
lue. Den var det første offer for 
ballonsporten. 





Saa et halvt aar efter paa Greve- 
pladsen, hvor der ellers blev hen- 
rettet forbrydere. Mellem to høie 
master er der spændt et taug, og 
ned fra det hænger et underligt slun- 
kent hylster. En rist med glødende 
trækul blir skjøvet ind under det, 
nogle halmbundter blir kastet paa 
og blusser op. Hylstret begynder 
at. svulme. Mere halm kastes paa 
ilden, og hylstret vider sig ud til 
en kule" Pauset som holder (der 
blir  taget bort.  Ballonen* bærer 
sig selv. Saa trækker man den fra 
masterne hen over en rund rist, som 
der ligeledes ligger glødende trækul 
paa, og fæster risten med kjæder til 
den nedre ende af ballonen. Nu en 
ordentlig portion halm paa kullene 
og en ladning olje op i ilden! Da 
gaar der en skjælven gjennem den 
vældige kugle, og majestætisk stiger 
ballonen tilveirs. Under hele Paris' 
brusende jubel forsvinder den i sky- 
ere og driver bort, for først en 
halv mil udenfor Paris at synke igjen. 

Blandt tilskuerne staar ogsaa Ben- 
jamin Franklin, den unge amerikan- 
ske republiks gesandt ved det fran- 
ske hof. Man spørger ham om hans 
mening. «Det er et nyfødt barn,» 
siger han, «et lidet barn, og man 
maa vente og se dets udvikling, før 
man kan fælde nogen dom.» 

Mængden forstod ham ikke. Den 
var begeistret og tænkte, at den dag 
begyndte en ny periode, luftfærdse- 
lens tid. 


I 


Om Paris dundrer kanonerne. Rundt 
byen ligger tyskernes jernring. Men 
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regjeringen i Bordeaux kræver efter- 
retninger. Saa blir ballonen det sid- 
ste middel. 

Mørket er sunket ned over byen. 
Et dybt mørke; for gaslygterne 
brænder ikke mer. Gassen trænges 
til vigtigere ting. Bare nu og da 
gjennemskjæres mørket af flammende 
granater. 

Men ved gasverket er der liv. 
Her oplyser nogle flammer en plads, 
hvor der gynger en vældig gul kugle. 
Den er overdækket af et finmasket 
nemiage den ender 1 en ring. Fra 
denne fører fire sterke taug til en 
stor, brysthøi kurv. Soldater holder 
i kurven paa alle sider. Nu kom- 
mer tre civilklædte mænd og klatrer 
ind i kurven. Pelse, haandtasker 
med proviant og tykke dokument- 
mapper blir rakt ind til dem. Ft 
sidste haandtryk. «Attention!» lyder 
det fra kurven, og soldaterne gjør 
sig færdige. «Avant!» høres saa, 
og hænderne slipper kurvranden. 
Som en pil jager ballonen op i luf- 
ten; paa et øieblik er den borte i 
mørket. 

I kurven selv brænder bare en 
liden sikkerhedslanterne. De tre luft- 
farere bøier sig ud over kanten og 
ser ned 1 dybet. Der: ligger den 
vældige millionby ganske mørk; bare 
her og der lyser det af et brændende 
hus. Men rundt om den trækker 
sig en lys krans. Det er beleirernes 
stillinger. 


Da piber det gjennem luften. En 


granat suser forbi, bare nogle meter 


fra ballonen. «Vi maa stige høiere!» 
siger ballonføreren. «Vi kan vel vove 
at gaa over skyerne. Vi har jo 
direkte vind til Bordeaux.» Med 
disse ord snur han paa tre af sand- 
sækkene udenfor kurven. 

Sandet rasler ud, ballonen skyder 
tilveirs, snart er den midt 1 tætte 
skyer. «De maa ikke faa fat paa 
os!» siger den anden med dokument- 
mappen. «De vilde jage os saa 
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længe det skulde være, for disse 
papirers skyld!» «Saa gaar vi endnu 
høiere». siger føreren og slipper en 
sandsæk til. «4000 meters høide,» 
læser han af paa barometret og 
trækker pelsen tæt om sig; for det 
er bitterlig koldt heroppe. «Til dag- 
ery maa vi holde ud,» fortsætter han. 
«Saa er vi nær Bordeaux, tænker 
jeg, og kan tænke paa at lande.» 

Og natten gaar. Dæmringen kom- 
mer, og skyerne under ballonen blir 
lysere. De blir lysere og lysere og 
mere gjennemsigtige, og nu skimrer 
det staalblaat og mørkegrønt gjen- 
nem dem. 

«Hvad er det?» spørger den ene. 
«Vi burde spise frokost,» siger den 
anden af ledsagerne. Ballonføreren 
siger ingenting. Han ser ud over 
kanten og tænker paa fem balloner, 
som før er steget op fra Paris og 
som man aldrig har hørt noget om 
— de er vel drevet ud over havet. 

«Vi er over havet,» siger han til- 
slut. «Og himmelen maa vide, naar 
og hvor vi lander.» Solen er nu 
oppe og har fordrevet de sidste 
skyer. En klar blaa himmel ligger 
over havet, og ballonen opvarmes af 
solstraalerne og begynder at stige 
sterkt. | 

«Vi farer 1 nordøstlig retning,» 
siger føreren en tid efter, «og det 
ser ud som vi har stor fart. Hvis 
vi kan holde os fireogtyve timer i 
luften, kommer vi kanske til land. 
Ellers synker vi i havet som de fem 
balloner før os.» 

Langsomt gaar time efter time. 
Saa længe solen staar høit, behøver 
føreren ikke at kaste ud ballast. Men 
da dagen helder, maa den ene sæk 
ofres efter den anden, forat ballonen 
ikke skal styrte 1 havet. 

Det blir mørkt om de luftreisende. 
Nu suser det ikke mere som bølger, 
men som skog under dem. Ballonen 
falder hurtig. Gondolen streifer de 
høieste grene. Over en mark træk- 
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ker føreren 1 ventilen og slynger an- 
keret ud. Gondolen rører jorden, 
og ballonen begynder at synke 
sammen. 

De er landet. Men hvor? I Slesvig- 
Holsten, mener føreren I Spanien 
eller Rusland? Men forhaabentlig 
ikke i Tyskland. Saa kommer bøn- 
der, og efter megen møie faar de 
dristige reisende vide, at de er lan- 
det i Norge og paa omtrent 20 
timer er fløiet over hele Nordfrank- 
rige, over Nordsjøen, Slesvig-Holsten 
og Østersjøen. 

En ballonreise, som satte en rekord 
med hensyn til længde og varighed, 
men som førte langt fra maalet. 
Efter nitti aar var Montgolfiers op- 
findelse endnu det lille barn, som 
Benjamin Franklin havde kaldt den. 


III. 


Paa marken ved Tegeler-gasverket 
udenfor Berlin er det tykt af menne- 
sker. Over de grønne enge trækker 
gasrørene sig som slanger, og som 
frugter paa trægrene hænger ved 
rørenderne de vældige gule balloner. 
Gjennem lange silkeslanger strømmer 
gassen fra rørene til ballonerne, som 
svulmer mere 09 mere Der er 
seksten stykker af dem, som gynger 
sig 1 den svage vind. 

Det er en stor international kap- 
flyving, som finder sted idag. Endnu 
igaar var det uvist, hvad det vilde 
bli til. Bare et var sikkert. Blev 
det vestenvind, saa fik man langfart. 
Da havde man jo de umaadelige 
russiske vidder for sig og kunde for- 
søge at slaa den gamle rekord paa 
omtrent 2 100 kilometer. 

Men siden om morgenen blæser 
det fra sydøst. Ballonerne vil da bli 
drevet. ud mod havet, og paa lang- 
fart kan man ikke tænke Bare 
maalfart kan det bli. Alt dette ved 
man, men endnu ved man det ikke 
officielt. Først en time før reisen 
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begynder, giver kommissionen med- 
delelse om det. 

Og nu kommer ogsaa de ledende 
herrer. Maalfart! gaar det fra mund 
til mund. Der deles ud til konkur- 
renterne generalstabskart, hvor der 
er sat et rødt merke ved et bestemt 
veikryds nær en bestemt landsby i 
Slesvig. Ved dette kryds skal man 
lande. Og der er de som klør sig 
betænkelig bag ørene, medens ' de 
ser paa kartet. 

Men tiden rykker frem. Her og 
der blir smaa ubemandede balloner, 
lodsballoner, sat op og ivrig fulgt 
med theodolitt og kompas. De 
giver besked om retning og vind- 
styrke i de forskjellige høider. Ti 
minutter før afreisen deles ogsaa ud 
den sidste beretning fra det aéro- 
nautiske institut, som giver en nøl- 
agtig oversigt over luftstrømningerne 
i det nordlige Tyskland. I de sid- 
ste øieblikke gjør saa ballonførerne 
sig op sin slagplan. Det gjælder at 
bruge de forskjellige strømninger for 
at naa maalet. Men nu begynder 
starten. 

Den første ballon blir sluppet. 
Men den hæver sig ganske langsomt, 
medens den driver bort i nordvestlig 
retning. Kurven er bare omtrent 
tyve meter over jorden, og føreren 
kaster dog ikke ballast ud eller gjør 
andre anstrengelser for at bringe 
ballonen høiere op. Han befinder sig 
jo 1 en luftstrøm, som med omtrent 
6 meters hastighed i sekundet fører 
lige paa maalet. Over ham gaar i 
100 meters høide en nordligere 
strømning og i 1000 meters høide 
en mere vestlig. Begge de to kan 
han opsøge, hvis han blir nødt til 
det. Foreløbig passer jordstrømnin- 
gen ham udmerket. 

Nu er ogsaa den anden ballon 
sluppet løs og har løftet sig til om- 
trent 200 meters høide. «Ser DE 
ballon nr 1 der under os?» siger 
føreren af nr. 2 til sin medreisende. 
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«Den mand lever vist i den fromme 
barnetro, at bundstrømningen vil 
føre ham direkte til maalpunktet. 
Tja, troen gjør salig. Vi lader os 
nu drive sterkt nordlig; men i passe 
tid vil vi tage det igjen med den 
øvre veststrømning. Jeg sætter vor 
hastighed til mindst 18 meter i sekun- 


det. Om halvanden time gaar vi 
ind 1 veststrømningen. kHventuelt 
kan vi foran maalet benytte jord- 
strømningen. » 


«Men hvorfor,» svarer den anden, 
«skal vi gjøre en slig manøvre som 
jo i alle tilfælde er dristig, fremfor 
ligesom vor formand rolig at bruge 
den gunstige strømning? » 

«Formand er godt sagt. Ser De 
ikke, at han for længe siden er bag 


ost Flan Druger i "den 6 meters 
vind mindst 15 timer for at naa 
maalet. Men saa længe holder vin- 


den sig ikke ligédan. . Efter: vor 
plan kan vi komme frem paa 6 timer 
og har en mulighed for da at ha 


samme vindforhold som nu. Det er 
ikke tænkeligt om 15 timer.» 
«Men hvad gjør nr. 3? Den sti- 


ger jo svimlende høit.» 

«Naa saa,» svarte føreren, mens 
han saa efter nr. 3. «Den gaar først 
mod vest og saa mod nord. Slig 
kan man ogsaa gjøre det. Vi faar 
se,. hvem der har været klogest. 
Men se her, vil De føre vor rute 
nøiagtig ind paa dette oversigtskart! 
Jeg maa overse kursen for siden at 
træffe mine forholdsregler efter den. 
Nu staar vi ret over Miritzsee. Ind- 
til Gistrow vil vi beholde denne 
kurs og saa gaa over 1 vestretnin- 
gen.» 

Tiden gik. «Giistrow, fremad» 
sagde føreren og tømte ud en sæk 
ballast, mens han samtidig saa paa 
barometret. «1 000 meter er naaet!» 
sagde han saa. «Nu skal vi se, om 
det bærer os til Liibeck.» 

For luftskippernes øine gled Øster- 
sjøkysten ved Neustådterbugten forbi, 
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og langt i nord kunde man se de 
danske øer Lolland, Falster og Møen. 
«Der kommer jo ballon nr. 3,» raabte 
pludselig passageren og pegte mod 
sydvest. «Det undrer mig ikke,» 
sagde føreren, «men ballon nr. I er 
langt borte. Nu skal vi holde denne 
kurs til Itzehoe og saa igjen gaa 1 
den nordlige strømning.» 

Og tiden gik. «Nu blir det kri- 
tisk,» sagde føreren. «Endnu er vi 
omtrent 10 kilometer tilside fra 
maalet og maa nu søge at naa det 
med jordstrømningen.» Og han greb 
1 ventilen. Ballonen faldt til omtrent 
sormeter «Ser De Nære greve» 
raabte føreren igjen. «Ser De, til- 
høire chausseen med frugttrærne og 
tilvenstre poppelveien. Til skjære- 
punktet af de to maa Vi OS MER 
tror, vor kurs bærer bent paa. Om 
ti minutter kan vi være der. Efter 
al rimelighed er vi sikre paa at 
vinde. Pas nu paa, vi gaar saa langt 
ned, at kurven slæber, og saa træk- 
ker vi i linen.» Ballonen sank alle- 
rede mere og mere. Gondolkurven 
skurred en gang mod den bløde græs- 
mark. Nu saa man, at veikrydset 
var frit for trær. 

«Vi kan lande nøiagtig paa milli- 
meteren,» raabte føreren, medens 
kurven dunked over veigrøften. Med 
et vældig ryk trak han i skjærelinen. 
Paa et sekund faldt ballonen sam- 
men, og kurven blev staaende akku- 
rat i midten, hvor de to veie kryd- 
sed hverandre. Saa kom ogsaa en 
gendarm ridende. Han maatte give 
føreren bevidnelse for, at ballonen 
var dalet nøiagtig paa rette sted, og 
derefter ride til nærmeste gaard og 
bestille vogn. «Men hvor blir nr. 3 
af,» spurgte greven. 

«Jeg tror ikke, at vi behøver at 
rykke gondolen tilside for at gjøre 
plads,» svarte føreren. «Den er blit 
for længe i nordstrømningen og er 
gaaet mindst en halv mil for langt». 
Men der kommer nr. 4. Den ser ud 


-* 
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til at ha gode chancer.» «Vi faar 
se,» svarte den anden og-blev lidt 
urolig; for han havde ikke lyst til 
at dele første pris med en anden. 
Imidlertid kom nr. 4 nærmere; men 
man kunde nu ogsaa se, at den vilde 
komme ned mindst 200 meter vest 
for maalet. | 

«Det er bittert,» sagde føreren. 
«Stod ikke vi her nu, saa kunde de 
gjerne fristes til at lade sig slæbe 
ind til maalet. Nu maa de finde sig 
1 sin skjæbne. Naa, de er da kom- 
met poppelchausseen paa 100 meter 
nær. De blir en god nummer to. 
Af de andre er der vel ingen, som 
kommer saa nær. Vi faar gaa hen 
og hilse paa dem.» 

«Og de andre?» 

«De kommer vel et sted i nær- 
heden, 10, 20 eller 30 kilometer bort, 
kanske en enkelt I kilometer.» 

Endnu i aaret 1908 var ballonen 
det lille barn, som Franklin havde 
see lidt klosére lidtilettérer at 
styre var det blit; men man maatte 
dog indse, at det ikke vilde vokse 
meget mer. 


IV. 


Paa Tempelhofermarken ved Berlin 
hviler det lange, cigarformede legeme 
af en motorluftballon. Et system af 
tauge og afstivere forbinder den med 
gondolen, som indeholder en benzin- 
motor. «Sagen maa gaa, og den 
skal gaa,» siger dr. Wolfert til sin 
montør. «Idag skal vi stige op og 
flyve. Vinden er jo svag. Vi vil 
gaa 1 ring og lande igjen paa samme 
sted. Er motoren i god stand?» 

«Det er den, hr. doktor,» svarer 
montøren, «men jeg er lidt ræd for 
benzintanken som ligger saa høit og 
forgaseren saa tæt under ballonen. 
Skulde sugeventilen gaa i uorden og 
antændingen slaa ind i forgaseren, 
saa ser det ilde ud.» 

«Vi skal ikke tro det værste,» 
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mener opfinderen. «Til nu har jo 
motoren altid løbet udmerket.» 

De besteg gondolen. Ballast blev 
kastet ud, og langsomt steg luft- 
skibet til omtrent 200 meters høide. 
Montøren sætter motoren igang, og 
skruen begynder at hvirvle. Hur- 
tigere og hurtigere pisker vingerne 
luften. «Det maa være sterk vind 
heroppe,» siger opfinderen, «vi dri- 


ver jo. Mere fart paa!» Sterkere 
knitrer motorens eksplosioner, og 
tættere følger de paa hverandre. 


Ballonen faar otte meters egenhastig- 
hed; men vinden blæser her med 
14 meter, og trods alle anstrengelser, 
trods motoren gaar for fuld kraft, 
driver ballonen. Da høres pludselig 
et dumpt knald ovenfra. 

«Det har tændt i forgaseren,» 
skriger montøren. Mere faar han 
ikke sagt. Blaa flammer slaar om 
de to luftseilere. Gasen deroppe og 
benzinen dernede forener sig til en 
eneste vældig flamme. 

Langt bort sees det frygtelige 
skuespil. Saa høres et brag. En 
hob krummede ;jernstænger og to 
forkullede lig, det er alt som er til- 
bage. Atter har menneskehedens 
ikariske længsel krævet to ofre. — 

Igjen paa markerne syd for Berlin. 
Paa himmelen glinser og glitrer det 
som sølv. Schwarz aluminiums-luft- 
skib gjør sin første tur. Endnu er 
alt gaaet godt. Skibet lystrer roret 
og beskriver en cirkel. Da bøtier 
pludselig spidsen sig mod jorden, 
og som et blinkende stjerneskud 
suser det ned. Et virvar af bøiede 
aluminiumsstænger og under dem to 
lig. Tabslisten er atter øget med to 
navne. 

Og saa 1 Paris. Mod den blaa 
himmel tegner sig Severos gule luft- 
skib. Motoren arbeider, propellerne 
svirrer, og 'skibet lystrer roret. Da 
pludselig taber det sin form. Af 
ballonen blir paa nogle faa sekunder 
et sammensnoet stykke silketøi. 
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Hvinende og hvirvlende suser den 
tunge gondol ned mod jorden. 
Den gjemmer to lig. Paa tabslisten 
to nye navne... Og det blir ikke 
de sidste. Menneskenes erobringer 
har altid kostet liv og gods, og 
erobringen af luften er ingen und- 
tagelse. 


Ve 


Men ved siden af de mørke bil- 
leder ogsaa lyse. I Meudon aabner 
sig gavlporten til en vældig hal. En 
ballon blit trukket ud. Den er min- 
dre og sirligere end Woölferts og 
Schwarz" balloner. Formen ligner 
jernet paa en spidshakke. Den gule 
silke glinser 1 solen, og det blinker 
fra de blanke dele af motoren. Bare 
en enkelt mand, Santos Dumont, 
stiger op i gondolen. 

Motoren begynder at arbeide. 
Skruen blir indkoblet. Jalousieagtige 
flader blir stillet, og fartøiet glider 
opad. Det holder sig i en høide af 
omtrent 150 meter og styrer saa 
mod Paris. Qver huse og gader 
flyver det; i Boulogneskogen gaar 
det længer ned. Der hvor der mel- 
lem trægrupperne strækker sig vide 
enge, stiller føreren igjen sit jalousie 
lidt anderledes, og skibet synker 
endnu dybere. Med forundring ser 
de spadserende paa den gule kjæmpe- 
cigar. Men den styrter ikke, og der 
blir ingen katastrofe. Santos Dumont 
tøiler sin ballon som en hest. 

Nu roterer skruen ganske lang- 
somt, bare saavidt at skibet glider 
frem. Gondolen stryger i bare to 
meters høide over plænerne. Park- 
vogteren ved ikke rigtig, hvad han 
skal gjøre. Det er forbudt at be- 
træde plænerne. Men om balloner 
staar der intet i hans instruks. 

Saa rører Santos Dumont igjen 
ved nogle haandtag. Ballonen stiger 
til 500 meter og iler til Meudon. 
Atter engang i 1903 har luftskippe- 
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ren gjort en af sine heldige udflug- 
ter til Paris, og den overbevisning 
breder sig, at motorluftskibet har en 
straalende fremtid. 

Fem aar senere paa Bodensjøen. 
En umaadelig stor svømmende hal 
blir dreiet, saa den ligger nøiagtig 
efter vindretningen. Portene aabner 
sig, motorbaade iler til, slæbeliner 
blir lagt ud, og nu dukker uhyret 
frem. En kolos af tre etagers høide 
og 135 meters længde. Den kan maale 
sig med store dampere. Nu hviler 
Zeppelins elegante kjæmpeskib paa 
Bodensjøens blaa flade. Tolv per- 
soner stiger fra motorbaadene op i 
gondolen. 

Langsomt hæver kolossen sig op 
fra vandet og skruer sig 1 høiden. 
Sydover gaar det, over Schweizer- 
sjøerne og gjennem forrevne alpe- 
dale. Hid har aldrig en friballon 
vovet sig, for her kan det blæse 
sterkt. I disse dale strømmer ikke 
bare rivende elve, men ogsaa sterke 
fjeldvinde. Enkelte steder gaar vin- 
den med 15 meter i sekundet. Snart 
søger den at hvirvle luftskibet ned i 
dybet, snart at føre det brat 1 høi- 
den. Men det lystrer de mægtige 
ror og gaar jevnt sin kurs. Det gli- 
der over de schweiziske byer; efter 
otte timers fart snur det og sætter 
nu med vinden tilbage til Boden- 
sjøen paa fire timer. 

Nogle maaneder efter. I Magde- 
burg er fra den tidlige morgen et 
travlt liv. Folk gaar til sine kon- 
torer, børnene til skolen. Pludselig 
blir én staaende og stirrer op. En 
anden gjør som han, og andre føl- 


ger efter. Gaderne blir til stirrende 
ømme. Fra øst" kommer et sult 
legeme gjennem luften og glider 


langsomt hen over byen. 
Militærluftskibet har fra Tegel ved 
Berlin for første gang tilbagelagt 
strækningen Berlin—Magdeburg. Nu 
flyver det i en stor bue og saa ret 
paa Berlin igjen. Magdeburgerne 
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gaar til sine forretninger. Men hos 
dem alléer derien ny følelsen De 
føler at vi lever i en betydningsfuld 
tid, da menneskene skridt for skridt 
erobrer sig herredømmet over luftens 
uhyre rige. 


VE 


Ingeniør Otto Lilienthal pleied al- 
tid at faa høre af sine gode venner, 
at han var en nar. Hvorfor brydde 
han sig ikke mere om sin rørkjedel, 
den som kunde indbringe ham mange 
penge! Gang paa gang gav de ham 
det raad at tage sig for alvor af sin 
fabrik og slutte med det dumme 
indfald at flyve. De sagde, at 
hans pligter ikke gjaldt menneske- 
heden og denslags almindelige ting, 
men hans familie. Men han svarte 
bare med et afvisende smil. 

Det er en vakker høst med klare 
eftermiddage. Over de nøgne akrer 
blæser det, og Lichterfelder gutterne 
sætter op sine drager. Da gaar og- 
saa Otto Lilienthal ud paa fri mark. 
Men han gaar ikke til de flade slet- 
ter. Hans maal er en 20—30 meter 
høi bakke. Ud af et lidet skur paa 
toppen trækker han et apparat, som 
minder lidt om en kinesisk kjæmpe- 
drage. Ft enormt bambusskelet og 
to store lærredsvinger. 

Han er en kraftig bygget mand, 
og han slæber selv dette apparat til 
det bratteste sted. Han trykker 
midtstykket mod brystet og kaster 
sig med et kraftigt spring ud 1 dybet. 
Et øieblik ser det ud, som han maa 
knuses, men bare et øieblik. Saa 
presses luften mod vingerne, og fal- 
det blir til en glidning. Men høst- 
vinden er lunet, den kommer i ryk 
og stød. Man ser hvorledes han 
maa kjæmpe og balancere for ikke 
at bli kastet paa hodet. Igjen kom- 
mer et kast. Han slynger sig med 
al sin kraft mod det. Og se, han 
glider ikke bare, han stiger! Paa et 
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par sekunder løfter han sig saa 
meget, at han er høiere oppe end 
udgangspunktet. Atter gaar flugten 
i en bølgelinje. Hvert vindstød faar 
ham til at stige, og han er kommet 
over 300 meter frem, da han tilslut 
lykkelig lander. Idag gaar han vel- 
tilfreds hjem. 

«Bare tøv!» siger Lichterfelderne. 
«Den gale Lilienthal!» Men ude 1 
verden er han allerede kjendt og 
berømt. «The flying man» kalder 
man ham. Og han faar en flok af 
elever. Pilcher i England, Chanute, 
Herring og brødrene Wright i Ame- 
rika efterligner ivrig de forsøg, som 
i Tyskland kaldes «bare vrøvl». 

Bakken ved Lichterfeld er ikke 
høi nok for ham mere. I Havellande 
ved Götzerbjergene har han opdaget 
et bedre sted. Der gjør han nu 
sine forsøg, naar forretningen giver 
ham tid. Bakken er brattere, og 
vinden sterkere. En gang har den 
kastet ham om, han faldt tungt 
til jorden og blev reddet, bare 
fordi uheldet skete tæt over marken. 
Det skal ikke hænde oftere. Saa 
bygger han ind i apparatet en ryg- 
støtte, forat han ikke skal falde ud. 
Da saa igjen et kast vælted ham, 
saa blev han vel hængende 1 appa- 
ratet og kom med det til jorden. 
Men der knækked den ulykkelige 
støtte ryggen paa ham, og paa et 
par timer var han et lig. 

Lilienthal var gaaet til grunde, men 
ikke hans verk med ham. I Frank- 
rige, England og Amerika fortsattes 
hans forsøg. Og skridt for skridt 
nærmed man sig maalet. 


VIE 


Om Fort Meyers flokker sig en 
masse, mennesker. «Idag vil han 
flyve,» raaber mr. Smith til sin side- 
mand. 

«Han vil flyve, og han vil slaa 
rekorden,» svarer denne seierssikker. 
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«Ja, flyve skal han,» siger Mike 
O'Danny paa sit bredeste irsk. «Men 
det er en styg rekord at slaa. Dela- 
grange har sat den til 49 minutter.» 

Men nu tier de alle. Den hvide 
kjæmpefugl er trukket frem af hal- 
len og sat paa en skraa bane af 
planker. Orville Wright har be- 
steget maskinen. Pludselig begyn- 
der motoren at larme, og der gaar 
et ryk gjennem den hvide masse. 
Den glider ud fra bjelkerne, falder 
et øieblik, stiger saa. Den hvide 
masse flyver. Den svinger sig 1 buer 
os cinklér: Snart er den tæt ved 
jorden, snart 100 fod oppe. 

Begeistret staar mængden og stir- 
rer. Men som ægte anglosakser 
glemmer de ikke at passe paa klok- 
ken. Da der er gaaet tre kvarter, 
farer der et ryk gjennem flokken. 
Nu er spørgsmaalet akut: Skal re- 
korden bli slaaet?” 46 minutter — — 
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47 minutter — — 48 — — 49 — — 
Rekorden er naaet, og den hvide fugl 
deroppe gjør 'endnu ikke tegn til at 
vende tilbage til sit rede. 

Tilslut, da Wright har været 59 
minutter i luften, kommer han ned. 
Mængden jubler til ham; men den 
ér dog lidt skuffet. Kunde han ikke 
ha blit deroppe et minut til, saa var 
det en hel time! Men 59 minutter 
er heller ikke saa værst. 

Ogsaa motordragen er da kommet 
ud over de første barneaar. Den er 
blit et fartøi, som paa kort tid vil 
udvikle sig til en jevnbyrdig kamerat 
af motorballonen. Den gamle kamp 
med feltraabet «lettere end luften» 
og «tungere end luften» er afgjort. 
Men der er ingen som har seiret 
eller tabt. Begge fartøier *bestaar 
ved siden af hverandre. Med dem 
begge vil menneskene gjennemfare 
og beherske æteren. 
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HV aa veien fra det minderige 
| Mandal til det i sin nuværende 
skikkelse meget ferske Chri- 
stianssand, reiser man klods 
en interessant kulturhistorisk 





forbi 
levning, det kel. priviligerede gjæst- 
givert 7 Ny-Hellesund. Mer skal det 
ha gaaet særlig lystig til i handels- 
vældets overdaadige tider, og i krigs- 
aarene var det tilflugtssted for orlogs- 
og kaper-gaster og sjøfolk af alle 


nationer. Det er en vakker bygning 
1 antikiserende stil med mange og 
vældige rum, med besynderlige kot 
og gange, som nok helst holdtes 
stængt for tolderne. Den har gjen- 
nem mange generationer tilhørt slæg- 
ten Falch, men gaar nu hurtig sin 
opløsning imøde, idet den bruges 
som ishus' Det er Et stort pult 
hus, som ligner det der findes paa 
Amaldus Nielsens herlige «Morgen 
i Ny-Hellesund». Vilh. Krag ivrede 
nylig for at faa det indkjøbt til kyst- 
sanatorium for kunstnere. Hvordan 
gaar det? 

I det efter branden 18902 nyreiste 
Christianssand kan man intet vente 
at finde fra denne tid, naar undtages 
spredte smaahuse i udkanterne. Men 
af billeder fra en snes aar tilbage 
ser man, at den gamle handels- og 
embedsmands-by engang har levet 
helt i samme kulturelle miliø. 

De gamle patricierhuse med sine 
høie trapper ragende ud i gaden, de 
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gammeldags solide jernrækverk med 
snirkler og drevne forsiringer, de 
blanke hollandske tagsten, der skin- 
nede i sollyset, og de store engelske 
skyvevinduer med grønne jalousier, 
dertil i Strandgaden haverne med 
blomsterflor og høie gamle trær bag 
hvide stakitter, — alt vidnede om 
gammel velstand og smag, om fornem 
ro og hygge. 

Nu er det forsvundet — de gamle 
trær Og haver og huse: Dediler' 
omegnen man maa søge minderne 
fra den tid, da slægter som Moe, 
Mørch og Isaachsen herskede i 
Christianssand. 

Siden konsul Daniel Isaachsen 1784 
byggede X7o0s gaard har den været 
1 slægtens eie. Isaachsen var sterkt 
paavirket af sin tids fysiokratiske 
ideer, anlagde mønsterbrug paa sin 
gaard og indkaldte hertil gartner, 
avlskarle og bønder fra Skotland og 
hel husdyrbesætning fra de britiske 
øer og Danmark. Om den prægtige 
engelske park paa Kjos fortæller 
Wergeland en barndomserindring i 
e«Hasselnødder». Hovedbygningen er 
endnu statelig — med vakker louis- 
seize-portal og listverk. — Vindu- 
systemet er engelsk. Af møbler og 
husgeraad er ogsaa levnet meget af 
det oprindelige, mest engelsk samt 
lidt fransk og kinesisk. D. Isaach- 
sens søn, den senere stortingsmand 
Isaach Isaachsen, var kjendt for sin 
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ultraradikalisme, som grundlagdes 
under hans ungdomsophold i Paris. 
Hans endnu bevarede bibliotek viser 
ham som en udpræget Voltairianer 
og oplysningsmand, og eiendommelig 
er det at se hans kokarde som menig 
i den revolutionære nationalgarde. 
Hvor Daniel Isaachsens staselige 
bygaard laa, ligger nu Ernst's hotel, 
men han eiede desuden det vakre 
landgods Boen, der ved ægteskab 
gik over til slægten MHegermann. 
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I slægten Isaachsens eie er endvidere 
de vakre gamle gaarde /Holskogen 
og Kongsgaard, mens Strai for 100 
aar siden tilhørte en udpræget type 
paa en norsk handelsmagnat Niels 
Moe. Det store Arenfeldiske herre- 
sæde Gimle er — ialfald delvis — 
noget yngre, fra ca. 1805. Derfor 
er her den yndefulde louis-seize afløst 
af den begyndende tunge empire. 
Hertil svarer møbler i samme stil — 
derfor mest af dansk og tysk oprin- 
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delse — i mahogny eller birk — ofte 
med træindlægning. Svære skabe 
og speiler med tung, romersk søile- 
dekoration og mægtige sofaer — 
«divaner» — med sideskabe og urner. 
Empire-tonen klinger saa ud i enkelte 
marmorstatuer af  Thorvaldsen'sk 
karakter. Bekjendt er ogsaa Gimles 
store samling af gamle hollandske 
og italienske malerier, hvoriblandt 
dog ingen førsterangs stykker. Den 
er anskaffet af godsets eier for 100 
aar siden, krigsraad Holm. 

Arendal har brændt fire gange siden 


1798. 


Af den morsomme gamle by 


findes en forsvindende del levnet ved 
siden af nogle mindre betydelige 
gaarde med mansardtage og spids- 
gavle nede ved fiskebryggen samt 
den overmaade prydelige og nette 
toldbod antagelig fra det 18de aar- 
hundredes slutning. I tung empire- 
stil, bygget 1813 af konsul Morten 
Kallevig, er det nuværende raadhus, 
— en pragtgaard med imponerende 
fagade, fire etager og mezzanin. Den 
virkede i gamle dage endnu mere 
herskabelig med sine to fløie, men 
er fremdeles næst stiftsgaarden i 
Trondhjem og ved siden af Husan 


på 
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1 Farsund landets største træbyg- 
ning. 

Ret overfor, i Krem findes 
et par interessante huse, som begge 
har tilhørt «millionæren» Lassen. 
Det ene er i fuld rokoko og har et 
høist dekorativt mythologisk maleri 
paa brandmuren, — det andet viser 
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udpræget klassicisme fra det 18de 
aarhundredes slutning med søile- og 
pilaster-ornamentik og har en lækker 
ovn i samme stil, kronet af en 
hvilende sfinx, fra Nes uge noe 
jernverk. 

Facoo Aalls herregaard, Nes jern 
verk, hører hjemme i dette miliø. 
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Gimle ved Kristianssand. 
(Efter fotografi af arkitekt Norstedt). 


Faa steder 1 vort land naaede det 
18de aarhundredes gjennemførte dan- 
nelse en ædlere form. For her for- 
enedes paa en sjelden maade for- 
finede livsvaner med sterk politisk 
og videnskabelig interesse, mens ellers 
aandelige interesser inden datidens 
handelspatriciat oftest druknede i den 
økonomiske overflod. 

Nes hovedgaard er vel af ældre 
dato, men 1 sin nuværende skikkelse 
bærer den dog afgjort klassicismens 
præg, specielt empirens, gjennem sit 
solide udstyr af birketræs og ind- 
lagte mahogny møbler og selvfølge- 
lig stilfulde ovne af verkets bedste. 


I al sin enkelhed virker gaarden sær- 
deles herskabelig med sine to fløi- 
bygninger med høie mansardtage, 
med orangeriet og parken i engelsk 
stil. Den ene fløi har i anden etage 
en cirkelrund sal med kuppeltag og 
egeguirlandre i relief, — et yndigt 
lidet interiør fra den sentimentale tids- 
alder i stil med havesalen paa Sølyst 
ved Stavanger. I samme fløi staar 
fremdeles Jacob Aalls prægtige biblio- 
theksværelse. Der er ikke alene stil 
over Nés Den er I selv net Sikke 
historie. Den bærer endnu stemplet 
af en af vor histories ærværdigste 
skikkelser. Man mindes den fængs- 


KRINGSJAA 





Interiør fra Gimle ved Kristianssand. 
(Efter fotografi af arkitekt Norstedt). 


lende og vakre skildring, Andreas 
Munch i sine erindringer gir af 
gaarden, og af den velstand og 
kunstsans som herskede der. Man 
husker hans fantasifulde fortælling 
om, hvordan han som gut sammen 
med sin far, som netop var udnævnt 
til bisp i Christianssand, kom kjørende 
op til verket en mørk novemberaften. 
Efter at ha passeret fabrikens byg- 
ninger «hilste os venlig de mange 
oplyste vinduer paa det anseelige 
Herresæde». Og 1 lysskjæret i vesti- 
bulen stod husherren selv og tog 
imod, «den ædle og ærværdige Skik- 
kelse med de milde, kloge Øine under 
den tankerige Pande og de buskede 
Øienbryn». 

Ogsaa Lillesand har enkelte ypper- 
lige gaarde. Men især Skiensfjordens 
byer tog meget livlig del i det 


* 


merkantile liv omkring aarhundrede- 
skiftet, og bebyggelsen bærer sterke 
spor af gammel velstand. 

Brevik har to helt identiske herskabs- 
gaarde, bygget ca. 1750 1 munter 
rokoko, vistnok begge af to brødre 
af den opr. skotske slægt Crystie. 
De har meget høit spidstag og lige- 
som to udskydende fløie paa hver side 
af hovedportalen (smlgn. Eidsvolds 
hovedbygning). Den ene ligger ved 
den indre havn og afbildes her. Den 
anden tilhører dr. Coch og er sørge- 
lig tilbygget, men har en imponerende 
reisning over sine mægtige kjælder- 
hvælv, god ornamentik og stor inde- 
bygget gaard, hvor et par ældgamle 
kjæmpepopler dominerer. 7oldboden, 
apotheket og Stiansens hotel o. fl. 
er alle gamle patriciergaarde, hvor 
rokokoaanden endnu spøger lystig i 
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lister og gesimser. Og rundt i byen 
findes adskillig af det sirlige gamle 
husgeraad (saaledes efter den gamle 
slægt Barclay). 

Det samme er tilfælde med Stat 
helle, hvor bl. a. slægten Blekrs 
gamle sæde Kjellestad i sen empire 
fra ca. 1830 dominerer ved sin 
størrelse og glimrende beliggenhed. 

I Fidanger minder den nydelige 
sorenskrivergaard 7vetem om rokoko- 
aarhundredets stilfulde embedsmands- 
hjem. 

Men særlig rig er Porsgrund. Rig- 
dom og forfinet dannelse har her 
gjennem generationer præget be- 
byggelsen og givet miliøet en egen 
traditionsrig stemning. Slægter som 
Aall, Blom, Flood, Løvenskiold, 
Cappelen og delvis Møller har — nogle 
i henved 200 aar — været de ledende 
I disse trakter, fordi de har været 
blandt de yderst faa 1 dette land, 
som - har forenet sin industri- og 
handelsvirksomhed med større jord- 
godsbesiddelse. Derfor klarte de den 
store handelskrise i det 19de aar- 
hundredes begyndelse. I Porsgrunds 
og Skiens omegn finder vi derfor 
et større antal herregaarde end noget- 
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steds herhjemme — som det nu for- 
svundne Gjemsø kloster (Adler, 
senere Cappelen), Bratsberg (Blom), 
Mæla (Cappelen), Fossum (Løven- 
skiold), Hollen (Cappelen), Ulefos 
(Aall). — Statsminister G. Knudsens 
Borgestad (opr. Cappelens), som i 
anlæg minder om Cochs gaard i 
Brevik eller Eidsvolds hovedbygning, 
stammer fra det 18de aarhundrede 
— dog med nye tilføielser. Fredrik 
IV var her general Arnolds (+ 1709) 
gjæst og endnu viser <«bispindens 
kammer» eller «blaakammeret» en 
prægtig hjemmelavet rokokointeriør. 

I nærheden liggér det vakre 
Møller'ske sted Aakre med sine fine 
pompeianske tagdekorationer, *—list- 
verk og ovne i sen-klassisk stil og 
en deilig engelsk park, som nu er 
forhugget og udskjæmt. 

Over Porsgrund selv hviler der 
ogsaa adskillig historisk stemning. 
Rokoko og klassicisme taler endnu 
sit sirlige sprog i dens gader. 

I 1900 brændte den overordentlig 
interessante Løvenskioldske eiendom 
«Kammerherregaarden», som domi- 
nerede byen fra torvet, men hvis 
landsted Kjølnes endnu drømmer 


mer. 
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Toldboden og parti af bryggerne i Arendal. 
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idyllisk ved elven, mens minder om 
svunden glans spøger i gavler og 
karnapper. 

De Porsgrund'ske patricier-gaarde 
udmerker sig alle ved svære inde- 
byggede -”gaardsrum med alskens 
besynderlige kot og gange. Saaledes 
fru Myhres Fenholt og den noget 
yngre Admiralsgaard paa Ose- 
bakken, som tilhørte —eidsvolds- 
manden admiral Æaöricius. Videre 
den gamle handelsslægt Floods 
vældige gaard i streng empirestil, 
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paabegyndt af Aallernes norske 
stamfar, Nils Aall, som ca. 1750 
slog sig ned som trælasthandler og 
kjøbmand i Porsgrund. Ligesaa 
Hammongaarden, nu bager Johanne- 
sens, og Frednæs, før Carl Deich- 
manns, nu Jørgen Knudsens. Yderst 
eiendommelig og vakker er den gamle 
toldbod med sit høie tag og under- 
lige dybe portal med joniske pilastre 
og å la grecque-border, — et ud- 
søgt stykke dekorationskunst. 


Man kan forstaa at et sligt 


Gammel gaard 1 Brevik. 
(Efter fotografi af arkitekt Joh. Meyer). 


miliø maa inspirere en mand med 
historisk sans og samlerglæde. En 
slig mand har Porsgrund i farmaceut 
Hals. Mans samlinger af gamle 
møbler og malerier, af pretiosa og 
miniaturer, af glas, sølv og fremfor 
alt af fajance og porcellæn er ret 
imponerende.  Ligesom Bugges i 
Mandal har disse et væsentlig kultur- 
historisk værd derigjennem, at de 
altoverveiende har været i norsk eie 
og belyser det rige liv som levedes 
i disse trakter for 100 å 150 aar 


siden, — med duft af Englands og 
Frankriges ancien régime.  QOgsaa 
her har man et fortrinligt grundlag 
for et lokalmuseum. $ 

Nu vil man ogsaa fuldt forstaa, at 
den kræsne Claus Pavels i 1790- 
aarene kan skrive: «Porsgrund er 
af alle smaa og store Stæder, jeg 
har kjendt, den eneste, hvor den 
fineste mest urbane Verdenstone var 
forenet med ædel, blid, utvungen 
norsk Selskabelighed og Gjæstfrihed,» 
— og han taler med henrykkelse om 
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«den - fortryllende 
Skiens Egn». 

Men Søien selv blev ved den 
store brand for et snes aar siden 
saagodtsom raseret for historisk be- 
byggelse. En perle har den dog 
levnet i Søndre Brække, statsraad 
Nils Aalls bygaard, hvor Christian 


Porsgrunds — og 


Det nu afbrændte 


ornamentik utvilsomt en af vort lands 
stilfuldeste herskabsgaarde. Mens 
Lagmandsgaarden er helt omkal- 
fatret, gir Præstegaarden og chefs- 
gaarden Rising (bygget af felt- 
marschal Arnold) eksempler paa 
staselige embedsgaarde «fra Cancelli- 
raadens Dage»: 

Ffter denne kulturhistoriske befaring 
af kysten stanser man endelig i 


Larvik. 
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Fredrik boede under sit besøg 
1813. Aalls ombygninger af den 
tidligere gaard synes nogle aar 
ældre end hans landgods Ulefos, 
(bygget 1805) og er ved sit statelige 
anlæg med brede fløibygninger, hvori 
festsal og kontorer, sit søileudstyr og 
den/gjennemførte elegance i sin indre 





Gjemse kloster. 


Efter gjentagne ildebrande er nu 
endel huse i Storgaden langs bryg- 
gerne omtrent det eneste, som her 
er igjen. Men her finder man til gjen- 
gjæld en liden perle af klassicistisk 
træbygningskunst som hr. Berentsens 
hus med sin nydelige portal. Der- 
næst Britannia hotel, bygget 1801 af 
postmester Søren Pind. Storstuens 
vægge er dækkede af yderst dekora- 
tive, bredt og flydende malte tapeter 
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med idylliske —landskabsscenerier, 
klassiske ruiner, hyrdeliv og svær- 
mende rokokomennesker i den senti- 
mentale tids stil. I en slig gammel 
gaard finder man ogsaa dr. Auge- 
stads fine samling af møbler, sølv, 
glas og porcellæn, — han er en samler, 
der turde besidde mere kritik og 
smag end vore faa privatsamlere i 
almindelighed gjør. 

Mens den enkle og vakre sten- 
bygning, Hospitalet — en gave fra 
en af greverne Ahlefeldt-Laurvig — 
tilhører det her omhandlede tidsrum, 
er baade den gamle foldbod (1714) 
og Herregaarden, Larvik-greverne 
Gyldenløves, Danneskiolds og Ahle- 
feldts residens, af langt tidligere 
dato. 

Som man vil ha seet, er en kyst- 
ekspedition som denne ikke helt 
uden resultat. Men alligevel! Alt, 
her har været, før det brutale 19de 
aarhundrede fik ramponeret de gamles 
stilfulde gaarde, fik indboet spredt 
eller knust og arvesølvet smeltet i 
gangbar mynt i Norges nye bank, det 
kan man bare tænke paa med sorg. 
Da de fleste af de gamle handelshuse 
næsten i hver by røg fallit ca. 1820 
paa grund af krig og statsbankerot, 
trælastmarkedets stængning og de 
tvungne bankindskud, da var det 
mestendels forbi med herligheden. 

Som $/jøbmandskultur blev den 
sterkt bundet til kysten og den 
havde som forudsætning livlig uden- 
landsk forbindelse og god økonomi. 
Da disse betingelser ophørte, gik 
derfor smagens og den sociale kulturs 
ledelse over til den samfundsklasse, 
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som hidtil var gaaet saa temmelig 
op i det rige merkantile miliø, — til 
emdedsmændene. Empiretiden efter 
1814 beherskes af embedsstanden, 
og er paa de fleste punkter en mod- 
sætning til den tid, vi her har 
studeret — den bærer præg af fattig- 
dom, af bureaukratiets akademiske 
væsen og er særlig dansk og tysk 
paavirket. Den trækker sig tilbage 
fra kysten og blir en typisk :zndlands- 
kultur. 

Maatte det nu bare lykkes at faa 
dette stof samlet og fagmæssig be- 
arbeidet, slig som det er gjort paa 
mønstergyldig maade for Bergens 
vedkommende og som man i disse 
tider gaar igang med for Sveriges 
byers vedkommende. Det er ikke 
bare for historiens, for antikvitetens 
skyld, disse minder har værd. De er 
oftest mønstergyldige frembringelser 
af en høit udviklet smag og af et 
ubetinget redeligt og solid haand- 
verk. FEndnu havde ikke haandverks- 
loven af 1839 definitivt afskaffet 
laugene og givet alleslags fuskere 
frit spil. 

En fuldt faglig bearbeidelse af 
denne stortids huse og indbo maatte 
være en tiltalende opgave for en 
ellér flere mænd af vor yngre 
arkitektskole, der jo atter er begyndt 
at søge hen til engelske forbilleder. 
Men det haster! For hvert aar som 
gaar, river mere eller mindre med 
sig. Og man burde nu være be- 
gyndt at begribe, at det ikke bare 
er minderne om vor bondekultur, 
som har krav paa at bevares. 
Tvertimod Je 


Carl W. Schnitler. 
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Lykkemoralen. 


Efter Jean FHinot i «La Revue». 


ivet er det almægtige grund- 
princip i hele universet. Det 
var før os, og det vil være 

efteroså Bivet! skylder vi 
alt hvad vi er, og vi har pligt til at 
lade den hellige ild som er os be- 
troet, gaa i arv til andre. 

Vi maa leve vort liv eller dø. Hos 
et normalt menneske vil der altid 
være lyst til at leve og frygt for 
døden. Vi føler uden tvil at der 
vil bli et tomrum efter os, naar vi 
gaar bort, og det sørger vi over. 
Men det gaar ikke saa vidt, at vi 
tror det er forbi med selve livet, 
naar vi selv ikke er mere. Livet er 
og blir den hovedfaktor, uden hvil- 
ken vi hverken kan tænke os den 
natur som omgir os, eller vort eget 
jeg. Som den inderste grund til 
alle vore tanker og, handlinger kan 
det danne og danner virkelig en 
basis for vor moral. 





I. 


Vi lever og vi maa underordne 
os de bud som livet paalægger os. 
Vi maa ikke bare leve, men vi maa 
leve lykkelig. Det er de to uad- 
skillelige grundsætninger, som kan gi 
os et princip til at indrette vort liv 
efter, et moralsystem. Den idé vi 
danner os om lykken, og de følelser 
den inspirerer os, er det som gir 
livet indhold. Lad os tænke os, at 
menneskeheden bestod bare af vis- 
mænd. Deres tænkemaade og leve- 
sæt vilde da ogsaa bli vis. Det er 
ikke selvfornegtelse eller selvopofrelse 
som har skabt en menneskelig kul- 
tur, men det lykkeideal, som de 
bedste i menneskeheden har stillet 


sig. De har allesammen arbeidet 
med sin egen interesse for øie, hvad 
enten nu denne har været af en 
lavere eller høiere natur. De har 
alle instinktmæssig eller bevidst været 
ledet af trangen til en bestemt slags 
lykke. 

Men hvorledes skal vi da leve? 
Hvorledes skal vi bedst opfylde vor 
bestemmelse” Man har opfundet 
tusender af moralsystemer som svar 
paa dette spørgsmaal. Den dag idag 
er vi som 1 de første filosofers dage 
uenige om det. Det ideal man op- 
stillede, var snart for høit, snart for 
lavt. "Og fremfor «alt laa det for 
meget udenom vore virkelige inter- 
esser eller vor inderste trang. Man 
syntes glemme, at ønsket om at leve 
lykkelig følger livsprincipet ligesaa- 
sikkert som nat følger dag. 

Lykken er det som nærer og leder 
livet. Den antager de forskjelligste 
former. Lad os se med mistanke 
paa de lykkeformer, som vi ikke kan 
fatte. Thi selv det at give afkald 
paa lykken er bare en speciel form 
af lykke. Naar vi ser hvilken trang 
til selvopofrelse der er hos ædle 
sjæle, forekommer det os, at de 
ønsker at leve ulykkelig. Ved at 
lære dem nærmere at kjende, op- 
dager vi at det ikke dreier sig om 
afkald paa lykken, men om en 
høiere, en mere raffineret lykke. 
Askesemoralen nærer sig af den til- 
fredsstillelse som lidelse giver, en 
omvendt form af lykken. Madame 
de Sévigné fortæller om en prest, 
som spiste stokfisk i denne verden 
for at kunne fryde sig med laks i 
den anden. 

Paa bunden af mange religiøse 
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lærdomme som giver sig ud for at 
være en ideel form af livsmoral, gjen- 
finder man denne stokfisk, som man 
tager tiltakke med her i livet + sikker 
forventning om herlige fiskeretter hin- 
sides. 


II. 


Den maade vi anskuer lykken 
paa, er det som gjør livet lavt eller 
adler det. 

Den moralske maskerade vi lever 
1, faar os til at forklare de bevæg- 
grunde som leder vore handlinger. 
Man giver dem saa mange falske 
navne, man udpynter dem slig, at 
deres sande natur kommer rent bort. 
Med udsøgt hykleri grunder vi moral- 
bud paa pligt-, retfærdigheds- og 
kjærlighedsprinciper, paa himmelfrygt 
og helvedesrædsel. Lad os tage 
forklædningen bort, og vi vil bag 
alle disse kunster opdage det som 
meerst inde» er (drivfjeren 1 livet, 
nemlig trangen til lykke. Lad os 
aabent tilstaa denne trang første 
plads, da den alligevel seirrig har 
modstaaet og fremdeles vil modstaa 
alle forsøg paa at kvæle den. 

Maalet for videnskaben i alminde- 
lighed og for moralen i særdeleshed 
er at frigjøre den sandhed som ligger 
til grund for vore tanker og hand- 
linger, ikke at tilsløre kjendsgjer- 
ninger eller med magt at tvinge dem 
md 1 forudfattede meninger. 

Mennesket skylder de svundne 
slegter, at han lever. Denne gjæld 
'" maa han betale, til de kommende 
slegter. Han har hellige pligter mod 
de døde, og han har pligter mod de 
levende. Denne solidaritet mellem 
de svundne slegter og de nulevende 
og mellem disse indbyrdes paatvinger 
sig hvert menneske 1 alle hans tan- 
ker og alle hans handlinger. Er- 
faringen lærer ham desuden, at han 
ingen lykke kan opnaa udenfor den 
fælles lykke. Den er blit formet af 
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svundne generationer og afhænger 
af de mennesker han lever iblandt. 
Lad os tænke os at samfundet vendte 
tilbage til et vildmandsstandpunkt. 
Den enkeltes sikkerhed og person- 
lige lykke vilde forsvinde sanimen 
med samfundslykken. De hygieniske 
forholdsregler, som det enkelte men- 
neske tager, er gavnlige for sam- 
fundet. Omvendt er den enkeltes 
sundhed afhængig af de forholds- 
regler, som samfundet tager. Loven, 
som bare er udtryk for fællesviljen, 
sikrer den enkelte mod de farer, som 
en hensynsløs egoisme fører med 
sig. Man kunde i det uendelige for- 
flere disse eksempler paa den gjen- 
sidige afhængighed og solidaritet 
mellem vore personlige interesser og 
samfundet. Og jo mer vi tænker 
over lovene for vor egen lykke, des 
tydeligere ser vi, at den direkte af- 
hænger af den fælles lykke, af vort 
fædrelands, af den samlede menneske- 
heds lykke. 

Denne kjendsgjerning er det som 
dikterer os den høieste pligt i livet 
og forklarer den: Ingen har ret til 
at nyde goder som han skylder andres 
virksomhed, uden at han selv bi- 
drager i forhold til sine evner til 
deres lykke og sikkerhed. 

Vi har saaledes pligter mod fami- 
lien, fædrelandet, menneskeheden. 

Men — vil man sige — hvis lykke- 
principet har sit udspring i hvers 
personlige interesse, vil vi bli udsat 
for slemme regnefeil; for vor egen 
interesse er ikke altid retfærdig. Lad 
gaa. Men intet er fuldkomment 
under solen. Selv 'streng retfærdig- 
hed kan ofte være skadelig. De 
menneskelige samfunds skjæbne be- 
stemmes ofte af løgn og rænker. I 
de svages kamp mod de sterke vilde 
de svage være dømt til undergang, 
hvis de var nødt til at bruge bare 
helt uklanderlige midler. Hovedsagen 
er mest mulig at hindre afvigelser 
fra det som er sandt og godt. 
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Det vilde dog være feilagtig, om 
man fordømte retfærdighed og sand- 
hed, fordi de er vanskelige at prakti- 
sere og ofte til og med kan virke til 
skade. Lykkeprincipet er ikke fuld- 
komment, men hvilket moralprincip 
er vel det? Lykkemoralen har i det 
mindste paa sin side den frihed og 
styrke som ligger i en almindelig og 
uforgjængelig lov. Langt fra at være 
opfundet af filosofer er den ligesaa 
virkelig som livet selv. Og hvis 
moralen ikke altid kan gaa op til 
det niveau, som lykken fordrer, Saa 
lad os hæve denne op til det niveau 
som en høi moral kræver. Vil ikke 
bjerget komme til Muhammed, siger 
et gammelt ord, saa faar Muhammed 
komme til bjerget. Vi maa udvikle 
vort lykkeideal. Vi maa gjøre det 
sublimt, og menneskeheden vil sætte 
høie fordringer til lykken. 


III. 


Naar det engang lykkes at ind- 
prente i vor bevidsthed de fordele 
som godhed og samfølelse giver, vil 
menneskeheden bli god og skjøn, 
ligesom den stadig gaar fremad paa 
veien mod evig fred, siden den bedre 
og bedre har lært at forstaa krigens 
rædsler. 

Man vil aldrig kunne lægge for 
stor vegt paa suggestionens magt. 
Det er ofte tilstrækkelig for et men- 
neske, at han anser et sansebedrag 
som noget virkeligt. Illusionen vil 
virke paa ham med sandhedens hele 
magt. 

Det menneskelige legeme er i 
anatomernes øine langt fra fuldkom- 
ment. Mange unyttige organer har 
vi tilbage som minde om vore stam- 
fædre. Efter de nyeste forskninger 
skulde mennesket have omtrent 107 
aborte organer, som ikke er til nogen 
nytte og bare virker ødelæggende 
paa harmonien og helhedsindtrykket. 


det. 


139 


Disse organer vil kanske endnu følge 
os i tusender af aar. 

Men hvad bryr mennesket sig om 
Vi er saa overbevist om fuld- 
kommenheden af vor organisme, at 
disse feil intet har at betyde for os. 


Dogmet om kvindens skjønhed 
giver os et endnu mer slaaende 
eksempel. Kvindens bygning er stik 


imod alle skjønhedsregler. Og allige- 
vel betragter kvinden sig selv som 
legemliggjørelsen af den høieste skjøn- 
hed. Det er resultatet af aartusen- 
ders suggestioner. 

Fornuften er det som leder vore 
handlinger. Den leder ogsaa vort 
følelsesliv og derigjennem vor lykke. 

Men det er kun i en ringere grad, 
moralen afhænger af vor tanke. Paa 
den anden side vilde det være at 
bagvaske moralen, hvis man paastod, 
at den var helt medfødt. Var det 
tilfældet, vilde religion og opdragelse 
begge være lige unyttige, og man 
kunde lukke skoler og kirker sam- 
tidig. 

Men lykken afhænger først og 
fremst af vore moralske følelser. For- 
nuft og lykke følger to parallele 
linjer, som synes helt lige, men ikke 
er identiske. Fornuften virker paa 
lykken bare paa en indirekte maade, 
idet den er en spore i vort liv og 
virker paa vor moral og de maal vi 
sætter os. Paa det moralske om 
raade er det lykken har sine dybeste. 
rødder. Den som ikke har fundet 
den der, vil heller ikke kunne finde 
den noget andet sted, hverken 1 rig- 
dom, berømthed eller fornøielser. 
Livets ydre forhold er ofte almægtige 
og kan tilintetgjøre os. Men de kan 
ikke bringe os lykken, hvis vor egen 
moral ikke hjælper til. Det er den, 
som gjør livet til hvad det er. Uden 
den vil lykken udebli ligesaa sikkert, 
som hverken blomster eller frugter 
vilde fryde vort øie, om solen var borte. 

Hvor vakker den er den persiske 
legende om den helt ud lykkelige mand: 
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En mægtig, men ulykkelig konge 
raadspørger sine astrologer: «Hvad 
skal jeg gjøre for at bli lykkelig?» 
Efter lange og omhyggelige gransk- 
ninger finder de svaret: «Almægtige 
konge, du maa finde dig i at tage 
paa en fuldstændig lykkelig mands 
skjorte.» Man søger og søger i hele 
riget og finder tilslut en fattig bonde, 
som er helt ud lykkelig. Det var 
en stakkels fillet mand, som ikke 
eiede skjorte paa kroppen. 

Auguste Comte har fundet et klart 
udtryk for moralens indflydelse paa 
lykken: Den sande menneskelykke, 
siger han, afhænger mere af vore 
fremskridt i moral end af noget 
andet. At tanken udvikles, har i 
denne henseende lidet at betyde mod 
at vi blir d2edre mennesker. 

Endnu længe før Comte havde den 
udødelige forfatter af «Afhandling 
om sjælens lidenskaber» fastslaaet 
denne aarsagssammenhæng, som knyt- 
ter vort moralske liv til lykken. 
«Hvem der», siger Descartes, «har 
levet paa en saadan maade, at sam- 
vittigheden ikke kan bebreide ham, 
at han nogensinde har undladt at 
gjøre alt det han har anseet som 
det bedste, han føler en mægtig til- 
fredsstillelse som gjør ham lykkelig.» 


IV 


Lad os imidlertid ikke være over- 
drevne optimister. De ædle prin- 
ciper som ligger til grund for en 
sund opfatning af lykken, blir ofte 
slemt medfarne 1 livet. Dette be- 
viser bare, at vi ikke har sat nok 
md paa at lade den ædle lykke seire 
og stille den paa en solid og tryg 
basis 1 vor samvittighed. Vived, at 
livet ofte er haardhændt mod den 
ideale livsopfatning. Den kan ikke 
holde sig i sin rene skjønhed uden 
I tankens verden. * 

Man maa ikke blande den rene 
lykkes moral sammen med den af- 
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passede lykke. OQpdragernes hverv 
skal være at bringe os nærmere og 
nærmere den rene lykkes høieste 
tinde, den absolute lykke. Naar det 
praktiske lykkeideal nærmer sig saa 
meget som muligt til det ideal, som 
reises af lykkemoralen, da vil det 
ogsaa opfylde alle pligtens og ret- 
færdighedens fordringer. 

Denne moral vil uden tvil formes 
langsomt. Den maa først give en 
klar definition af sine principer og 
derefter faa disse principer antagne. 
Først og fremst maa man rykke ud 
med rod de falske forestillinger om 
lykken, som vi har levet paa i 
umindelige tider, og erstatte dem med 
nye. Men allerede nu kan vi forudse 
de dybe og velgjørende forandringer, 
som vil bli følgen. Naar menneske- 
heden først forstaar, at lykken er hos 
os selv, og at vi er lykkelige, bare 
vi vil være det, da vil rundt omkring 
os tusender af fordomme forsvinde, 
som hindrer vor moralske fuldkom- 
menhed og ligger iveien for vor 
gang mod lykken. Vor ulykke er 
ofte bare frugten af vor mangelfulde 
forstaaelse af livet. Vi begaar ting 
som skader andre uden at tænke 
paa, at andres ulykke er skadelig for 
os selv. 

Misundelsen, som har saa mange 
sociale misgjerninger paa samvittig- 
heden, er fremfor alt skadelig for os 
selv. Godhed og kjærlighed, som er 
kilden til andres lykke, frembringer 
først og fremst lykke for den som er 
god og kjærlig. Arbeidet avler en 
varig tilfredshed. Det familieliv som 
er bygget paa gjensidig kjærlighed 
og respekt, er det som bringer fami- 
lien selv mest velsignelse. Overalt 
fra kommer den samme lærdom: Det 
er umuligt at nyde en ædel og varig 
lykke uden samtidig at befordre vore 
medmenneskers lykke. Efter hvert 
som vi lærer at se videre og ædlere 
paa livet, træder denne solidaritet i 
lykken skarpere frem. Platons skjønne 
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theori om dyden falder en uvilkaar- 
lig i tankerne, naar man nærmere 
gransker lykken. Dyden er en viden- 
skab, lærte denne filosof. Den som 
gjør det onde, er den som ikke kjen- 
der det gode. Det forholder sig 
ligedan med lykken. Den ulykkelige 
er den som ikke ved, hvorledes han 
kunde bli lykkelig. 

De mennesker som vil ha studeret 
livet, trækker paa skuldrene, naar 
de hører tale om lykken paa den 
maade. «Godhed og kjærlighed har 
sin løn i sig selv! Jo vistl» Og saa 
nævner de en masse eksempler paa 
det modsatte. Storbedragere, nyder 
ikke de frugterne af sine forbrydelser? 
De er rige og mægtige. De faar 
sociale udmerkelser og nyder sine 
medborgeres agtelse. De kan ud- 
dele livets goder til andre. Deres 
stilling er misundelsesværdig. 

Hver stor by har sine berygtede 
huler med en myldrende befolkning 
af skumle og forbryderske individer. 
Naar der er offere nok at kaste sig 
over og let adgang til forbrydelse, 
synes disse samfundslemmer at nyde 
en uplettet lykke. De hengiver sig 
til drik og udsvævelser og vilde 
ikke for nogen pris forandre sin 
maleriske og eventyrlige tilværelse. 
Er de virkelig lykkelige? Hvilket 
menneske vil vel finde sig i den 
slags lykke -— for ikke at nævne 
ansvarlighedsspørgsmaalet. 

Er det ikke her en særegen lykke- 
form vi har for: os. Det er til 
strækkeligt at se den paa nært hold 
for at foragte den. Visse dyr lever 
fuldstændig lykkelig i smudset. Andre 
trives bare 1 sumpen. Skal man se 
med misundelse paa den slags lykke 
og ønske sig den? 

Vi har valgt yderpunkterne, stor- 
bedragere som nyder verdens agtelse, 
og de laveste forbrydere som er gjen- 
stand for almindelig afsky og foragt. 
Hvilken forskjel er der i grunden 
mellem disse to havarerede? 
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Naar vi tager bort de masker som 
skjuler tingenes sande væsen, op- 
dager vi snart ubestandigheden af 
deres lykke. Vi ser først og fremst 
den lave kvalitet. Ligesom den der 
har faaet smag paa ren luft, ikke vil 
bytte den med bedærvet, saaledes 
vil heller ikke den som har fattet 
det skjønne og ædle ved den sande 
lykke, forlade den for at prøve sin 
lykke 1 lastens sump. 


V. 


I hundreder af aar har vi opfattet 
livet forkjert, og det er grunden til 
at vi ser skjævt til lykken. En pæda- 
gogik, bygget paa anskuelser som er 
stik imod menneskenaturen, har faaet 
os til at foragte lykken. Lykken er bare 
egeninteresse, paastod moralisterne, 
og egeninteressen er lav og uværdig. 
Istedenfor at faa den til at spire paa 
høiderne og føre menneskeheden did 
op, var man straks færdig til at an- 
vise den en mistænkelig plads i et 
lavt liv. Man gjemte lykken bag 
falske dyder, ligesom adelsmænd af 
det gamle regime dækkede sit natur- 
lige haar med tvilsomme parykker. 
Og medens man forviste lykken, 
har den paa sin side aldrig ophørt 
med at kræve sin ret og le af alle 
som vilde kvæle den. 

Hypnotiseret af vore forfædres 
vildfarende idéer, er vi bange for at 
sætte lykken op paa den plads som 
tilkommer den. | 

Vi finder det baade pietetløst og 
farligt at befri den. Paa bunden af 
vor frygt skinner frem den forældede 
anskuelse om menneskets djævleaf- 
stamning. Som djævelens børn er 
vi personliggjørelsen af alt ondt. For 
at uskadeliggjøre vor fordærvede 
natur maa vi dysse den isøvn ved 
en ophøiet selvfornegtelse. Naar man 
ser mennesket krænke de svage, 
slutter man straks, at hans natur 
«fordrer» at tyrannisere sine med- 
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mennesker. Naar man ser at han 
bedrager og lyver, slutter man at 
han er født bedrager og løgner. De 
kjendsgjerninger man har konstateret, 
er uden tvil sande; men man har 
tolket dem fuldstændig feilagtig. 

I virkeligheden er al menneskets 

stræben rettet mod lykken. Den er 
det han elsker og lever for. 
Maine de Biran har fremsat denne 
dybe bemerkning: <«Indgiv en sterk 
natur en følelse af sympati og kjær- 
lighed, og hans relative styrke vil 
ikke længere gaa ud over den svage, 
men vil støtte ham istedenfor at 
undertrykke ham.» - 

Man præker personlig selvforneg- 
telse til bedste for slegten, og det 
enkelte menneske ophører aldrig paa 
sin side med at kræve sine rettig- 
heder af livet. Religionsstifternes de- 
klamationer og moralisternes ord- 
strømme preller magtløse af mod de 
utvingelige fordringer som selve livet, 
vore rettigheder, vor lykke kræver. 
Alligevel bryder ofte de reneste, de 
mest uegenyttige ofte med sine 
abstrakte lærdomme, saasnart de 
tørner mod livets virkelighed. Reli- 
gionen taler da om belønninger, dette 
almægtige middel til at holde de 
dødelige fast paa dydens vei. 

Men man faar bøie sig for kjends- 
gjerninger. Naturen selv synes at 
være gunstig mod individets ret. 

Uden at protestere er vi stadig 
vidne til, hvorledes individet ofrer 
sig for slegten. Men vi kan opstille 
som grundregel, at selvfornegtelserne 
er omvendt proportionale med indi- 
videts værd. Jo høiere vi kommer 
op 1 rækken af organiske væsener, 
des ringere blir selvopofrelsen baade 
1 kvantitet og kvalitet. 

Polyperne danner svømmende ko- 
lonier, hvor hvert individ danner et 
organ som er nødvendig for kolonien. 

Stiger vi nogle trin høiere op, ser 
vi hvorledes individet frigjør sig, 
lige til det øieblik da det som men- 
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nesket faar en personlighed som er 
uafhængig af omgivelserne. Men- 
nesket kunde leve mnæsten isoleret, 
hvis det ikke var for lykken, som 
med bydende nødvendighed fordrer 
samvær med hans lige, med alle de 
rettigheder og pligter dette fører 
med sig. 


VA: 


Da nu lykken er maalet baade for 
samfundet og for den enkelte, er det 
let deraf at udlede individets og 
samfundets maade at tænke og handle 
paa. Da mennesket er et socialt 
væsen og hans lykke ikke kan tænkes 
udenfor samfundet, maa han stemme 
sin lykke efter de fordringer, som den 
fælles lykke stiller. Den basis som 
denne overensstemmelse dannes paa, 
er retfærdigheden, som igjen skaber 
pligten. Rettens og pligtens grund- 
sætninger sigter paa den fælles lykke, 
og denne er ikke noget andet end. 
summen af de enkeltes lykke. Indi- 
videts lykke maa underordne sig ret- 
færdigheden. Thi den er vogteren 
som skal være paa vagt mod alt, som 
truer den samlede lykke. Den blir 
saaledes ogsaa en absolut betingelse 
for den enkeltes lykke. 

Vi har en instinktmæssig mistillid 
til en moral bygget paa lykken. Er 
ikke det det samme som at slippe 
løs vore lyster og lidenskaber? Lad 
os med en gang bemerke, at naar 
vi tror den er rigtig, har vi for øle 
en menneskehed, som uden at være 
fuldkomne væsener har fattet sine 
sande interesser. | 

For at komme saa langt maa den 
først naa en foreløbig kultur og en 
rigtig opfatning af lykken. En op- 
dragelse som fører til détte maal, 
vil før eller senere seire. Først og 
fremst maa menneskeheden give slip 
paa sine feilagtige forestillinger. Da 
først vil vi faa retfærdige menne- 
sker. 
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En saadan opdragelse har det 
merkelige ved sig, at den paalægger 
os at være vore egne opdragere. 
Den fordrer af os, at vi selv kon- 
trollerer vort liv og bringer det i 
overensstemmelse med principerne 
for vor egen og andres lykke. 

Den moral som sætter lykken som 
maal er i hvert fald mere ophøiet 
end den som er bygget paa frygt. 
Den er værdigere, ædlere og fremfor 
alt menneskeligere. Den taaler fuldt 
dagslys og er guddommelig enkel. 
De ofre den paalægger, vil føles saa 
meget lettere, som hensigten med 
dem vil bli mer forstaaelig. Det at 
skulle gjøre sin pligt udelukkende 
af pligt og med pligten som maal, 
forekommer os i vore dage taabeligt 
og barnagtigt trods Kants autoritet. 


Musikens 


Schopenhauer og Herbert Spencer 
har forsøgt at give en videnskabelig 
forklaring paa, hvorledes musiken 
virker paa legeme og sjæl. Ingen af 
de to filosofer har dog formaaet at 
give en tilfredsstillende løsning paa 
dette indviklede problem. En flamsk 
komponist, Sarron, mener at ha 
fundet nøkelen til en tilfredsstillende 
forklaring. Han gaar ud fra den 
kjendsgjerning, at i det cortiske organ 
1 et normalt øre er der 3000 nerve- 
fibre, og hver af disse kan opfatte 
25 forskjellige lydtrin. TI virkelig- 
heden er ikke disse fibre lige føl- 
somme hos alle mennesker. Hos 
mange befinder de sig i en slags 
dvaletilstand, undtagen naar det gjæl- 
der larm eller naturlyd. Hos andre 
derimod er de saa sensible, at de 
kan opfatte de mindste variationer i 
en lyd eller en lydrække. Dette er 
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Herbert Spencer havde ret, naar han 
sagde, at en menneskeslegt som levede 
paa Kants princip, vilde være umulig 
at leve blandt. 

Det absolute pligtbud, stillet uden- 
for de enkeltes og samfundets inter- 
esser, faar os til at smile og minder 
os om Dalai-Lama, som indelukket i 
en mørk celle og usynlig gjør for- 
dring paa at herske som den høieste 
guddom. Thi pligten selv er bestemt 
ved de maal som har frembragt den, 
og som vedligeholder dens livskraft, 
ligesom saften holder livet 1 træet. 

Den frelse, lykkemoralen lover os 
forekommer os vissere end det haab 
om belønninger og den frygt for 
evige helvedesstraffe, som de øvrige 
moralsystemer bygger paa. 


virkninger. 


tilfældet med store komponister eller 
personer som er begavede med et 
yderst fint musikalsk øre. De kan op- 
fatte alle de 25 forskjellige vibrationer 
1 hver af de 3000 fibre. Men dette 
maksimum af musikalsk øre forekom- 
mer yderst sjelden. De - derimod, 
hvis cortiske organ er mangelfuldt, 
kan ikke opfatte mer end 3—10 af 
de 25 toner. Et middels musikalsk 
øre opfatter ca. 15. Men alle men- 
nesker, selv de der er helt blottede 
for musikalsk sans, opfatter et vist 
antal af disse vibrationer. Paa dette 
faktum er det Sarron bygger sin teori. 
Lydindtryk har været det som først 
og fremst virkede paa urmennesket. 
Omgivet af naturlyd til alle døgnets 
tider har mennesket fremfor noget 
andet opøvet sin evne til at skjelne lyd. 

Ved at sammenligne de forskjellige 
sanser hos mennesket finder Sarron, 
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at øret er meget mer modtagelig for 
indtryk end noget af de andre sanse- 
organer. Hvis mennesket skyldte 
øinene de første indtryk, vilde syns- 
evnen 1 tidernes løb blit mer opøvet 
end de andre sanser og vist sig mer 
udviklet end høreevnen. Men det 
kan ikke negtes, at det er forholds- 
vis faa mennesker som er følsomme 
for farveskjønhed, og det er langt 
færre som kan skjelne farvenuancer 
end tonenuancer. Blandt folk som 
besøger muséer er det bare et lidet 
faatal, som virkelig lader sig elektri- 
"sere af et billede. Hvor mange er 
det ikke derimod som lader sig hen- 
rive af musikens toner. Der findes 
uden tvil malere som er helt lige- 
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gyldige for musik, ligesom der er 
musikere som ikke forstaar sig paa 
farver. Men det er undtagelser. 
Sarron hævder, at ingen uden døve 
kan frigjøre sig fra at paavirkes af 
lyd. De harmoniske lydforbindelser 
som vi kalder musik, føres gjennem 
øret og hørenerven til hjernen. Nerve- 
systemet finder lindring i de ens- 
formige naturlyd, som fossebrus og 
bølgeskvulp. Sansningen blir følelse. 
Paa samme maade virker musiken 
velgjørende, hvis den er harmonisk. 
Den bringer lindring til et sind, som 
er træt af larm og allehaande uhar- 
moniske lyd. Det er grunden til at 
musiken virker oplivende. 


Desinfektion af Skibe. 


Skibe er ofte befængte med rotter, 
lopper og moskitos, som alle er far- 
lige smittebærere. For at udrydde 
disse dyr, som ofte faar pest og 
andre farlige sygdomme til at ud- 
brede sig med en rivende fart, har 
man forsøgt mange midler. Men 
størsteparten har vist sig virknings- 
løse. Det som maatte til, var en 
giftig gas, som let kunde trænge ind 
I skibets skjulte kroger og sprækker 
uden at skade mandskabet og lasten. 
De fremgangsmaader man hidtil har 
benyttet, har ikke opfyldt disse be- 
tingelser.  Desuden blev de for kost- 
bare. To ingeniører, Chantemesse 
og Borel, har netop konstrueret et 
apparat som overvinder de forskjel- 
lige vanskeligheder og desuden har 


den fordel at det let kan konstrueres 
af hvemsomhelst uden store udgifter. 
Dette apparat gjør det muligt ved 
hjælp af svovlgas at desinficere et 
stort fartøi i løbet af 2—3 timer. 
Svovlet som er det eneste stof man 
anvender, findes jo overalt og koster 
ikke mer end 12—13 kr. pr. 100 kg. 
Fordampningen af svovlsyren som 
ellers kommer paa 36 kr. pr. 100 kg., 
vil ved det nye apparat kunne brin- 
ges ned til en omkostning af 6—7 
kr.  Hertil kommer, at konstruktio- 
nen af Chantemesse's og Borel's appa- 
rat er yderst enkelt. Apparatet fun- 
gerer sikkert og hurtig. Fremgangs- 
maaden er paa samme tid praktisk 
og økonomisk. Man kan forudse, at 
den snart vil bli almindelig anvendt. 


GEORG BRANDES 
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Georg Brandes. 
Nogle Indtryk *) 







ere end 17—18 aar var jeg 
vel ikke, da jeg en dag 
mellem en del gamle bøger 
fandt et lidet bind som hed 
«Frygt og Bæven». Jeg slog op i 
bogen, og saa blev jeg siddende hele 
eftermiddagen oppe paa loftet mellem 
kasser og støvede hylder. Jeg kunde 
ikke flytte mig, kunde ikke lægge 
bogen tilside. Noget sligt havde jeg 
- aldrig oplevet. Disse ord som jeg 
skjønte bare halvt, de stod der og 
brandt paa det gulnede papir. De 
tunge og voldsomme rytmer dønned 
som brænding Den eftermiddag 
dræbte al almindelig literatur for mig. 

Siden fandt jeg frem andre af 
Søren Kierkegaards bøger. Jeg husker, 
hvorledes jeg sled med «Begrebet 
Angest». Jeg husker, hvorledes «En- 
ten—Eller» og «Stadier» fyldte mig 
med den næsten smertelige fryd, som 
er de store kunstneres gave til men- 
neskene. I løbet af nogle aar læste 
jeg det meste af hvad Søren Kierke- 
gaard har skrevet, lige til hans dag- 
bøger. Og jeg læste alslags filosofi 
for at kunne forstaa ham. Det var 
min største sorg dengang, at saa meget 
alligevel laa uklart og mørkt for mig. 

Som saa mange unge mænd i de 
sidste halvhundrede aar fandt jeg 
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straalende visdom 1 Kierkegaards 
reflektioner om livet — og om kjær- 
ligheden. <«Ægteskabets —=æstetiske 


Gyldighed», det slog spigeren paa 
hodet. <«Forførerens Dagbog» førte 
æn ned i de aførunde, som det for 
ungdom er en lyst at svimle i. 
Der var den underlige sorg 1 «Gjen- 
tagelsen», den duvende lyrik, det 


1" G. Brandes: «Levned», I—IIT. (G. B.N. F.) 
10 — Kringsjaa, 33. bd. 


bored sig gjennem det 


skiftende syn i «In vino veritas». 
Under alt sammen laa en sugende 
livstomhed og en glødende livsattraa, 
som svarte til askesen og begjæret 
i ens eget unge sind. Men udtryk- 
ket for denne munkepoesi, det brandt 
og det glimted, det var tyngende in- 
tenst og gjennemborende vittigt. Naar 
abstraktionen lænked en, saa gjorde 
udtrykkets styrke en igjen fri. 

Og saa grubled en jo over para- 
dokset. Og lidt efter lidt kom en 
meget langt bort fra det almindelige 
liv. «Det almene» blev det land 
som skulde vindes. Men det var 
ikke det virkelighedens land, hver 
ung mand maa finde sig til rette i 
og lære at hérske over.. Nei det 
var et høist filosofisk land, hvor 
hvert ord og især hver tanke havde 
en merkværdig betydning. Saa kunde 
en jo undertiden skimte, hvor Søren 
Kierkegaard virkelig holdt til. En 
saa med skræk det krav han stilled. 
Det var at hver enkelt skulde løfte 
sit lille liv til storhed og høitid. 
Men en skulde ligesom ikke vokse 
sig høit op; det var med sine tanker 
en skulde trodse sig frem. Med 
sin tanke skulde en gribe stjernen. 
Det var jo det han gjorde eller 
prøved at gjøre; for han sled sig 
istykker paa det. 

Hans tanke var en diamant som 
haardeste 
fjeld. Dybt dernede sprang de kilder 
som læsked ham. Men han lærte 
ligesom aldrig rigtig at forstaa, at 
mennesker helst vil drikke af en 
rislende bæk og ligge i skyggen af 
susende løv. Og det var netop det som 
en længe efter syntes var det eneste. 

Og da kunde en læse Kierke- 
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gaard igjen, men nu ikke som pro- 
fet eller lærer i livskunst. En saa 
ham som den yderst særegne aand 
han var, hvis hele livsopfatning var 
bestemt af hans eget sind og hans 
egne forudsætninger. Da kunde en 
værdsætte hans vidunderlig dybe 
psykologi, som er en psykologi af 
tanken. Men den tidligere rus ved 
at læse ham havde en tabt. 

Paa det tidspunkt saa en ogsaa 
med andre øine end før paa Ibsens 


«Kjærlighedens Komedie», «Brand» 
og «Peer Gynt». =«Kjærlighedens 
Komedie» er — kanske — noget 


inspireret af Paludan-Miiller, sterkt af 
Kierkegaards «Enten—Eller». En 
kan ikke være blind for, at der er 
saa overordentlig lidet erotisk kome- 
die i dénne kjærlighedens komedie; 
der EP en Bros 1 skyerne, og de 
glimrende vers rammer bare Klister 
og Malle i Heibergs vaudeville. Og 
«Brand» taler med endnu sterkere 
røst hos Kierkegaard. Dommedags- 
prækenen gaar en forbi, selv om 
kunstverket blir igjen. Men ogsaa 
i kunstverket kan en savne livets 
egne kilder. Da skjønner en, for 
en lang og møisom vei Henrik Ib- 
sen havde mod frigjørelse og men- 
neskelighed. 

I mellemtiden var Georg Brandes 
kommet ind i ens læsning. 


Som det gik mig, er det gaaet 
mange, mange dndre. Stundom synes 
jeg, at dette er de sidste' firti- aars 
historie, som enhver har maattet gjen- 
opleve for sig. 

Bag den forandring, at den ene 
generation læser Søren Kierkegaard 
og den næste Henrik Ibsen og Georg 
Brandes, ligger en revolution i livs- 
opfatningen. Det er den samme re- 
volution, som naar en begynder med 
æsteticismen og gaar til naturalismen. 
En begynder kanske med at tro, at 
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poesi er den dybsindige mening, en selv 
lægger ind i et stykke liv. Saa op- 
dager en efterhvert, at det tvertimod 
gjælder at opfatte og fremstille den 
poesi som ligger gjemt i livet — 
som modsætninger, konflikter, sinds- 
stemninger. Livet selv er rigere paa 
dybsind end nogen filosofi. At lægge 
tvangstrøie paa naturen, at fortolke 
den med vold, det betyder altid at 
ens sandhedstrang og frihedstrang er 
visnet. Den moderne aand søger at 
forstaa. Den ved, at vor kundskab 
om livet er knap og utilstrækkelig. 
Den er gaaet ud for at udforske og 
kartlægge det store, næsten ukjendte 
land. Før laved man et skema, hvor- 
efter livet havde sig at rette. 

Georg Brandes traadte frem, da 
en tidsretning var død og færdig og 
gold, og han indvarsled den nye tid. 
For Europa betyder han en af det 
nittende aarhundredes største litera- 
turtolkere. For Norden er han noget 
langt mere. 

Danmark — for ikke at tale om 
Norge — stod aandelig seet i stampe. 
Det leved paa teologi og reaktionær 
romantik. Goethes frie panteisme 
og dybe livskundskab blev forstaaet 
af saare faa. Oehlenschlåger havde 
bevæget sig fra den dristige roman- 
tik i «Aladdin» til spidsborgerlighed. 
Heiberg blev mere og mere spekula- 
tiv. Der skreves mange store og 
gode bøger; men hvad der saa kan 
siges om denne guldalderliteratur, 
egentlig vækkende var den ikke. 
Den stod bare med sit ene ben i 
livet. Og den var ikke lydhør, den 
ante ikke at der ude i Furopa stor- 
med frem nye ideer, nye idealer og 
nye konflikter. 

Og saa kom den tid, da der knapt 
blev skrevet gode bøger længer. 
Bølgen havde svulmet; nu var den 
sunket. Det var slaphedens tid. Det 
lille, isolerte Danmark laa der og 
trodde fuldt og fast, at det var kul- 
turlandet fremfor alle. Og saa var 
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dets aandskultur bare et afenavet 
ben. Det laa der søvnig og selv- 
tilfreds. Det havde ikke én fri mand, 
knapt én fri mening, aldrig et blik 
mod fremtiden. Medens filosofien og 
naturvidenskaben og samfundsopfat- 
ningen var revolutioneret i England 
og literaturen i Frankrige, medens 
Tyskland ved at samle sig forvand- 
led Europas politik, saa laa Dan- 
mark fremdeles og smaasov. Det 
stængte sig af mod de opløsende og 
umoralske kræfter udenfor grænsen. 
Det trængte ikke fornyelse. Det fik 
sig en lang polemik om x<«tro og 
viden». 

Osiiher iNNorger Ja her. blev 
Hegel doceret ved universitetet endnu 
for en snes aar siden. Og lige til 
de sidste aar har vi hørt advarende 
røster mod darwinismen. Sandheder 
som. ellers regnes for saa selvfølge- 
lige, at man ikke længer kaster et 
ord væk paa dem, de er her endnu 
udenfor folks bevidsthed. Og vi 
som bor ved civilisationens grænser, 
et folk paa to og en kvart million i 
et uhyre stort tjeldland, vi som har 
en saa saare knap og karrig( kultur, 
vi kalder os et foregangsfolk, vi 
trænger ikke fornyelse, vi stænger 
veiene af. 

En gang for længe siden brændte 
man de, kjættere, som voved at paa- 
staa, at jorden dreied sig om solen. 
Folk vilde ikke give slip paa sin 
dyrebare vished om fjordens første- 
rang, enesterang i hele verden. Paa 
samme maade har vi nu vore dyre- 
bare sandheder om livet, om men- 
neskene, om moralen, om samfundet. 
Og naar en mand vover at fortælle 
os noget andet, saa stener vi ham 
og gjør ham fredløs. 

Det var det, Georg Brandes voved. 
Og han blev stenet, og han blev 
gjort fredløs og paa vor civiliserede, 
humane maade landsforvist. Alle de 


skikkelige folk hylte, saa de blev 
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hæse af det. Hos os hører vi frem- 
deles bare denne hæshed. 


Engang læste jeg mig gjennem 
Monrads «Æsthetik». Og jeg læste 
ogsaa lidt i Hauchs og Heibergs 
æstetiske athandlinger. Og saa skjønte 
jeg, at Brandes havde gjort revolu- 
tion. 

Hos Brandes findes sjelden ordet 
«æstetik». Det gir straks forskjellen. 
De andre kom til en bog med sin 
forudfattede mening om hvordan et 
kunstverk skal være. De sammen- 
ligned det med sit skema. Passed 
det, var det godt. Hvis ikke, saa 
des værre ' fors disteren 9 Bittert 
kritik var spekulationer over det 
skjønnes væsen. | 

Saa kom Brandes; han saa paa 
bogen som et stykke liv. Han lytted 
til dens pulsslag, han opfatted dens 
særegne lys, han søgte mennesket 
bag. Og mennesket hørte jo med i 
sin tid, var knyttet til den med tusen 
traade. Bogen blev da mere end et 
kunstverk, blev ogsaa mere end et 
bud fra en enkelt sjæl, den var et 
speilbillede — oftest uden at for- 
fatteren vidste det — af tidens kampe. 
Nu havde det attende aarhundrede 
været rationalistisk. Det endte i fri- 
hedsbaalet, den store franske revolu- 
tion, og derefter forblødte Europa i 
napoleonskrigene. Da blev det træt- 
hed, reaktion. Og saa kom igjen 
frihedslængsel og frihedskamp. Men- 
neskene rysted aaget af sig. Om disse 
kampe, saaledes som de ytrer sig i 
literaturen, er det Brandes har skrevet 
sine «Hovedstrømninger». Det er 
ikke literaturhistorie, det er en flam- 
mende hymne til friheden. 

En vækker, en befrier vilde Brandes 
være. Han kaster derfor overbord 
alt lærd apparat. Det er jo ikke 
sine studier, han skal udstille. Og 
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filosofi eller filologi, hvad skulde sligt 


nytte til! Nei, vise at dette er vakkert, 


interessant, dybt, aandfuldt, gjøre 
det saa alle og enhver selv kunde 
.se det, der var veien. Kritikens 
kunst er jo at gjøre det vanskelige 
letfatteligt, ikke at tilsløre det med 
fagord og fremmedord. Derved skabte 
Brandes formen for den literære kri- 
tik i Norden. 

Nu er han jo ikke sprunget frem 
uden forgjængere. Bag den speku- 
lative tyske æstetik laa der en mere 
psykologisk kritik. Hvad Goethe i 
«Dichtung und Wahrheit» fortæller 
om forholdet mellem sine oplevelser 
og sin digtning, er nok ogsaa en af spi- 
rerne til den nyere kritiske metode. 
Men den mand som Brandes har 
lært mest af, er vel Taine. Det var 
dog høist uretfærdigt, som det under- 
tiden hændte, at kalde ham bare en 
elev af den berømte franske kritiker. 
Brandes gik andre veie end han, og 
med sin smidighed og bøielige for- 
staaelse havde han sikkert ogsaa 
større kritisk sans. Sandheden er, 
at Brandes lærte hvad der var at 
lære. Og derefter fandt han sig selv. 

Hans kritiske metode er ham selv. 
Han søger først og fremst karakter- 
linjerne hos et menneske. Det ma- 
teriale han bruger, er bøger, breve, 
anekdoter, alt som kan gi ham et 
klart og levende billede. Han vil 
se en mand i hans omgivelser, vil 
vide hvad han har oplevet. Saa 
knyttes umerkelig traadene mellem 
forfatterens stof og det kunstverk 
han har frembragt af det. Og dette 
fantasiarbeide, naar tankerne tumler 
med oplevelser og med iagttagelser 
de ikke kan komme løs af, det lever 
op igjen for Brandes øine. Her 
gjættér han næsten aldrig feil. Ft 
udpræget intelligens-menneske som 
han selv er, forstaar han bedst dette 
spil frem og tilbage i bevidstheden. 
Begeistring, beundring, harme, vrede, 
foragt, alle de affekter som rører 
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ved karakter eller bevidsthed, tegner 
sig klart for ham. Men følelser som 
angst eller skinsyge ser han vist paa 
med lidt for kloge øine. Han for- 
staar ypperlig et menneskes forhold 
til tiden og til omgivelserne, men 
mindre godt dets forhold til landet, 
jorden, slegten. En kommer under- 
tiden til at tænke, at han med al 
sin danskhed ikke ved tilbunds, hvad 
dansk er. Han forstaar bedre det 
almenmenneskelige end det særegent 
nationale i de forskjellige landes 
literatur. Derfor er hans livsopfat- 
ning blit mere og mere <«kosmo- 
politisk», en verdensmandsklogskab. 
Men derfor kunde han ogsaa bli 
midleren, den som førte Europa ind 
ind i Danmark. 

Dette psykologiske 
kanske den «herskende evne» hos 
ham. Det understøttes af hans 
digteriske medfølelse. Georg Bran- 
des er en stor digter, men en digter 
ad omveie. Med al sin kjærlighed 
til naturen og sin interesse for men- 
neskene, med sit glødende og sen- 
sible sind maa han dog se gjennem 
bøgernes prisme for at inspireres. 
Hans bog om lord Beaconsfield er 
mere underholdende end de fleste 
romaner, og menneskeskildringen er 
fin og dyb. Det er fordi han har 
studeret manden gjennem hans bøger 
og hvad der var skrevet om ham. 
Skulde Brandes digtet sig en saa- 
dan type, selv efter levende model, 
vilde resultatet neppe blit saa godt. 
Og vel er der rundt om i hans bøger 
mange levende og klare portrætter 
af mennesker han har mødt.. Men 
aldrig har de saadan «sjæl», aldrig 
er der det skiftende lys over deres 
ansigter, som naar han skildrer en 
kunstners fantasi. Dette forklarer 
den underlige modsætning, at Bran- 
des, som ser tilbunds i en bog, 
gang paa gang bedømmer galt de 
mennesker han møder i livet. Men 
slig som han kan forstaa en bog! 


klarsyn er 
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Som han kan opfatte dens duft og 
farve, føle de hemmeligste sving- 
ninger og faa den til at leve op 
igjen, saa en ofte synes, at hans 
afhandling er rigere paa poesi end 
bogen selv! Alle en forfatters bøger 
er jo til syvende og sidst bare ud- 
tryk for ham selv. Undertiden gjem- 
mer han sig, undertiden taler han 
ligefrem. Brandes kritiserer ikke 
slig, at han bestemmer værdien af 
disse bøger som kunstverker. Han 
søger det som gløder i dem, fanta- 
sien og sjælen, han ridser op lin- 
jerne af denne særegne personlighed, 
og naar en saa kommer til bøgerne 
igjen, saa forstaar en ligesom hem- 
meligheden i dem. 

Han gjorde digtningen menneske- 
lig foren» Jeg! havde læst meget 
og forstaaet lidet af Søren Kierke- 
gaard, før jeg læste Georg Brandes' 
af handling om ham. Men da kom 
Kierkegaard mig nær. Hans lidelser, 
hans ensomhed, hans barokke munke- 
fantasi, hans brændende hjerne, hans 
svimle rus i tanker, hans vittighed 
som var ironien hos en livsudygtig, 
hans geni, det stod op og leved. 
Og lad os se lidt paa denne brusende 
tankelyrik, som synes at være und- 
fanget høit oppe over stjernerne. 
Se, det er jo en evig grublen over 
den hævede forlovelse, som var den 
store begivenhed i hans liv! Saa 
kunde en se Kierkegaard. Saa kom 
der sammenhæng mellem hans genis 
flugt og de ulige lange bukser, som 
Marstrand karikerte. 

Det var netop det Brandes kræved, 
at digtningen skulde være menneske- 
lig. I livets egne konflikter laa poe- 
sen Aldfigivarsidet poesi atise 
virkeligheden gjennem rosenrødt glas. 
Det blev Brandes snart klar over. 
Et godt eksempel er hans kritik 
— fra sekstiaarene — af «William 
Russell». Brandes viser, at Andreas 
Munch i dette skuespil, som med 
rette er glemt, havde pyntet paa 
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stoffet og ladet de virkelige kon- 
flikter ligge. En slig kritik glemmes 
ikke. Den slaar fast hvad det gjæl- 
der: Kunstnerisk sandhed og kunst- 
nerisk mod! Da skjønner en, at en 
stor kritiker er en vækker. Skjønner, 
hvorfor der blev skrevet anderledes 
efter Brandes end før ham. Hvorfor 
han fik saa stor betydning for Ibsen 
og senere for Bjørnson. 

Men at fortælle hvad Brandes &£am, 
det maatte der en hel bog til. Det 
mesterlige er jo altid ligesom selv- 
følgeligt. En burde sætte de anden- 
rangs op ved siden af ham og saa 
sammenligne.. Da var det let nok 
at se, hvorledes han gjør altsammen 
bedre! end alle andre. Med den 
dirrende uro og brusende glød som 
hans bøger har, gir de alligevel 
hvile. Den hvile at en kan la sig 
føre med uden at stanse op ved 
noget trekvart færdigt eller næsten 
udmerket. Ganske vist er der — 
f. eks. i «Hovedstrømninger» — par- 
tier hvor en merker, at hans studier 
ikke har udtømt stoffet. En merker 
det, fordi der kan komme noget 
flygtigt over fremstillingen. Men han 
har jo heller: ikke sat sig ned som 
støvet gransker. Og om der kan 
paavises feil i nogle enkeltheder, saa 
siger det jo ingenting. Allermindst 
tænker en paa det, naar en ved, 
hvad slags forhold Brandes har ar- 
beidet under. Det er molboagtigt 
pedanteri at hefte sig ved smaa- 
feilene og glemme alt det udmerkede. 
Samme pedanteri og spidsborgerlig- 
hed, som naar man peger paa hver 
liden rift hos en fremragende mand 
— det som netop kan være saa 
morsomt menneskeligt — og skjælder 
ham ud, fordi han ikke er fuldkom- 
men. De samme strenge. herrer, der 
er nok af dem i aviserne, pleier at 
være uvidende om sin egen skrøbe- 
lighed. 

Men tilbage til Brandes. En slags 
literær kritik som staar 1 fortjent 
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vanry, er referatet, gjenfortællingen. 
Saa tænker jeg paa enkelte smaa- 
stykker 1 «Skikkelser og tanker». 
Disse halvt journalistiske smaaartikler 
hører ellers ikke til det bedste, Bran- 
des har skrevet. Der bruger han 
undertiden ogsaa referatet. Men hans 
gjenfortælling af f. eks. handlingen i 
et skuespil, den gir — næsten uden 
at en merker det — indtryk af for- 
fatterens aandelige modenhed, kunst- 
neriske: evne, intelligens, fantasi. 
Metoden er denne: Paå «den ene 
side det moderne samfundsliv, paa 
den anden en mand som griber sit 
stof og udformer det efter sine for- 
udsætninger. Stoffet gir, analyseret 
paa denne maade, et klart billede af 
manden som intelligens og som 
kunstner. — Denne fænomenale evne 
til at opfatte ent bog 1 hele «dens 
vidde og dybde og denne straalende 
fremstillingsevne udmerker Brandes 
fremfor alle andre. 

Undertiden kan en jo synes, at 
han tar feil at han ikke forstaar 
eller ikke bryr sig om at forstaa. 
Naar en mand slig har gjennem- 
pløiet alle landes literatur og set de 
samme fænomener gjenta sig over- 
alt, bare med lidt forskjellig farve, 
saa kan han jo nok bli skeptisk 
overfor nye «gjennembrud». Dertil 
kommer, at han som før nævnt vist 
ikke har større sans for «Jord». Han 
«taber Garborg af syne», da denne 
vender tilbage til slegtsfølelsen og 
den religiøse mystik. Han ser meget 
ironisk paa de strindbergske aande- 
syner. Men nu kan der vel ikke 
være tvil om, at der i «Haugtussa», 
«Læraren», «Den burtkomne faderen» 
er nye opkommer, som en ikke 
skulde ventet efter Garborgs første 
bøger. Det er nyvaagnet hjemfølelse 
efter en mislykket udflugt til en 
halvkultiveret by. For Brandes er 
det dare reaktion. Ligeledes er det 
vel ikke tilfældigt, at Strindberg kort 
tid efter sine spiritistiske indfald skrev 
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en bunke historiske skuespil. Det 
er stammefølelsen som vaagner igjen, 
og den vaagner i mystik. 

Dette «nordiske barbari» ligger 
Brandes fjernt. Det tunge, uklare 
og voldsomme hos germanerne klin- 
ger ikke igjen hos ham. Han gløder 
og flammer, men han ulmer ikke. 
Den romantiske naturbetragtning er 
ham en gru. Han elsker lyset og 
skjønheden 1 et landskab; men skog- 
angsten har han vist ikke følt. 

En kan derfor nok synes, at han 
er lidt uretfærdig mod den romanti- 
ske skole i Tyskland — det er her 
interessant at sammenligne med Hei- 
nes flængende «Die romantische 
Schule» — og undertiden ogsaa lidt 
uforstaaende overfor den mnordiske 
literatur i de sidste tyve aar. 

Men en mand er jo den han er. 
Og Brandes er ikke germaner i sin 
livs- eller menneskeopfatning. Derfor 
er der ingen, en holder mere af at 
læse, naar de nordiske vintre, det 
nordiske barbari og taagen inde i 
en selv gjør himmelen altfor graa og 
tung. Altid er Georg Brandes en 
befrier. 


ED 


For at studere hans udvikling 
burde en læse hans bøger efter tids- 
følgen. Den samlede udgave er ord- 
net efter andre hensyn. Og den er 
yderst omhyggelig gjennemarbeidet, 
til øget gavn og glæde for læserne; 
men udviklingslinjen blir jo lidt ud- 
visket. 

En kan dog se, at han til at be- 
gynde med har været paavirket af 
den ældre æstetik. Om «Adam 
Homo» er der bemerkninger, som 
lyder snurrige i Brandes' mund. Og 
1 det første indtryk af Henrik Ibsen 
(fra 1866) staar der ogsaa ting, som 
han meget snart kom ud over. Det 
er bare forbausende, at han 24 aar 
gammel kunde vise sig saa selvstæn- 
dig og aandelig moden. 


GEORG BRANDES 


Han er en glødende idealist. Aldrig 
falder hans overbevisning til ro; han 
bærer den flammende omkring med 
sig. Han maa tænde den samme 
ild hos andre. De skal ruskes op, 
de skal se. Selv lever han bare for 
ideer og for kunst. Han arbeider 
yderst strengt. Allerede som ganske 
ung har han sat sig de største maal. 
Hvad det er, ved han ikke klart. 
Men han tviler ikke paa, at han har 
en betydelig fremtid. Og han for- 
bereder sig med haardnakket flid. 
Aldrig har en kritiker været saa 
godt rustet. | 

I de første aar skriver han anmel- 
delser og filosofiske arbeider. Han 
«er bare 22 aar, da Hauch kalder 
ham sin efterfølger som professor. 
Alles øine er henvendt paa ham; 
veien synes at ligge aaben. Det 
skulde bli anderledes. 

Han gjør sin første udenlandsreise 
— til Paris. Han faar dybe og 
sterke indtryk af fransk aand. Senere 
følger kortere reiser til Tyskland og 
England, et nyt ophold i Paris og 
et langt ophold i Italien. Han stifter 
bekjendskab med mange af tidens 
betydeligste mænd. Altid arbeider 
han paa at udvide sin synskreds og 
uddybe sin opfatning. Han kommer 
længer og længer bort fra sin ung- 
doms filosoferende radikalisme. I 
dens sted sætter han fri menneske- 
lighed. Indtrykkene fra Italien har 
afgjørende betydning. Der var mange 
ting i Danmark og nordisk ag tysk 
literatur, som havde stødt ham som 
plumpt og uklart, og som 1 grunden 
altid havde været hans sind fremmed. 
Nu ser han, at den nordiske livsop- 
fatning kaldes barbari her under 
italiensk himmel. Det giver ham 
meget at tænke paa. I disse aar 
lærer han ogsaa, at Hegel som frem- 
deles hersker ved universitetet i 
Kjøbenhavn, allerede er ude af spil 
let i Tyskland. Selv rykker han den 
sidste rest af forældet filosofi ud af 
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sin bevidsthed, da han møder det 
nye engelske aandsliv, Spencer og 
Stuart Mill. Saaledes beriges han 
fra alle kanter. Men paa samme tid 
blir afstanden fra den aandelige pro- 
vins, som hed Kjøbenhavn, større og 
større. Hvor stor, det skjønner han 
ikke selv. For han kjender ikke 
den mægtigste af alle livets kræfter, 
trægheden. Han tror at ihvertfald 
ungdommen maa høre ham. Og saa 
gjør han sit dumdristige forsøg paa 
at rykke Danmark ud i moderne 
aandsliv. Og taber. 

Imidlertid havde han udgivet flere 
gode kritiske arbeider, blandt dem 
sine indtryk af Henrik Ibsen og en- 
del smaa afhandlinger om guldalde- 
rens digtere. Det var klart for alle 
som vilde se, at Danmark med ham 
havde faaet en overordentlig rigt be- 
gavet kritiker. | 

Saa kom i 1871 forelæsningerne 


over «Emigrantliteraturen», første 
bind af «Hovedstrømninger». De 
vakte umaadelig opsigt. Brandes 


vaagned og fandt sig som en be- 
rømt mand. Men snart snudde vin- 
den sig. I første øieblik havde man 
ikke forstaaet, hvor radikale hans 
meninger var. Da man saa det, 
reiste pressen og praktisk talt hele 
landet sig mod ham. Nu begyndte 
den forfølgelse, som varte uden 
stans i en snes aar. Og da alle 
blade lukked sig for Brandes, havde 
han ikke engang mulighed for at 
kunne forsvare sig. Tredive aar 
gammel, netop som han skulde be- 
gynde sit arbeide i Danmark, blev 
han lyst i ban. 

Aarene fra 1871 til 1876 var et 
eneste, unyttigt forsøg paa at slaa 
Han arbeided ustanse- 
lig, udgav en række meget betyde- 
lige bøger og fortsatte sine forelæs- 
ninger. I løbet af denne tid trængte 
hans navn igjennem i Tyskland og 
blev godt kjendt ellers i Europa. 
Udenfor Danmarks grænser var han 
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berømt, indenfor dem regnedes han for 
overflødig og skadelig. Bare en liden 
kreds af entusiaster stod ham nær. 
For overhovedet at ha et organ 
stifted han tidsskriftet «Det nittende 
aarhundrede». Det maatte gaa ind 
nogle aar efter. Og da man endnu 
engang fik forpurret hans udnævnelse 
til professor, saa han ikke længer 
nogen udsigt til at tjene sit brød i 
Danmark. Han brød op for alvor 
og flytted til Berlin, hvor han saa 
bodde 1 syv aar. 

Det var et vovestykke, som lyk- 
kedes. Paa fremmed grund, 1 et 
fremmed sprog erobred Georg Bran- 
des sig verdensry. Han leved i 
feber, skrev store bøger og en masse 
literære og politiske artikler, gjorde 
foredragsreiser rundt om i Tyskland 
og Skandinavien og fik alligevel tid 
til at færdes i Berlins saloner. En 
meget stor del af Tysklands betyde- 
lige mænd har han kjendt; mange af 
dem blev hans fortrolige venner. 

Man merker disse paavirkninger, 
alle disse nye iagttagelser af menne- 
sker og forhold. Hans stil blir lidt 
kjøligere, paa samme tid vittigere, 
han bedømmer mere ovenfra nedad. 
Stadig flere mennesker, flere typer 
kommer ind i hans synskreds. For 
hver dag faar han en større sum af 
erfaringer. 

Allerede paa sine reiser 1 seksti- 
aarene havde han set, at mange 
ting i Europas politik nok var lidt 
anderledes, end selv de bedst under- 
rettede mænd i Danmark forestilled 
sig. Under sit ophold i Berlin stod 
han ogsaa de politiske kredse nær 
og kunde gjøre dybe og omfattende 
iagttagelser. 


I 1883 bosatte Brandes sig paany. 


i Kjøbenhavn. Han blev mødt med 
begeistring af den unge generation. 
Og begeistringen blev snart et fra- 
fald. Som han selv siger: han kom 
mindst ti aar for tidlig tilbage. Han 
seired dog lidt efter lidt, forsaavidt 
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som han havde en overordentlig stor 
indflydelse paa den yngre literatur 
og bidrog sit til demokratiets og de 
frisindede ideers fremgang. 

Under ophold i Polen og Rusland 
lærte han slavisk aand at kjende. 
Hans frihedskjærlighed blev til en 
glødende sympati for undertrykte 
folk. — 

Og saa mindes en igjen det snes 
svære bøger som er hans livsverk. 
For en umaadelig taknemmeligheds- 
gjæld en staar i til denne mand! 
Der var aar af ens liv, da en altid 
tørsted efter kundskab og klogskab, 
de unge aar da en syntes alle sund 
var stængt, da det var saa haardt 
at resignere og saa haabløst at ønske 
noget, aar da en ikke kunde komme 
overens med sig selv og endnu 
mindre med livet udenom, de aar 
da en søgte én ting: befrielse. 

Da kunde en tage de bøger ned, 
som en havde læst gang paa gang. 
Og saa sad der en vrimmel af alle 
slags genier i ens stue. En hørte 
dem tale, en saa deres ansigter Og 
naar de var gaaet igjen, ja saa havde 
en alligevel været en stund i saare 
udvalgt og aandfuldt selskab. | 

Det var de friske og varme af- 
handlinger om danske digtere, som 
gjordeChristian Winther endnu kjærere 
for en end før, og som fik en til at 
læse og beundre Schack Staffeldt og 
Aarestrup. Det var «Hovedstrøm- 
ninger», som vakte et umaadeligt had 
1 en til al reaktion, og som senere 
hen, da en selv kjendte lidt af Furo- 
pas literatur, ogsaa vakte ens lyst 
til at drøfte sagen nærmere. - Det 
var «Indtryk fra Polen» og alle de 
andre «Indtryk», som røved en for 
mange kjære fordomme. Det var 
afhandlingen om Nietzsche, som for- 
leded en til at følge Zarathustra en 
stund. Og det var nok ogsaa Bran- 
des, som kasted Feuerbach ind paa 
ens vei og idethele gjorde en livet 
tungt. Men det var den samme 
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Brandes, som selv var saa meget 
morsommere at læse, at en meget 
snart lod filosofien staa og bli til- 
støvet. Hvem var saa aandfuld som 
han, hvem havde hans glimtende stil ! 

Med hvert bind af sine «Samlede 
skrifter» fik Georg Brandes en til 
at læse hundrede andre bøger. Men 
først havde han gjort dem til mere 
end bøger for en. Det var stridende 
mennesker og stridende ideer og 
gylden poesi. 


Af Georg Brandes «Levned» er 
hidtil udkommet tre bind, «Barndom 
og første ungdom», «Et tiaar» og 
«Snevringer og horizonter». 

Disse erindringer er sikkert det 
betydeligste verk af sit slags i Norden. 

Det er interessant at sammenligne 
dem med Goethes «Dichtung und 
Wahrheit». Selve titelen fortæller 
en meget. Goethes «Dichtung und 
Wahrheit», Brandes' enkle «Levned», 
d- e''sandhed, sandhed 6g atter 
sandhed. Goethe kunde give sig 
lov til at se sine minder i poesiens 
clair-obscur. Brandes har en over- 
flod af fiendtlige fortolkere; det er 
for sit eftermæles skyld, at han gjør 
regnskabet op med sin samtid. Der- 
for har han heller ikke det smil over 
sig selv, som gir Goethes minder 
deres ynde. Hos Brandes er der et 
blik som glimt af staal, og det gjør 
en ondt at føle den harme og den 
foragt, som han saa visst havde alt- 
for god grund til at nære. 

Der er noget tragisk i hans liv, 
ogfidet tragiske ligger idet (éné 
ord: jøde. 

Brandes selv protesterer energisk 
mod, at hans afstamning skulde gjøre 
ham til en fremmed. Han er dansk, 
siger han, født af danske forældre, 
opdraget i en dansk skole, med alle 
baand knyttet til Danmark. Han 
ler af racehadet, som stammer fra 
«mytologi og legender». 
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Han gjør alligevel et meget udansk 
indtryk. Hans klare, bøielige, lysende 
og lidenskabelige aand er ikke dansk. 
Hans frihedskjærlighed er ikke dansk, 
hans form af idealisme heller ikke. 
Der er ikke dansk sind i ham; hans 
livsverk var at befrugte dansk jord 
med fremmede ideer. 

Og «racehadet», det gaar nok 
dybere, end Brandes vil indrømme. 
Se sprogkampen i Norge, den er 
uden tvil ogsaa en racekamp. Den 
norske bykultur repræsenteres for en 
stor del af indflytterfamilier. Selv 
føler de sig som norske; men rigtig 
«ægte» nordmænd føler dem som 
fremmede. Og dette er nær besleg- 
tede racer, som endda har blandet 
sit blod sammen. 

For Brandes kommer saa det mid- 
delalderske jødehad til. Naar en 
mand med jødisk blod 1 sine aarer 
taler den frie forsknings ret, saa 
faar han endnu slængt ordet «Kristus- 
had» efter sig. Og al den dumpe 
antipati mod fremmed race vil reise 
sig mod ham. 

Og saa blev han født i Danmark! 
Der: blev han ideernes og frihedens 
stridsmand. Hvad skal det flade, 
skikkelige Danmark med frihed! Det 
brugte et par generationer til at 
skaffe sig en smule parlamentarisme, 
og nu ved det knapt, hvad det skal 
gjøre med den. 

Er det ikke den jødiske aands 
mission at løse stavnsbaandet 1 sin- 
dene? Det folk som blev jaget mere 
end andre, har ogsaa faaet en ster- 
kere frihedstrang end andre. Det 
folk som har levet under alle himmel- 
strøg, har vel ogsaa tilegnet sig en 
alsidig menneskelighed, som ikke fin- 
des hos de fastboende. Men der er 
ikke slig «jord» hos det. — Saadant 
gaar ikke væk paa nogle aarhundreder. 

Var det ikke denne spændte fri- 
hedstrang, som forvandled sig til 
geni, da baandene løsned? En fristes. 
til at tro det naar en husker, hvilken. 
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umaadelig stor indsats jøder har sat 
i det forrige aarhundredes kultur. 
Og gaar ikke hovedtrækkene igjen 
hos alle, helt fra Spinoza til Heine, 
Börne, ja Disraeli — og til Georg 
Brandes? 

Men naar en jødisk aand af denne 
type føler sig bundet til ét folk, ét 
sprog, og vil gjøre sin gjerning der 
i sit barndoms-, sit fædreland — saa 
kommer det tragiske. I det øieblik 
den mand sætter sig op mod folke- 
meningerne og — hvad der betyder 
mere — folkeinstinkterne, saa vækker 
han alle fordomme, alle de dybe og 
skjulte antipatier. Og saa kommer 
suggestionen til og forsterker mod- 
standen mangfoldige gange. Troløs- 
hed mod ham blir dyd; ved at skjælde 
ham ud fortjener man en ridderorden. 
Det er som Brandes fortæller. At 
sige sig løs fra ham var veien til 
et embede. 

Gang paa gang har han oplevet 
slige «frafald». Det maa ha gjort 
et umaadeligt indtryk paa ham som 
selv er trofast, han som synes at 
det at svigte er den jammerligste 
af alle synder. 

Han havde et meget saarbart sind. 
Hvergang en ven gik fra ham, — 
man kan være viss paa, at det har 
faaet ham til at bløde. I det skjæb- 
nesvangre aar 1871 hændte det, at 
damer bad ham om ikke at hilse 
paa dem ude. Sligt har svidd ham, 
saa han aldrig kunde glemme det. 
Men mest af alt gjorde vist Holger 
Drachmanns frafald et dybt og smerte- 
fuldt indtryk paa ham. 

Det var som han ikke saa andet 


KRINGSJAA 


end svig paa alle kanter. Man ud- 
nytted ham — og løb fra ham. 
Tilslut kunde han ikke møde nogen 
med tillid. Han faar en bitter men- 
neskeforagt. Og alligevel, hvergang 
nogen kommer aabent mod ham, saa 
flammer han op i ny sympati. Den 
bitre menneskeforagt er bare tillært, 
er ligesom et panser. — Men visst 
har han et uhyggelig skarpt syn for 
alslags smaalighed. 

Han husker da dem, som kom 
ærlig mod ham. Han husker de 
trofaste,. han viser kanske ikke be 
undrere bort. Og han som har havt 
saa mange smaa bagvaskere i Dan- 
mark — og Norge, tænker vel stun- 
dom paa, at mange af Europas be- 
tydeligste mænd taler i en anden 
tone om ham. Det er en «forfænge- 
lighed», som han ikke er alene om. 

Og den sensibilitet, som nogle 
avisfyre ogsaa har kunnet gjøre sig 
vittig (over den! er jo det samme 
som hans uhyre skjærpede mod- 
tagelighed. Uden den havde han 
ikke været saa stor som kritiker, en 
saa vidt omfattende aand. 

For øieblikket gaar strømningerne 
ikke hans vei. Der er lidt sandt i, 
hvad man saa ofte hører, at «bran- 
desianismen» er paa retur. Nu er 
det stammefølelse, bundethed, den 
literatur, som man naivt kalder ro- 
mantik, som hersker over sindene. 
Og det liv har sin ret og sine vær- 
dier. Men denne bølge vil synke, 
og naar den nye svulmer, saa vil 
Georg Brandes frie menneskelighed 
og trodsige idealisme bli: forstaaet. 


Alf Harbuts. 


RIGDOMMENS PROBLEM 
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Kigdommens Problem. 


Efter Andrew Carnegie i «Morgen». 


JD roblemet om rigdommen falder 
N fo, ikke til ro. Værdierne er saa 

ulige fordelt, at det gang paa 
gang maa tiltrække sig de 
dannedes opmerksomhed. —Tilslut vil 
denne ulighed faa lovgivningen til 
at foretage en rimeligere fordeling. 

Et eksempel paa hvor sterkt dette 
problem beskjæftiger mnutiden, er 
præsident Roosevelts tale den 14de 
april 1906. Han gav den alminde- 
lige følelse et kraftigt og umiddel- 
bart udtryk og nærmed sig de an- 
skuelser, som jeg 1 18809 havde frem- 
sat i en artikel i «North American 
Review». Der kræved jeg en pro- 
gressiv beskatning af formuen ved 
døden som det letteste og bedste 
middel til at give almenheden til- 
bage den del af de store formuer 
som tilkom den. 

Mine senere studier over dette 
spørgsmaal har bare styrket mig i 
min overbevisning om det retfærdige 
i en saadan skat, om dens velgjø- 
rende virkninger paa samfundet, og 
om hvor nødvendigt det er at ind- 
føre den snart Siden (da (er der 
skrevet meget baade for og mod 
den; man har betegnet den progres- 
sive arveafgift som uretfærdig, som 
socialistisk mistænkelig. Hvis jeg 
kom til den slutning, at saadan skat 
vilde begunstige socialismen eller 
anarkismen, eller at den vilde hæmme 
de enkeltes initiativ, saa skulde jeg 
ganske vist være den sidste til at 
talenfor den KPhn der Griintet jeg 
er sterkere overbevist om, end at 
fremskridtets hemmelighed ligger i 
individualismen. 

«Som du saar, saa skal du og 
høste», dette ord maa være rette- 





snoren for vort arbeide. Ellers kan 
vi ikke bringe tiden fremad, ja ikke 
engang holde den oppe i høide af 
den nuværende civilisation. Dygtig- 
hed maa bli belønnet og dovenskab 
straffet, arbeidet maa trække med sig 
materiel gevinst, og lediggang fat- 
tigdom. Energi og begavelse maa 
kunne tilkjæmpe sig de palmer, som 
er negtet ligegyldighed og uviden- 
hed. Den som saar vind, maa høste 
storm. | 

Rigdommen er sikkert en af de 
vigtigste faktorer i civilisationen og 
fra en viss tid af endog dens funda- 
ment. I sit essay «Rigdommens 
evangelium» 1 «XIX. Century» kaldte 
Gladstone den verdens drivfjer. Med 
rette; for uden rigdom er civilisa- 
tion umulig; uden den maa nødven- 
digvis alt bli siddende i ukultur og 
barbari. 

Paa menneskets første udviklings- 
trin, da det endnu leved fra haand* 
til mund, formaaed det ikke at 
skabe noget varigt; det havde ingen 
oplagrede kapitaler at støtte sig til. 
Allerede paa det udviklingstrin be- 
gynder der at vise sig merkværdige 
træk af individualisme. En kunde 
smede bedre sverd og skjære bedre 
pile; en anden var dygtigere til at 
fiske; én tredje var «dén heldjøste 
paa jagt. Man fandt da, at det var 
fordelagtigst udelukkende at beskjæf- 
tige sig med det, som man viste 
særlig dygtighed 1. Specialiseringen, 
individualismens rod, var begyndt, 
og den nødvendige følge blev bytte 
af varer. Men ved tuskhandelen blev 
forskjellige sager som perler, huder, 
muslinger enslags «penger», og i denne 
form kunde overskuddet oplagres. 
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Lidt efter tidt trængte dette lyk- 
kebud igjennem: «Som arbeidet, 
saa lønnen». Af fælleseiendom blev 
der privateiendom, og nu først blev 
ved hjælp af de opsparede <«kapi- 
taler» bygget faste boliger og med 
dem grunden lagt til den nuværende 
civilisation, som fortsatte bevægelsen 
til vor tid. 

Ikke en alen eller en ton af noget 
produkt kan frembringes, hverken 
skibe eller jernbaner, hverken vaa- 
ningshus eller skoler eller kirker bli 
bygget uden kapital, uden det som 
vi kalder rigdom. 

I begyndelsen var kapital det som 
man kunde spare sig sammen med 
sine ti fingre. Men snart flød der 
til de enkelte større og større rig- 


domme fra andre kilder, som værdi-* 


stigning af jord og grund. Derfor 
kan man ikke mere sige, at rigdom 
er lønnen for hændernes arbeide. I 
vore dage stammer de største rig- 
domsmængder fra den stigende værdi 
af jord og grund. Og det har man 
selv ikke bidraget meget til; be- 
folkningens tilvekst har gjort alt. 
Privateiendommens ret har altsaa 
udviklet sig meget langsomt. Den 
individuelle eiendom er ikke noget 
helligt, den blev støttet af almen- 
heden bare fordi den skabte frem- 


skridt. Kommunismen kom i mis- 
kredit, fordi den hæmmed frem- 
skridtet. Naar vi nu igjen blir os 


klarere bevidst den tanke, at de store 
formuer er fælleseie, saa behøver vi 
alligevel ikke at frygte for, at kul- 
turen derved: kunde gjøre et til 
bageskridt og menneskeheden be- 
væge sig 1 ring. Udviklingens lov 
vilde straks vise den rette vei opad. 

Den store nationaløkonom Adam 
Smith har ikke ret, naar han siger: 
«En nations rigdom er produktet af 
dens arbeide», og videre som konse- 
kvens af denne feiltagelse : «Arbeide 
er tuskmaaleren for varer». Karl 
Marx har angrebet denne feilagtige 
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lære og slutter videre ganske logisk, 
at kapitaltilvekst bare er ophobning 
af ulønnede arbeidsværdier. 

Til undskyldning for Smiths feil- 
tagelse maa siges, at paa hans tid 
var den nuværende gigantiske pro- 
duktion i kjæmpeforetagender ikke 
begyndt. I det store og hele arbei- 
dede enhver i sit eget verksted, og 
ophobningen af rigdom gik langsomt 
for sig. Nutildags er alt ganske 
anderledes, og ogsaa Marx' lære er 
blit opgit af de nuværende socialist- 
iske ledere. 


Den største del af rigdommen 


stammer, som jeg allerede har sagt, 


fra værdistigning af jord og grund. 
I aaret 1870 blev værdien af Lon- 
dons City regnet til 2 266 842 pund, 
nu til 5 451 820 pund; de tilsvarende 
tal for hele London er 18719237 og 
44 351 000 pund. Værdien af byen 
New York er steget fra 4751 532 826 
dollars i aaret 1903 til 6240 480602 1 
aaret 1907. Værdien af jord og 
grund i hele de forenede stater steg 
fra 30544 544330 dollars 1 aaret 
1890 til 52 537 628 164 1 1900. Rig- 
dom maa altsaa hovedsagelig skrives 
paa kontoen befolkningstilvekst, ikke 
paa arbeidets konto; for værdiska- 
bende arbeide er der herved ikke 
ydet meget af. Arbeide paa jorden 
blev lønnet af høsten, men øged ikke 
værdien af akeren selv. 
At denne mening: 
produktet af arbeide» er uholdbar, 
fremgaar af følgende eksempel: En 
billedhugger arbeider et aar paa en 
statue og faar tusind pund for den; 
en anden billedhugger arbeider 
kanske dobbelt saa længe og dob- 
belt saa flittig, og dog repræsenterer 
hans verk næsten slet ingen værdi. 
Begge har arbeidet; men kjøberen 
vilde bare ha det ene kunstverk, 
ikke det andet. Kjøberens ønsker 
og krav, ikke det ydede arbeide, er 
altsaa bestemmende for værdien. 
Saaledes gaar det med alt arbeide, 


«Værdi (3 di 


på 
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hvor (der er efterspørgsel, d: e& en 
kjøber. «Bare i dette tilfælde faar 
arbeidsproduktet værdi; ellers er 
det anvendte arbeide forgjæves. Paa 
de færdige artikler og paa efter- 
spørgslen har arbeidet ingen indfly- 
delse mere. Arbeide skaber altsaa 
ikke værdier og er heller ikke maale- 
stokken for dem. Loven om tilbud 
og efterspørgsel udøver disse funk- 
tioner. Fabrikanten har ikke andet 
at gjøre; hans bestræbelser maa 
rette sig efter massernes behov. 

Ogsaa interesserne hos arbeids- 
givere og arbeidere, kapital og ar- 
beide, staar ikke mod hinanden, 
men haand i haand. Marx profe- 
terte, at maskinen vilde forlænge ar- 
beidstiden og trykke lønnen saa 
langt ned, at der ikke vilde bli be- 
talt saa meget for en hel families 
arbeide som tidligere for mandens 
alene. Han paastod, at intet af det 
voksende udbytte vilde komme ar- 
beiderne tilgode, saalænge kapitalen 
har kontrol over maskinerne. Det 
modsatte er indtruffet; arbeidstiden 
er forkortet, lønnen er steget, og 
arbeidernes stilling er under de 
nye produktionsbetingelser blit meget 
bedre. 

Disse glædelige resultater, især 1 
løbet af de sidste tyve aar; hører til 
de foreteelser, som enhver sand ven 
af de arbeidende masser maa hilse 
varmt velkommen. Man kan bare 
ønske, at udviklingen vilde gaa 
endnu fortere. Hvor sandt det end 
er, at intet menneske er lig et andet, 
saa staar det ogsaa fast, at de øko- 
nomiske modsætninger er uendelig 
meget større end al forskjel i anlæg, 
evner, opdragelse og — med und- 
tagelse af nogle ganske faa — betyd- 
ning for samfundet. (Altid maa man 
holde sig for øile, at under de nu- 
værende forhold er rigdom ikke den 
enkeltes, men det heles produkt). 

Vi skal gaa nærmere ind paa 
sagen og undersøge, hvor og hvor- 
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ledes rigdom opstaar. Lad os ta en 
flittig. farmer, som har arbeidet sig 
slig op, at han kan kjøbe en farm 
til hver af sine to sønner. Begge 
vælger sig en kone af landets døtre, 
bra piger af god familie. De finder 
farme som er tilsalgs, en paa øen 
Manhattan, en anden bortenfor Har- 
lem. Saa trækker de lod om, hvil- 
ken farm hver af dem skal ha, forat 
ingen skal føle sig forurettet. Skjæb- 
nen gir den ældste farmen ved Har- 
lem, den yngste farmen paa Man- 
hattan. Et par hundrede dollars var 
det, farmen kosted. Brødrene slog 
sig ned, de blev afholdt af sine 
naboer, og selv søger de at hjælpe 
dem med raad og daad. De er lige 
flittige, forstaar sig begge grundig 
paa jordbrug og er paa alle maader 
gode borgere. Deres børn vokser 
op sammen og blir opdraget sammen. 

New Yorks vekst mod nord gjør 
den yngstes børn til mangemillionæ- 
rer, medens den ældres blir jevnt 
velstaaende farmere. Fremfor sine 
fættere har de det ene fortrinsfat 
høre til den menneskeklasse, som 
arbeider til sine medmenneskers 
bedste for selv at tjene sit livs- 
ophold. 

Men hvad er det som har bevir- 
ket denne forskjel i formue? Ikke 
arbeidet, ikke særlige evner, ikke 
overlegen dygtighed, ikke større 
energi, ikke større tjenester mod 
almenheden. Det er almenheden 
som har skabt denne millionærs mil- 
lioner. Hans rigdom voksed ligesaa 
hurtig naar han sov, som naar han 
var vaagen . Rigdommen vilde være 
blit til ligesaa sikkert, om hans bror 
havde boet paa Manhattan og han 
selv ved Harlem. 

Den yngste af de to farmere dør, 
og en generation efter dør ogsaa 
hans børn. Hver af dem efterlader 
sig millioner; for i mellemtiden er 
farmen blit en del af storbyen, og 
paa dens grund er der reist kjæmpe- 
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bygninger, som aarlig kaster hun- 
dredetusinder af sig som renter. Og 
disse børn har hverken «gravet eller 
spundet». Om nu ved deres død 
staten erklærte: folkemængdens øg- 
ning har skabt deres rigdom, og det 
er bare rimeligt, at en god del af 
rigdommen nu gaar tilbage til almen- 
heden — hvilken hellig lov skulde 
da bli krænket? Almenheden har i 
deres levetid git afkald paa sin del, 
nu kan den kræve den. 

Der gives tilfælde, da rigdom for 
største delen skyldes personlig energi 
og dygtighed, og i disse tilfælde bør 
staten lade kapital og dygtighed ar- 
beide videre til landets vel, til øg- 
ning af dets hjælpekilder. Det er 
ikke klogt at forstyrre arbeidsbier; 
klogere er det at lade dem fortsætte 
med at indsamle honning gjennem 
hele sit liv. Men naar døden kalder 
dem bort fra arbeidet, saa skal en 
del af honningen komme de andre 
bier tilgode Naar: dette sker, er 
uvæsentlig, hvis bare nationalformuen 
tilslut faar sin del. 

Som vi har set i eksemplet med 
de to brødre, er det ikke den en- 
kelte, men samfundet som skaber 
rigdom. En eiendom gaar fra haand 
til haand, hver betaler en høiere 
pris for den end hans forgjængere, 
og om hver eier skal sælge den med 
gevinst til sin efterfølger, det af 
hænger ene og alene af befolknin- 
gens tilvekst. Er befolkningen stabil, 
saa holder grunden sig i samme 
værdi; gaar folketallet tilbage, saa 
synker ogsaa værdien og det for- 
holdsvis endnu hurtigere. 

Med andre ord: Hver ny genera- 
tion frembringer ny rigdom; men af- 
folkning formindsker den. Og denne 
lov gjælder fremfor alt om jord- 
eiendomme. Intet sted er kapital- 
øgningen saa sterkt avhængig af 
almenheden og saa lidet af eieren 
selv. Derfor skulde der fremfor alt 
svares afgift af denne form af rigdom. 
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Vi skal nu betragte den rigdom, 
som vindes ved  forretningsvirk- 
somhed. 

En farmer har fem sønner. Den 
første gaar til New York og ser, at 
jernbaner til alle kanter af landet vil 
ha den største betydning for denne 
verdensbys fremtid. Han kaster sig 
over dette felt og spiller snart en 
vigtig rolle paa jernbanemarkedet. 
I forhold til som befolkningen 1 lan- 
det vokser og i New York gaar op 
1 millioner, retfærdiggjøres stigende 
kapitalforbrug til disse transportveie. 
Han kalkulerer nøiagtig med disse 
tal og fastslaar, at aktierne lover at 
bli gode papirer som gir dividender. 
Kanske vil man allerede nu faa over- 
skud udenom renter av den nedlagte 
kapital. Og det kan, naar det ikke 
trænges til nødvendige udvidelser, 
udbetales som dividender og bringe 
aktierne paa pari. Han udnytter sin 
kredit, laaner store summer, kjøber 
op aktierne som for tiden staar lavt. 
Den intensive handelsfærdsel i en 
storby i rask udvikling løfter ham 
paa sin flodbølge og gjør ham til 


mangemillionær. Og ved hans død 
er ogsaa hvert af hans børn mil 
lionær. 


Ved en sammensmeltning af de 
forskjellige mindre linjer til et eneste 
jernbanesystem blir der plads for en 
uhyre koncentration af kapital og 
anledning til lønnende foretagender 
paa nærliggende omraader. Men alt 
er afhængig af den tilvekst i befolk- 
ningen, som netop skaber de høiere 
værdier.. Nu maa man kanske til- 
skrive grundlæggeren af denne for- 
mue en fremragende begavelse og 
indrømme, at han har indlagt sig 
stor fortjeneste af sin tid og sit land. 
Men det staar dog fast, at det til 
syvende og sidst er de blomstrende 
kommuner langs banestrækningen 
som har skabt formuen. Det er 
trafiken mellem dem, som banen 
lever af. De har gjort aktierne til 
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gode papirer og git dem en værdi, 
som langt overstiger anlægsomkost- 
ningerne. I denne mands verk var 
nationen en stille medarbeider, som 
har ret til en tilsvarende del af vin- 
dingen. 

Den anden søn blev af skjæbnen 
ført til Pittsburgh, netop som man 
opdaged, at nogle kulleier omkring 
byen egned sig udmerket til mas- 
ovne, og at en anden let tilgiænge- 
lig kulaare leverte gode skibskul. 
Mindre masovne fandtes allerede. 
Alt tyded paa, at her laa det frem- 
tidige centrum for jernproduktionen, 
hvor man kunde fremstille billigere 
jern end noget andet sted i verden. 
Den unge farmer fik syn for dette. 
Han blev verktøiet. Han behøved 
ikke at anstrenge sine aandskræfter 
særlig meget. Alt laa jo 1 luften. 
Hans fortjeneste var, at han havde 
en uryggelig tro paa denne egns og 
paa staalets fremtid, at han og hans 
unge venner satte alt hvad de havde 
— det var lidet nok — ind paa 
sagen, og at de fik forsigtige penge- 
mænd bevæget til at stille større 
summer til deres raadighed. 

Han og hans fæller bygged mas- 
ovne og valseverker, og de blev 
efterhvert eiere af en stor bedrift, 
som aarlig indbragte millioner paa 
millioner. Han saa endnu længer. 
Han reiste til andre lande, studerte 
forholdene der og kom til den slut- 
ning, at nøglen til varig trivsel var 
store forraad af raamaterialer. Han 
og hans partnere handlede derefter, 
de kjøbte en række af kulleier og 
malmgruber. Deres fremgangsmaade 
var fornuftig; men den kræved ikke 
særlig geni, bare lidt intelligens, flid, 
fremsyn, dømmeevne. De indskræn- 
ked sig ikke til kul og jern, de saa 
andre mineraler for sig og kjøbte til 
billige priser. Disse mineraler skaf- 
fed dem stor gevinst — men mine- 
ralerne havde tidligere tilhørt almen- 
heden og var blit solgt for en latter- 
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lig liden pris.  Spekulationen lønned 
sig først ved det voksende behov for 
jern og staal, ved den øgende be- 
folkning, som opdyrked den nye 
verden. Er det da ikke nationens 
ret at faa en del af millionerne, 
naar de mænd dør, som har skrabet 
dem sammen. 

Den tredje bror rettet sine skridt 
til Chicago, og det laa nærmest for 
ham at søge beskjæftigelse 1 et kjød- 
exporthus. Der gjorde han sig snart 
uundværlig. Han bragte det til, at 
man gav ham andel i forretningen, 
og da behovet steg med folketallet, 
naadde ogsaa han millionen. Hvis 
Chicago og Amerika ikke havde ud- 
viklet sig, saa vilde han aldrig blit 
millionær. Hans forretning var base- 
ret ganske og aldeles paa massernes 
behov; de drev den 'y veiret (09 
skabte kjæmpeformuen. 

Den fjerde førtes af fortællingerne 
om Hocla og Calumet og andre rige 
gruber til Montana. Ffter nogle 
aars haarde savn havde han tilslut 
lykken med sig. Den store efter- 
spørgsel efter kobber og sølv holdt 
prisen oppe, og saaledes kunde han 
gjøre uhyre summer ud af et stykke 
land, som regjeringen havde solgt til 
ham for en latterlig liden sum. Han 
har ikke skabt sin rigdom, han hented 
den bare frem af jorden. Først for- 
retningslivets krav gav de stene som 
før var værådlløgse "værd. sær i 
dette tilfælde maa vor retfærdigheds- 
sans indrømme, at den som skabte 


værdien ogsaa skal ha sin del 
af den. 

Den femte havde en sørgelig 
skjæbne. Som ung mand kom han 


til New Vork, fik uheldigvis plads i 
en børsmæglers kontor og blev snart 
indviet i børslivets tummel. Han for- 
søgte at spekulere med sin lille løn 
og havde lykken med sig. Han 
vandt sig en stor formue uden selv 
at gjøre noget til det. For børs- 
spekulanten er bare en snylter paa 
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forretningslivet, han nærer sig af 
værdier, men skaber ingen nye. 
Efter nogle faa aar havde spillerase- 
riet ham ganske i sin magt. Han 
lod sig forlede til at slutte en 
«corner» med en hel ring. 
man kunde vente, fik han gjøre den 
erfaring, at folk som slutter sig sam- 
men for at lægge fælder for andre, 
heller ikke betænker sig paa at be- 
drage hverandre, saasnart det er for- 


delagtigt og kan gjøres uden fare. 


Han endte sit liv for egen haand. 

Hans skjæbne var for hans brødre 
en bevæggrund mere til aldrig at 
spille. En spekulant efterlader sig 
sjelden nogen million, det skulde da 
være, hvis han dør netop naar heldet 
har været med ham. TI saa fald 
skulde staten lægge saa høi afgift 
som bare muligt paa disse penge, 
som er vundet uærlig. Rigdom er 
ofte, ja man kan vel sige næsten 
altid, en gave fra helé folket; men i 
dette tilfælde demoraliserer den baade 
indehaveren og folket. Der er ikke 
ydet nogetsomhelst til gjengjæld for 
den, den staar paa samme trin som 
gevinst ved spillebordet. 

Der er en klasse af millionærer, 
som mere end alle andre har ret til 
at besidde sin formue som eiendom : 
opfinderne. Graham Bell for sin tele- 
fon, Edison for sine talløse opfindel- 
ser, Westinghouse for sin luftpumpe 
og saa mange andre, der skyldte sig 
selv at kræve sin gode del af andels- 
beviserne i de selskaber, som blev 
stiftet for at forbedre den nye op- 
findelse og stille den til almenhedens 
tjeneste. Opfinderens rigdom har sin 
oprindelse i hans hjerne; derfor til- 
kommer al ære ham, han staar paa 
et høiere trin end de andre. 

Det maa vel indrømmes, at lederne 
i vor industri, vore jernbaner, store 
varehuse, trusts eller andre forret- 
ningsgrene i større eller mindre grad 
maa finde nye veie; med næsten 
ingen undtagelse kan man hos dem 


Og som. 
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paavise en særegen dygtighed, som 
var aarsagen til deres held. Dette er 
utvilsomt rigtigt; men opfindelserne 
og de nye fremgangsmaader var dog 
andres verk. Hvad de selv yded, 
var bare at indføre nye organisations- 
eller forretningsmetoder, eller det var 
indskrænket til at forstaa og udnytte 
leiligheden Netop dette har ogsaa 
de opfindere gjort som er blit mil- 
lionærer, og desuden har de selv 
gjort opfindelsen, saa de har krav 
paa at høste mere end de andre. 

Men alle er de af hængige af en 
tilvekst i befolkningen, af masserne 
som forlanger og bruger de produ- 
cerede artikler. OQOgsaa opfindernes 
rigdom er paa denne maade afhæn- 
gig af befolkningen som helhed. Og 
er det da ikke rimeligt, at en stor 
del af den rigdom som flyder af saa- 
danne kilder, efter eiermandens død 
skal tilfalde almenheden? 

Uden en stor og stadig voksende 
befolkning gives der ingen rigdom, 
og hvor rigdom opstaar paa ærlig 
maade, er den store masse altid en 
stille medarbeider. De store organi- 
satorer, jernbanepræsidenterne, skibs- 
rederne, industrifyrsterne, storkjøb- 
mændene, bankiererne er undtagelses- 
naturer. Millioner som er vundet paa 
ærlig maade i en eller anden nyttig 
virksomhed, er bevis paa en ualmin- 
delig begavelse, og paa at slige 
mænd er værdifulde medlemmer af 
det menneskelige samfund. 

For ingen pris i verden skulde 
man lægge disse mænd unødige 
hindringer i veien eller reise mure 
for dem, saalænge de kan leve og 
skabe. Det er jo forholdsvis meget 
lidet, de selv bruger. Den som tje- 
ner pengene, er oftest beskeden og 
har lidet af en ødeland ved sig — 
som regel er han en modsætning til 
sine arvinger, som pleier at høre til 
den glade ungdom. 

Millionæren er kanske den arbeids- 
bi i industriens bikube, som gir 


På 
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mindst ud i forhold til hvad han 
tar ind. Hele hans kapital arbeider 
paa landets udvikling, søger at for- 
tjene mere penge, hvoraf saa en god 
del gaar til arbeidsløn. I almen- 
hedens interesse skal man lade disse 
arbeidsbier faa samle honning i fred; 
men naar de selv ikke er mere, skal 
en stor del af den flyde til det fæl- 
les skattkammer. 

De som ikke har anledning til at 
studere rigdommens virke i verdens- 
maskineriet, maa naturligvis danne 
sig en falsk forestilling om det. De 
ser bare de rige i prunkende palad- 
ser, omgit af alt som luxus heder, 
ser deres vogne fare gjennem parken, 
læser om deres pragtfulde fester, 
deres ødsle liv, om spil og vædde- 
maal — og det er haardt at se rolig 
paa for den som knapt har det nød- 
vendigste. Jeg vil ikke skjule disse 
sørgelige modsætninger og ikke prøve 
at forsvare dem. Det er de sørge- 
ligste dissonanser som overhovedet 
findes i livet. Men naar vi tar rig- 
dommens virksomhed i det store, 
saa viser det'sig snart, at saadanne 
extravagancer sluger bare en ganske 
liden del af hele rigdommen. 

Millionærens kapitaler ligger alle 
bundet og maa arbeide. Bare en 
forholdsvis liden del har han til per- 
sonlig brug paa sin checkkonto i 
banken. Vore jernbaner og skibe, 
vore masovne og staalverker, vore 
fabriker og deres driftskapital -— det 
er den bundne rigdoms verk. Mil- 
lionæren med et par millioner eller 
mangemillionæren med hundreder af 
millioner har bare liggende meget 
smaa summer for sig selv. Alt ar- 
beider og gir mennesker arbeide. 
De kan ikke trække sig ud af denne 
tvang, hvis de ikke vil bli gniere 
som fryder sig ved glansen af guld 
I kister — men nogen saadan mil- 
lionær har jeg aldrig set. Tvertimod 
er millionærer som regel meget for- 
sigtige hvad penge angaar, slet ikke 

11 — Kringsjaa, 33. bd. 


161 


saa tilbøielig som mindre bemidlede 
til at give penge ud. Desuden har 
de oftest enkle livsvaner og hader 
alt ydre skin. 

Hvad arbeiderne nu kan tænke om 
sine rigere medmennesker, et staar 
fast, over al tvil. Det er, at over- 
skuddet, med fradrag af en ganske 
liden del, tjener til at øge lønsfondet 
og paa en eller anden maade kom- 
mer arbeiderne tilgode. Ja, endog 
extravagancerne maa paa sit vis 
tjene til almenhedens vel, ved at de 
danner erhvervskilder for mangen 
mand, som paa sin side igjen be- 
skjæftiger mange arbeidere. 

Alt som millionæren kan faa for 
sine penge, er bedre mad, bedre 
klær og hus. Bare en meget, meget 
liden del af hans rigdom kan virke- 
lig ødsles bort. Naar altsaa social- 
isten kræver, at al rigdom skal flyde 
tilbage i statskassen, saa kræver han 
ikke store ændringer i rigdommens 
opgaver. 

Som eneste eier kunde staten ikke 
udnytte den meget anderledes end de 
forrige eiere, det vil sige at lade den ar- 
beide i en af de tusind former for at 
lønne arbeide. Men om statsdrift 
arbeider mere produktivt end privat- 
drift, er efter de hidtil gjorte erfa- 
ringer mere end tvilsomt. For ar- 
beiderne kan det omtrent komme ud 
paa et, enten staten eller enkeltmand 
staar som eiere af rigdommen, naar 
staten ligesaavel som nu privatdriften 
tar efterspørgslen som maalestok for 
arbeidslønnnen, den eneste rigtige og 
mulige maalestok. Alting vilde bli 
ved det gamle, og saa vilde én ha 
fem talenter, en anden ti, et par 
nogle faa hundrede talenter og mere, 
og —individualismen vilde herske 
som før. 

Endnu har man ikke opfundet den 
bro, som kan slaaes over kløften 
mellem lige og ulige løn for forskjel- 
lige arbeidsydelser. Saalænge ikke 
dette er skeet — og jeg tror ikke at 
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det vil ske, eller at man letvindt kan 
lovfæste slige ting — saalænge kan 
der ikke gives nogen kommunistne, 
ikke engang i den afdæmpede form 
af socialismen. OQOgsaa mod denne 
har folk, som har tænkt lidt over de 
økonomiske forhold, fremsat sterke 
tvil, efterat afskaffelsen af privat- 
eiendom og grundsætningen «lige 
løn for alle», de to grundpiller for 
socialismen, er blit fuldstændig opgit. 

Man taler nutildags altfor meget 
om rigdom, man fremstiller den som 
hovedsagen 1 livet. De fattigere be- 
folkningslag ser i den det gudebil- 
lede, som alle knæler for, den er 
maalet for deres længsel og arbeide. 
Og visselig er det sandt, at rigdom 
forskyver al rangforskjel. Den penge- 
slidte peer som har arvet sin værdig- 
hed, søger føling med rigdommen 
og — altid med udbytte. Der er 
ikke andet for ham at gjøre, han er 
tvunget til et bestemt levesæt, som 
ikke er ham muligt uden større mid- 
ler: Han sér sig om efter en rig 
arving; hendes penge er hovedsagen. 

Men arbeiderne skal ogsaa lægge 
merke til følgende: Ingen som har 
et «frit» kald, betragter rigdom som 
det første og største livsmaal. Lægen 
som vier sit liv til at helbrede andre, 
véd, at rigdom ikke er det høieste. 
Presten føler i opfyldelsen af sit kald 
tilfredshed; rigdom vilde hjælpe ham 
lidet. Dommeren, opfinderen, arki- 
tekten, ingeniøren, videnskabsman- 
den, alle kjender en ædlere løn end 
penge. Et tilstrækkeligt udkomme 
er alt, de ønsker. De store opdra- 
gere af nationen, fra professorerne 
til folkeskolelærerne, de bøier ikke 
knæ for massernes gud. Vore dig- 
tere, forfattere Og statsmænd, i hvem 
vi ser den høieste type af menne- 
sker legemliggjort, er hævet over 
pengenes fristelser og maa være det. 
De kjender høiere nydelser og æd- 
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lere livsmaal end bare at være mil- 
lionær. Vel lægger de noget tilside 
for sine gamle dage, men ikke andet. 
De ved nemlig, at rigdom heller øde- 
lægger end forhøier menneskenes 
lykke. Millionærer ler sjelden. 

Familiesplid er hyppig hos de rige, 
og næsten altid er det for de kjære 
penges skyld. Men de aller ulykke- 
ligste mennesker er de, som i hele 
sit liv har tilbedt guldkalven og ser 
alderdommen nærme sig. De træller 
videre 1 sin trædemølle, fast over- 
bevist om, at de er de virkelige driv- 
kræfter. Udslidte træller de videre 
og kan ikke rive sig løs. De har 
overflod og kunde trække sig tilbage 
og søge hvile. Men de ender som 
de begyndte, med at hobe op penge. 
Saa maa de efterlade sine rigdomme 
til sine arvinger, og de gaar ud i, 
hvad der maa være intet for dem. 
En sørgelig slut, mindre misundelses- 
værdig end for deres fattige lidelses- 
fæller. 

Rigdom i sig selv bringer ikke ære, 
selv om man kan kjøbe titler for 
den. Heller ikke efterlader millio- 
nærer sig som regel et godt minde. 
Det er en lav og fornedrende ær- 
gjærrighed at skrabe penge sammen. 

Og dog er der en fundamental 
modsætning mellem standsforskjel og 
rigdom. I almindelighed er rigdom- 
men allerede i tredje generation 
strøet for alle vinde. 

Der er i Amerika meget faa fami- 
lier, hvor børnebørn endnu tærer paa 
sine bedstefædres formue. De to 
eller tre uhyre store rigdomsmæng- 
der, som findes nu, er fordelt mel- 
lem børnene og børnebørnene, og 
vil skrumpe ind til ganske jevne tal, 
naar deres børn igjen blir voksne. 
Saa sikkert som døden er det, at de 


maa begynde at arbeide igjen I 
skjorteærmene ligesom sine for- 
fædre. 


JORDSKJÆLV OG JORDSKJÆLVFORSKNING 
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Jordskjælv og Jordskjælvforskning. 


Efter Hans Dominik i «Mårz». 


Lø ænge før den høiere kultur 
+ og videnskab begyndte, stod 
menneskene spørgende over- 
for naturbegivenhederne og 
søgte at forklare dem paa sit vis. 
I tordenen trodde de at fornemme 
en guds stemme; naar det lynte, var 
det himmelen som aabned sig. At 
ogsaa jordskjælv var en hyppig hæn- 
delse, beviser myterne hos alle folk. 
Altid er det en kjæmpe, som hans 
overvindere smeder til fjeldene. Enten 
det nu er Loke eller Prometheus — 
stundom trykker fjeldet ham for tungt, 
han rusker 1 det, og saa skjælver 
jorden.  Foruden denne forklaring, 
som arierne allerede havde med fra 





Indien, er der forskjellige andre lig- 


nende. Hos middelhavsfolkene er de 
ildsprudende bjerge kyklopernes verk- 
sted. Germanerne har sit sagn om 
midgardsormen som spænder omkring 
jorden; dens rykninger er jord- 
skjælv. 

Fra begyndelsen af har menneske- 
heden havt trang til at forske; den 
har prøvet at føre begivenhederne 
tilbage til kjendte aarsager. I hin 
tid var kykloperne, Loke, Prometheus 
kjendte skikkelser, og derfor havde 
man da nok i myten. Den fromme 
middelalder saa 1 jordskjælvet guds 
straffende haand; det var forklaring 
nok for den. At tro noget andet 
var dengang forbryderisk kjætteri. 
Det fortjener at slaaes fast, at nogle 
aander 1 det tyvende aarhundrede 
for alvor har villet bruge middelal- 
derens hypotese om straffedom paa 
jordskjælvet i Messina -- hvad der 
I kommende aarhundreders øine ikke 
vil være vor tid til ære. 

I det attende aarhundrede begyndte 


begreberne at forandre sig. Bibelens 
skabelseshistorie blev ikke mere taget 
bogstavelig. Kants og Laplace's 
hypotese, at vor jord ligesaavel som 
solen stammer fra en glødende urtaage, 
vandt anklang. De franske rational- 
ister tømred sammen en jordhistorie, 
som ubetinget betydde et fremskridt 
fra den tidligere opfatning, om den 
end nu er forladt i mange enkelt- 
heder. I denne jordhistorie spilled 
vældige verdenskatastrofer en særlig 
rolle. Derfor har den ogsaa faaet 
navnet katastrofeteorien. 

Men 1 det nittende aarhundrede 
blev man roligere og mere skeptisk. 
Man forstod, at selv en saa vældig 
begivenhed som jordskjælvet i Lissa- 
bon dét som tide lærde i ddet 
attende aarhundrede betragted som et 
bevis for sine teorier — 1 forhold til 
hele jordens overflade var en høist 
ubetydelig hændelse. Linné's sætning, 
at naturen ikke gjør noget sprang, 
maatte gjælde ikke bare de levende 
organismers, men hele jordens historie. 
Man lagde verdenskatastroferne hen, 
begyndte fra nyt af og nu med 
virkelig alvor og fordomsfri forsk- 
ning. 

Hvad vidste man overhovedet om 
jordens indre? Ikke det mindste! 
Man kjendte overfladen af vor planet 
saa nogenlunde. Men denne planet 
har et gjennemsnit af trettentusind 
kilometer, og selv nu gaar de dybeste 
skakter eller borehul ikke dybere 
ned end to kilometer. Giver man en 
elefant et naalestik paa en milimeter, 
saa forholder dette naalestik sig til 
elefantens legeme som det dybeste 
borehul til jordkuglen. Men man 
kan neppe paastaa, at man fra et 
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saadant naalestik kantrække slutninger 
om elefantens indre, om dens anatomi, 
om hvad den har i maven. 

Man saa, at det blev varmere i 
skakterne, jo dybere man kom ned. 
Man saa ogsaa at der strømmed 
glødende lava ud af vulkanerne. Efter 
dette havde man ret til at tro, at der 
1 jordens indre maatte være en umaa- 
delig høi varme. Indtil begyndelsen 
af det nittende aarhundrede tænkte 
man, at varmen steg efter samme 
maalestok som 1 skakterne. Man 
tænkte videre, at hvert stof maatte 
være flydende ved to tusind grader. 
Saaledes opstod den forestilling, at 
jorden er en ildflydende masse. Skallet 
som svømmer udenpaa, skulde i for- 
hold til jordens størrelse være omtrent 
saa tyndt, som gummihuden paa en 
liden luftballon er i forhold til hele 
ballonens størrelse. 

Det var jo ganske forklarligt, at 
denne tynde hud ikke kunde komme 
til ro, men ustanselig maatte skjælve 
md os did. Det-var bare til at 
undres over, at der ikke heller kom 
jordskjælv paa alle mulige steder. 
Endnu den Falb'ske teori bygger 
paa denne ubevidste og usandsynlige 
*anskuelse. Den mener, at det flydende 
indhold under indflydelse af solens 
og maanens tiltrækning maa slaa 
tordnende mod det svage hylster og 
fremkalde jordskjælv. 

«Nu vil vi først ganske nøgternt 
maale og iagttage og saa derefter teo- 
retisere», sagde folk tilslut i den anden 
halvdel af det nittende aarhundrede. 
Saa begyndte en jordskjælvforskning, 
som foreløbig lod være at fremsætte 
hypoteser. Istedetfor blev paa tal- 
rige steder opsat registrerende jord- 
skjælvmaalere, saakaldte seismografer. 
Principet i dem kan forklares med 
nogle faa ord. I jorden ligger et 
fundament, sænket godt og dybt. 
Paa det hæver sig i en solid jern- 
konstruktion en veritabel galge, og 
ned fa den: hænger 1 en. tynd 
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pianostreng en jernblok, flere centner 
tung. 

Hvad vil nu hænde, naar jorden 
bevæger sig et eller andet sted, ryster 
eller bæver” Galgen som er skruet 
fast til sit fundament, maa naturligvis 
vakle med. Men den tunge vegt 
som hænger bare i en fin traad, har 
ikke anledning til at gjøre det samme. 
Den følger simpelthen loven om 
massens træghed og blir hvor den 
er. Mellem den skjælvende jord og 
vegten blir der saaledes en forskyv- 
ning. I nærheden af jordskjælv er 
forskyvningen stor. I større afstande 
udgjør den bare en brøkdel af en 
millimeter, og man maa da gribe til 
særlige midler for at vise den. 

Principet derved kan gjøres klart 
ved et simpelt eksperiment. I almin- 
delighed ser vi ikke noget til, at vore 
hænder skjælver. Kanske roser vi 
os endog af, at vor haand er ganske 
sikker og rolig. Men lad os nu 
engang tage en fyrstik mellem tom- 
mel- og pegefingeren paa hver haand, 
derefter bringe hænderne et par milli- 
meter nær hverandre uden at støtte 
dem mod hverandre, og saa prøve 
med de to fyrstikker at løfte en tredje. 
Da merker vi straks, at hænderne 
skjælver alligevel; den tredje fyrstik 
kommer slet ikke til ro, den slaar 
ustanselig hid og did. 

Nu kan pilanostrengen tæt over 
vegten være den ene fyrstik. Fra 
fundamentet og fast forbundet med 
det fører vi en stav indtil tæt ved 
strengen, saa der mellem spidsen og 
traaden bare er nogle millimeters rum. 
Det kan være den anden fyrstik. Og 
saa kommer den tredje, som de to 
skal holde. Det er en viser, som 
sættes paa spidsen af den faste stav. 
Den ene af dens arme er bare nogle 
millimeter lang og ligger mod traaden. 
Den anden arm er en snes centimeter 
lang; den har en skrivende spids, 
og forbi spidsen trækkes der af et 
urverk en papirstrimmel. Og da ser 
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vi, at den gamle moder jord skjælver 
ligesaavel som vore hænder. Vi 
ser det paa de skjælvelinjer eller 
kurver, som seismografen nu i aartier 
har afmerket. 

Seismografen bygges ikke bare 
efter det her behandlede pendelprin- 
cip, men undertiden ligesom en dør, 
som svinger frit i hængslerne. Virk- 
ningen er naturligvis den samme. 

Fundamentet maa naturligvis ligge 
saa dybt og være saa massivt, at 
der ikke afmerkes tilfældige, ganske 
overfladiske jordrystelser, f. eks. af 
en vogn eller et jernbanetog, som 
kjører forbi. 

Seismografen viser os, at jordover- 
fladen altid bølger og skjælver lidt. 
Dette har man ogsaa iagttaget paa 
anden maade, nemlig ved de astro- 
nomiske apparater. Det har vist sig 
unyttig at gaa over en vis nølagtig- 
hed ved indstillingen af store, lys- 
sterke teleskoper, fordi da bevægel- 
serne i jordoverfladen virker forstyr- 
rende og alligevel gjør resultatet galt. 

Seismografen noterer ethvert jord- 
skjælv, hvor paa jorden det saa 
kommer. Enten det er i Messina 
eller i San Francisco, alle instrumen- 
ter i verden aftegner nøiagtig kata- 
strofens forløb. Lad os tænke os, 
at der er en stor rystning i Indien. 
Forskningen har vist, at ved ethvert 
jJordskjælv blir jordskorpen et sted 
kastet frem og tilbage i lodret ret- 
ning, altsaa først slynget lodret opad 
og saa trukket lodret ned. Dette 
sted er jordskjælvcentret. Vi har den 
samme bevægelse, naar vi paa en 
bro slipper en sten lodret ned i van- 
det. Der hvor stenen falder, skvul- 
per vandet op og ned paa samme 
maade som jorden i midtpunktet af 
en rystning. Vi ser ogsaa, at der 
fra centrum forplantes bølger til alle 
sider; den op- og nedadgaaende be- 
vægelse blir til en bølgebevægelse 
som breder sig. Ligedan er det ved 
jordskjælv. Saaledes fortæller seis- 
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mografen os om katastrofer i det fjerne 
Asien. 

Fra jordskjælvcentret som i almin- 
delighed ligger tredive til firti kilo- 
meter under jordoverfladen, breder 
bølgerne sig altsaa til alle kanter, 
ikke bare i jordskorpen, men tvers 
gjennem jorden. Men nu viser sig 
noget, som er værd at lægge merke 
til. I jordskorpen gaar bølgerne fire 
—fem hundrede meter i sekundet. 
Men de bølger som gaar tvers gjen- 
nem jorden, altsaa i en ret linje fra 
Sydamerika til Tyskland, nær forbi 
jordens midtpunkt, de har seks til 
otte gange saa stor hastighed. Ft 
jordskjælv i Sydamerika vil altsaa 
paa en seismograf 1 Tyskland bli af- 
merket ved de direkte bølger og en 
tid bagefter — op til flere timer — 
ved bølgerne i jordskorpen. Hvis 
man nu paa seismografen sætter flere 
visere retvinklet mod hverandre, saa 
kan man nøiagtig fastslaa bølgernes 
retning. Af tidsforskjellen mellem 
kjerne- og skorpebølgerne kan man 
saa ogsaa beregne, hvor jordskjælvet 
har fundet sted. 

Bølgernes hastighed har man ogsaa 
undersøgt eksperimentelt. Mallet har 
f. eks. fundet, at de forplanter sig 
pr. sekund 251 meter i sand, 308 
meter i løs granit, 507 meter 1 fast 
granit. Disse tal stemmer ganske 
godt med de virkelige hastigheder 
gjennem skorpen, og man kan deraf 
slutte, at jordskorpen i større dybder 
bestaar af granit eller en fjeldmasse 
som ligner graniten meget. 

Men den enorme hastighed gjen- 
nem kjernen vækker ens forundring. 
I jordens indre maa herske forhold, 
som vi ikke engang tilnærmelsesvis 
kan danne os nogen forestilling om. 
Jordkjernen maa i gjennemsnit bestaa 
af et stof, som i elasticitet og fasthed 
overstiger vort bedste staal fem—seks 
gange. Under de forhold som hersker 
der, maa materien antage former og 
tilstande, som er os ganske ukjendt, 
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Her begynder det første virkelige 
resultat af jordskjælvforskningen. 

Foreløbig ved vi da nu, at jord- 
skjælv er rystninger i overfladen af 
jordskorpen, og at de med faa und- 
tagelser er tektoniske skjælv, d.v.s. 
de udjevner .de vældige spændinger 
og tryk i den skrumpende jordskorpe. 
Hvor moder jord har sterke rynker 
1 Sit aldrende ansigt, f. eks. i Cor- 
dillerne og klippebjergene i Amerika, 
i de indiske kjæmpefjeld og andre 
stedet, der har vi omraader, som 
ofte rammes af jordskjælv. Men 
smaarynker fører ogsaa leilighedsvis 
til skjælv. 

Saa er der ogsaa indstyrtninger. 
Et eller andet sted i dybet har van- 
det, overhedet damp skabt et vældigt 
hulrum, som nu styrter ind og 1 
almindelighed fremkalder mindre jord- 
skjælv, som ikke merkes langt. Til 
slut skal eksplosionskjælv nævnes. 
Et eller andet sted i dybet er ild og 
vand truffet sammen, og det kommer 
til mere eller mindre heftige spræng- 
ninger. Man kjender tilfælde, da 
havet har fundet vei ind 1 gamle 
vulkaner og er styrtet ned 1 det glø- 
dende dyb. Saa blev der eksplosioner, 
som paa nogle sekunder sprængte 
hele vulkaner og øer i stykker, medens 
vældige flodbølger reiste sig til fart 
rundt jorden. Undertiden kunde det 
ogsaa gaa langsommere og fredeligere 
ti. Dampen var indesluttet i dybet, 
jordskorpen bobled op over den, og 
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under kraftige skjælv steg nye øer 
op af havet. Men de hvilte paa damp, 
og i almindelighed varte glæden ikke 
længe. Som de var kommet, saa 
forsvandt de igjen paa en nat. 

Dette er omtrent hvad vi uu ved 
om rystninger i jordskorpen. Nogen 
slags forudsigelser om skjælv kan vi 
ikke give. Ligesaa uventet som kata- 
strofen i Messina kan imorgen ulyk- 
ken komme over et hvilketsomhelst 
sted, hvor man nu tror sig fuldstæn- 
dø sikker Det eriikke atfvente. 
at forskningen endnu paa længe skal 
naa til at give jordskjælvvarsler, saa- 
ledes som man nu har stormvarsler. 

Visse omraader er nu engang sær- 
lig udsat for jordskjælv, og hvis 
mennesker vil bo der, saa faar de 
gjøre sine huse sikre. Men vor al- 
mindelige maade at bygge paa, i 
sten og mørtel, er alt andet end tryg. 
Man kan enten gjøre som japanerne, 
som jo ogsaa bor i et gammelt jord- 
skjælvland, man kan bygge sine hus 
af bambus med mpapirvægge. Et 
saadant hus bøier og krummer sig 
som trær i storm; men det styrter 
ikke sammen. Man kan ogsaa vælge 
den amerikanske skyskraberkonstruk- 
tion, et stivt jernskelet med vægge 
af jernbeton. Det er ogsaa sikkert. 
Og saa kommer kanske videnskaben 
engang saa langt, at den kan forud- 
sige jordskjælv, og paa den maade 
give os tryghed. 
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MEDIKAMENTER 


Suggestion og Medikamenter. 


Efter Dr. Å. Romime i «La Revue», 


or I0—1I5 aar siden ansaa 

man jern som specielt skik- 
ket til at give nye kræfter til 
organismer, som var svæk- 
kede, overanstrengte eller svigtede 
paa en eller anden maade. Jernet 
var oplivelses- og styrkemidlet paa 
moden, og utallige var de kure, som 
dengang blev udført ved dets hjælp. 
En vakker dag blev det stødt fra 
tronen af glycerofosfaterne, som i sin 
tur gjorde vidundere hos de samme 
syge. Dette nye middels regjerings- 
tid var endog særlig glimrende -— 
helt til kloge therapeuter skaffede os 
cacodylaterne, præparater tillavet med 
«organisk» arsenik. Og nutildags er 
der ingen neurastheniker, intet svæk- 
ket eller overanstrengt menneske, 
uden at han lader sig give indsprøit- 
ninger med sjøvand, det sidste store 
styrkemiddel paa moden. 

Den, der holder af at filosofere, 
vil finde stof til eftertanke i de fakta, 
som her er nævnt. I medicinen er 
der et axiom, ifølge hvilket et medika- 
ments virkninger beror paa dets ke- 
miske sammensætning, idet det er 
paa denne, dets indvirkning paa or- 
ganismen beror. Men med hensyn 
til kemisk sammensætning og fysio- 
logisk indvirkning er jern, fosfor, 
organisk arsenik og sjøvand ligesaa 
forskjellige indbyrdes som salt, suk- 
ker og peber. Hvoraf kan det saa 
komme, at disse medikamenter, som 
vekselvis er hævet til skyerne og 
igjen forladt, alle har kunnet virke 
 nølagtig paa samme maade hos de 
samme patienter ? 

Alle mennesker kjender et eksperi- 
ment, som bestaar i at hypnotisere 
en hysteriker og saa lade ham drikke 





et glas vand, som man siger ham er 
brændevin. Fem minuter senere vil 
patienten vise alle tegn paa beru- 
selse. Skal vi nu paa samme maade 
kunne gaa ud fra, at det er gjennem 


suggestion, at jernet, glycerofosfa- 
terne, cacodylaterne og sjøvandet 
virker hos svækkede og overan- 


strengte mennesker, hos neurasthe- 
nikere og rekonvalescenter? Lad 
mig svare paa dette spørgsmaal ved 
at fortælle om et eksperiment, som 
dr. Mathieu for to aar siden gjorde 
paa et hospital i Paris. 


I sin afdeling paa Andralhospitalet 
havde Mathieu et stort antal tuberku- 
løse. En morgen, da han gjorde sin 
runde, stansede han ved en af disse 
patienter, og efter at have lyttet til 
hans bryst fortalte han til assistent- 
lægen og de studenter, som var med 
ham, at man i Tyskland havde op- 
daget et lægemiddel mod tuberku- 
lose, «Antiphymose». Næste dag talte 
han atter om denne Antiphymose og 
fortalte, fremdeles i patienternes paa- 
hør, om de mærkelige resultater det 
havde givet ved behandlingen af 
tuberkulose. Man kan tænke sig, 
hvilket indtryk denne fortælling gjorde 
paa patienterne i afdelingen. I en 
hel uge talte de ikke om andet end 
denne vidunderlige Antiphymose, og 
de kunde slet ikke forstaa, hvorfor 
«chefen» ikke prøvede det nye medi- 
kament. 

En vakker dag blev deres ønske 
opfyldt og der blev begyndt eksperi- 
menter med Antiphymose, som dr. 
Mathieu sagde, at han havde faaet 
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fra Tyskland. For at bedømme virk- 
ningen af medikamentet, som blev 
indsprøitet under huden, og for at 
undgaa ethvert kneb blev det Dbe- 
stemt, at det skulde være assistent- 
lægen, som skulde undersøge patien- 
ternes temperatur og registrere deres 
vegt. 

Snart fik man indtrykket af, at 
man stod overfor et aldeles udmer- 
ket virkende middel. Under indvirk- 
ningen af Antiphymose formindskedes 
de syges feber, og deres vegt tiltog. 
Man noterede vegtforøgelser paa fra 
I /2 til 3 kg., og samtidig forsvandt 
hosten og opspyttet mindskedes. 
De patienter, som ikke havde kunnet 
røre ved mad, begyndte at spise 
igjen, og de søvnløse sov snart søde- 
lig. Og hvis man, for at gjøre 
eksperimentet fuldstændigere, ikke 
længer lod dem faa indsprøitninger 
med Antiphymose, kom feberen igjen, 
de begyndte paany at hoste, at 
spytte og at afmagres. 

Men denne vidunderlige Antiphy- 
mose var I virkeligheden bare ganske 
almindeligt vand, steriliseret i dr. 
Mathieus laboratorium! Alle disse 
fortællinger i den syges paahør om 
opdagelsen og virkningerne af Anti- 
.-phymose, alle disse historier med, at 
assistentlægen selv skulde undersøge 
patienternes temperatur og vegt, var 
det rene digt, blot sceneudstyr, der 
skulde fremholde og forstærke en 
slags suggestion. Og det -var sik- 
kert nok denne og ikke det vand, 
der blev sprøitet ind under huden, 
som formindskede patienternes feber, 
stansede deres hoste, formindskede 
deres opspyt og fik dem til at spise 
og lægge paa sig. 

Det maa følgelig være tilladt at 
tro, at næsten alle de medikamenter, 
som man giver tuberkulosepatienter, 
virker paa denne maade, og at den 
suggestion, som medikamentet frem- 
kalder, er det, som har den meste 
virkning. Paa denne maade vil man 
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kunne forklare det velkjendte fak- 
tum, at enhver tuberkulosepatient, 
som skifter læge eller medicin, i 
nogen tid bliver bedre, det vil sige 
saalænge den nye suggestion ved- 
bliver at virke. Fra dette synspunkt 
seet har dr. Renon den største ret, 
naar han 1 sin bog om behandlingen 
af tuberkulose hævder, at suggestion 
gjennem medikamenter er en thera- 
peutisk kraft af første klasse. <«An- 
vendt med fornuft», skriver han, 
«kan man ofte ved at ordinere et 
eller andet uskadeligt stof opnaa be- 
dring.» 


De tuberkuløse er ikke de eneste 
syge, der er istand til at drage nytte 
af den helbredende kraft, der ligger 
I Suggestionen gjennem et medika- 
ment. Naar rent vand, som vi netop 
har hørt, er istand til i en vis grad 
og 1 en vis tid at neutralisere tuber- 
kulosegiften, forstaar man, at det 
maa kunne være ligedan med en- 
hver anden substans, der anvendes 
ligeoverfor et giftstof, hvad enten dette 
har sin oprindelse fra mikrober eller 
ikke. I denne henseende er der intet 
saa betegnende som historien med 
kjødekstrakten «Puro». 

Blandt de mange konkurrerende 
kjødekstrakter indtog i Tyskland 
merket «Puro» den fornemste plads 
i publikums gunst. Utallige var de 
overanstrengte, svækkede, rekonvale- 
scenter og tuberkuløse, som man 
proppede med denne ekstrakt. Dens 
gunstige virkninger, den vegtfor- 
øgelse og fedme, som den fremkaldte 
hos patienterne, var bekræftet ved 
lægeattester og ved iagttagelser paa 
hospitalerne. I en meddelelse, som 
fulgte med flaskerne, læste man, at 
der i aaret 1907 til fabrikation af 
«Puro» var medgaaet 20217 kg. 
kjødsaft, og at dette havde kostet 
4040 okser livet. Men en under- 
søgelse, der var fremkaldt ved en 
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indiskretion, viste, at der aldrig havde 
været anvendt et eneste. gram kjød 
til fremstilling af «Puro», og at denne 
berømte kjødekstrakt var fabrikeret 
af glycerin, æggehvide, salpeter og 
borsyre. Denne væmmelige blanding 
gav kræfter og godt huld til alle de 
patienter, som, var overbeviste om, 
at de vilde og maatte lægge paa sig, 
fordi de brugte den bedste kjød- 
ekstrakt, som var at faa. Som eks- 
empel paa suggestionens magt kan 
denne historie med d«Puro» fuldt 
maale sig med dr. Mathieus antiphy- 
moseeksperimenter. 

Man vil let forstaa, at sugges- 
tionens therapeutiske kraft vil vise 
sig saameget mere sikker og effekt- 
tiv, jo bedre suggestionen selv er 
arrangeret og faar gjøre sig gjæl- 
dende. Jeg kan her som eksempel 
nævne dr. Guelpas hungerkur. 

Jeg kan saaledes tænke mig en 
patient, der lider af gigt, rheu- 
matisme, fedtsyge eller endog sukker- 
syge, og som kommer til dr. Guelpa. 
Han har prøvet alle mulige behand- 
lingsmaader tidligere, men intet har 
hjulpet. Saa foreskriver dr. Guelpa 
noget ganske nyt, noget patienten 
aldrig har hørt om, nemlig faste. En 
dag i ugen skal han ingenting spise 
og den samme dag ovenikjøbet 
skaffe sig rigelige udtømmelser ved 
at tage ind store mængder af affø- 
rende midler. Man behøver bare at 
tænke sig patientens følelser lige- 
overfor denne «energiske» behand- 
lingsmaade for at forstaa, hvilken 
kraftig suggestion den maa fremkalde. 
Efter min mening er det kanske paa 
denne maade, man kan forklare sig 
de helbredelser, som dr. Guelpa op- 
regner. Kliniker og laboratorier har 
nemlig utallige gange bevist, at be- 
røvelse af næring altid begunstiger 
smitte, forværrer forgiftninger og for- 
mindsker oxydationen. Men en kraf- 
tig oxydation er en absolut nødven- 
dig forudsætning for den ødelæg- 
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gelse af toxiner og giftstoffe, paa 
hvilken dr. Guelpa støtter sin meto- 
des virkeevne. 

Jeg har nylig sagt, at jo under- 
ligere behandlingen er, desto mere 
udsigt til held er der for den sugges- 
tion, den fremkalder. I sin maade 
er intet saa oplysende som den be- 
rømte kurmetode fra Lindewiese. 

Lindewiese er en liden by i Schle- 
sien, hvor en vis Schroeter, som 
levede i begyndelsen af torrige aar- 
hundrede, havde udtænkt en kur- 
metode, hvis anvendelse den dag 
idag fortsættes af en af hans efter- 
kommere. Den bestaar hovedsagelig 
1 at ernære patienterne med tørt 
brød og lade dem tørste. Som 
drikke faar de kun en halv liter vin 
anden hver dag. De «tørre» dage 
maa de ikke smage en draabe væske, 
og hele deres næring bestaar da af 
tørt brød. De dage, da de faar 
drikke, faar de fremdeles det tørre 
brød og kl. 4 om eftermiddagen en 
halv liter rødvin. Denne diæt varer 
fra en maaned til 6 uger eller mere. 

Dr. Guelpa vil ganske sikkert ind- 
rømme, at med en saadan diæt kan 
der ikke være tale om nogen øde- 
læggelse af toxinerne. Og dog næv- 
ner dr. Sandoz, som har studeret 
kuren paa selve stedet, i sin doktor- 
afhandling om naturlægemetoderne 
(1907) talrige eksempler paa helbre- 
delse af gigtsvage, fedtsyge, diabe- 
tikere, ja endog syfilister, som al- 
mindelig medicinsk behandling ikke 
havde kunnet hjælpe. Skulde kanske 
tørsten have samme therapeutiske 
evne som sulten? 


Under opregningen af de syg- 
domme, som kan helbredes ved sug- 
gestion, har vi i taushed forbigaaet 
neurasthenikerne og hysterikerne. De 
kure, man udfører paa disse patien- 
ter ved suggestion, f. eks. helbredel- 
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serne i Lourdes, er for vel kjendte 
til at nævnes her. Ligeledes har vi 
undladt at nævne de kurmetoder, 
som bruges af kvaksalverne paa lan- 
det, og som paa grund af sin my- 
stiske karakter virker stærkt sugges- 
tivt. Endelig har vi anseet det for 
unødigt at nævne alle de hemmelig- 
hedsfulde lægemidler, som averteres 
I aviserne, og hvis helbredende evne 
kun ligger i suggestionen, ligesaa 
sikkert som den gjør det ved «kjød- 
ekstrakten Puro», ved vandet i Lour- 
des og ved tørstkuren fra Linde- 
wiese. : 

Men man maa ikke tro, at alt i 
medicinen og therapien er suggestion. 
Man har aldrig opnaaet ved sugges- 
tion f. eks. at øge en patients tem- 
peratur, at fremkalde blodspytning, 
stansning af galdeudsondringen, af- 
fald af haaret eller hurtig vekst af 
neglerne. Heller ikke har man nogen- 
sinde ved suggestion helbredet lunge- 
betændelse, difteri eller benbrud. 
Suggestionen virker kun paa nerve- 
systemet og med dette som mellem- 
led. Suggestionen kan derfor under 
en sygdoms gang kun fremkalde for- 
andring i visse accessoriske symp- 
tomer, kanske ogsaa, til en vis grad 
og indirekte, i visse sekundære ska- 
der, der kan paavirkes af nervesy- 
stemet. Paa denne maade maa man 
efter min mening forklare de kure, 
man opnaar ved suggestion, naar 
denne bevirkes ved et i og for sig 
uvirksomt medikament eller ved en 
behandlingsmaade, der staar i strid 
med alle fysiologiske regler. Men 
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disse tager altid tilslut sin ret igjen, 
thi en suggestion tilintetgjøres let 
ved en senere suggestion, der kan 
opstaa spontant (autosuggestion) eller 
fremkaldes ved en af de tusen smaa- 
ting, hvoraf vort liv bestaar. 
Suggestioner virker altsaa kun 
paa nervesystemet, men hvori be- 
staar nu nøiere beseet denne virk- 
ning? Paa dette punkt er vi fuld- 
stændig uvidende. I den senere tid 
har imidlertid visse fakta bragt os 
ind paa den tanke, at nervesystemet 
ikke bare som et system af telegraf- 
traade tjener til at skaffe vei for 
nervestrømmene og modtage og over- 
bringe befalinger. Det er nu. be- 
vist, at rabiesgiften og stivkrampe- 
toxinet og kanske ogsaa andre stoffe 


udbreder sig 1 organismen langs 
nerverne. Disse skulde følgelig være 


kanaler, ligesom blodkarrene er det. 
Naar man overskjærer en nerve, øde- 
lægges den del af muskel eller hud 
eller den kjertel, som den skulde 
indvirke paa. Hvorfor da ikke ind- 
rømme, at saalænge den ikke var 
overskaaret, tilførte denne nerve 
huden, muskelen eller kjertelen 
stoffe, hvis natur vi ikke kjender, 
men som ikke destomindre spiller 
en vigtig rolle for de normale livs- 
funktioner. 

Hvis dette er tilfældet, vilde man 
kanske kunne forklare virkningen af 
suggestionen paa grundlag af dens 
indvirkning paa nervekanalerne eller 
paa de stoffe, som cirkulerer i disse. 
Elvisidette Gr tillældet | 9 Mener 
det tilfældet:? 


på 
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Haakon VIIs Lovbog. 


Ved cand. jur. R. Qvam, 


fan har vistnok faaet slaaet 
fast 1 de norske juristers 
og politikeres bevidsthed, 
at kodifikation af de norske 
love vilde være et ikke alene taabe- 
ligt og unyttigt, men endogsaa lige- 
frem skadeligt arbeide. Det er van- 
skeligt at faa tag i, hvorfor det egent- 
lig skal være saa farligt at faa lidt 
skik og orden i de svære, opsvul- 
mede lovmasser, som aarhundreders 
opblæste lovmagere har draget i 
hob. 

En tysk lærd har vistnok engang 
fundet ud, at lovene bør bygges op 
i samfundet paa samme maade, som 
havet afleirer sine lag paa sjøbun- 
den, og at man helst skal lade ud- 
viklingen gaa saa vilkaarligt og ube- 
vidst som muligt. Bevidst at skaffe 
orden vilde være at bringe brud med 
den naturlige og harmoniske udvik- 
ling. Havde denne vismand været 
enehersker 1 verden, saa vilde vi 
visselig endnu den dag idag havt 4 
forskjellige lovsystemer i Norge og 
legio i Tyskland, og verden over 
vilde have vrimlet af formularmagere 
og spidsfindige hoder, som vilde have 
omhyllet al sund fornuft med sit kin- 





gelvæv og dræbt den med sine 
snirkler. 
Dernæst stiller man England i 


marken og fremhæver de engelske 
.dommeres gammeldagse parykker 
som det mest uomstødelige bevis for, 
at al udvikling bør gaa saa kroget 
og sneglet som muligt. 

Man haler endogsaa frem de gamle 
romere som afskrækkende eksempler 
og siger, at Justinians lovbog var 
aarsagen til Roms undergang og 
barbarernes udskeielser ! 


Vi vil straks overlade den histo- 
riske valplads til fagmændene og 
alene holde os til nutiden og saa 
vidt muligt til almindelig sund for- 
nuft, og vi beder paa forhaand en- 
hver tage en norsk lovsamling 1 øie- 
syn. Man vil da finde mange og 
tykke bind, og hvis man er saa let- 
sindig at aabne et af disse, vil man 
finde en eksemplarisk uorden og et 
sprog, som kan stille de dybsindigste 
hoder i forlegenhed, og som ofte 
kræver alskens hjælpevidenskaber 
for helt at kunne forstaaes. Efter 4 
aars arbeide kan man imidlertid 
nogenlunde finde sig tilrette, medens 
folk, der ikke har anledning til at 
ofre 4 aar paa denne nyttige be- 
skjæftigelse, faar nøie sig med at 
stole paa, at alt der er saare godt, 
og at man i hvert enkelt tilfælde, 
man ønsker at vide lidt om norsk 
lov, faar betale sine 5 kr. for at faa 
sin nysgjerrighed stillet. 

Dette staar imidlertid i den skar- 
peste strid med den demokratiske 
udvikling, som er foregaaet i vort 
land. Vi søger paa alle maader at 
bryde ned alle kunstige skranker og 
tillader dog, at vore love er i en 
næsten ulæselig forfatning og i kao- 
tisk uorden, saa den, der ikke er 
fagmand, praktisk talt er afskaaret 
fra at finde sig tilrette i sit lands 
love. Vi ved jo selvfølgelig, at der 
til den dybere indtrængen 1 lov og 
ret kræves fagstudium paa dette felt 
som ved alt andet, men ethvert al- 
mindeligt intelligent menneske burde 
dog saa nogenlunde kunne orientere 
sig, saa han i hvert tilfælde kan 
finde rettesnor for sin virksomhed. 

Desuden behøvede en lovbog 
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ingenlunde at indeholde nye bestem- 
melser, kun en ordnet og lovfast 
fremstilling af de allerede gjældende 
love Som det er nu, vil man! se 
den juridiske studerende, der skal 
sætte sig ind i et emne, fægte med 
10 bøger paa en gang, thi sine vis- 
domskilder kan han ikke finde ord- 
net paa et sted. Et fremskridt er 
vistnok de systematisk ordnede lov- 
samlinger, men disse betyder dog 
kun et skridt paa halvveien. 

Desuden er lovene =affattede i 
paragraffer der dels er saa abstrakte, 
at deres uendelighed ligger over 
menneskelig forstand, og dels er de 
saa snevre, at de ikke faar sagt 
fjerdeparten af, hvad der skal siges, 
saa man øieblikkelig maa udstyre 
dem med kommentarer og forarbei- 
der, og jeg ved ikke hvad, for at 
man kan dirigere paragraffens ind- 
hold ind i den menneskelige bevidst- 
hed, og man faar paa denne maade 
straks 5 bøger istedetfor en; En 
videnskab å la koranen er dannet. 
Videnskaben triumferer, og folket er 
taget ved næsen! 

Man maa derfor fast opretholde 
kravet paa, at lovene skal skrives i 
et klart og velklingende sprog. Vi 
vil ikke gaa saa langt som til at 
kræve lovene affattede: paa vers! — 
Men hvorfor beholde den moderne 
paragrafform? Hvorfor beholde en 
form, som alle ved er unøiagtig og 
utilstrækkelig? Hvorfor skal man 
søge at presse indholdet ned i en 
form, saa knap, at man maa skjære 
af baade arme og ben og komplet 
lemlæste lovlegemet, saa man efter- 
paa maa foretage de mest fantasi- 
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fulde rekonstruktioner? Hvorfor kan 
man ikke ligesaa godt indrømme, at 
den moderne lovaffatning er uhen- 
sigtsmæssig, og at en fyldigere frem- 
stilling vilde give et bedre og rig- 
tigere billede. Med andre ord: Kan 
man ikke ligesaa godt — til alle viden- 
skabsmænds rædsel — sammenar- 
beide lov, kommentarer, forarbeider 
etc, etc., og kalde slutresultatet lov, 
og saa kaste alle kladder m. m. paa 
varmen? Naar man benytter en 
ordnet og systematisk fremstilling, 
behøver jo ikke lovenes omfang at 
blive saa stort, selv om en fyldigere 
form end paragraffens anvendes. ) Og 
endelig — slip ikke fagmændene 
alene løs paa lovene, men lad disse 
revideres af Norges første sprogmænd 
og forfattere — efterpaa kan jo 
videnskabsmændene fjerne misfor- 
staaelserne, forinden udkastet lov- 
fæstes, og man vil faa en lovbog, 
affattet 1 et paa samme tid vakkert og 
elegant som rent og folkeligt sprog, 
videnskabeligt koncist, og det nye 


Norges lovbog vilde være dannet, — 


ikke et fugleskræmsel som de fleste 
moderne kodifikationer, og intet pul- 
terkammer som vore nuværende love, 
men et værk værdigt en nation, der 
vil søge at være blandt de første at 
nutidens demokratiske folk, og paa 
den smukkeste maade knytte vor 
retsudvikling til fortidens mest til- 
talende traditioner. 


1) Man har jo selv i romersk som norsk 
ret seet eksempler paa at videnskabelige ver- 
ker og lærebøger er blit lovfæstei. Gajus's 
institutioner o. m. a. blev ophøiet til lov. 
Hos os er Schweigaards proces næsten blit 
opfattet som skreven lov! 


p 
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Esperanto 


I «Kringsjaa»s februarnumer findes 
en artikel med denne overskrift, op- 
tat fra det franske tidsskrift «La 
Revue». Forfatteren, L. de Beau- 
bourg, har 1 sin fremstilling ikke 
været helt upartisk, idet han har 
skrevet ud fra et rent «idistisk» syns- 
punkt. Det er nemlig ikke saa ind- 
lysende at ido er bedre end espe- 
ranto, og jeg skal derfor faa lov til 
at anstille en liden sammenligning 
mellem de to sprog. 

Naar man skal lære et sprog fuld- 
komment, maa man tage to faktorer 
I betragtning: grammatikken og ord- 
forraadet. Hvis man saaledes skal 
sammenligne to sprog og undersøge 
hvilket er det letteste og mest brug- 
bare, kan man sammenstille deres 
grammatik og ordforraad og uddrage 
sine slutninger deraf. Desværre kan 
jeg ikke her gaa nærmere ind paa 
de to sprogs konstruktion, men maa 
indskrænke mig til et par eksempler: 

Esperantos grammatik har blandt 
sine 16 regler en som udtaler, at ob- 
jektet i en sætning skal staa 1 akku- 
sativ. Derved blir ordstillingen fri, 
idet man straks ser, hvad der er sub- 
jekt og objekt i sætningen. Ido har 
imidlertid sløifet akkusativmerket. 
Derved blir =ordstillingen bunden. 
Subjektet maa altid staa foran ob- 
jektet; for ellers kan man ikke vide 
hvad der er subjekt og hvad der er 
objekt. En tysker vil saaledes f. eks. 
ha meget vanskelig for at lære ido 
med dets tvungne og for ham una- 
turlige ordstilling. 

Esperantos ordforraad bestaar — 
som nævnt i de Beaubourgs artikel 
— af 3429 stamord, medens idos be- 
staar af 5370. «Idisterne» blir altsaa 
nødt til at lære næsten 2000 gloser 
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eller Ido? 


mere end esperantisterne, foruden idos 
vanskeligere grammatik. 

Med hensyn til idos brugbarhed 
raader der sterk tvil. Esperanto har 
med sin enkle grammatik naaet saa 
langt, at det kan udtrykke en hvilken- 
somhelst tanke nøiagtigere og mere 
kortfattet end noget levende sprog. 
Ido har ikke denne egenskab. Forat 
det ikke skulde bli saa altfor meget 
vanskeligere end esperanto, fandt op- 
finderen paa at sløife nogle af de 
uundværligste former. Derved blev 
det gjort umulig som litteratursprog. 
Esperanto kan med sine midler til 
nuancering og veksling i udtryk nøi- 
agtig gjengive den for de forskjel- 
lige forfattere og nationer eiendomme- 
lige stil, medens ido med sin tvungne 
ordstilling og fattighed paa former 
kun kan gjengive indholdet paa en 
utilstrækkelig maade. 

At den almindelige mening ikke 
er overensstemmende med de Beau- 
bourgs, kan man forstaa af esperanti- 
sternes forhold til ido. Af de ca. 90 
esperantoaviser har saaledes kun én 
sluttet sig til ido. Der er i esperanto- 
pressen ogsaa fremkommet saa mange 
vel begrundede angreb paa ido, at 
det ikke kan ansees som levedygtig. 

At dr. Zamenhof — som de Beau- 
bourg skriver — har forbudt at fore- 
tage nogen forandring med esperanto, 
er ikke korrekt. Han har nemlig 
selv officielt erklæret, at hans sprog 
kan komme til at trænge forbedrin- 
ger, men at disse ikke maa indføres, 
før esperanto er anerkjendt af de 
betydeligste staters regjeringer, Saa- 
ledes at en reform ikke medfører 
nogen fare for tilbageslag 1 sprogets 
fremmarsch mod fuldstændig aner- 
kjendelse. Indtil da maa forbedrin- 
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gerne kun komme lidt efter lidt ved 
evolution, ikke ved revolution. 


ot 


Indenfor enhver bevægelse vil der 
naturligvis findes nogen, som af en 
eller anden grund er misfornøiet, fø- 
ler sig tilsidesat, lider under en viss 
trang til at forbedre og forandre. 
Naar saadanne mennesker slutter sig 
sammen, varer det sjelden længe, tør 
man kan bli vidne til at de skilles 
og gaar fra hinanden, idet deres op- 
fattelse af hvilke reformer skal fore- 
tages og hvad der ikke maa ændres, 
er vidt forskjellig. 
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Saaledes er det i virkeligheden og- 
saa gaaet med ido. Gang paa gang 
har man ændret og ændret tilbage 
igjen. Selv navnet har man ikke 
kunnet enes om (ilo, ido, ildo). Og 
resultatet er ikke udeblit. De som 
lod sig blænde af talemaaderne om 
at her var noget nyt og mere fuld- 
komment end esperanto, er efter- 
haanden vendt tilbage med en for- 
øget livserfaring. Og esperanto feirer 
nye triumfer. Bare i den korte tid 
som er forløbet af dette aar, er der 
stiftet 200 nye esperantoforeninger, 
og tidsskrifternes antal er forøget fra 
75 til 90: | 

Gotfred Schultz. 


Hvad der laves af Papir. 


«American Magazine» fortæller, at 
antallet af husmødre, der anvender 
visse præparerede papirer 1 stedet 
for duge, servietter og endog gardi- 
ner, stadig tiltager. Disse stoffer for- 
ener stor renlighed med overordent- 
lig billighed, skjønt de bortkastes 
efter brugen. Emil Claiez har op- 
fundet et træfrit papirgarn, der er en 
fortræffelig erstatning for bomuld 
m. v. Han tviler ikke om, at frem- 
stillingen af linned af dette papirvæv 
kun er et tidsspørgsmaal. De be- 
rygtede papirsnipper etc. kom 1 sin 
tid i saa slet et ry, fordi de forbandt 
et daarligt udseende med ringe hold- 
barhed, men de nye fabrikater skal 
trods sin billighed neppe være til at 


adskille fra egte lærred. Mange mænd 
vil derfor gjerne benytte dette vaske- 
tøi — fordi det ikke skal vaskes, 
men. efter brugen straks kan bott- 
kastes. 

Det er bekjendt, at man nu frem- 
stiller mursten af presset og stampet 
papir, og at disse langt overtræffer 
sedvanlig kalksten i modstandskraft. 
Ogsaa vognhjul fremstilles jo af pa- 
pir, og disse har længst vist sin for- 
bausende holdbarhed. I Amerika 
beskjæftiger man sig med en plan 
om at benytte papirkander og papir-. 
beholdere til de daglige melkeleve- 
ringer. Disse beholdere kan efter 
brugen simpelthen brændes. 


på 
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Kraftvogne med Kjædespor. 
Efter G. Roth i «Technisches Magazin». 


et eiendommeligt og brugbart 
kjøretøi, som i flere henseender 
afviger sterkt fra de alminde- 
lige. Det dreier sig om en kralt 
vogn med kjædespor, opfundet af 
D. Roberts, generaldirektør for den 
bekjendte engelske —maskinfabrik 
Hornsby & Sons i Graham. 

Det er ingen ny idé at fremstille 
en endeløs skinnegang, som ruller 
ned foran vognen og op igjen bag 
den. Kort tid efterat de første loko- 
motiver havde begyndt sit seierstog 
gjennem landet, søgte nemlig engel- 
ske maskinbyggere at erstatte de kost- 
bare skinneveie med saadanne kjæde- 
skinner. Men disse konstruktioner 
tilfredsstilled ikke de praktiske krav, 





og det blev med de utilstrækkelige 
forsøg. 

Som man kan se af billederne, har 
D. Roberts taget op denne idé med 
udbytte. Hans opfindelse er dog ikke 
ment at skulle gjøre skinneveiene paa 
vore jernbaner overflødige, men at 
give en erstatning for dem der, hvor 
de ikke rækker hen. 

Men der er jo en betydelig forskjel 
mellem de gamle og disse nye vogne. 
Ved de gamle tjente kjæden bare som 
spor; men her overfører de desuden 
kraften fra motoren. 

Kjæden bestaar af et antal af brede 
led, løst forbundet med hverandre. 
Den er spændt over to tandhjul, 
hvoraf det ene er det drivende hjul. 
Mellem disse hjul er der to andre, 
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de egentlig bærende hjul. Paa dem 
hviler hele vognens vegt. De ruller 
paa indersiden af kjæden. Over disse 


bærehjul er der en rulle, som bærer 
den øvre del af kjæden. Tandhjulene 
og bærehjulene er anordnet slig, at 
den nedre del af kjæden danner en 
cirkelbue med en radius paa over 5 m.,, 
saa at kjæden, afseet fra hastigheden, 
blir ligesom et hjul paa over IO m. 

Det er klart, at denne vogn sim- 
pelthen slaar bro over smaa grave 
og bække, som vilde stanse alminde- 
lige kjøretøier. Kjædens bredde og 
den længde, hvormed den kommer i 
berøring med jorden, hindrer den i 
at synke altfor dybt i blød og myret 
grund. Medens altsaa paa god vei 
det krafttab som kjæden foraarsager, 


delvis opveies af formindsket friktions- 


tab, saa byder vognen betydelige for- 
dele i ugunstigt terræn. 


Til at vende vognen tjener to kraf- 
tige, enkelt virkende bremser. Efter 
retningen og efter størrelsen af det 
rum man har at vende paa, bremser 
man den ene eller den anden kjæde 
sterkere eller svagere. Ved fuldstæn- 
dig bremsning af én kjæde kan man 
vende paa ikke mere end det dob- 
belte af vognens bredde. Denne 
maade at vende paa kræver vel et 
øget kraftforbrug, men muliggjør en 
meget let og hurtig manøvrering. 

I Europa, hvor de fleste lande har 
et udstrakt jernbanenet, er det væ- 
sentlig 1 militære kredse, man vil ha 
sin opmerksomhed henvendt paa den 
nye opfindelse. Det engelske hær- 
styre har allerede gjort forsøg med 
en vogn, som var konstrueret særlig 
til militære øilemed. Disse forsøg faldt 
gunstig ud. I egne uden jernbaner 
vil vognen muligvis faa betydning. 
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Om Sygdomsaarsager. 


Ved Harald GA. Gjessing, læge. 





VÆ værende kulturfolk forfølge 
| en tendens til at se en over- 


førelse — med et moderne navn en 


smitte — som .aarsag til en hel række 
sygdomme. Rigtignok er denne an- 
tagelse meget utydelig og taaget 
fremsat, noget som ikke sjelden staar 


i forbindelse med deres religiøse fore- 


stillinger. De gamle religioner førte 
det med sig, at de guddommelige 
væsener kom til at spille en stor 
rolle, naar det gjaldt sygdommenes, 
specielt de store farsoters, opstaaen, 
idet disse opfattedes som et udslag 
afsudernes fortørnelse. Da preste- 


skabet som regel var den klasse, der 


sad inde med den største viden, saa 
blev ogsaa — slig som det endnu er 
tilfældet hos naturfolkene — presterne 
de, der kom til at udøve læge- 
gjerningen. 

Hos de gamle ægyptere og f.eks. 
hos jøderne — kfr. Mos. III, 15 — 
finder vi en række dels generelle, 
dels specielle hygieniske forskrifter 
til modarbeidelse af sygdomme mere 
eller mindre bestemt pegende hen 
paa smitte som aarsag. 


Først da lægegjerningen blev eu 


af prestestillingen helt 
gjerning, og man fik egne læge- 
skoler, hvis elever under dygtige 
læremestre helt ud kunde hellige sig 
til studiet af sygdommene, deres væ- 
sen og aarsager, kunde der bli tale 
om at træffe mere energiske forholds- 
regler mod dem. Bekjendt i saa 
henseende er den store græske læge 
Hippokrates, der efter beretningerne 
Synes at ha bidraget til at hæmme 


uaf hængig 


12 — Kringsjaa, 33 bd. 


udbredelsen og maaske stanse den 
store farsot, som herjet Athen under 
den perikleiske krig, og for hvilken 
Athens leder Perikles selv faldt som 
offer 431 f. Kr. Hippokrates forstod 
hygienens betydning under en pest- 
agtig sygdom. | | 

Den første, som klart fremholder, 
at en hel række sygdomme skyldes 
et levende væsen, et contagium vi- 
vum, er romeren Marcus Terentius 
Varro i sin bog om landbruget — 
«De re rustica» I, 12 —. Denne op- 
fatning af smittestoffene som levende 
væsener har i tidernes løb stadig 
dukket op for ligesaa ofte igjen at 
gaa i glemmebogen. 

At en hel række sygdomme skyl- 
des levende væsener, blev saaledes. 
for omtrent 200 aar siden fremholdt 
af tyskeren Kircher samt omtrent 
samtidig direkte paavist af mikrober- 
nes opdager Leeuwenhock, som un- 
der mikroskopet i enkelte tilfælde 
paaviste visse smaa dannelser, han 
mente var enkelte sygdommes aar- 
sager. I det r9de aarhundrede blev 
denne lære bestemt bevist, idet Henle 
hævdet, at en sygdom, som paatage- 
lig breder sig fra et individ til et 
andet, kun kan skyldes et stof, der 
kan formere sig, og som derfor maa 
være et levende væsen. Aaret 1839 
er et merkepunkt i sygdommenes 
historie, idet det da lykkedes Schön-, 
lein i Wirtzburg at finde og uimod- 
sigelig godtgjøre en bestemt sop som 
aarsag til hodeskurv hos mennesket 
(favussygdommen). I 1855 fandtes 
miltbrandsbacillen. De norske læger 
Hjalmar Heiberg og E. Winge paa- 
viste i begyndelsen af 70-aarene, at 
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død ved saarfeber skyldes smitte af 
visse bakteriearter. I 1882 fandt Ro- 
bert Koch infektionsstoffet for tuber- 
kulosen o. s. v., — blot for at ha 
nævnt nogle ganske faa eksempler 
paa smittestoffe. 

Theorien om de levende væseners 
forhold som sygdomsaarsag har saa- 
ledes faaet sit uimodsigelige bevis, og 
de mikroskopiske fienders betydning 
øges stadig for os, alt eftersom vort 
kjendskab til dem blir større og 
større. 

En hel række sygdomme er utvil- 
somt smitsomme, men vore. viden- 
skabelige hjælpemidler er endnu ikke 
naaet saa vidt i fuldkommenhed, at 
man har kunnet finde mikroberne. 
Kun for at nævne et eneste eksem- 
pel, saa har man først i de aller 
sidste aar, paa grund af den for- 
bedrede farveteknik, med nogenlunde 
-« sikkerhed ment at kunne fastslaa 
aarsagen til syfilis, som jo helt siden 
dens første opdukken i Europa i aaret 
14903 har været en civilisationens 
svøbe, og hvis ophav har været 
gjenstand for delvis subtile spekula- 
tioner. 

Som bekjendt forstaaes ved mi- 
krober de mindste af de levende 
væsener, i almindelighed saa smaa, 
at de ved ca. 500 ganges forstørrelse 
ser ud som et punktum eller et 
komma — enkelte arter er endnu 
meget mindre, atter andre er større. 

Undersøgelser har vist, at disse 
mikroorganismer praktisk talt er til- 
stede overalt og ofte i kolossale mæng- 
der, da de har evnen til at formere 
sig ved deling slig, at der 1 løbet af 
ganske kort tid fremkommer umaa- 
delige masser. 

Blot for at nævne et par eksempler, 
saa har undersøgelser vist, at den 
- melk, som er i handelen, skal være 
meget «ren» for ikke pr. cm.* at 
indeholde mere end ca. 200000 bak- 
ferier, 3 cå. 20 millioner pr. lidet 
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glas melk. Man har nemlig fundet 
ved metoder, som det her ikke. er 
stedet til at gaa ind paa nærmere, 
at frisk melk allerede straks efter 
melkningen indeholder flere tusen 
bakterier pr. cm.*, at denne mikrobe- 
gehalt efter 3 timers forløb ved al- 
mindelig temperatur og almindelig 
gode renslighedsforhold er øget til 
ca. 30000 og efter 10 timers forløb 
til lére hundrede tusen pr em. 
Ja, den kan endog indeholde flere 
millioner 1 hver cm.* — Eller for at 
tage et andet eksempel: Vandet langs 
bryggerne i Kristiania indeholder fra 
100 000—200000 mikrober pr. cm. 
Normalt findes der stadig en hel del 
forskjellige mikroorganismer i vort 
spyt tilført udenfra, idet det secerne- 
res rent fra selve spytkjertlerne. Man 
kan endog ikke sjelden paavise det 
smittestof, som er lungebetændelsens 
aarsag, 1 friske personers mundslim, 
ligesom ikke faa aldeles sunde per- 
soner under epidemier gaar om som 
saakaldte bacillebærere, der i visse 
tilfælde kan overføre sygdomme til 
andre uden selv at bli angrebet. 

I vor tarmkanal, særlig den nedre 
del, vrimler det af mikroorganismer, 
og milliarder af forskjellige sorter mi- 
kroskopiske væsener snylter til dag- 
ligdags paa hudoverfladen hos den 
rensligste og i hans hudkjertlers ud- 
førselsaabninger. 

Men naar vi nu til stadighed er 
omgivet af en slig hærskare af usyn- 
lige fiender, hvorfor ligger vi da ikke 
1 langt høiere grad, end tilfældet er, 
under for infektionen eller smitten? 
Hvorfor hjemfalder ikke f. eks. en 
tæringssygs egtefælle ubønhørlig til 
den uhyggelige sygdom, der jo særlig 
for vort lands vedkommende aarlig- 
aars gjennem aarhundreder har ned- 
meiet saa mangfoldige af landets 
bedste kræfter midt i den kraftigste 
alder? — At give et lidet streif til 
belysningen heraf er hensigten med 
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denne opsats, udenfor hvis ramme 
det dog ligger at gaa i-bakteriologi- 
ske detaljer. Kun følgende maa hid- 
sættes fra den generelle bakteriologi 
for forstaaelsen af det efterfølgende 
— ting der vistnok vil være de fleste 
læsere velkjendt paa forhaand: 

De aller fleste af de forskjellige 
bakteriearter er absolut uskadelige 
for den menneskelige (dyriske) orga- 
nisme, ja mikroberne udfører maaske 
vigtige funktioner inden samme. Saa- 
ledes har — med hvor stor ret skal 
her være usagt — endog den theori 
været fremsat, at visse sygdomme 
hos det spæde barn skyldes manglen 
af bestemte tarmmikrober. Af de 
uskadelige tilhører de fleste de saa- 
kaldte saprofyter >: mikroorganismer, 
som kun kan leve og formere sig 
paa dødt næringssubstrat. Disse kan 
dog i enkelte undtagelsestilfælde bli 
farlige for os, idet de kan producere 
giftstoffe, der kan opsuges og volde 
svære almenforgiftninger. — Enkelte 
kjødforgiftninger er eksempel herpaa. 
Saprofyterne er da blit pathogene 
eller sygdomsvækkende, et navn som 
ellers mest bruges om den relativt 
mindre gruppe der direkte fremkalder 
de infektiøse sygdomme. Endelig 
kan enkelte mikrober snart optræde 
som saprofyter, snart som pathogene 
mikrober i den forstand, at de kræ- 
ver et levende næringssubstrat for at 


kunne formere sig — fakultative 
saprofyter — fakultative parasiter (af 
det latinske facultas = leilighed). 


Videre er det 1 visse tilfælder slig 
med de infektiøse sygdommes mikro- 
ber, at disse kan producere mere 
eller mindre skadelige stoffe — 
bakteriegifte eller toxiner, noget vi 
senere skal se er af stor betydning 
under organismens reaktion mod dem. 
Visse smittestoffe producerer ikke 
toxiner. 

Endelig kan den sygdom som frem- 
kaldes, være lokal >: kun optrædende 
der, hvor smitten er kommet ind 
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(visse hudsygdomme f. eks.), eller 
den er generel (f. eks. mæslinger, 
kopper o. a.). I enkelte tilfælde be- 
gynder sygdommen altid lokalt paa 
smittestedet, men efter en tids for- 
løb gjennemsætter den hele organis- 
men (f. eks. syfilis og visse former 
af tuberkulose, samt de talrige over- 
gange mellem en uskyldig værke- 
finger og en universel blodforgiftning 
som udgang herpaa). Enkelte smitte- 
stoffes deletære virkning kan afhænge 
af det sted, hvor de trænger ind i or- 
ganismen. Saal!edes er det de samme 
hovedarter mikrober, der fremkalder 


den førnævnte værkefinger 1 et til 


fælde og i et anl|et den mest ond- 
artede barselsfeber efter en fødsel. 
Det er Ignaz Philipp Semmelweis i 
Wien, som 1 1847 — altsaa flere 
decennier før Listers antiseptik holdt 
sit seierstog hele verden over — 
klinisk godtgjorde dette og derved 
renslighedens store betydning under 
en fødsel, ham selv til udødelig ære 
og tusender af fødende til velsignelse. 
Smittestoffets mængde spiller en 
viss rolle, som vi siden nærmere 
skal se. 

Enkelte arter smitte overføres gjen- 
nem luften — den sande overførelse 
af disse «flygtige kontagier» er dog 
vistnok en personlig overførelse. At- 
ter andre — «de fixe kontagier» — 
kræver et direkte paaviseligt mellem- 
led, enten en levende person eller en 
brugsgjenstand.- Til den førstnævnte 
gruppe hører mæslinger og kighoste, 
til den sidste de veneriske sygdomme, 
nervefeber og mange andre. 

Atter andre smittestoffe kræver et 
levende mellemled, f. eks visse in- 
sekter, hvori de gjennemgaar en for- 
andring, før de kan bli farlige for 
den menneskelige organisme. Eks- 
empel herpaa er visse mygarters be- 
tydning som smittebærere for malaria 
og antagelig gul feber — sygdomme 
som man før henregnet til de «mi- 
asmatisk kontagiøse» 0: som man 
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trodde fremkom ved jordens «dun- 
ster». 

Naar vi nu efter dette streiftog 
ind paa bakteriologiens omraade at- 
ter kommer tilbage til det spørgs- 
maal: hvorfor blot en ringe procent 
hjemfalder til sygdomme, saa tror 
jeg dette bedst kan belyses ved at 
gjennemgaa ganske kortelig en typisk 
og af alle velkjendt sygdoms aar- 
sager — at tage f. eks. tuberkulosen 
—, og saa drage de deraf flydende 
generelle slutninger — idet netop en 
hel række af denne sygdoms aarsags- 
forhold i mere eller mindre grad 
mutatis mutandis ligger til grund for 
andre sygdomme. 

Er tuberkulose smitsom eller ikke, 
har været et stridsspørgsmaal, som 
helt fra oldtiden har beskjæftiget 
sindene, et spørgsmaal der først af 
R. Koch i 1882 definitivt er besvaret 
med hans uimodsigelige paavisning 
af tuberkelbacillen som direkte aarsag 
til de tuberkuløse forandringer. Men 
alt før man kom saa vidt, var mange 
paa der rene med, at sygdommen 
maatte være smitsom. Blot for at 
nævne nogle af det sidste halvandet 
hundrede aars vigtigste forkjæmpere 
for dens kontagiositet: Morgagni i 
begyndelsen af det 18de aarhundrede. 
1772 kom mneapolitanerediktet som 
paabød meget strenge forholdsregler 
mod de ulykkelige tæringssyge. Ville- 
min ca. 1860 søgte ved eksperimenter 
paa dyr at godtgjøre dens smitsom- 
hed. Lochman hævdet paa et møde 
i Kjøbenhavn 1872 fra sin privat- 
praksis paa Sørlandet — altsaa paa 
en klinisk basis —, at sygdommen 
var smitsom, og IO aar senere fandt 
som nævnt Robert Koch dens sande 
aarsag. 

Modsat smittelæren har vi den an- 
den theori for tuberkulosen og andre 
sygdommes opstaaen -- arven. 

Arv 9: en overførelse af visse egen- 
skaber gjennem eg og sæd" fra for- 
ældre til afkom, er en af de theorier 
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for sygdommes opstaaen, som helt 
fra oldtiden har været fremsat. 

En hel række sygdomme, f. eks. 
visse nervesygdomme og sindslidelser, 
skyldes utvilsomt et nedarvet anlæg, 
en misdannelse af de første foster- 
anlæg, der kan gaa gjennem sekler 
fra far til søn o. s. v. Man kan saa- 
ledes se -— hvad f. eks. afdøde Wil- 
helm Boeck saa klassisk godtgjorde 
ved sin berømte slegtstavle over en 
bekjendt telemarksfamilie — hvor- 
ledes mere eller mindre - udtalt ned- 
sættelse af de aandelige evner lige 
til komplet idioti kan optræde i sleg- 
ter, som lider af den saakaldte fiske- 
sygdom (ichtyoris), en lidelse, der 
skyldes en abnorm dannelse af det 
første føtale kimanlæg. Man kan se, 
hvorledes visse hudsygdomme stadig 
følges af visse perverse tilbøielig- 
heder eller forbryderiske tendenser 
fra far til søn, om slegten fortsætter. 
Dette er eksempler paa ren arv. 

Men for tuberkulosens vedkom- 
mende, ligesom ogsaa for en del 
andre, f. eks. syfilis, kan der ikke 
være tale om en egte arv. Derimod, 
specielt for den sidstes vedkommende, 
ser vi meget ofte sygdommen med- 
født >: barnet smittes under sin vekst 
i livmoren, men eg eller sæd er fra 
først af ikke impregneret med smitte- 
stof. De faa eksempler, hvor man 
skal ha fundet vedkommende syg- 
doms mikrobe i selve spermatozo- 
erne, er neppe helt bevisende, saa 
baade for tuberkulosens og syfilisens 
vedkommende er den konceptionelle 
overførelse af liden betydning, og 
selv denne vei blir jo smitte og ikke 
arv. 

Hvad der imidlertid for tuberkulo- 
sen som for en hel række svgdomme 
utvilsomt meget ofte arves, er en 
øget disposition for sygdommen, saa 
man ved at exponeres for dennes 
smittestof lettere falder som offer. 

Hvori denne disposition bestaar, 
ved man ikke helt sikkert. Claudius 
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Galenus. (131—201 efter Kr.) opstillet 
som aarsag til de fleste sygdomme 
den saakaldte kraselære, 9: at det 
var en feilagtig blanding — dyskrasi 
— af vævsvædskerne, som var alle 
sygdommes aarsag. Han blev =der- 
ved den saakaldte humeralpathologis 
far, en retning inden lægevidenskaben, 
som vistnok nedigjennem tiderne er 
blit meget modificeret og forskjellig 
fortolket, men som dog har holdt 
sig i enkelte dele lige til vor tid, 
om den end i den sidste halvdel af 
forrige aarhundrede blev trængt sterkt 
tilside og delvis ogsaa afløst af cellular- 
pathologien, der søger primære for- 
andringer i legemets celler som den 
egentlige sygdomsaarsag. Cellular- 
pathologien er opstillet af Rudolf 
Virchow, død 1902 som professor i 
Berlin. 

Denne disposition kan vise sig som 
en svag legemsbygning, der for tu- 
berkulosens vedkommende — naar en 
række bestemte forandringer er til- 
stede, som man erfaringsmæssig har 
fundet hos dem, der senere hjem: 
falder til tuberkulose — har faaet nav- 
net habitus phthisicus. 

En medfødt disposition kan sees 
hos en hel række slegter for de mest 
forskjelligartede sygdomstilstande. — 
Enkelte familier er saaledes meget 
udsat for at faa alleslags katarrher. 
Andre hjemfalder til tidlig forkalk- 
ning af aaresystemet, noget der giver 
sig udslag 1 slagtilfælde i en ung 
alder. I enkelte kan man finde ud- 
talt rheumatisme o. S. V. 

Paa den anden side kan man finde 
en uimodtagelighed medfødt. Saa- 
ledes synes kun en del af menneske- 
slegten at være modtagelig for skar- 
lagensfeber, og denne modtagelighed 
for skarlagensfeber taber sig med al- 
deren, saa man ikke saa let faar 
sygdommen som voksen som i barne- 
alderen. 

Abnormklassen, 
stumme 


idioter og døv- 
synes at ha en medfødt 
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disposition for visse sygdomme, spe- 
cielt for tuberkulose. 

At i det hele taget dispositionen 
for sidstnævnte sygdom spiller en 
meget stor rolle, ser vi bedst ved 
obduktionerne, idet vi finder, at ca. 
75 pct. af alle lig viser tuberkuløse 
forandringer (Bugge), ja 1 Schweiz 
har man endog fundet 97 pct. De 
fleste af disse paa sektionsbordet 
konstaterede tuberkuløse forandringer 
viser sig ved smaa ar, og lidelsen 
har hos vedkommende 1 levende live 
kanske kun ytret sig ved nogen tids 
hosté, Kun 146a: 20 pet. har vi en 
progredient tuberkulose. Hvad har 
saa grunden været til denne uimod- 
tagelighed eller modtagelighed for 
sygdommen? Den kan ligge i de 
indførte bacillers større eller mindre 
mængde, i deres grad af giftighed 
(virulens). Denne varierer nemlig paa 
grund af forskjellige forhold, som 
her ikke mnøiere kan berøres. Jo 
mindre virulente og jo færre baciller 
der indføres i vor organisme, desto 
lettere vil denne staa sig i kampen 
mod dem og omvendt lettere ligge 
under for dem ved meget virulente 
og stor import. Den alder, hvori 
smitten sker, spiller en rolle, da i alle 
fald for tuberkulosens vedkommende 
en kraftig konstitution lettere klarer 
sig 1 den voksne alder end som barn. 
Den største procent infektion af tu- 
berkulose  sker i barnealderen og 
dødelighedsprocenten er høiest i 15 
—20-aarene. 

Dispositionen for visse sygdomme 
er ikke blot medfødt, men den kan 
ogsaa 1 høl grad erhverves. 

Dette ser man saa altfor tydelig 
netop ved tuberkulosen baade for hele 
folkeracers vedkommende som for det 
enkelte individ. 

Semiterne og araberne er relativ 
lidet modtagelig for tæring — NB! 
for de sidstes vedkommende saalænge 
de lever sit nomadeliv. Men naar 
de ombytter dette med stenhytten, 
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saa kommer den uhyggelige gjæst 
kun altfor ofte. Negerne og indi- 
anerne i Nordamerika er meget ud- 
satte for denne sygdom, medens der- 
imod negerne i sit hjemland hjem- 
søges langt mindre af denne lidelse, 
der ligesom mange andre ting er en 
af de gaver -civilisationen beriger 
naturfolkene med. Helt tuberkulose- 
frie steder findes vel neppe, men 
enkelte, f.eks: Quito, der ligger ca. 
2500 m. over havet, siges at være 
heldig stillet paa grund af den rene 
luft. 

Kjønnet synes ved denne saavel 
som en hel række sygdomme at 
spille en rolle, idet kvinder angribes 
hyppigere end mænd. Dette ser man 
f. eks. i egteskabet, hvor tæring hos 
manden lettere overføres paa kvin- 
den end omvendt. I dette forhold 
spiller vistnok en række svækkende 
momenter ind, der kommer paa hu- 
struens konto, f. eks. hyppige barne- 
fødsler og krafttab ved diegivning, 
nattevaag 0. S. V. 

I det hele spiller anstrengelser, alle 
udmattende momenter, som kan 
svække organismen, en overordentlig 
stor rolle til at øge modtageligheden 
for de fleste sygdomme, hvad man 
eksperimentelt let kan paavise, lige- 
som ogsaa erfaringer fra krige peger 
tydelig i samme retning. Man ser 
saaledes tyfoidfeber hyppig optræde 
efter store strabadser, naar samtidig 
leilighed til smitte er tilstede. Vi 
ved, at lungebetændelse let opstaar 
i tilslutning til forkjølelser, som alt 
saa prædisponerer lungen for de 
mikrober, som normalt kan findes i 
vor mundhule. At ovennævnte er 
-rigtigt, har Pasteur paavist ved en 
række dyreforsøg. Hvide rotter er 
af naturen meget lidet modtagelige 
for miltbrand, men hvis man ud- 
matter dem ved at lade dem løbe i 
længere tid i roterende kasser, saa 
smittes de let. Paa samme vis fandt 


han, at han ved at anbringe høns og 
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andre dyr i koldt vand en tid, saa 
de blev «forkjølet», kunde faa dem 
meget modtagelige for infektion med 
forskjellige sorter smittestoffe, blandt 
andet lungebetændelsesmikrober. 

Kemiske gifte kan ha samme virk- 
ning. Giver man saaledes dyr i 
længere tid daglige doser med alko- 
hol, saa blir de lettere modtagelige 
for en række sygdomme, specielt 
difteri, miltbrand og tuberkulose. 
Det samme ser vi i det daglige liv. 
Drankere ligger overmaade let under 
for infektionssygdomme. Disse eks- 
empler kan forfleres i det uendelige. 

Et ganske lignende forhold er det, 
at gjennemgaaelsen af visse sygdom- 
me synes at skabe disposition for 
andre. Saaledes indvirker f. eks. 
difteri, skarlagensfeber, mæslinger, 
kighoste, influenza, egte kopper og 
barselfeber slig paa vor organisme, 
at den lettere bukker under for in- 
fektion med forskjellige mikrober, 
specielt tuberkulosens, hvorfor ogsaa 
disse sygdomme er givet navnet de 
tuberkuliserende sygdomme. 

Paa den anden side kan man se, 
at enkelte sygdomme til en vis grad 
beskytter mod angreb af andre. Saa- 
ledes beskytter som det synes malaria 
mod tyfus, visse hjertelidelser mod 
tuberkulose. Enkelte lungelidelser, f. 
eks. det saakaldte emfysem, o: en 
nedsat elasticitet af lungen, synes og- 
saa delvis at hindre tuberkelbacillens 
angreb. 

At daarlige hygieniske vilkaar, spe- 
cielt mangel paa sol, spiller en over- 
ordentlig stor rolle som disponerende 
moment, er en saa almenkjendt sag, 
at den blot behøver at nævnes i 
forbigaaende. Den sociale kamp ta- 
ger jo netop sigte herpaa. Robert 
Koch har derfor visselig stor ret, 
naar han engang sagde, at tuberku- 
losens bekjæmpelse væsentlig er et 
pengespørgsmaal, et boligspørgsmaal. 
Visse øiensygdomme, specielt den 
meget smitsomme egte ægyptiske 
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øiensygdom (trachomet), har ligesom 
den nys nævnte lidelse overveiende 
de solløse og usundt beliggende by- 
dele til sin herjeplads i de lande, 
hvor den er hjemme. At sammen- 
stuvning af mange mennesker i slet 
ventilerede rum maa virke skadelig 
og er en selvsagt aarsag til mange 
lidelser, skal blot paapeges. 

Tidligere er nævnt, at legemlige 
overanstrengelser og strabadser ofte 
kan virke som aarsager til at en 
række sygdomme bryder ud, eksem- 
pelvis at vi angribes af enkelte arter 
baciller.. Men ogsaa de aandelige 
overanstrengelser kan ha den samme 
virkning, i det hele alle arter eks- 
cesser. 

Humøret, ikke mindst angsten for 
at bli syg, spiller en meget stor rolle 
til at disponere for sygdom — langt 
større rolle end mange aner. Derfor 
er en smittepanik, slig som vi des- 
værre altfor ofte ser den hos nervøse 
personer, i hvis nærhed der er ud- 
brudt en eller anden ondartet syg- 
dom, i høi grad skikket til at skaffe 
vedkommende den sygdom, han eller 
hun er saa angst for. Rigtigheden 
heraf har man gjentagne gange under 
store farsoter, f. eks. koleraepidemier, 
havt anledning til at konstatere, men 
selvfølgelig spiller altid flere faktorer 
ind, f. eks. at vedkommende paa 
forhaand er helt frisk, har en god 
fordøielse o. Ss. v. 

Stillesiddende liv, specielt i luk- 
kede anstalter, f. eks. klostre, fængs- 
ler og kaserner, virker meget dispo- 
nerende for en række sygdomme. 
Ikke mindst ser vi dette for tuberku- 
losens vedkommende, som selv i de 
bedste og i hygienisk henseende mest 
moderne udstyrede fængsler kræver 
mange ofre. 

At det daarlige humør, det for 
manges vedkommende sterkt foran- 
drede milieu her spiller en over- 
ordentlig stor rolle, er ingen i tvil 
om. Nøiagtig det samme sees jo 


-uskadeliggjøres. 
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for de vilde dyrs vedkommende. 
Løven, der frit streifer om paa Atlas- 
bjergenes skraaninger, har f. eks. ikke 
lungetæring, men den bedste pleie 
hos Hagenbeck i Hamburg kan ofte 


ikke hindre den uhyggelige gjæst i 


at indfinde sig. Det samme ser vi 
for en hel del andre dyrs vedkom- 
mende, specielt abernes. Den unge 
pige som fra landlivets stilhed plud- 
selig kommer ind i en storbys larm 
og tummiel, vantrives. Hun faar 
hjemve, og denne i forbindelse med 
uvant arbeide og andre faktorer 
gjør hende let til et bytte for syg- 
domme. Men her som overalt ellers 
spiller den arvelige belastning over- 
ordentlig stor rolle. 

De forskjellige erhverv kan være 
mere eller mindre disponerende for 
visse sygdomme. Den gamle fyrstik- 
fabrikation fremkaldte saaledes meget 
ofte alvorlige betændelser i kjæverne 
hos arbeiderne, særlig hvor tandpleien 
og hygienen ellers var slet. Typo- 
grafer, tekstilarbeidere, stenhuggere, 
metalarbeidere og de der arbeider i 
tobaksfabrikker, er særlig udsat for 
at angribes af tuberkulose, og det 
desto mere jo daarligere hygienen 
paa vedkommende fabrik er. Læger 
synes ikke særlig udsat for tuber- 
kulose — noget som muligens kan 
staa 1 forbindelse med den store 
renslighed de iagttager. Alle disse 
eksempler. kunde med lethed for- 
fleres. 

Foran er nævnt, at en række mi- 
krober danner giftstoffe,som kan bli 
ødelæggende for vor organisme. I 
almindelighed vil denne søge at pro- 
ducere modgift — antitoxiner — som 
binder disse bakteriegifte, hvorved de 
Vinder nu legemet 
seier over infektionen, kan det hænde, 
at der er blit produceret en saa stor 
mængde af disse modgifte, et saa 
stort overskud deraf, at organismen 
i lang tid — kanske for hele livet 
senere — kan nyde godt heraf. Vi 
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er da blit immune mod den gjennem- 
gaaede sygdom, en erhvervet uimod- 
tagelighed i modsætning til den med- 
fødte, der eksempelvis er nævnt for 
enkeltes vedkommende overforsskar- 
lagensfeberen. Dette spørsmaal lige- 


som serumbehandlingen ligger dog 


'udenfor denne artikels ramme. 


Hermed er da kortelig gjennem- 
gaaet, hvorledes sygdommene enten 
er arvet eller erhvervet. 

Arven kan enten være en direkte 
eller en indirekte, idet vi i vugge- 
gave faar med en større eller mindre 
disposition, der lader os bukke un- 
der for det skadelige agens, ved- 
kommende sygdoms smittestof. Men 
vi har siden seet, hvorledes baade 
denne disposition kan erhverves, og 
at ikke alene en blot og bar exposi- 
tion er nok til, at vi gaar tilgrunde, 
til at smitten faar overtaget. 

Konstitution, saavel legemlig som 


rolle. 
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aandelig habitus, alder, kjøn, race, 
geografiske forhold, klima, sociale 


forhold, milieu, bolig, arbeide, alle 


mulige ydre svækkende momenter, 


'saavel legemlige som psykiske, tid- 


ligere gjennemgaaede sygdomme, eks- 
cesser af enhver art o. S. v., alt dette 
er momenter, som bidrager til at 
lette eller hemme sygdommene i at 
angribe og slaa rod hos os. Videre 
spiller arten af selve det virksomme 
agens, den mængde hvori det indføres 
i vor organisme en ikke ubetydelig 
Dette kan ikke noksom frem- 
hæves netop for tuberkulosens ved- 
kommende, hvorledes det er den sta- 
dige import af baciller, der i saa høi 
grad kan bli skjæbnesvanger. 

Kort sagt: 

Disposition i videste forstand staar 
kontra exposition. Den er ligesaa 


vigtig, 1 enkelte tilfælde endog langt 


vigtigere end en enkelt gangs exposi- 


tion. 


Høie Koqpriser. 


| Paa en auktion, der nylig fandt sted 

hos Sotheby i London, opnaaedes 
meget høie priser for sjeldne bøger og 
manuskripter fra den Shakespeare ske 
tid. For 174 numre betaltes der saa- 
ledes ca. 14000 & (ca. 260000 kr.). 
Begyndelsen gjorde den af Caxton i 
1483 trykte udgave af den «Gyldne 
kesende» * hvorat der 1 det hele 
kun eksisterer 3 eksemplarer. Skjønt 
eksemplaret manglede 75 blade, be- 
taltes det dog med ca. 9000 kr. Et 
andet, ligeledes ufuldstændigt eksem- 


plar betaltes i 1891 med ca. 8500 kr. 
For originalmanuskriptet til Walter 
Scotts «Skotlands Historie» betaltes 
ca. 9300 kr. Som hovednumer ind- 
bragte 4 foliobind af Shakespeares 
dramaer (1663-udgaven) ca. 76000 kr., 


det første bind alene betaltes med ca. 


43 000 kr., 2det og 4de bind betaltes. 
hver med 2—3000 kr. Om det 3die 
bind udspandt der sig en heftig kamp 
mellem de tilstedeværende Shake- 


speare venner, indtil det tilsidst solg- 


tes for ca, 28000 kr. 
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Marshuriets Fremfid. 


Efter «The Contemporary Review». 


W7= rigen mellem Rusland og 
Japan var blot beg gyndelsen 
til en kamp om Manshuriet, 
som endnu paagaar omend 
ad diplomatiske veie, og som uop- 
hørlig* vil føres, indtil en af parterne 
gaar af med seiren, d. v. s. annek- 
terer Manshuriet. Der er tre inter- 
essenter 1 striden, den selvtillidsfulde, 
paagaaende japaner, den haardnak- 





kede, endnu haabefulde russer og 
den forsigtige, men udholdende ki- 
neser. 


«Kampen er endnu ikke endt,» 
sagde en høitstillet kinesisk embeds- 
mand i Manshuriet. Det er enhver 
intelligent kinesers mening. 

Den udholdenhed, hvormed kam- 
pen om Manshuriet føres, viser at 
byttet er en strid værd. Manshuriet 
har altid været kjendt som et land 
med mange muligheder. Men der 
vil sikkert gaa aar hen, før landet 
atter blomstrer op efter krigen. 

Saavidt vides har ingen givet nogen 
indgaaende beretning om, hvad kri- 
gen kosted kineserne. Deres tab var 
umaadelig stort. Enkelte distrikter 
1 landet blev ganske udarmet, skjønt 
baade russerne og japanerne betalte 
— og betalte godt for, hvad de tog 
eller leied; men dette var dog ikke 
tilfælde overalt. Især i de fjernt- 
liggende nordlige egne led befolk- 
ningen stor overlast baade paa liv 
og eiendom. 

Sandt nok, der blev drysset ud 
millioner af de kjæmpende arméer, 
men hvad kunde det vel forslaa mod 
de uhyre tab! Al industri, al virk- 
somhed stod stille. Selv den grøde, 
tropperne ikke tog eller kjøbte, gik 
tilspilde, da der ikke var folk til at 


banebyggere og organisatorer, 


bjerge den og kommunikationer til 
at bringe den til markedet. De 
tusener af kulier, som sædvanligvis 
ved høstens tid oversvømmed landet, - 
holdt sig borte af frygt. 

Før krigen udførte Manshuriet en 
mængde fødemidler, især bønner, til 
Kina. Da saa landet pludselig for- 
vandledes til en gold slagmark, hvor 
intet kunde dyrkes og trives, be- 
gyndte kineserne selv at dyrke bøn- 
ner. Dette har skabt en konkurrence 
om end ikke saa stor, saa dog føle- 
lig for den krigsherjede egn. 

Endvidere var der før flere penge 
i landet. Russerne brugte meget og 
betalte godt; de slue kinesere tjente 
blodig paa dem. Nu er japanerne i 
majontet De hår lettere før Fat 
lukke haanden end russerne, og bru- 
ger meget mindre. Desuden er der 
mindre omsætning end før, idet japa- 
nerne forstaar at holde det gaaende 
sig imellem, pengene blir i «familien». 

Der er saaledes tre vigtige fak- 
torer tilstede, som hindrer Manshuriet 
1 at reise sig hurtig: Krigens følger, 
hvis spor endnu langt fra er ud- 
slettet, de daarlige tider for handelen 
og det herskende kaos i kommunika- 
tionerne. Japanerne indfører nemlig 
en anden sporbredde end den rus- 
serne brugte; dette kræver selvfølge- 
lig helt nyt udstyr af vogne o.l. 
Desuden er der de daarligste jern- 
man 
kan tænke sig. Deres bevæggrunde 
til denne forandring af sporvidde er 
udelukkende egoistiske, de ønsker at 
holde Manshuriet saa uberørt af 
fremmed transport som mulig. Bare 
et eksempel: Sporvidden paa japa- 
nernes baner i Manshuriet er den 
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samme som paa den mnord-kinesiske. 
Men japanerne har omhyggelig kon- 
strueret sine vogne saaledes at de 
umulig kan kobles til de kinesiske. 
Hvor udspekuleret! | 
Endvidere faar de europæiske 
firmaer som indlader sig paa handel 
med kineserne, snart merke paa 
fragterne, at de er mindre . velset. 
«Manshuriet for japanerne» synes at 
være løsenet. Dog har de ingen 
grund til at benytte sig af slige ubil- 
lige kneb Forholdene er paa alle 
maader gunstige for dem. Dalny er 
uden sammenligning den bedste havn 
paa kysten og blir stadig forbedret. 
Paa de omfattende havnearbeider, 
som russerne paabegyndte, fortsættes 
nu med stor iver og fart, og alt i 
Dalny tyder paa vækst og fremgang. 
Der er kun faa russere tilbage, og 
deres stilling er neppe mere mis- 
undelsesværdig end en indespærret 
bjørns. 
 Dalny vil bli midtpunktet for den 
manshuriske handel, og hovedtrans- 
porten vil uden tvil foregaa ad den 
sydmanshuriske linje, som nu er i 
japanernes hænder. Men hvad den 
europæiske trafik angaar, saa vil den 
gaa en anden. vei, hvis — eller ret- 
tere sagt — naar Kina fortsætter 
Kalganlinjen og forbinder den med 
den russiske ved Kiatcho. Det er 
bare frygt for Rusland, som har for- 
hindret Kina 1 at tage dette skridt 
allerede for længe siden; men nu er 
det vel mulig, at det gaar i orden. 
Tilsyneladende agter alle de tre 
nationer, som nu er i Manshuriet, at 
forbli der. Lad os se paa- russerne 
først. Det er umulig ikke at føle 
sympati for dem og deres stilling. 
Byen Karbin gjør indtryk af at være 
en forholdsvis travl forretningsby, 
men ved nærmere iagttagelse viser 
det sig at omsætningen ikke er stor. 
Skjønt russisk af karakter, er der 
meget som tyder paa, at kineserne 
alligevel spiller hovedrollen. Kinas 
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regjering har sendt op en guvernør, 
som har stor magt, og som haard- 
nakket afslaar at anerkjende de rus- 
siske fordringer som gyldige. Han 
er endog saa uhøflig at paastaa, at 
distriktet Karbin og omegn er det 
slettest styrede i hele landet. Og 
han har muligens ret. Imidlertid 
hersker der en skjæbnesvanger stille- 
staaen 1 alt liv og færdsel. | 

Paa den anden side er der intet 
som tyder paa, at Rusland agter at 
give slip paa sin del af den man- 
shuriske jernbane fra Karbin til 
Kwanchengtzu: de passer og vedlige- 
holder den ganske som før; ja de 
gaar endnu videre; for efter allé 
merker at dømme arbeider de russiske 
jernbaneautoriteter 1 forstaaelse med 
den japanske regjering, som bent 
imod den kinesiske opposition har 
godkjendt visse omreguleringer, rus- 
serne nylig foretog ved Karbin- 
banen. At japanerne venter at rus- 
serne vil indrømme dem samme smaa 
villigheder ved den for japanerne 
vigtigste bane — den sydmanshuriske 
linje — er selvsagt. Uden tvil sigter 
japanerne endnu videre. De ønsker 
blot at faa russerne i sin magt og 
saa tilslut gjøre sig til herrer over 
hver. eneste linje 1 landet | Detté 
skinner igjennem overalt, trods deres 
store møie for at skjule det. 

Japanernes invasion i Manshuriet 
er jo 1 et og alt afhængig af jern- 
banerne. Langs linjerne bygges der 
nu med rivende fart solide huse, der 
alle beboes af japanerne. I nærheden 
af alle større stationer er det japanske 
hotel uundværlig, og de reisende blir 
altid af personalet anbefalet de-japan- 
ske butikker o. s. v.; «Manshuriet 
for japanerne!» 

Naturligvis er dette samfund end- 
nu ikke saa stort, at medlemmerne 
kan leve af hverandre — selv i 
Mukden findes der vel neppe over 
5000 sjæle — saa de er henviste 
til at handle eller forsøge at handle 
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med sine kinesiske naboer, og dette 
er det svage punkt i deres politik. 

Sandsynligvis vilde japanerne ha 
langt sikrere fodfæste i Manshuriet, 
hvis deres interesser var blit lagt i 
kyndige hænder; men nu som før 
er den kommanderende general i 
Port Arthur den mand, der leder alt. 
Intelligens 1 civil administration er 
ikke den militære japaners sterkeste 
side, og den tendens, som nu spores 
i hans politik i Manshuriet, er abso- 
lut diktatorisk, og reducerer ethvert 
kinesisk haab om fair play til nul. 
Men kineserne er heller ikke sang- 
vinske i saa maade. Næsten enhver 
forbrydelse, som en japaner gjør sig 
skyldig i, gaar ustraffet hen. For- 
bryderen blir overført til de japanske 
autoriteteter og ført til Port Arthur, 
hvor affæren i regelen dør bort af 
sig selv. 

Disse hyppige forbrydelser begaaes 
. :sædvanligvis af japanere af den laveste 
klasse, som oftest en daarlig sort 
mennesker. Denne klasse japanere 
hindrer meget de japanske inter- 
essers fremgang. Regjeringen indsaa 
dette, kaldte en del af dem tilbage 
og udfyldte deres pladse med andre, 
som dog desværre ikke har vist sig 
stort bedre. Selv om de grovere for- 
brydelser er sjeldnere, hersker der 
alligevel en overmaade slap moral 
blandt dem. Da de kinesiske han- 
delsmænd, hvis garanti er deres ord, 
forstod, at de absolut ingen tillid 
kunde fæste til de japanske slyngler 
— beslutted de simpelthen at lade 
være at handle med dem, boycotte 
dem. Dette havde sin virkning; men 
endnu er slyngeltypen dominerende 
blandt japanerne. De er hensyns- 
løst uvederheftige, og de har ingen 
respekt for kinesernes krav eller 
følelser. At dette virker hæmmende 
paa enhver sund udvikling er selv- 
sagt; men alligevel har den japanske 
regjering en ikke ubetydelig indtægt 
ved at sælge handelsbreve til sine 
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uværdige og uhæderlige landsmænd. 
Det er vel den skammeligste ind- 
tægt, nogen stat kan nyde. 

Efter denne korte oversigt over 
Japans stilling i Manshuriet er det 
indlysende, at Japan ikke paa noget 
omraade vil give en tomme til nogen 
af de andre to magter. Dette viser 
sig tydelig 1 Japans stilling 1 spørgs- 
maalet om Fakumenbanen. Hvis 
Kina nogensinde har trængt en jern- 
bane, saa 'er det denne: en bane, 
der er absolut nødvendig for distrik- 
tets økonomiske fremgang og ønskes 
af hele befolkningen. Men Japan har 
hidtil forstaaet at vanskeliggjøre en- 
hver forbindelse mellem denne bane, 
som begynder midt i den rige bønne- 
dyrkende egn, og sine linjer i Man- 
shuriet.. Hvis ikke regjeringen i 
Tokio indser denne uhyre feil og 
retter paa den, vil Japan ved sin 


fremgangsmaade sætte Manshuriets 
udvikling flere aar tilbage. 
Det ligger nær at 'antage at 


«Fakumentilfældet» slet ikke er saa 
ganske tilfældig, men kun et led i 
den japanske politik, nemlig paa hver 
optænkelig maade at hindre Kina i 
at anlægge nogen bane, der eventuelt 
kunde forbindes med den trans- 
sibiriske. Videre er det øiensynlig 
Japans hensigt om mulig at forbe- 
holde sig selv ethvert nyt jernbane- 
anlæg, et skridt som vil ha meget 
alvorlige følger baade for den man- 
shuriske og den udenlandske han- 
del. 

Manshuriet maa ha fred og tid til 
at udvikle sig; ellers vil landet aldrig 
kunne reise sig. Dette indser baade 
japaner og kineser, men betragter 
det fra forskjellige standpunkter — 


Kina bygger op og forbedrer — 


Japan tænker bare paa at sikre sig 
størst mulig vinding uden at be- 
kymre sig stort om, hvad følger 
dette vil ha for Manshuriets vel. 
Der findes uhyre distrikter i Man- 
shuriet, som er veldyrket; men der 
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er ogsaa mange andre strækninger, 
som ligger aldeles brak; ikke fordi 
jorden er karrig, men fordi det vil 
være til liden nytte at dyrke et land, 
hvis produkter man ingen udsigt har 
til at faa ført til markedet. Her er 
det Kina, som ser fremover. Regje- 
ringen i Peking har sat flere af sine 
bedste administratorer i de mest 
fremskudte stillinger i Manshuriet, 
mænd der sidder inde med store 
kundskaber om fremmede lande og 
fremmede sprog, mænd med prak- 
tisk erfaring i moderne civilisation og 
kultur, og som har et sundt og rigtig 
syn paa den internationale politiks 
indviklede veie. 

Det er disse mænd og andre af 
samme kvalifikationer, som vil redde 
Kina og bære det frem. De forstaar 


klart, hvad deres provins først og 
fremst trænger. De lægger hele sin 
kraft i arbeidet for at skaffe bedre 


kommunikationer — jernbaner, tele- 
graf og postvæsen; paa det sidst- 
nævnte omraade maa det siges, at 
Kina har gjort overordentlig store 
fremskridt. Og at de søger at udvide 
sit jernbanenet, har vist sig vel be- 
grundet; thi hvorsomhelst en ny 
linje blir lagt, bygges nye gaarde, 
og markerne blir dyrket og bærer 
grøde. En gaard i nærheden af den 
nordkinesiske bane 1 Manshuriet 
koster nu fire, fem gange saa meget 
som for et par aar siden. 

De kinesiske embedsmænd forsøger 
paa enhver maade at ophjælpe og 
stimulere handelen, og de søger efter 
evne at interessere sig for og ind- 
føre forbedrede agerbrugsmaskiner, 
prdet hele staget at hæver ager- 
bruget til et høiere niveau; thi som 
kloge, indsigtsfulde mænd forstaar 
de, at dette er og maa altid bli 
Manshuriets hovednæringsvei. I dette 
ølemed har de ogsaa oprettet en 
slags landbrugsskoler i og omkring 
Mukden, hvor eleverne gratis blir 
sat ind 1 de nye og praktiske metoder. 
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Endnu gaar det langsomt; men alt 
tyder paa, at man om nogle aar vil 
være kommet langt i Manshuriet med 
hensyn til agerbrug. 

Dyrkningen af hvede og andre 
kornsorter vil bli af uoverskuelig 
værdi for Manshuriet, især naar man 
kommer saa langt, at man kan faa 
malte kornet i landet. Dette for- 
staar kineserne, som selv lidt efter 
lidt er gaaet over til at anvende 
hvede istedetfor hirse, som før ud- 
gjorde hovedbestanddelen i deres føde. 

En stor ulempe er det at Manshu- 
riet er saa træfattigt; men der findes 
store mængder af gode kul; og der 
vil sikkert om ikke længe blomstre 
frem en ganske anseelig grubedrift. 
Skogplantning vilde uden tvil være 
lønnende for landet. 

Japanerne er fuldt paa det rene 
med, at Manshuriet er et fremtidens 
land paa agerdyrkningens omraade, 
omrvdéres tærd viser, vat de ikke 
ønsker flere konkurrenter end de 
allerede har. Ved at anlægge linjen 
Mukden—Søul, via Antung og over 
Jalufloden, som snart vil være færdig, 
har de saa at sige lagt beslag paa 
hele det sydøstlige Manshuriet og 
afskaaret enhver anden konkurrent 
adgang til havet; for som bekjendt 
tillader de ingen at anlægge linjer 
skjærende deres eget system, lige- 
som de udelukker alt samarbeide. 

Østenfor Liaofloden er japanerne 
saagodtsom uindskrænkede herrer. 
Paa vestsiden søger de nu at til- 
vende sig magten ved at hindre 
kineserne i at bygge Fakumenbanen 
og reserverer for sig hine uhyre, 
uopdyrkede distrikter, som slet ikke 
vil faa nogen jernbane uden af 
Japans naade og gode vilje. Kina 
var naturligvis kortsynt nok til at 
lade sine hænder binde ved den be- 
rygtede hemmelige Pekingkonvention; 
men endnu er det et uafgjort spørgs- 
maal, hvordan stormagternes inter- 
esser berøres af denne sag, og hvad 
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de vil gjøre for igjen at vinde sin 
gamle stilling. : 

Den vareomsætning der nu findes, 
foregaar næsten overalt gjennem 
japanerne, da disse er i majoritet. 
Det er da udelukkende egne varer 
de handler med, og betaler bare en 
told af 2!/2 pct., medens kineserne 
som forsøger at omsætte europæiske 
og amerikanske varer, paalægges en 
toldafgift af 12"/2 pct. Dette er til 
stor skade for landets handel. Fra 
mange hold klages der over, at 
udenlandske firmaer har været tvunget 
til at benytte japanske agenter, som 
— langsomt, men sikkert — benyt- 
ter enhver anledning til at trænge 
ud selve det firma eller de firmaer, 
som de repræsenterer. 

Man maa dog ikke af ovenstaaende 
drage den bedrøvelige slutning, at 
slaget er tabt næsten før det er be- 
gyndt. 

Der trænges større co-operationer, 
større foretagsomhed, og fremfor alt 
trænges det at firmaerne i hjemlandet 
faar større indsigt 1 forholdene. 

I den tremandskamp, som nu fore- 
gaar om og i Manshuriet sætter jeg 
min lid til kineseren. Jeg ved, at 
der er et stadig indsig af russiske 
soldater til Manshuriet. 
hvilketsomhelst transsibirisk tog, som 
kommer ind, og De vil se soldater, 
heste og kanoner. Jeg ved, som en- 
hver anden, at Rusland aldrig vil bli 
tilfreds med tingenes nuværende til- 
stand. Udvidelsesarbeidet paa den 
sibiriske bane drives med kraft, og 
om et par aar vil den nye linje være 
færdig til Irkutsk. Det er saaledes 
mulig, at Rusland i en ikke uover- 
skuelig fremtid atter kunde være 
villig til at underhandle med Japan. 

Man kan trygt gaa ud fra, at Japan 
aldrig godvillig vil opgive en tomme 
af, hvad det eier i Manshuriet. Før 
vilde det om mnødvendig stille sig 
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imødekommende overfor Rusland paa 
betingelser, som begge kunde ha for- 
del af, men som vilde udelukke en- 
hver anden magt. 

Imidlertid arbeider Kina langsomt 
og sikkert paa at gjenvinde sin tabte 
autoritet. Skjønt det kanske ikke 
ser slig ud, sidder alligevel Kinå med 
de bedste kort paa haanden — et 
rigt land, en dygtig, energisk admi- 
nistration, en forholdsvis velstaaende 
befolkning med stor intelligens, dyg- 
tige handelsfolk, en reorganiseret 
militærstyrke og endelig interesse og 
god vilje for arbeidet. 

Kina har ogsaa for en stor del 
lagt tilside den passive politik, det 
før drev. Det har begyndt at røre 
paa sig. Det fordrer nye jernbaner, 
forsøger at ophjælpe handel og ager- 
brug; det har styrket sin administra- 
tion saaledes, at det nu har en vis 
magt, selv 1 de østlige egne af Man- 
shuriet. 

Endvidere har den kinesiske regje- 
ring trukket op klare linjer for sin 
jernbanepolitik baade i Manshuriet 
og andre provinser; den har allerede 
begyndt at tilbagekjøbe de baner, 
der nu er i fremmede hænder, og 
det er min mening, at Kina aldrig 
vil give sig paa, at Japan beholder 
den sydmanshuriske bane for sig 
selv. Dette er den politik, som i 
længden vil vinde, og. at den er ret- 
færdig, kan ingen benegte. 

Heller ikke tror jeg, at Kina be- 
høver at vente nogen modstand fra 
andre end — kanske — Japan. Det 
nytter ikke at skjule, at spørgsmaalet 
den sydmanshuriske bane kan bli et 
vældig stridens æble; men meget kan 
ske i de 12 aar sofm endnu ef til- 
bage før afgjørelsens dag. Der tør 
inden den tid ha reist sig nye mo- 
menter, som kan bringe Japan paa 
andre og bedre tanker. 
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Ved Å. 


en 14de marts var det hun- 
drede aar, siden den 28- 
aarige slesviger Nicolay An- 
dresen aabned sin * kjøb- 
mands- og vekselerforretning i Kri- 
Stiania, det nuværende Qdankhus N. 
A. Andresen & Co. Under vanske- 
ligere forhold kunde neppe en saa- 
dan forretning grundlægges, og der 
var vel ingen, — uden kanske den 
unge slesviger selv —, som. drømte 
om, at denne lille forretning nogen- 
sinde skulde vokse sig frem til en 
af landets største. Rigets økono- 
miske stilling var i de aar saa for- 
tvilet som mulig, krigen med Eng- 
land og Sverige havde lagt al han- 
del øde, skibsfarten laa nede, og 
pengevæsenet var i den største for- 
virring. 

Der skulde mod til at begynde en 
ny forretning under de forhold, men 
det var mod Nicolay Andresen havde. 
Han tog ganske smaat fat. At drive 
vekselerforretning alene var der den 
gang ikke tale om her hjemme. 
Banker fandtes ikke," kredit var et 
ukjendt begreb. Men han havde den 
seige villie, det skarpe forretnings- 
syn, som ser udveie, hvor andre 
finder det stængt. 

Det gik hurtigere fremover end en 
skulde vente. Han blev en anseet 
og rig mand, var stortingsmand i 
1818, i 1828—48 medlem af styret 
for Norges banks afdeling og sad i 
kommunestyret i aarene 1837—43. 

Det næste slegtled arbeidede forret- 
ningen op til stor anseelse; den blev 
et efter vore forhold betydeligt bank- 
hus. I 50-aarenes sterkt opadgaaende 
tider, da folkets interesser | udeluk- 
kende samlede sig om landets øko- 





nomi, vokste forretningens magt,. og: 
da i 1857 den store verdenskrise: 
ogsaa truede vort land, tog forret- 
ningen store løft for at hjælpe for- 
retningsverdenen ud af de mn 
vanskeligheder. 

Nu er NA Andresen G1C0 et 
viden anseet bankhus. Det ledes af 
Nils August Andresen Butenschøn, 
Carl Christian Andresen, brødrene 
Herbert og Victor Plahte og har som 
prokurist Å. B. Andresen Butenschøn, 
den første af det fjerde slegtled, som 
deltager i firmaet. 


Rigsmaalsforeningen har havt sit 
store landsmøde i Kristiania den 
I5de og 16de marts.  Mødet har 
været præget af en sterk stemning 
for at vække folket til kamp for det 
norske sprog. Særlig blev det lagt 
medlemmerne paa sinde ved de kom- 
mende stortingsvalg bare at stemme. 
paa de mænd, som er tilhængere af 
rigsmaalet. —Derimod - blev der af 
praktiske grunde ikke vedtaget nogen 
bestemmelse om folkeafstemning. Af 
indmeldelserne i rigsmaalsforeningen 
skulde det bringes paa det rene, hvor 
mange tilhængere rigsmaalet talte. 
Det synes dog, som man ikke paa 
den maade vil faa et sandt billede 
af det norske folks stilling i sprog- 
kampen. Der er mange ivrige til- 
hængere af rigsmaalet, som aldrig 
vil komme til at melde sig ind i 
foreningen. 


«Aftenposten» har ladet udstille 
Utsonds kolossalgruppe «Helfærden». 


” 
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Langs den bratte klippevæg jager 
dødshesten nedover, stadig nedover, 
i svimlende fart, sikkert kjendt paa 
den gamle vei til dødsriget. Alvor- 
lig og rolig styrer døden selv sin 
hest, 1 sin favn holder han en ung 
kvinde, som klynger sig til ham i 
rædsel og tillid. Gruppen eier kraft 
og stemning. Interessen samler sig 
særlig om den vældige dødshest, selve 
døden virker noget bitter, lidt al- 
mindelig og uden høihed. 

Munc4 har havt en «sort og hvidt»- 
udstilling og stiller nu ud sine male- 
rier hos Blomqvist. Den tid, da 
Munch nærmest vakte skræk udenfor 
en liden kunstnerkreds, er nu forbi. 
Selv om endnu meget af hans kunst 
virker fremmed, næsten sygelig egen- 
artet, saa er det dog altid et geni, 
en staar overfor. Her er portrætter 
saa vidunderlige i sin karakteristik, 
saa dybsindige i sin menneskelige 
opfatning, som vi vel ellers aldrig 
ser herhjemme. Og hans billeder 
eier en farverigdom, at det er, som 
om man først hos ham lærer at for- 
staa, hvad lyset betyder 1 kunsten. 
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Nationalteatret opfører for tiden 
en hyggelig, lidt sødladen engelsk 
komedie «Da vi var 21». Særlig er 
anden akt fornøielig. Herrerne Half- 
dan Christensen, Løvaas og Schancke 
er meget flinke, og fru Mette Bull 
er en særdeles indtagende huslig ung 
pige. 

Centralteatret har havt premiere 
paa en norsk militær-operette «Malla». 
Operetten, som har gjort megen 
lykke, er ialfald ikke værre end de 
mange hjemførte. 


at 
I kunstindustrimuseet har Chr. 


Knag en sjelden interessant udstil- 
ling af kunsthaandverk. Chr. Knag 


«det frisindede venstre». 
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er ikke alene en fuldendt haandver- 
ker, han er ogsaa en udmerket kunst- 
ner. Vilde flere følge ham i hans 
arbeide for at hæve vort kunsthaand- 
verk, kunde norske hjem bli præget 
af stil og poesi, og vi vilde virkelig 
faa et moderne kunsthaandverk, — 
ikke som nu bare efterligning af 
svundne stilarter eller kjedsommelig 
tysk jugend-stil. 


Den store begivenhed i norsk poli- 
tik iaar er,stiftelsen af det nye parti, 
Partiet er 
stiftet af mænd, som lige siden val- 
gene i 1903 har brudt med de saa- 
kaldte «konsoliderede», og som saa 
ikke har kunnet finde sig tilrette i 
høires rækker. Det er umulig alle- 
rede nu. at ha nogen mening om den 
betydning, partiet kan faa for norsk 
politik.. Men de mænd, som er dets 
ledere, — mænd som Chr. Michelsen 
og Konow S B. —, vil tilføre vort 
offentlige liv saa megen praktisk 
dygtighed og politisk hæderlighed, 
at allerede af den grund vil mange 
knytte de største forhaabninger til 
det nye parti. 


Inden den svenske regjering har 
der fundet sted en rekonstruering i 
konservativ retning. Den nye regje- 
ring har faaet en varm modtagelse 1 
form af et alvorlig mistillidsvotum i 
2det kammer. 

I Kjøbenhavn har der fundet kom- 
munevalg sted for første gang efter 
den nye stemmeretslov, som bl. a. 
fastsatte forholdstalsvalg, kvindelig 
stemmeret og kvindelig valgbarhed. 
Deltagelsen har været overordentlig. 
Anti-socialisterne har havt en del 
fremgang, socialisterne har holdt sine 
pladse, medens de radikale har gaaet 
betydelig tilbage. Partiernes ende- 
lige stilling er nu slig, at socialdemo- 


192 


kraterne med de radikale er som før 
i flertal. Hver sags afgjørelse vil 


saaledes være afhængig af den lille - 


radikale gruppes stemmegivning. 


En af de mest interessante og be- 
tydningsfulde streiker, verden endnu 
har seet, er udbrudt i Paris.  Samt- 
lige underordnede funktionærer ved 
post- og telegrafvæsenet har nedlagt 
sit arbeide. Nu ligger Paris næ- 
sten uden forbindelse med udlan- 
det. Regjeringsmaskineriet er om- 
trent stanset, forretningsverdenen ar- 
beider under de største vanskelig- 
heder. Over 5 millioner breve lig- 
ger ubesørgede paa postkontorerne. 
Regjeringen tænker at fremlægge et 
lovforslag, som gaar ud paa, at alle 
de streikende post- og telegraffunk- 
tionærer, som endnu er r vernepligtige, 
indkaldes til militærtjeneste, og Saa 
kommanderes de til sit vanlige ar- 
beide. Negter de at adlyde, kan de 
stilles for krigsret. 


Efter den serliske svarnote ser 
det ud, som om krigen ikke er 
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til at undgaa. Medens dette skrives, 
er endnu intet afgjort. Stemningen 
i Serbien er megét krigersk. Aar- 
sagerne til, at dette lille land vover at 
udfordre sin mægtige nabo saa sterkt, 
er rikke «båre at søge 19 det be 
geistrende ved den nationale tanke 
paa et frit Storserbien. Den dybeste 
aarsag er at søge i omstændigheder, 
som er -opstaaet af landets geogra-; 
fiske beliggenhed og økonomiske ud- 
vikling. Landets nationalhusholdning 
gaar tilbage, bønderne trænger penge 
og maa ha et udenlandsk marked. 
Letvindt eksport for sine landmands- 
produkter er et livsspørgsmaal for 
Serbien. Men med hensyn til sin 
eksport er landet afhængig af Øster- 
rige: Ca. 80 pot: af den seépbiske 
udførsel gaar til og gjennem Øster- 
rige. Dette land har imidlertid ved 
en række toldkrige udelukket den 
serbiske konkurrance paa det øster- 
rigske marked og stængt veien til 
verdensmarkedet. Derved er Serbien 
bragt paa bankerottens rand, men 
har til gjengjæld faaet fallentens for- 
tvilede mod. Sin eneste redning ser 
landet i et Storserbien med frie 
grænser til Adriaterhavet, hvorved 
dets udførsel blir uafhængig af en- 
hver nabo. 21300. 
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17 AARG. 


Sfore Spørgsmaal. 


byn særdeles anseet norsk poli- 
pe nker har nyhe mentale 
ZW rettet den bebreidelse mod 
det norske folk, at det ikke 
i tilstrækkelig grad havde de store 
spørgsmaal oppe til drøftelse. Reli- 
gjøse og moralske, sociale og politiske 
spørgsmaal fik ikke den indgaaende 
drøftelse i vort offentlige liv, som 
skulde til, forat dette skulde faa 
indhold og dybde. Det skulde være 
den afgjørende grund til, at vort 
kulturliv laa slig nede, — først drøf- 
telsen af de store spørgsmaal skulde 
kunne løfte det igjen. 

Ja, — det er én opfatning af tidens 
brøst! 

Saa maa det vel være en skjævhed 
i ens syn, naar det stundom synes 
en helt omvendt. For det er ikke 
af hin politikers savn, en xgribes, 
naar en tænker paa, hvorledes alle 
saakaldte «store» spørgsmaal — d. 
v. s. uendelig tøielige og elastiske 
diskutionsemner, som slet ikke længer 
er «spørgsmaal», og hvis storhed er 
høitidelig officielt fastslaaet, hvor- 
ledes alle disse spørgsmaal ende- 
vendes, tømmes og udstoppes og 
serveres med alle mulige slags sause, 
skarpe og slappe; hvorledes hvert et 
menneske, som intet andet har paa 
hjerte end ønsket om at vide sig 
selv paa kateteret med karaflen og 
glasset, modig i bevidstheden om 
aldrig at resikere end den ringeste 
kritik, farer landet over og med et 
aldrig svigtende alvor, uden antyd- 
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ning af ironi, gjentar alle de intet- 
sigende selvfølgeligheder om de «store 
spørgsmaal», som er sagt før de 
tusen gange. 

Nei — jeg tror ikke det er tidens 
brøst, at de store spørgsmaal ikke- 
drøftes. 

Pet er ikke" altid beviser for et 
spørgsmaals storhed, at det kan gi 
anledning til en fyldt foredragssal, 
og at det af en eller anden ivrig 
samfundsreformator kan tøies ud i 
timelange foredrag. Spørgsmaal, som 
endnu er for kantede, for ru og ube- 
herskede til at dukke kjoleklædt og 
hvidslipset op bag det traditionelle 
kateter med karaflen og glasset, de 
kunde kanske ha en vel saa ærlig 
storhed. Det hele bunder bare i den 
gamle menneskelige uvidenhed om, 
hvad der virkelig er stort. Det, som 
er officielt anerkjendt, er sjelden 
stort. Det kan alligevel være stort, 
men har da altid en dybere, indre 
storhed, som mængden ikke har øie 
for, og som den vilde ræddes for, 
om den forstod det" Si ER det 
f. eks. gaaet Ibsen. Han er stor -- 
trods al anerkjendelse. I hans digt- 
ning brænder endnu stridbare tanker, 
der lever endnu «store spørgsmaal», 
men massen har slet ikke seet dem, 
den ser bare storheden 1 overfladen, 
skummet, boblerne, uroen i dybet 
har den ikke øie for. Den er forbe- 
holdt de faa, som har evnen til 
sindets hengivelse. 

Men alle de «store spørgsmaal», — 
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de er ikke spørgsmaal for den enkelte, 
de er spørgsmaal for massen, for alle 
og enhver og saaledes egentlig for 
ingen. De er spørgsmaal, som kan 
udtværes for det sammensatte intet, 
som kaldes en tilhørerskare; de kan 
lige let diskuteres paa et folkemøde 
som paa en sporvogn eller paa et 
gadehjørne, de kan bringes paa 
tapetet ved et sildigt bæger som ved 
frokosten med morgengrættenhedens 
graa stemning over sig. Det er ikke 
spørgsmaal, som en tar med sig ind 
i sit lønkammer, en har dem ikke 
liggende i sit sind, i sin lomme har 
en dem, eller helst staaende 1 sin 
hylde i konversationsleksikonets 10 


bind. Og jo mindre tiden kalder 
paa den enkelte personlighed, jo 
mere den trænger at virke ved 


massen, mængden, des videre tumle- 
plads blir der for de «store» spørgs- 
maal. Og videre — jo mindre det 
enkelte menneske har personlig liden- 
skab og hengivelse, des mere trænger 
det at fylde. sig med almenspørgs- 
maal, forat det kan ha en almen- 
mening rede ved alle selskabelige og 
offentlige leiligheder. Færre og færre 
blir de mennesker, som eier det 
hemmelighedsfuldt tændende, det 
lukkede og det lokkende, sindets 
pludselighed, hjertets heftige banken, 
-— nei, de blir leksikon, slaa op paa 
side 40, og enhver kan finde, hvad 
det mener. 

Ja, en kunde gjøre spørgsmaalet 
om tidens almenslaphed og almen- 
sans til et «stort» spørgsmaal, hvis 
ikke det kjedsommeligste af al kjed- 
sommelighed var den almene jammer 
over ens egen tids daarlighed! 

Jo mere ordinær en tid blir, des 
mere begavet tror den sig. Det blir 
færre, som virkelig har noget at si, 
— og de som har noget at si, de 
tier gjerne, tier, indtil deres sind har 
naaet den høieste svingning, — men 
de, som intet har at si, de taler, de 
lider af den store snakkesalighed. 


mand for mange: foreninger. 
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Den bedste anledning til at tale 
længe og si intet gir de x«store» 
spørgsmaal. Hvilken uendelig rig- 
dom af selvfølgeligheder kan en ikke 
her rive af sig. Hvor uendelig mange 
tomme og langt-rullende ord kan ikke 
her findes. Ingen vover at pege paa 
tomheden, det er jo de store spørgs- 
maal, det gjælder! 

Lykkelig den, som er specialist i 
et eller andet stort spørgsmaal! 
Lykkelig den, som har talent for de 
store spørgsmaal! Borgernes tillid 
vil lønne ham, han vil dø som for- 
At ha 
talent for talentløshed, — det er 
hemmeligheden ved at bæres oppe 
af mængden! 

Stort kalder vi et spørgsmaal, som 
officielt er fastslaaet som stort. Da 
har det vundet respekt. Da evner 
det med sin indre tomhed at ta den 
store plads, da blir det mængdens 
aandelige levebrød, baade aandelig 
og legemlig talt levebrød for de 
talende mænd og kvinder. Ak, 
kvinder! Endelig naaet frem did, 
de vilde, til talerstolen, til karaflen 
og glasset, hvilken uendelig strøm 
af selvfølgeligheder de allerede hår 
formaaet at præstere. Og alt om 
store spørgsmaal, — spørgsmaal, som 
ikke længer formaar at sætte ens 
sind i den ringeste svingning, som 
aldrig jager den fattigste iling af 
varme eller kulde gjennem ens 
hjerte. 

Nei — store spørgsmaal, — hvis 
det da virkelig er spørsgsmaalene, 
som 1 og for sig er store, — det er 
de spørgsmaal, som ikke er aner- 
kjendt, som endnu sletikke er «store», 
som ikke har vundet anden aner- 
kjendelse end den rædsel, de vækker. 
Det er tanker og ideer, som gjærer 
i de faa stridbare sind, spørgsmaal, 
som gløder i en -ensom hjerne, 
tanker, som er som hidsige lyn midt 
i de «store» spørgsmaals grøtede 
skymasser. Spørgsmaal, som vækker 


på 


STORE 


had og rædsel hos de mange, tro 
og begeistring hos de faa. Ja, naar 
et spørgsmaal eier den sterke sving- 
kraft, kan stille sind mod sind i ung 


strid, saa /&am Sspørgsmaalet være 
stort. Men det behøver ikke at være 
det. Det spørgsmaal, som nævner 


sig for en i en stille stund og gjennem- 
 bæver ens væsen fra grunden af, 
fylder ens sind med angst og fryd, 
det kan unævnt ha sin levende stor- 
hed, og det kan gaa sin stille bræn- 
dende kampgang fra sind til sind 
— ubesmittet af foredragssalen og 
katetret. Senere, naar spørgsmaalene 
er blit anerkjendt, saa er det slet 
ikke nødvendigt længere at kalde 
dem «store», — da er de praktiske 
spørgsmaal, de maa ha sin faglige 
behandling, hvis det trænges, de skal 
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løses, hvis der findes nogen løsning; 
menneskelig talt er de ikke længere 
store. 

Men naar saa et spørgsmaal er 
blit anerkjendt, da er det farligt, 
det ligger og trykker os alle med 
sin store, respektindgydende kjed- 
sommelighed. Da gaar det sin op- 
løsning imøde. Det ligger ganske 
stille og dør langsomt, midt iblandt 
os ligger det og raadner. Da er 
det aadselfluernes sværmetid, da sum- 
mer det af foredrag, og jo mere 
spørgsmaalet raadner og smuldrer, 
hen, des talrigere blir flueskaren, 
det summer for vore øren, ind i 
vore hjem trækker de ligstanken, 
unge, gryende tanker kvæles 1 stan- 
ken fra det døde, det store spørgs- 
maal. 

Kristian Elster. 


Hoteller og Turister i Schweiz. 


«Economic Journal» bringer nogle 
interessante meddelelser om schweiz- 
iske hoteller og fremmede turister 1 
Schweiz — taget fra en brochure, 
som foreningen af schweiziske hotel- 
verter har udgivet: for at feire sit 
femogtyve aars jubilæum. TI 1880 
var der 1002 hoteller for fremmede 
turister, med 58137 senge. I 1894 
var der 1603 hoteller og i 1905 1924. 
Antallet af senge var i 1905 naaet 
til 124068. De fleste hoteller holdtes 
aabne hele aaret, men 1 visse kan- 
toner er mange aabne bare i sæso- 
nen. I 1880 var omtr. £ 12780000 
nedlagt i hotelvirksomhed, i 1905 
£ 31 100 000. 

Af funktionærerne var omkring 38 
procent udlændinger; der er gjennem- 


snitlig sytten funktionærer ved hvert 
hotel. — Fra Tyskland kommer de 
fleste turister, 30 pct. af alle. 21 pct. 
er Schweéizere,- 15. pot: englændere. 
Frankrige sender omkring 12 pect., 
Amerika omkring 6, Italien bare om- 
trent 3 og Østerrig-Ungarn endnu 
mindre. 

Er gjennemsnitlig 25 pct. af sen- 
gene optaget, regnes det for et meget 
daarligt aar, 26 til 28 pct. er daarligt, 
20 til 32 middels, 33 til 36 godt, og 
37 eller over det regnes for et meget 
godt aar. Men siden 1894 har der 
bare været et meget godt aar, og 
fem daarlige. Hoteleierne siger at et - 
større antal af vintergjester betyder 
et mindre antal af sommerturister. 
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Kina og Japan. 


dfaldet af den russisk-japan- 
ske krig har lært verden, at 
Japan er en magt der maa 
regnes med. Man kan i den 
anglosaksiske literatur og presse endnu 
idag læse begeistrede og ingenlunde 
helt ufortjente rapsodier over de egen- 
skaber, som i omtrent 40 aar har til- 
ladt de smaa «japs» at hæve sit 
land fra asiatisk barbari til europæisk 
«kultur». Men det er endnu ikke 
ret gaaet op for folk, at i de senere 
aar ér der hos det fjerne Østens 
største og rigeste folk foregaaet et 
arbeide, der vil bli af ganske ander- 
ledes vidtrækkende betydning for den 
europæiske civilisation end det, der 
bar frugt i Japans indtræden i de 
civiliserede magters række. Kina er 
vaagnet. Dristigt, men besindigt har 
det betraadt reformernes bane, ikke 
— som japanerne, hvem kineserne 
betegnende kalder «lyveeuropæere» 
— for at efterligne europæiske insti- 
tutioner, men for med kritisk kløgt 
at overføre og omdanne disse saa- 
ledes, at de kan indpasses i dets 
egen gamle underfulde civilisation. 
Og først og fremst har det ikke 
villet efterligne Japan, skjønt det selv- 
følgelig har maattet modtage det 
meste af sin europæiske civilisation 
gjennem dette. Thi Kinas regjering 
forstaar, at det er den ukritiske over- 
førelse af den europæiske civilisation, 
der foranledigede krigen mellem Japan 
og Rusland. Det er denne civilisa- 
tions overførelse til Japan, der har 
skabt den forøgede ulighed ikke alene 
i velstandsfordelingen, men ogsaa i 
velstandsproduktionen i dette land. 
Det eér den, der er skyld i den fra 
vor civilisation saa vel kjendte til- 
stand, at mens kun halvdelen af 
landets dyrkbare jord er under drift, 





saa gaar hundred tusinder af arbeids- 
villige mennesker ledige paa torvet i 
byerne, mens samtidigt varer produ- 
ceres, som folket ikke har raad til 
at kjøbe, og for hvilke der derfor 
maa skabes et marked udenfor lan- 
dets grænse. 

Overskudsbefolkning og overpro- 
duktion har været den europæiske 
civilisations frugter i Japan som i 
Europa. Derfor maatte Japan erhverve 
sig Korea og Mandschuriet for at 
finde et afløb for begge. Men slige 
resultater turde den kinesiske regje- 
ring aldrig byde sine borgere; det 
vilde være at undergrave selve basis 
for hele den civilisation, paa hvilken 
det vældige kinesiske rige er byg- 
get op. 

En af Konfutius' elever spurgte 
ham engang: «Findes der et enkelt 
ord, der indeholder en almengyldig 
leveregel for ens hele liv?» Konfu- 
tius svarede: «Er ikke gjensidighed 
et saadant ord? Handle ikke mod 
andre anderledes, end du vil, at de 
skal handle mod dig.» Det var ikke 
nogen ny idé, Konfutius her gav ud- 
tryk; allerede aartusinder før ham 
var dette bud hovedhjørnestenen i 
den kinesiske civilisation — budet om 
social retfærdighed. «Naar en mand 
lever i lediggang, dør en anden af 
sult», «naar den rige spiser lamme- 
steg, kan den fattige ikke spise bede- 
kølle», siger de i sine ordsprog, og 
disse viser, at folket har forstaaet, 
at et lykkeligt samfund kan kun ba- 
seres paa en retfærdig og ligelig vel- 
standsfordeling. 

Men grundlaget for en retfærdig 
velstandsfordeling er fri adgang til 
jorden. Skal arbeidet være frit, maa 
jorden være det først. Denne jor- 
dens frihed har regjeringen vidst at, 
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sikre gjennem flere forskjellige for- 
anstaltninger, deriblandt særligt gjen- 
nem en skat paa jordéns værdi som 
forøvrigt i de sidste tusindaar har 
været næsten konstant. Da adgang 
til jorden saaledes er let, er det kun 
naturligt, at denne er sterkt udstyk- 
ket, og det er sjeldent at finde mere 
end tre-fire tønder land samlet i et 
brug. Men saa dyrker til gjengjæld 
kineseren sin jord med en omhu, 
som knapt nok findes hos de euro- 
pæiske handelsgartnere; hver plante 
udprikles én eller flere gange og 
vandes og gjødes særskilt. Og endnu 
før den ene afgrøde er høstet, er den 
næste plantet imellem rækkerne, saa 
den kinesiske bonde faar ikke alene 
som regel sine 500 til 1000 fold af 
sine afgrøder; men han faar 5 —6 af- 
grøder om aaret. Og da grundværdi- 
skatten skjærmer ham mod pante- 
gjæld, har han ikke brug for store 
kapitaler til at betale renter med. 
Han kan derfor tillade sig at for- 
bruge det meste af, hvad han avler; 
og heller ikke til klæder og lignende 
har han brug for mange kontante 
penge, Sin! hør (og hamp, sin 
bomuld og silke forarbeider han selv 
med familiens hjælp til klæder og 
rebsko og hvad andet, der maatte 
tiltrænges. Alt i alt er han saaledes 
blit staaende paa det gammeldags 
«Naturalwirtschafts» sikre grundvold, 
og skjønt hans bedrift selvfølgelig i 
forskjellige retninger lider under de 
til denne driftsmaade klæbende for- 
ældede produktionsmetoder, saa er 
der dog ikke skygge af tvivl om, at 
hans liv er baade rigere og komfor- 
tablere end en dansk husmands og 
end mangen gaardmands med, som 
maa sælge alt, hvad han producerer 
for at faa penge til kreditforenings- 
renterne. 

I et land hvor alle livsfornøden- 
heder produceres i myldrende mængde, 
og hvorfra kun lidet udføres, maa 
næringsmidlerne være rigelige og bil- 


197 


lige. Det er de da ogsaa, 1 høiere 
grad end noget andet sted, og prak- 
tisk talt har alle nok. Der produ- 
ceres ikke for hundreder af millioner 
varer, for hvilke der maa skaffes 
udenlandske markeder, fordi folket 
ikke har raad til at kjøbe dem. De 
mange millioner af velstillede smaa- 
brugere tilvirker jo selv det meste 
af hvad de forbruger; men de er 
samtidigt et fuldt ud kjøbedygtigt 
marked for hvad industri, der findes. 
Og der indføres ikke for millioner af 
livets første fornødenheder. Jorden 
er jo overalt tilgjængelig for arbeidet; 
følgelig vil den, der ikke kan gjøre 
det bedre andetsteds, gaa ud og 
dyrke jorden og frembringe langt 
mere end fornødent til sig selv og 
sin familie: Der er saaledes over- 
hodet ikke nogen betydelig uden- 
landsk handel; men det bekymrer 
kineseren sig heller ikke om; tvært- 
imod. 

Thi det er kun faa ting, som kine- 
seren ikke kan tilvirke baade bedre 


og billigere end udlandet. Naar und- 
tages maskiner — dem han helst saa 
der, hvor pebberet gror — og bom- 


uldstøi, er der faa ting han maa tage 
fra udlandet. Og hvad den sidst- 
nævnte vare angaar, saa vil tilmed 
indførslen af den aftage efterhaanden, 
som han finder ud af at forsone sig 
med maskindriften. Og kineseren 
ønsker tilmed slet ikke den uden- 
landske handel. Thi hvad kan den 
byde ham? Har han ikke i overflod 
alt det, som er nødvendigt til en nøi- 
som lykke? Udenlandsk handel ten- 
derer i sig selv til at skabe ulighed 
i velstandsfordelingen, fordi den ud- 
kræver en klasse af mellemmænd, 
der tjener formuer ved at handle med 
bondens produkter, og jo mere disse 
tjener, jo mere vil de anvende til et 
overdaadigt levnet. De vil ikke læn- 
gere nøles med indlandets frembrin- 
gelser, men vil i stedse stigende grad 
kræve udenlandske luksusartikler. Og 
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hvormed er det til syvende og sidst, 
at de betaler disse luksusartikler om 
ikke med bondens livsfornødenheder. 

Udenlandsk handel betyder social 
ulighed, fordi udførslen kun kan be- 
staa 1 ting, efter hvilke der er en 
almindelig efterspørgsel, saasom the, 
ris og silke, og priserne paa disse 
artikler vil stige til mén for de arbei- 
dende klasser. Samtidigt vil indfør- 
slen væsentlig bestaa i luksus for de 
rige eller i maskiner, som i Europa 
1 det mindste har havt en uheld- 
svanger tilbøielighed til at fremme en 
ulige velstandsfordeling, eller endelig 
i opium for dermed at ødelægge fol- 
kets lykke og sundhed. Allerede for 
mere end 2000 aar siden lærte Kinas 
morallærere folket, at «ombytning af 
nødvendige og nyttige artikler er den 
eneste handel, der i længden er for- 
delagtig» og at «smagen for luksus 
er spiren til død og forfald i sam- 
fundslegemet». Og deres ordsprog 
fortæller os, at «naar en mand lever 
i lediggang, dør der en anden af 
sult», at «naar den rige spiser lamme- 
steg, kan den fattige ikke spise bede- 
kølle». Kineseren vil først og fremst 
social retfærdighed, og den, ser han 
let nok, har vor høit lovpriste civili- 
sation været ganske ude af stand til 
at skafte os. Derfor foretrækker han 
sin egen, 1 hvilken, trods al dens fat- 
tigdom paa livsformer, kampen for 
tilværelsen er let nok til, at man ikke 
for dens skyld glemmer at nyde selve 
tilværelsen. 

Det er denne økonomiske uaf hæn- 
gighed af udlandets markeder, der 
har friet kineseren for at falde for 
fristelsen til at erhverve kolonier. 
Kina har jo — takket være den lette 
adgang til jorden — aldrig trængt til 
udenlandske markeder; thi det har 
aldrig havt nogen lovskabt «overpro- 
duktion». Arbeideren, hvis hoved- 
virksomhed laa i dyrkningen af hans 
jord, tilvirkede kun industrielle pro- 
dukter, naar og for saa vidt der var 
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brug for dem, og han var sin egen 
leverandør af raastoffer. Der var 
saaledes ingen brug for kolonier for 
derfra at faa raamaterialer eller for 
dertil at afhænde «overproduktionen». 
Og heller ikke var der brug for dem 
for at slippe af med en «overskuds- 
befolkning», til hvem man intet ar- 
beide kunde finde. For der kan jo 
aldrig bli tale om overskudsbefolk- 
ning i et land, hvor der er adgang 
til jorden. Tvertimod, jo flere flittige 
arbeidere der findes paa den, jo mere 
yder den til hver, og jo lettere blir 
det at anvende Konfutius bud om 
gjensidig hjælp. 

Det er paa dette princip, at hele 
den kinesiske civilisation hviler. Ikke 
alene er der selvfølgelig den mest 
absolute forpligtelse til gjensidig 
hjælp for de talrige familiemedlem- 
mer, der bor under samme tag, men 
ogsaa efter at en ung mand har dan- 
net eget hjem, vedblir han at staa i 
et nøie forhold til det hus, hvorfra 
han er udgaaet, og kan til enhver tid 
gjøre regning paa al fornøden hjælp 
og støtte derfra. Ja selv mellem nabo 
og nabo hersker der en udstrakt 
hjælpsomhed. Skal en mark pløies, 
laaner man naboens bøffel, kniber det 
med at faa en afgrøde bragt i hus, 
da er nabofamilien straks rede til at 
hjælpe, og skal man bruge flere 
penge, end man raader over, til kjøb 
af jord eller til at sætte børnene ivei, 
saa er der altid velvillige naboer rede 
til at yde det fornødne laan. 

Men hvis man nu vilde fjerne sig 
fra naboer og venner for at gaa ud 
i det fremmede som kolonist, saa 
vilde man afskjære sig fra at gjøre 
brug af denne gjensidige hjælpsom- 
hed, som er det kinesiske folks styrke. 
Derfor har de for sine synders skyld 
af sin familie udstødte kinesere, 
som i aarenes løb 1 stort antal er 
havnede i Amerika og Australien, 
søgt at raade bod paa sin isoleret- 
hed ved at forene sig i kunstige 
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familier, mens udvandring iøvrigt er 
næsten ganske ukjendt. 

Kina har aldrig villet ha kolonier, 
fordi de af dets sønner, der udvan- 
drede til disse, vilde være afskaarne 
fra at nyde godt af den gjensidige 
hjælps veilgjerninger. Ja, indtil for 
ca. 200 aar siden var det endogsaa 
kineserne ganske forbudt at udvandre. 
Naar folkemængden indenfor rigets 
grænser var tiltaget saa sterkt, at de 
ny tilkommende arbeidere ikke læn- 
gere var nødvendige for at faa det 
størst mulige udbytte af jorden, saa 
udvidede man sig langsomt over 
- grænsen og begyndte at opdyrke jord 
i de tilstødende egne. Men aldrig 
gik kineseren længere bort, end at 
han kunde være i den fornødne for- 
bindelse med sine egne og erholde 
støtte hos dem 1 alle paakommende 
tilfælde. Og heller aldrig kom han 
som erobrer. Forlangte de omstrei- 
fende nomader, hvis land han indtog 
til dyrkning, tribut af ham, saa be- 
talte han den villig, og efterhaanden 
lærte han dem at dyrke jorden 
næsten lige saa godt, som han selv 
forstod det. 

Kineseren kom til de halvvilde 
nomader som repræsentanten for 
civilisation og kultur. Men det faldt 
ham aldrig ind at benytte sig af sin 
overlegenhed til at bedrage dem for 
deres jord og lade dem arbeide for 
sig. Det vilde heller ikke ha geraadet 
ham vel, om han havde gjort det; 
thi de kinesiske love indeholder en 
bestemmelse om, at den, der. over- 
skrider grænserne for barbarernes 
land «og der skaber uroligheder ved 
at konspirere med det formaal for 
 øle at erhverve jord», skal ufortøvet 
hjemkaldes og straffes. Hvor ganske 
anderledes vilde ikke verdens historie 
ha set ud, om den europæiske civili- 
sation havde hvilet paa lignende 
humane principer. 

Saaledes har kineserne underlagt 
sig det uhyre landomraade, der ud- 
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gjør vore dages Kina. Aldrig har 
de slaaet paa sverdet end sige dra- 
get det overfor de barbariske folke- 
slag, de kom i berøring med paa 
Aldrig har de krænket 
deres love, tvunget dem til at arbeide 
for sig, stjaalet deres jord. De har 
alene stolet paa civilisationens magt 
overfor barbari, paa den af social 
retfærdighed skabte trivsels og rets- 
sikkerheds overlegenhed over de vilde 
nomaders sverd og spyd. Og aar- 
tusinders historie - har vist, at de 
havde ret; barbarerne blev til kine- 
siske husmænd, og hele folkeslag f. 
eks. tunguserne er kommet til kine- 
serne og har anholdt om at bli op- 
taget 1 deres samfund. 

En kinesisk literat sagde for en 
del aar siden til den franske konsul 
Simon: «Vi breder os; men vi split- 
ter os ikke. Vi indvinder landet, 
aker efter aker, men uden at forlade 
vore landsmænds selskab. Vi gjør 
ikke fordring paa en tomme jord, 
som vi ikke bruger. Den jord, hvor- 
paa vi træder, er vandet med vor 
sved, og den udgjør et sammenhæn- 
gende legeme: Det Erie med 
sverdet, men med plogjernet, at vi 
har forsvaret os og underlagt os lan- 
dene.» Han havde ret; principet om 
gjensidig hjælp, principet om social 
retfærdighed havde skabt institutio- 
ner, under hvilke bonden pløiede 
landene ind til Kina, under hvilke de 
«hundrede familier», som for 4000 
aar siden indvandrede i landet, er 
vokset op til verdens talrigste og 
lykkeligste folk. Og overalt, hvor 
plogjernet indvandt nyt land, der 
vandt det seire, større og varigere 
end de, der kunde være vundet ved 
sverdet. Hvad under, at folket endte 
med at se ned paa krigen og dens 
udøvere som brutale magtmidler, gan- 
ske uforenelige med en retfærdig sag 
og ude af stand til at seire overfor 
denne. Den kinesiske civilisation 
havde ikke brug for soldater undta- 
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gen til politivagt ved grænserne, saa 
uendelig langt forud for os var den 
naaet 1 social retfærdighed. Derfor 
var militærklassen ogsaa betragtet 
med foragt og var nærmest en losse- 
plads for affaldet fra det talløse folk. 
Saa høit havde principet om gjensi- 
dig hjælp ført den kinesiske civilisa- 
tion; og saa længe der kun var tale 
om samkvem med barbarer, stod ret 
over magt. Det var den europæiske 
civilisation forbeholdt at forsøge at 
belære Kina om, at magten sidder i 
spydstagen. 

Det vilde føre for vidt at opgjøre 
stormagternes synderegister overfor 
Kina. Det er tilstrækkeligt at hen- 
vise til, at den forholdsvis ubetyde- 
lige statsgjæld landet har, har det 
maattet paadrage sig for at betale 
stormagterne krigsomkostninger for 
deres plyndringstogter mod Kina, 
plyndringstogter, der næsten ufravi- 
gelig er endt med at den paagjæl- 
dende stormagt har sat sig fast i et 
eller andet hyggeligt hjørne af landet. 
Og bestandig sender England sin 
opium og alverdens kristelige lande 
sine missionærer for at ødelægge 
folkets moral og sæder. Var der 
ikke andet, vilde dette være mere 
end tilstrækkelig grund til kineserens 
fremmedhad. 

«Dei os for éders opium og 
eders missionærer, og I skal være 
os velkomne», sagde prins Kung til 
de europæiske gesandter i 60-aarene. 
Men opium og missionærerne kom- 
mer bestandig, og nu til sidst har 
Japan — «lyveeuropæeren» — efter- 
lignet Europa med saa meget held, 
at det har kunnet slaa det med dets 
egne vaaben og jage Rusland ud af 
Østasien. 

Men Kina er ikke den hjælpeløse 
svækling, som dets hidtidige kriger- 
ske afmagt kunde forlede en til at 
tro. Allerede i 60-aarene sagde første- 
ministeren Wen Hsiang til gesand- 
terne: «I er alle for begjærlige efter 
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at vække os og føre os ind paa nye 
veie, og I vil gjøre det. Men I vil 
alle angre det; for er vi først vakt 
og sat igang, vil vi gaa langt og 
hurtig, længere end I tror, meget 
længere end I ønsker!» 

Snart 50 aars forurettelser og vold 
skulde der til efter dette, før det 
lykkedes Europa at faa Kina vakt. 
Og saa maatte det endda ha Japan 
til at hjælpe sig med det. Endnu 
under bokser-felttoget kjæmpede kine- 
serne med spyd og sverd og djævle- 
masker, med frygtelige tegninger 
baade for og bag paa kjortlerne, for 
at billederne kunde indjage fienden 
skræk, selv naar bokseren vendte 
ham ryggen i ilsom flugt. Men de 
har lært bedre siden da. De er gaaet 
i skole i Japan og det med saa væl- 
digt et resultat, at de allerede har 
turdet give afkald paa denne sin 
læremester. 

Og det har de gjort gladelig; thi 
i sine hjerter har de altid foragtet 
japanerne, hvem de aldrig har kun- 
net like. 

Heller ikke har de saa vist megen 
grund til at elske og agte disse sine 
stamfrænder. Før Japan trak i den 
europæiske civilisations løst siddende 
frakke, var kineserne dem 1i alle 
henseender overlegne. Uden at gaa 
1 detaljer i saa henseende skal blot 
mindes om det vel kjendte faktum, 
at mens kinesernes handelsmoral er 
verdensberømt, er det stik modsatte 
tilfældet med hensyn til japanerne. 
Og Japans antagelse af vor civilisa- 
tion har ingenlunde bevirket nogen 
forbedring i folkekarakteren. Et folks 
karakter er det samlede resultat af 
dets institutioner, dets love og navn- 
lig af de økonomiske forhold, under 
hvilke det lever, og det mest betyd- 
ningsfulde, om end ikke det mest 
løinefaldende udbytte, Japan har havt 
af overgangen til europæisk civilisa- 
tion, har været en betydelig ned- 
gang 1 folkets livsvilkaar. 
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Sagen er, at da Japan antog vor 
civilisation, tog det vore store sociale 
problemer med paa kjøbet. Ogsaa det 
har sin overskudsbefolkning og sin 
overproduktion, for hvilken der maa 
skaffes afløb, og grunden er den 
samme som i Europa, at folket er 
negtet adgang til jorden. Et land 
omtrent saa stort som Sverige, med 
det herligste klima og med gjennem- 
gaaende frugtbar jord maatte (i 1903) 
indføre for ca. 140 mill. kr. raa bom- 
uld og for ca.104mill. kr. ris. Aar- 
sagen hertil er den, at 48 pct. af den 
dyrkbare jord ligger unyttet hen; 
mens bonden paa grund af høie jord- 
priser og uhyre skatter afskrækkes 
fra at dyrke sin jord og frembringe 
de fornødne raastoffer, maa den be- 
standig tiltagende bybefolkning for- 
arbeide indførte raastoffer og leve 
paa indført føde. Saa er der ikke 
længere et kjøbedygtigt hjemme- 
marked for industriens frembringelser; 
saa maa der skaffes afsætning for 
disse paa udlandets markeder, og saa 
kan industrien ikke længere beskjæf- 
tige alle sine arbeidere, mens bonden 
flyr fra de hjemlige akre, som skatte- 
plyndringen lægger øde. 

Det er saaledes ikke, fordi landet 
ikke kunde ernære en langt større 
befolkning, at Japan maa ha kolonier; 
alt i alt er det jo ikke engang saa 
tæt befolket som Italien. Men under 
de herskende sociale. forhold er det 
blit selv den nøisomme japanske 
arbeider umuligt at leve 1 sit fæ- 
dreland, og regjeringen udstrakte da 
haanden efter Korea og Mandschuriet. 
Det faldt Japans tapre sønner let at 
tvinge de fredselskende kinesere til i 
1896 at gjøre dem alle de indrøm- 
melser de forlangte; men paa Euro: 
pas «venskabelige raad» maatte Ja- 
pan give afkald paa alle seirens 
frugter og tilmed se paa, at Rusland 
stak rovet til sig. Fra den tid af 
blev Japan den gule races hævner, 
og Kina, der kun kunde ha fordel 
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af at se de to røvermagter slaaes om 
byttet og udmatte hinanden, saa til, 
da krigen mellem disse udbrød. Men 
det glemte ikke det japanske over- 
fald i 18906 af den grund. 

Nu nærmer dagen sig, da Kina 
vil være 1 stand til at kræve sit gamle 
mellemværende med Japan opgjort. 
Thi de økonomiske forhold i Japan 
forværres fra aar til aar. Statsudgif- 
terne, der i 1867 —68 kun beløb sig 
til 30,5 mill. yen — ca. 60 mill. kr. — 
var i aaret før den kinesisk-japanske 
krig naaet op til mere end det dob- 
belte — 85,3 mill. yen. Det koster 
penge at ville puste sig op til mili- 
tærmagt efter europæisk mønster; 
men alt i alt var udgifterne dog end- 
nu ikke større, end at de med no- 
genlunde lethed kunde bæres. Nu 
skulde Japan imidlertid til at ruste 
sig til at fare i hovedet paa Rusland, 
og udgifterne steg med svimlende 
fart. Allerede aaret efter fordoble- 
desi de, (til 168 mill 09 16 FroOn 
naaede de 202 mill. yen. 

Det er jo selvindlysende, at disse 
statsudgifter hovedsagelig maa ind- 
komme gjennem skatterne. De ja- 
panske bønder, der endnu 1 1869 
var verdens lettest beskattede, har 
faaet kjærligheden at fornemme. 
Allerede i 1901 var deres skatter 
steget med mere end 300 pct. Men 
efter krigen med Rusland er det blit 
endnu langt værre. Statsudgifterne 
steg til 420 mill. i 1905—06 og til 
494 mill. i 1906—07 og til 616 mill. 
i 1907—08. Og skatterne steg i 
samme forhold. Grundskatterne, der 
i 1869 med 3,3 mill. yen udgjorde 
de %/a af alle skatterne, udgjorde i 
1907 trods deres forhøielse til 85,6 
mill. kun godt '/4 af det samlede 
skattebeløb, mens der i mellemtiden 
var blit lagt tunge skatter paa næsten 
alt muligt. Nu er det jo velibe 
kjendt, at mens skatter paa jord- 
værdien bidrager til at forøge pro- 
duktionen, fordi de opfordrer til den 
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bedst mulige udnyttelse af jorden, 
saa er skatter paa det af jorden 
frembragte produkt af den modsatte 
virkning. En indkomstskat paa 21,8 
mill., en næringsskat paa 19,3 mill, 
en alkoholskat paa 59,1 mill, en 
soyaskat paa 5,3 mill, toldskatter 
paa 31,7 mill, stempelskatter paa 
27,4 mill., tobaksskatter paa 30,3 
mill., sukker- og andre skatter paa 
28,4 mill. er alle fortrinligt skikkede 
til at drive bonden bort fra jorden 
og arbeideren fra fabriken. 

Det er ikke alene krigskunst og 
industri, Japan har lært af den euro- 
pæiske civilisation. OQOgsaa videnska- 
berne. har de taget op; og — hvis 
den moderne statsvidenskab for en 
meget væsentlig del bestaar i at lære, 
hvorledes skatter ikke skal paalæg- 
ges — kan det ikke negtes, at japa- 
nerne er naaet høit paa dette om- 
raade, Heller ikke vore teorier om 
statslaan er blit upaaagtede af de 
japanske statsmænd. I 1870 havde 
landet kun en ganske beskeden 
statsgjæld paa 4,8 mill. yen eller 30 
øre pr. hoved. I 1805 —96 var gjæl- 
den vokset til 317 mill.; men det var 
dog først den russiske krig, der har 
bragt pragtblomsten til at udfolde 
sig, og nu beløber statsgjælden sig 
uNRe7S mill yen eller 33 kr pr. 
hoved, mens en arbeider kun tjener 
32 sen = 60 øré pr. dag, Det 
koster penge at føre krig. 

Men det koster langt mere end 
penge. Det koster folkets lykke. 
Ringere og ringere blir livsvilkaarene 
for de arbeidende klasser, flere og 
flere maa drage ud for at søge brø- 
det i det fremmede. Eksempelvis 
skal blot nævnes, at antallet paa 
grove forbrydelser vokser med ustan- 
selig sikkerhed fra aar til aar. Fra 
2675 mord og drab etc. i 1900 steg 
taler ul 28 1 1901, til 304g 1 
1902, til 3648 i 1903, og til 3 866 i 
1904. Senere statistik har desværre 
ikke kunnet skaffes; mer der er 
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aldeles ingen tvil om, at den af kri- 
gen avlede brutalitet i forening med 
de usle økonomiske forhold har be- 
virket en endnu sterkere stigning i 
forbrydelsernes antal. 

Trods Japans uhyre naturlige rig- 
domme, trods dets metaller, mine- 
ralier, industri, fiskeri og landbrug 
lever folket i usselhed. Det siges 
almindeligvis, at en. samlet skat paa 
10 pct. er det meste, et folk kan 
bære uden at lide derunder. Men 
mens amerikaneren kun svarer 3,2 
pct, tyskeren 7,9 pct. og englænde- 
ren 8,9, Ja mens selv den rent urimelig 
skatteflaaede franskmand slipper med 
at betale 12,2 pct., saa betaler japa- 
neren 21 pct. Den naturlige følge 
er en aldeles overvældende prisstig- 
ning paa alle livets første livsfornø- 
denheder, saa at ris, japanerens for- 
nemste næringsmiddel, er steget i 
pris med 100 pct. i løbet af det 
sidste aar. Japanerne har faaet sine 
fabriker og alt andet til den euro- 
pæiske civilisation henhørende, der- 
under først og fremst dens ulige vel- 
standsfordeling. Der er et stadig 
voksende antal af rige fabrikanter og 
jordeiere; men folket mindes den 
gamle kinesiske vismand, som for 
mere end 2000 aar siden erklærede, 
at «smagen for luksus er spiren til 
død og forfald i samfundslegemet» 
og at «for hvert bord bugnende med 
rige og kostbare retter er der folk, der 
maa nøies med at spise den blotte 
ris». Og det ris, fordyret med 100 
pet. i løbet af ét aar. 

Men japanerne fik jo baade Korea 
og den bedste part af Mandschuriet 
tilsidst og har saaledes fundet plads 
nok baade for sin overskudsbefolk- 
ning, som de urimelige skatter tvin- 
ger til at forlade fædrelandet, og for 
sine fabrikprodukter, som de samme 
skatter forhindrer den tilbageblivende 
befolkning i at kjøbe. I de erobrede 
landsdele skalter og valter de ganske 
efter forgodtbefindende, og navnlig 
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er deres behandling af koreanerne 
saaledes, at den vilde været tilstrække- 
lig til at begrunde kinesernes had til 
japanerne, selv om det ikke dreiede 
sig om lande oprindelig under kine- 
sisk høihedsret. Men Kina venter 
sin tid. 

Derfor lader det dog ikke fem 
være lige. 'Tvertimod, hvad alle 
Europas overgreb ikke har været i 
stand til at bevæge den kinesiske 
kjæmpe til; det har japanernes færd 
formaaet. Kina er vaagnet, og det 
vil snart lade høre fra sig. 

Den høit ansete kinesiske general 
Ven Tchang, som 1 1906 var i Berlin, 
sagde ved en officiel leilighed der at 
«en forening af Japan og Kina er en 
idé, som kun har kunnet avles hos 
folk, som er ukjendte med forholdene 
i Asien. Japan er mere farlig for os 
end Rusland, Tyskland, U. S. A. og 
England tilsammen. De reformer, 
hvorom det: dreier sig, har til maal 
at gjengive Kina til kineserne og 
ikke til japanerne». Disse ord inde- 
holder hele Kinas politiske program. 
Kina vil have lov til at leve sit eget 
liv efter sine egne grundsætninger; 
det vil ikke prisgive den fattiges 
bedekølle, for at den rige kan spise 
lammestegen; det vil ikke lade sine 
arbeidere dø af sult, for at nogle faa 
kan leve i lediggang. For at kunne 
faa lov hertil er det vel nok nødven- 
digt, at europæerne engang ved lei- 
lighed blir feiet i sjøen, saa kine- 
seren igjen kan bli herre 1 sit eget 
hus. Men den fare for folkets vel- 
færd og lykke, som indeholdes i de 
europæiske stormagters opium, mis- 
sionærer og kolonier, er dog alt- 
sammen for lidet at regne i sammen- 
ligning med den japanske fare. Hvis 
dette Japan, som i mindre end 50 
aar sammen med den europæiske 
civilisation har tilegnet sig alle Euro- 
pas sociale lidelser, nogensinde skulde 
bli herre i Kina, da vilde alle folkets 
hævdvundne institutioner, der i aar- 
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færdighed, bli omstyrtet, da vilde 


Kinas ældgamle, underfulde civilisa- 
tion gaa tilgrunde. 

Men skal Kina nogensinde bli i 
stand til at drive ikke alene Europa, 
men ogsaa Japan ud af dets truende 
stilling og atter gjenvinde de tabte 
provinser, da maa det, skjønt haardt 
imod sin vilje, gribe til de samme 
midler som de erobrende barbarer. 
Hos de europæiske stormagter ikke 
mindre end hos x«lyveeuropæerne» 
er magten ret, følgelig maa Kina 
erhverve magt, og hertil er kundska- 
ber fornødne. 

Til at meddele disse kundskaber 
har japanerne været gode nok, og 
vidunderligt at berette, trods al sin 
asiatiske snuhed har de været vil- 
lige til at gjøre det. Vidunderligt 
nok synes det aldrig at være faldet 
dem ind, at naar først de 400 mill. 
kinesere var blit undervist og ind- 
øvet og bevæbnet, saa kunde det 
hænde, at de først og fremst vendte 
sine vaaben mod det Japan, der 
havde røvet Mandschuriet og Korea, 
og som gjerne vilde tage hele resten 
af Kina med. Tvertimod synes de 
bestandig at ha troet, at den le- 
dende stilling i Østasien var forbe- 
holdt dem for al evighed. I tillid til 
sin militære overlegenhed har de 
gjort alt, hvad gjøres kunde for 
at bibringe kineserne japansk-euro- 
pæisk kultur, og disse har rolig ta- 
get mod, hvad der blev budt, idet 
de dog har passet omhyggelig paa 
at udskille, hvad de ikke troede vilde 
egne sig for dem. 

Men mange og store er de refor- 
mer, som Kina har modtaget giennem 
Japan i løbet af det sidste halve snes 
aar. Politi og postvæsen er blit om- 
dannet efter japansk mønster, uni- 
versiteter, høiskoler og smaaskoler 
oprettet, dagblade og. tidsskrifter 
udgivet. Og, næsten vigtigst af alt, 
ogsaa den kvindelige ungdom blir 
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nu delagtig i undervisningens goder. 
Ja, fra 1902 til 1907 var der endog- 
saa et stort og. stedse stigende antal 
unge kinesiske kvinder, som drog 
paa langfart til de japanske univer- 
siteter for der at uddanne sig. Over- 
alt og i alle mulige stillinger fandt 
man japanerne i Kina. Japanske 
handelsreisende bereiste hele landet, 
japanske hospitaler og læger og syge- 
pleiersker oversvømmede det, og ja- 
panske lærere var i høi yndest. Selv 
under krigen med Rusland blev japa- 
nerne i Kina ikke hjemkaldt, skjønt 
Japan jo havde god brug for alle 
sine sønner. Men de til Kina ud- 
sendte japanere havde ogsaa det høie 
hverv at forberede en forening af de 
to lande og om muligt at japanisere 
Kina. 

Samtidig sendtes et betydeligt an- 
tal unge kinesere til Japan for paa 
universiteterne at modtage undervis- 
ning. I marts 1894 var der ikke 
mindre end 1200 kinesiske studenter 

Japan og alt muligt studeredes. 
Først og fremst naturligvis det ja- 
panske militærvæsen, men, ogsaa saa 
vidt forskjellige emner som folkeret, 
medicin, landbrug, industri, kemi, 
kunst, gymnastik, politi- og jernbane- 
væsen 

Men det, som det først og fremst 
gjaldt om at faa, var jo en hær, 
som, naar tidens fylde kommer, kan 
befri fædrelandet for de fremmede. 
Ogsaa her toges Japan til mønster, 
og overalt fandtes japanske officerer 
og underofficerer. En ny hærplan 
blev vedtaget, hvorefter hele Kina 
er delt i 20 militærdistrikter, hvert 
med et armekorps med to divisioner 
å 12000 mand 1 hver division. Der 
vil saaledes, naar planen er fuldt ud- 
ført i Kina, findes en fredshær paa 
ca. 500 COO mand, og der vil derhos 
være en første reserve med en maa- 
neds aarlig indkaldelse om foraaret 
og en om efteraaret og en anden 
reserve med 14 dages aarlig indkal- 
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delse. I hvert militærdistrikt er der 
en eller flere officersskoler, for tiden 
35 ialt, hver skole med et antal af 
fra 100 til 300 elever. Ligeledes 
findes der skoler for underofficererne. 

Da krigerhaandverket har vist sig 
nødvendigt for at faa landet befriet 
for alle de fremmede undertrykkere, 
der er kommet og faar flænset sig et 
stykke ud af det, er der skeet en 
ganske betydelig forandring med hen- 
syn til den anseelse, 1 hvilken kri- 
gerne holdes” VYådertligere er den 
moderne krigskunst jo næsten en 
videnskab, saa der er noget disting- 
veret ved den nu, som appellerer til 
den lærdomselskende kineser. Der 
er derfor skeet det under, at den 
militære løbebane, der tidligere var 
saa foragtet, nu er kommet til ære 
og værdighed. 

Hertil har regjeringens optræden i 
høi grad bidraget. Den kinesiske 
regjering ikke mindre end folket 
vil fred; men naar fredsvenligheden 
fører til, at fremmede barbarer spiller 
herrer i landet, træder dets love og 
institutioner under fod og <«annek- 
terer» saa meget af landet, som de 
har lyst til, mens Kina maa optage 
det ene statslaan efter det andet — 
sidst endogsaa paa 64 mill. pund 
sterling — for at dække omkostnin- 
gerne ved undertrykkernes ekspedi- 


tioner, ja saa er freden jo dog alli- 


gevel forbi, saa maa Kina jo ty til 
det sverd, som det i lykkeligere tider 
for landet afskyede og foragtede. 
Men skal magten absolut gaa over 
retten, saa maa man ikke slaa løs, 
før man kan være vis paa ogsaa at 
besidde den fornødne magt. 

Derfor er skatteopkrævningsretten 
frataget vicekongerne, og regjeringen 
i Peking har derved indvundet en 
aarlig indtægtsforøgelse af ca. en 
milliard kroner, der for en stor del 
anvendes til hærvæsenet. Og mens 
det tidligere var overladt vicekon- 
gerne at udruste hver sin hær, saa 
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er nu administrationen af de militære 
budgetter henlagt under centralregje- 
ringen. Allerede findes deér en staa- 
ende hær paa 125 000 mand fortrin- 
lig udrustede og indøvede, dannede 
af den kjærne som udgjøres af det 
af vicekongen Yuan She Kay før den 
russiske krig oprettede korps, og alle 
uniformeret efter japansk mønster. 
Og et keiserligt edikt har paabudt, 
at alle høie mandariner skal sende 
mindst én søn til officersskolerne for 
saaledes at hæve disses anseelse; 


mandarinerne nøies imidlertid ikke 
hermed; de sender hyppig baade 
fire og fem af sine sønner til 
skolerne. 


Men det er ikke længere Japan, 
som forsyner disse skoler med lærere, 
ligesom det overhovedet ikke læn- 
gere er Japan, som tjener Kina til 
mønster. Kina har lært nok til at 
kunne undvære udenlandske lære- 
mestre. I løbet af det sidste aars tid 
er alle de japanske officerer og under- 
officerer blit hjemsendt og erstattet 
med fuldt uddannede kinesiske offi- 
cerer. Kun de tyske officerer, som 
kom til Kina i henhold til en ud- 
trykkelig betingelse i de med Krupp 
afsluttede leverancekontrakter, er be- 
standig i stilling. Officererne deler 
mandskabets liv og baade eksersitsen 
og skydningen skal efter europæiske 
officerers « enstemmige udsagn mere 
end staa maal med Europas hæres. 
I 1918 vil hærens organisation være 
fuldbragt, og samtidig vil en pas- 
sende flaade være tilveiebragt, hoved- 
sagelig bygget i Amerika, til hvilken 
magt Kina synes tilbøielig til at 
slutte sig. 

Det er imidlertid ikke alene paa 
krigsvæsenets omraade, at Kina har 
turdet frigjøre sig for det japanske 
ledebaand. Den japanske handel paa 
Kina, der for et par aar siden havde 
antaget saa overvældende dimensio- 
ner, er i sterk tilbagegang, og vil ja- 
panerne nu sælge paa det kinesiske 


205. 


marked, maa de tage tilflugt til 
falske varemerker og sælge sit 


gods under europæiske og amerikan- 
ske merker. Selv de japanske bom- 
uldstøier, der kan sælges billigere i 
Kina end de europæiske, er ved at 
afløses af amerikanske. Kun paa 
fyrstikker har Japan et monopol, 
fordi Kina ikke besidder skoge, mens 
de store skove i Korea forsyner Ja- 
pan med langt billigere træ, end vor 
civilisation kan opnaa. løvrig er de 
japanske produkter boycottet paa 
Kinas markeder. De japanske han- 
delsreisende vender hjem uden at 
have opnaaet en eneste ordre, ja i 
flere provinser har man ligefrem for- 
budt dem at reise under paaskud af, 
at deres liv vilde være 1 fare, fordi 
folket vilde give dem skylden for den 
der herskende pest eller hungersnød. 
Selv regjeringen deltager i denne 
boycott, og store bestillinger paa krigs-, 
jernbane- og telegrafmateriel, givet 
til japanske firmaer, er blit annulle- 
ret. Ingen nye minekoncessioner gi- 
ves til japanere, og japanske entre- 
prenører, som har opnaaet konces- 
sjoner, maa afgive dem til kinesere. 

I denne sin handlemaade følger 
regjeringen imidlertid kun folkets 
vilje. De store kinesiske handelsgil- 
der vil ikke længere kjøbe japansk 
gods, de kinesiske studerende vil ikke 
længere gaa til japanske universiteter, 
og den menige kineser vil ikke læn- 
gere læse japanske aviser. De i 
selve Kina oprettede japanske univer- 
siteter giver endnu forelæsninger; 
men auditorierne staar tomme; for 
de kinesiske professorer har nu en 
lige saa god uddannelse. Og dei 
Kina bosiddende japanske skolelærere 
har ingen elever. Men alle de vid- 
underlige smaa kinesiske friskoler, . 
oprettet under husmandstaget, blom- 
strer. I hver eneste landsby finder. 
man skilte paa husmændenes. døre: 
«Her læres kinesisk, engelsk og reg- 
ning, 7—8 elever... Dagblade og 
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tidsskrifter paa kinesisk findes over- 
alt, og oplysning søges af alle. Men 
man vil ikke mere ha japansk op- 
lysning. Stort og stigende er an- 
tallet af de unge mænd, der gaar til 
Europa og Amerika for der at lære 
den europæiske civilisation at kjende 
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og eventuelt tilegne sig dens institu- 
tioner. Kina er vaagnet og arbeider 
mægtig for at vinde kræfter. I 
1018 vil det være naaet til skjels aar 
og alder; den, som da lever, vil faa 
noget at se. | 


Erik Givskov. 


Sgismologien og Jordens Fremtid. 


I «L'Illustration» skriver abbé Mo- 
reaux om jordens fremtid med sær- 
lig henblik paa Europa: «Naar jord- 
skorpen er blit for tyk til at folde 
sig under de periodiske svingninger 
i jorden, hvordan vil det saa gaa 
med vor klode?» Naar trykket paa 
den indvendige kjerne blir uafbrudt, 
hvordan vil saa de gaser virke som 
er sammenpresset i det umaadelige 
reservoir, som vi er skilt fra bare 
ved et tyndt skal? Planeten vil op- 
leve forfærdelige konvulsioner. Astro- 
nomens kikkert viser det forvredne 
ansigt af vor mørke satellit. Det er 
sandsynligt, at den ødelæggelse vi ser 
paa maanen, det melankolske vidnes- 
byrd om en ukjendt fortid som ligger 
i ruiner — at denne tragedie skyldes 
en vulkansk virksomhed som gjennem 
frygtelige rystelser gjorde ende paa 
alt liv. Til lykke for menneskeheden 
er denne tid fjern for vor planet. 
Men der er andre farer, og deier 
nærmere. — 

Hvad skal det bli af det skjønne 
Frankrige? 

Vore skribenter forsikrer pariserne, 
at de trygt kan stole paa sine boule- 
varders fasthed; men jeg er langt fra 
at dele denne mening. Frankrige 
ligger nær ved en af de store brud- 
linjer; vulkanerne i Auvergne viser 


det. Seismografen registrerer uop- 
hørlig skjælv fra Belgien til Nizza. 
Desuden ligger Frankrige meget nær 
Middelhavets sænkning, og Alperne 
stammer ikke fra nogen meget gammel 
tid. Findes der nogen geolog, som 
tør forsikre, at denne foldnings-proces 
er færdig! Der er al mulig grund 
til at tro, at vore vulkaner engang 
vaagner paa en frygtelig maade Naar 
tiden kommer, vil de franske middel- 
havskyster være de første til at synke. 
Og derefter vil der fra Middelhavet 
til den britiske kanal ikke bli andet 
end et eneste, aabent hav. 
Forfatteren behandler derefter for-. 
holdet mellem jordskjælv og atmo- 
sfærisk elektricitet. Solen spiller en 
betydelig rolle i periodiciteten af jord- 
skjælv og vulkanske udbrud. . Udbrud- 
dene er hyppigst, naar solen er mindst 
virksom. Og solens virksomhed naar 
sit minimum hvert ellevte aar. Men 
jordskjælv følger en anden lov, de 
kommer, naar solvirksomheden veksler, 
enten den forøges eller formindskes. 
Jorden er paa ingen maade «fast» 
eller «stabil». Tvertimod, den skjælver 
uophørlig. Seismograferne registrerer 
henimod 30000 jordskjælv om aaret. 
Det er bare de betydelige rystninger, 
man tar med i betragtning, naar man 
beregner periodiciteten af jordskjælv. 
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Karakterstyrke hos Kvinden. 


Efter Paola Lomdroso i «La Revue». 


aarhundreder har det været et 
fast dogme, at manden er det 
stærke kjøn og kvinden det 
svage. Alt som heder energi, 
mod, fysisk kraft og karakterstyrke 
er mandens privilegium. Han har 
muskler af staal, han haandterer 
kaarden, han gaar i krig, han klatrer 
i de farligste og utilgjængeligste 
fjelde, han trodser et oprørt hav og 
er ikke bange for at se døden i 
ansigtet. 

Men kvinden er den blide, yndige 
skabning, for hvem det er en kraft- 
anstrengelse at knække en liljestæn- 
gel, som falder besvimet om paa sin 
sofa, som sætter i at skrige høit, 
naar hun ser en edderkop eller en 
mus. Hvorfra skulde vel hun faa 
det mod, den udholdenhed og den 
koldblodighed som med et ord kaldes 
karakterstyrke? 

Denne traditionelle opfatning af 
kvinden er grunden til at man hos 
kvinden ikke anerkjender den egen- 
skab, som kanske er den mest fun- 
damentale hos hende, den som bedst 
karakteriserer hende. 

Og dog er kvinden næsten altid 
og helt frivillig istand til at vise 
altruisme, hengivelse, selvfornegtelse, 
opofrelse og i det hele alle de egen- 
skaber, som man anser for særkjende 
for undtagelsesmennesker. 

Kraft og fysisk energi er grund- 
laget og den nødvendige betingelse 
for karakterstyrke. 

Men allerede historien, statistiken 
og vor egen iagttagelse viser, at i 
fysisk evne til at taale sygdom, 
smerte og udmattelse er kvinden 
paa ingen maade manden under- 
legen. 





trækker som okser. 


Hos vilde og primitive folkeslag 
udfører kvinden de mest anstren- 
gende arbeider som at dyrke jorden, 
male korn, bære tunge byrder, og 
det til og med mens de gir die eller 
er frugtsommelige. | 

Kvindens svaghed og mandens ud- 
holdenhed er saa helt vendt op ned 
paa hos visse primitive folk, at 
kvinden føder sit barn, staar op og 
straks gir sig ifærd med sit arbeide, 
medens manden ligger i sengen og 
passer barnet. En saadan skik vilde 
ikke kunnet opretholdes, hvis ikke 
kvinden havde vist sig 1 besiddelse 
af en forbausende modstandskraft. 

Vi behøver dog ikke hente vore 
eksempler fra fjerne, vilde folkestam- 
mer. Mange steder i Europa ud- 
fører kvinder paa landet de mest 
anstrengende arbeider. I Herzegovina 
spænder de sig for arbeidsvognen og 
I Alperne bærer 
de høibører omkap med mulæsler. 

Der findes ikke den sport, som: 
kræver dristighed, uforfærdethed og 
koldblodighed, som kvinden ikke har 
forsøgt sig i med ligesaa stort mod 
som held. 

Hun rider, svømmer, fegter, cykler, 
foretager anstrengende fjeldbestignin- 
ger, som fordrer ikke bare jernmusk- 
ler og stor udholdenhed, men ogsaa 
aandsnærværelse, forstand, dødsfor- 
agt — altsaa netop de egenskaber 
som fysisk kraft og karakterstyrke i 
forening frembringer. 

Der er ogsaa en anden sport — 
om man kan kalde den Saa, naar 
man tager i betragtning de vanske- 
ligheder den frembyder og de store 
resultater den bringer — hvor kvin- 
den har vist sin fysiske og aandelige 
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energi, den fasthed og dristighed hun 
kan besidde. 

Vi har væntet os til -at tro, at 
opdagelsen og udforskning af nyt 
land byder paa saa store farer og 
kræver et saadant mod, at bare mænd 
kan tænke paa at opnaa et navn 
som opdagelsesreisende. 

Men man finder et stort antal 
kvindelige opdagelsesreisende, som 
ikke har været bange for at trodse 
det ukjendte og løbe hele den risiko, 
som et saadant foretagende medfører. 

Livingstone, den største af for- 
rige aarhundredesstore Afrikareisende, 
havde i lang tid sin hustru med sig 
paa sine reiser. Det var hende som 
reddede ham fra døden i Schupanga, 
og som døde rolig og fattet i Zam- 
besi, da hun ikke havde villet for- 
lade ham. 

Josephine Peary ledsagede i 1902 
sin. mand paa polarfærd, og midt 
under alle savn af de forskjelligste 
slags. havde hun endnu kraft til at 
opdrage sit barn. 

Knud Rasmussen blev paa sin 
Grønlandsfærd ledsaget af sine søstre. 

En frygtelig skjæbne havde mis- 
sionæren og opdageren Rynhards 
hustru. Hun ledsagede sin mand 
med et barn tvers gjennem Tibet. 
Reisen havde været yderst farlig og 
besværlig. I nærheden af Lhassa 
var de blit angrebne af tibetanske 
røvere og deres folk var allesammen 
stukket af. 

Efter at ha ligget skjult sammen 
med sin hustru og sit barn i flere 
timer bag nogle buske, krøb missio- 
næren frem og gik. til en. hytte i 
nærheden for at bede om hjælp. 

Hans hustru ventede forgjæves 
paa ham. Han vendte ikke tilbage. 
Røverne havde dræbt ham. 

Hun fortsatte da veien alene med 
sit barn og ventede hvert øieblik at 
bli overfaldt og dræbt. Alligevel 
lykkedes det hende efter fire ugers 
reise, efter lidelser og vanskeligheder 
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af alle slags at naa byen Ta-Tsen-Lu. 
Og saaledes reddede hun sit eget og 
barnets liv. 

Man kunde nævne eksempler i det 
uendelige. Naar alt kommer til alt, 
trodser kvinden uden at skjælve alle 
farer og gjenvordigheder paa en op- 


dagelsesreise. Hun kan udholde en- 
somhed, pest, kulde, varme, naar 
bare fædrelandskjærligheden eller 


kjærligheden til mand og barn driver 
hende. : 

Man maa. tage i betragtning alle 
de vanskeligheder som tradition, til- 
bageholdenhed og medfødt kyskheds- 
instinkt og legemsbygning lægger i 
veien for kvinden for at kunne for- 
staa den energi og den ubetvingelige 
kraft kvinder har vist, naar de har 
kiæmpet med i krige. 

Jeanne d Arc er det mest slaaende 
eksempel. Men historien kan berette 
os mange lignende eksempler fra de 
forskjelligste lande. 

I Italien hændte det i det XV. 
aarhundrede, at Catherina Sforza 
var vidne til at hendes mand blev 
snigmyrdet. Hun indesluttede sig 1 
fæstningen Forti og udholdt 1 tre 
uger César Borgias beleiring. I spid- 
sen for sine mænd var hun paafærde 
dag og nat med vaaben i haand. 
Og da al modstand blev unyttig, 
sprængte hun fæstningen i luften. 
Bare hun selv og et par af hendes 
trofaste venner kom levende fra eks- 
plosionen. Men mellem dynger af 
lig fortsatte hun kampen, lige til hun 
blev taget tilfange. Da raabte hun: 
«Jeg overgir mig til kongen af 
Frankrige.» 

Men fordres der mod og udholden- 
hed for at tage personlig del i blodig 
kamp, kræves der ikke mindre for 
at planlægge og udføre ganske alene 
mordet paa en tyran. 

Dette mod, som synes saa stik 
imod kvindens følsomme og svage 
natur, har dog mange kvinder vist, 
naar de har været opflammet af reli- 
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giøs fanatisme, had mod tyranniet 
eller begeistret kjærlighed til fri- 
heden. 

Af den art var Charlotte Corday's 
energi. Naar man spurgte hende, 
hvorledes hun ganske alene uden 
medskyldige havde kunnet udføre 
mordet paa Marat, svarede hun gan- 
ske ligefrem: 

«Min kjærlighed til friheden viste 
mig vei til tyrannen. For et ynke- 
ligt land,» tilføilede hun, «hvor man 
undrer sig over, at en kvinde kan 
ofre livet for sit fædreland.» 

Til samme type kvinder, disse som 
besidder en medfødt karakterstyrke, 
hører de russiske kvinder, som i 
hundredevis forlader den rigdom, 
sikkerhed og komfort som de nød i 
et roligt borgerligt liv, for at ofre sig 
for den revolutionære propaganda. 

Man vil saaledes huske Sophie 
Perowskaya, der rolig og tillidsfuld 
som et barn gik til skafottet uden 
et øieblik at tabe fatningen. 

Den unge, smukke feterede Vera 
Figner, som i 6 aar var sjælen i alle 
sammensværgelser, gjennemreisteRus- 
land fra ende til anden med bomber, 
gjemt i sine klæder, skjulte sig for 
at undgaa politiet og redde papirer 
og kompromitterende dokumenter. 

Denne Vera Figner, som var skabt 
for et bevæget liv og dristig fore- 
tagsomhed, blev som revolutionær 
kastet i fængsel og maatte henslæbe 
20 aar af sit liv i fængslerne i Schlis- 
selburg. 

Da hun omsider slap ud af fæng- 
slet, havde hun ikke tabt noget af 
sin begeistring, ikke nogen af sine 
illusioner. 

Hos nihilisterne er der endnu et 
træk, som beviser kvindens karakter- 
styrke. 

Af mænd og kvinder som blir 
fængslet eller forvist til Sibirien, var 
det kvinderne som overievede i størst 
antal, og som ikke tabte modet. 
Mændene derimod døde, begik selv- 
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mord eller mistede forstanden. Næ- 
sten ingen af dem kunde udholde 
ensomheden og tanken paa at skulle 
henslæbe resten af livet helt uden 
samkvem med mennesker. 


Mod de eksempler som vi ovenfor 
har nævnt, er der visselig ingen som 
har noget at indvende. Men, vil 
man sige, dette er naturer med spe- 
cielle gaver, som har været udrustet 
af naturen med store egenskaber som 
kjærlighed, opofrelse, udholdenhed. 
I regelen træffer man ikke paa kvin- 
der af den type. 

Af den omstændighed, at litera- 
turen tæller blandt sine store navne 
en George Sand, George Eliot, Mrs. 
Humphry Ward, vilde man ikke 
kunnne slutte, at alle kvinder er 
digterisk begavede. 

Alligevel vil jeg paastaa, at der er 
beviser nok til at støtte min paa- 
stand om kvindens karakterstyrke. 

Kvinder og mænd med usædvanlig 
karakterstyrke eller med politisk geni 
fremstaar ikke uden i et samfund og 
i en tid, hvor ædle følelser og kultur 
har naaet et meget høit standpunkt. 

At der findes saa vidt mange 
kvinder med en exceptionel karakter- 
styrke, er et indirekte bevis for at 
halvparten af kvinderne sidder inde 
med denne egenskab, som slumrer 
paa bunden af deres sjæl, uden at 
hverken de selv eller deres nærmeste 
aner den. 

En overfladisk iagttager vil vist- 
nok fristes til at fælde pessimistiske 
domme, naar han iagttager gjennem- 
snitskvinderne omkring sig. 

Hvad er det han i virkeligheden 
ser? Vakre unge piger, som forstaar 
at glimre, kokettere, som éer raffi- 
neret kunstfærdige, naar det gjælder 
toilettet, begjærlige efter erobringer 
og moro, rænkefulde og letsindige, 
som sætter alt ind paa at fange sig 
en mand. 
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De er tyranniske og mistænksomme, 
hvis de er feterede, overspændte og 
selvgode, hvis de tror sig intelligente 
— altid optaget med smaa skandaler, 
visitter, theer, indkjøb. Etikettereg- 
lerne kan de paa sine fingre, men 
ellers intet. 

Fremdeles vil vi finde agtværdige 
egtefæller og mødre, som er vel 
hjemme i husholdningsspørgsmaal, 
men ellers er meget indskrænkede. 
Deres store ærgjerrighed er at se 
sine mænd med en orden paa brystet. 
De forgaber sig i sine børns ube- 
tydeligste legetøi og er altid færdig 
til at føle sit afkom i alle dets luner. 
De arbeider som slaver med at bro- 
dere puder og servietter, og de er 
helt fortvilet, om kokkepigen øde- 
lægger en smørklat. 

Kvinden, som man ser hende, og 
i regelen dømmer hende, er en ele- 
gant dukke, det «svage kjøn» fra 
alle synspunkter. 

Tilsyneladende ja. 

Men det er netop for denne kvinde 
jeg gjør fordring paa den største, 
den reneste og den mest utæmme- 
lige karakterstyrke. Det er netop 
hende som er saa helt gjennemtrængt 
af fasthed, mod, selvfornegtelse, pligt- 
følelse og offervillighed, at hun vil 
og kan kjæmpe sig gjennem ligetil 
det yderste. 

Der er en modsætning mellem det 
banale liv kvinden i regelen fører, 
og hendes karakterstyrke, som er 
enestaaende og virker helt forbløffende. 

Dette er det hovedpunkt som ad- 
skiller mandens karakterstyrke fra 
kvindens. Mandens opdragelse eller 
hans instinkt har formet ham en gang 
for alle — og han blir i hovedsagen 
uforandret, hvilken vending end hans 
liv tager, enten det blir lykkeligt 
eller ulykkeligt. 

Men stærke mænd — ikke bare 
fysisk, men moralsk stærke, er meget 
sjeldnere, end man som regel fore- 
stiller sig. 
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Kvinden lader sin karakterstyrke 
sove, naar hendes liv løber jevnt og 
rolig, lykkelig og normalt. Men lad 
nøden indfinde sig, ulykke, sygdom 
og elendighed ramme hende, og det 
vil virke som slaget af en tryllestav. 

Det er ikke én kvinde, men alle, 
selv de middelmaadigste, de ubetyde- 
ligste, som naarsomhelst uden at ha 
lært det, men alligevel uden at nøle 
er Ferds til atrofre sør DETe 
utrættelige, brændende, selvforglem- 
mende 1 sin opofrelse. Der er plud- 
selig tændt en ild i dem som aldrig 
slukner. 

Den tilsyneladende mest letsindige 
og tankeløse kvinde skjuler altid paa 
bunden en gnist af heltemod, som 
hverken hun selv eller nogen anden 
aner, og som hun aldrig viser, om 
hendes liv løber normalt, men som 
bryder ud af sig selv og viser sig 
i selvopofrende handling, saasnart 
skjæbnen rammer hende med et af 
sine haardeste slag. 

Da fortrækker hun ikke en mine, 
beklager sig ikke eller fortviler, men 
forsøger at bjerge hvad bjerges kan. 

Kvinder, som før var bange for at 
stikke foden i en sølepyt, kaster sig 
modig i den rivende strøm. 

Et eksempel vil forklare hvad jeg 
mener. 

PrueK var bit øife 118 226 
alderen med en meget rig, kynisk 
og forranglet mand som helt for- 
sømte hende og var i den grad bru- 
tal mod hende, at hun var paa nip- 
pet til at lade sig skille fra ham. 

Pludselig blir der en bankskandale, 
hendes mand bankieren gaar fallit, 
arresteres, blir fundet skyldig i svig- 
agtig fallt og dømt til flere aars 
fængsel. 

Men da den bedragne hustru ser, 
at de er økonomisk ruinerede, at 
hendes lykke er ødelagt og manden 
dømt og tilintetgjort, glemmer hun 
al den grund hun har til at hade 
ham. Hun kan rigtignok ikke læn- 
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gere elske ham, men alligevel er 
hun den eneste, som blir ham tro 1 
ulykken. 

I to aar gaar hun hver eneste dag 
med frokost til ham, som hun selv 
har lavet. Hver morgen staar hun 
og venter paa sin tur uden at bry 
sig om det ydmygende selskab af 
uforskammede politimænd og kvinder 
af de laveste lag. 

"Da hendes mand var sendt i fæng- 
sel, holdt hun økonomisk hus med 
det lille hun havde, for at skaffe 
ham bøger og smaa bekvemmelig- 
heder. 

Et eksempel til. 

Det var en dame, som jeg engang 
kjendte meget godt. Nu er hun død. 
Hun var en af dem som man vilde 
betegne med «ganske ordinær». 

Den tid hun var lykkelig, var hun 
tyrannisk og mistænksom mod sin 
mand og fordringsfuld mod sine børn, 
af hvem hun ventede at de skulde 
bli noget stort. Hun var smaalig, 
trættede med sine tjenestepiger, var 
overlegen mod folk som stod paa 
samme trin som hun selv, og saa 
med foragt paa dem som hun syntes 
stod lavere. 

Hendes mand mistede sin formue, 
og de kom paa bar bakke. 

Da tog hun frem sine bøger, som 
for længe siden var lagt paa hylden, 
studerede flittig og fremstillede sig i 
40 aars alderen som ansøger til en 
lærerindepost. Hun fik posten, og 
med en løn af 1200 kroner under- 
holdt hun sin mand og opdrog sine 
børn. Aldrig skulde man ha ventet 
hos hende at finde en saadan evne 
ikke bare til at opofre sig, men til 
helt at skifte karakter. 

Før havde hun været sur og græt- 
ten, nu blev hun glad og fornøiet. 
Mod sine børn blev hun overbærende. 
Hun havde altid sværmet for smukke, 
hvide hænder og havde været stolt 
over at holde dem velpleiet; men nu 
vilde hun for enhver pris selv vaske 
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op, forat hendes datter ikke skulde 
ødelægge sine hænder. 

Hun arbeidede ivrig fra morgen 
til aften og roste sig aldrig af det. 
Hun forsøgte heller ikke at fremstille 
sig som martyr eller skammede sig 
over sin stilling. Og dette liv fort- 
satte hun 1 15 aar lige til sin død. 

Hendes mand, som jo havde be- 
fundet sig i samme situation som 
hun, gjorde ikke engang et forsøg 
paa at hæve sig fra sin elendighed. 
Han nøiede sig med at forbande 
skjæbnen, røge sin pibe og beklage 
sig over den smale kost. Han levede 
hele tiden udelukkende af sin kones 
arbeide. 

Jeg skal fortælle endnu et eksempel, 
som jeg selv havde anledning til at 


 lagttage. 


Det var en ung og meget livlig 
dame, som i flere aar havde deltaget 
1 selskabslivet og været meget feteret. 
Hun var gift med en diplomat. 

En vakker dag blev hendes mand 
rammet af en ondartet rheumatisme, 
som gjorde ham stiv i alle lemmer. 
Han mistede fuldstændig evnen til 
at røre sig. Det eneste han kunde 
bevæge, var øinene. Hun kunde 
ikke engang med  fingerspidsene 
vende bladene i en bog. 

De flyttede til et ensomt sted paa 
landet. Hans frue, som bare var 25 
aar, blev fra nu af hans eneste og 
utrættelige sygepleierske. Det var 
ikke bare sjælsstyrke, men ogsaa 
legemskræfter hun udfoldede for at 
pleie ham. 

Den syge følte en slags skamfuld- 
hed over sin elendige tilstand og 
vilde ikke pleies af andre end hende. 
Dette varede 1 18 aar: De sidste 
tre aar forlod hun ikke engang huset. 
Synet af gader og kjøretøier var blit 
uvant for hende. Bare en halv time 
hver dag saa hun sin lille pige, som 
dog boede paa samme sted. Hun 
vilde ikke forstyrres i sin pligt som 
sygevogterske og vilde heller ikke 
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at datteren skulde indaande hospitals- 
luft for længe ad gangen. 

I ti aar laa hun om natten paa- 
klædt paa en sofa for at være paa 
pletten og hjælpe sin mand, som 
hvert øieblik kaldte paa hende. 

Og saadanne kvinder indbilder sig 
ikke paa nogen maade, at de gjør 
noget stort. Jeg udtalte min be- 
undring, da jeg engang talte med 
den dame jeg har fortalt om. 

«Nei, De tager feil,» svarede hun 
naivt, «baade De og andre tror, at 
jeg har maattet overvinde mig selv 
for at gjøre min pligt. Men jeg for- 
sikrer Dem, at det faldt mig let og 
naturligt.  Aldrig har jeg opfattet det 
som noget offer, aldrig et øieblik 
har jeg følt træthed, slaphed eller 
kjedsomhed, saa længe min mand 
var der, saa længe jeg kunde hjælpe 
ham, saa længe jeg kunde se hans 
øine takke mig, og jeg vidste at han 
ingen anden havde at stole paa i 
hele verden Før hændte det, ' åt 
jeg var syg. Fra det øieblik da jeg 
begyndte at pleie ham, har jeg aldrig 
havt tid til at være syg eller tænke 
paa det engang. 

Atten aar er længe ja. Men jeg 
kan ikke rigtig bedømme, hvad den 
tid er for andre. Jeg har ikke fun- 
det tiden lang. Den har gaaet dag 
for dag. Hvert minut havde jeg 
noget at gjøre. Jeg var hans arm, 
hans haand, hans alt; jeg tænkte 
ikke paa noget andet end lette ham 
og støtte ham. Jeg var lykkelig. 
Mit liv havde bare et maal, nemlig 
at forlænge hans. Nu da han er 
død, er jeg glad over at hans frygte- 
lige lidelser er forbi; men det var 
dog i grunden, som om han tog med 
sig alt jeg havde at leve for.» 


ak 


Her har vi et af de mest karak- 
teristiske træk ved kvindens karak- 
terstyrke. Hun finder noget at leve 
for i selve hengivelsen, i selve op- 
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ofrelsen. Hun gaar helt op i sin 
rolle og blir fuldstændig døv for 
enhver røst udenfra. Hendes skjøn- 
hed og ungdom, som svinder og 
visner, solen som skinner og det 
glade liv som hun i sin triste til- 
værelse bare hører ekkoet af, kjær- 
lighed, børn, selskabsliv, fornøielser 
— alt dette eksisterer ikke længere 
for hende. 

Hun behøver ikke engang at over- 
vinde sig selv. Der gives ikke læn- 
gere fristelser og savn for hende. 

Men alligevel finder jeg disse egen- 
skaber hos kvinden store. FHendes 
evne til naarsomhelst at ofre sig helt 
har sin rod i hendes enestaaende 
karakterstyrke. 

Manden — jeg mener den nor- 
male gjennemsnitsmand, ikke und- 
tagelsen, ligesom jeg hele tiden har 
talt om den normale gjennemsnits- 
kvinde — manden kan ikke saaledes 
ofre sit liv, sin gjerning for en enkelt 
person. Jeg vil ikke dermed ha sagt, 
at han ikke kan vise den samme iver 
og den samme selvfornegtelsens aand; 
men manden er først og fremst en 
social skabning, og det er lettere for 
ham at ofre sig for en gjerning, for 
en idé, end for en person. 

Jeg kjender to eksempler paa 
mænd, af hvem omstændighederne 
krævede et offer, lignende med dem, 
som jeg har nævnt, og som kvinder 
udførte med en saadan fuldstændig 
selvfornegtelse. 

I det ene tilfælde var det en ung 
mand i gode kaar, som var blit 
blind. 

Han var meget glad i studier og 
vilde gaa den studerende vei. Fa- 
milien optog da som sit eget barn 
gartnerens søn, som var af samme 
alder. Han skulde være den blindes 
ven og kamerat. De skulde besøge 
de samme skoler og forelæsninger, 
spadsere, læse og bo sammen. 

Slig leved de sammen fra IO aars 
alderen, til de var 24 aar. 


KARAKTERSTYRKE 


Den blinde var meget intelligent 

og hjalp bondegutten ikke bare øko- 
nomisk, men ogsaa i studierne. 
Da de begge to havde taget sin 
juridiske eksamen, oprettede de en 
sagførerforretning. Men efter to aars 
-forløb erklærede gartnersønnen, som 
dog ikke var nogen slet ung mand, 
at han ikke længere kunde bli hos 
sin blinde kamerat. Han sagde, at 
han ikke længere kunde holde ud at 
leve i afhængighed og fællesskab. 

Han gik sin vei og begyndte en 
sagførerforretning for egen regning. 

Det andet tilfælde var en mand 


som havde en datter, der var syg” 


fra fødselen af. Moderen var død 
ved barnets fødsel. Faderen var rig, 
godgjørende og meget glad i sin 
datter. 

Men ikke et øieblik faldt det ham 
ind at ofre sit liv udelukkende for 
sit barns lykke. 

Hvad manden undertiden udretter 
ved karakterstyrke, kan være glim- 
rende og overgaar i sine virkninger 
for samfundet alt det som kvinden 
kan gjøre for den enkelte. 

Men den karakterstyrke som kvin- 
den udfolder, ikke bare ved en sjel- 
den anledning, men altid naar det 
trænges, er ikke mindre prisværdig. 

Mændene burde være mere tak- 
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nemmelige for kvindens vilje og 
evne til at ofre sig og være mere 
overbærende, naar hun i et jevnt og 
roligt liv ofte gaar op i smaa inter- 
esser. 

Da siger man saa altfor let hun 
er letsindig og koket, at hun mangler 
omtanke, er borneret og intet for- 
staar. Manden er saa skraasikker 
paa at det saa vist ingen karakter- 
styrke fordres for at prøve hos sy- 
damen, spise kager paa konditorierne 
og sladre i teselskaber. 

Men hun er som bilarverne, der 
alle uden undtagelse kan udvikles til 
en prægtig, frugtbar dronning, naar 
de bare faar den rigtige næring. 

Slig er kvinden i almindelighed. 
Hun gjør ikke fordring paa at være 
noget andet end den jevne arbei- 
derske, som udfører sine daglige 
smaa pligter. 

Men lad nødvendigheden være der, 
og hun udvikler sig til dronning i et 
øieblik. Og den trylledrik, som for- 
vandler hende, heder ulykke. 

I den beskedne larve, kvinden, 
som er saa omsorgsløs og letsindig, 
og som lever ved hans side, burde 
manden hædre den mægtige dron- 
ning, den trøstende engel, som han 
vil finde utrættelig og trofast, naar 
ulykken bryder ud. 


Sferilisering af Melk. 


Man har flere metoder, som har 
været foreslaaet eller anvendt til steri- 
hserine'af melk. Den metode, der 
grunder sig paa anvendelse af varme, 
er nu næsten ganske forladt, fordi 
man har opdaget, at den berøver 
melken dens vigtigste egenskaber. 
Man har derimod i det sidste forsøgt 
at udsætte melken for de ultraviolette 
straaler fra en kviksølvlampe i et 
kvartsrør, og resultatet har været til- 
fredsstillende.  Eksperimenterne har 


været gjort dels med melk, saadan 
som den sælges i melkeudsalg, og 
dels med melk, som man har tilsat 
med mikrober i vekslende mængde. 
Den melk, som er steriliseret ved 
ultraviolette straaler, er fuldstændig 
bakteriefri, og steriliseringen foregaar 
meget hurtig uden merkbar tempera- 


turforhøielse.  Spørgsmaalet er nu, 
hvordan denne laboratoriemetode 
vil kunne finde praktisk anven- 
delse. 
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Duluths havn, paa vestsiden af Superiorsjø. 


Amerikas Jernrigdomme. 
Efter W. Woehlke i «Uber Land und Meer». 
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HM aa ikke mer end femogtyve 

Ver aan ler der! foresaaet for: 
7Ø> andringer af den største be- 
tydning i verdens jernindustri. 
I aaret 1880 indtog England ube- 
stridt den første plads i denne indu- 
stri, og endnu den dag idag lever 
det paa det ry, som dets jern- og 
staalvarer dengang kunde glæde sig 
ved. De forenede stater kom som 
nr. to, og Tyskland som nr. tre. 

Dengang faldt det ikke amerika- 
nerne ind, at de nogensinde kunde 
kappes for alvor med de engelske 
jern- og staalfabrikanter. Frihand- 
lerne var paa den tid fast overbevist 
om, at engelske fabriker altid vilde 
levere en stor del af det staal, som 
brugtes i Amerika. De kræved der- 
for, at tolden paa jern- og staalvarer 
skulde nedsættes, da den hjemlige 
industri ikke kunde tænke paa at 
forsyne markedet alene. 

Endnu mindre tog englænderne sig 
sorg af de tyske smeltehytter; de 
følte sig sikre paa sin ledende stil 
ling. 


SV 


Nu er De forenede staters jern- 
industri rykket frem paa første plads, 
Tyskland har erobret sig den anden, 
og England er i dette industrielle 
kapløb trængt tilbage. I aaret 1880 
producerte England 7 750000 tons 
rujern, De forenede stater 4 000 000 
og Tyskland 2750000. For ifjor er 
tallene: De forenede stater 25 000 000, 
Tyskland 11750000 og England 
IO 250 000 tons rujern. Dette kaster 
et skarpt lys paa de forandringer, 
som har tildraget sig siden 1880 i 
denne industri. | 

Dette kjæmpesprang, at de ameri- 
kanske fabrikanter paa mindre end 
en menneskealder har forøget sin 
jernproduktion med 21 000000 tons, 
og overfløiet begge sine rivaler til- 
sammen, skyldes ikke bare ameri- 
kanernes større energi. Betragter 
man de vanskeligheder, som den 
tyske industri har havt at kjæmpe 
med, sammenligner man Tysklands 
og Amerikas hjælpekilder, markeder 
og raamateriale, saa er Tysklands 
fremskridt størst. 


AMERIKAS JERNRIGDOMME 


Den amerikanske industris kolos- 
sale opsving maa vistnok tildels til- 
skrives markedets vældige vekst, men 
hovedsagelig opdagelsen af malmleier, 
som i størrelse og kvalitet overgaar 
alle andre jernforekomster i verden 
og dernæst har en overordentlig gun- 
stig beliggenhed. Uden det raama- 
teriale, som blir leveret af bjergver- 
kerne ved den øvre ende af de store 
sjøer, vilde den amerikanske jern- 
industri aldrig ha faaet saa stort for- 
sprang. Det forholdsvis lille omraade 
ved Superior- og Michigansjø, hvor 
malmen findes, er betingelsen for 
den vældige jernindustri. Herfra fly- 
der malmen i en uafbrudt strøm ud 
gjennem sjøerne til den østlige kul- 
region. 

Besiddelsen af malmen ved Superior- 
sjøen sikrer staaltrusten, den største 
korporation i verden, monopolet i 
Amerikas jernindustri, ved at den 
har kontrol over 80 pct. af raama- 
terialet i Staterne. Disse gruber ved 
Superiorsjø, som tilhører staaltrusten, 
leverte ifjor 34 000 000 tons jernmalm, 
mere malm og mere jern end der i 
samme aar blev udbragt af alle gru- 
ber i Tyskland, England, Spanien og 
Luxemburg tilsammen. 

I De forenede staters udviklings- 
historie har landet omkring de store 
sjøer spillet en betydningsfuld rolle. 
Over disse indsjøer trængte de første 
forskere, de første pelsjægere frem 
til det rige Nordvesten og den frugt- 
bare øvre Mississipidal. De bød, 
før jernbanen blev bygget, den bedste 
vei for nybyggerne ind i vildnisset 
og gjorde det muligt for dem at 
drive handel med Østen. De store 
naaleskoge heroppe har i tredive aar 
leveret tømmer til tusinder af byer. 
Det kobber, som er fundet ved Mi- 
chigansjøen, trækker sig 1 tynde 
traade rundt jorden. Midt blandt 
akrer og enge er der opstaaet bly- 
og tinbjergverker. Her er ogsaa 
Amerikas største nikkelgruber, og i 
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de sidste aar har sølvfundene ved 
Ontariosjøen skabt nye millionærer i 
dusinvis. 

Først for tredive aar siden be- 
gyndte man at udnytte metalmæng- 
derne her, skjønt de havde været 
kjendt i et halvt aarhundrede. Det 
var endnu vanskeligt at reise kapital 
til de nødvendige bjergverker. For 
ikke mere end seksten aar siden 
kunde man faa kjøbt aktierne i Ca- 
lumet & Hecla gruben i det nordlige 
Michigan for en femtedel af deres 
paalydende værdi, skjønt der var 
fundet rent, metallisk kobber i bjerg- 
verkerne. 

De kloge fagfolk, geologerne og 
mineralogerne, rysted paa hodet og 
vægred sig for at tro paa bjergverks- 
ingeniørernes beretninger. Spor af 
metallisk kobber kunde man vel finde 
der, mente de, men aaren vilde snart 
forsvinde. Nu er skakten i Calumet 
& Hecla over 3000 fod dyb, og der 
synes ikke at bli slut paa forraadet 
af metallisk kobber. Bare i mai ifjor 
beløb det udvundne kobber sig til 
8 600 000 pund, og da det rene kob- 
ber fra Calumet & Hecla altid op- 
naar høiere pris i verdensmarkedet 
end kobber, som er indsmeltet af 
malm og har været dyrere at pro- 
ducere, saa er det ikke underligt, at 
grubeselskabets aktier nu istedetfor 
20 dollars er værd over 700. 

Nogle faa mil i nordvest for disse 
kobbergruber findes de store jern- 
malmleier. Ved den vestlige ende 
af den kolde, dybe  Superiorsjø, 
omgivet af naaleskog, vand og myr 
ligger de fem grubestrækninger, som 
ifjor leverte 34000000 tons jern- 
malm eller 79 pct. af totalproduktio- 
nen i De forenede stater. 

Tæt under overfladen, saa gran- 
rødderne ofte har trængt ned mellem 
dem, findes de rødbrune, finkornede 
masser, som har slaaet broer over 
Kongo og Zambesi, løber som loko- 
motiver gjennem Afrika og Indien, 
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kommer som amerikanske skrivema- 
skiner til Europa og hjælper med til 
at lave det skotøi, som Amerika 
sender rundt om i verden. 

Om sommeren summer der hele 
skyer af myg og stikkende fluer over 
myren og gjennem skogen. I den 
tørre høst gaar der brand efter brand 
gjennem de tynde rester af gran. 
Om vinteren ligger sneen dyb over 
sjø, skog og myr. Indi dette ugjest- 
milde, stenede land trængte for femti 
aar siden enkelte guldsøgere. lIste- 


detfor klumper og støv af det gyldne 
metal fandt de hele skibsladninger 
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af rød malm. De banded, drog videre 
ind i ødemarken og glemte sit fund. 

Først mange aar efter, i 1877, da 
seilskibsflaaderne hented tømmer fra 
urskogen til Chicago, begyndte man 
for alvor med at udnytte malmen i 
Marquette-- Menominee- og Goge- 
biedistrikterne. Syv aar senere be- 
gyndte man at udvinde malm ved 
Vermelionsjøen, 150 kilometer nord 
for Superiorsjøen. Men først i 1892, 
da man fandt jernmalm i Mesabi- 
distriktet i Minnesota, fik dette om- 
raade ved Sjøerne sin fulde betyd- 
ning for Amerikas jernindustri. 





En del af malmflaaden i Duluth. 


De mængder af jernmalm, som 
man i de sidste seksten aar har taget 
op af jorden her, har forbauset selv 
amerikanerne som dog er vant til 
store tal. Et eneste bjergverk, Iron- 
Mountain minen nær Eveleth, leverte i 
1906 nok jern til deraf at lave 25 000 
lokomotiver, hvert med en vegt af 
r2e000 pund» 1 dét aård leverte 
gruben 2 500 750 tons jernmalm, mere 
end der i de hundrede aar fra 1770 
til 1870 blev brugt i hele Amerika. 
Foruden denne mine er der i Mesabi- 
distriktet syv andre, som hver pro- 
ducerer mere end 'en million tons 
malm. Det staal, som aarlig fremstilles 
af malmen fra disse syv gruber, vilde 


være nok til at forsyne De forenede 
stater med en flaade paa 140 af de 
største slagskibe. Totalproduktionen 
for Mesabiminerne beløb sig i 1906 
til 20 156 566 tons. Siden den første 
skakt blev aabnet for seksten aar 
siden, har dette distrikt beriget ver- 
den med 75 millioner tons rujern, 
og allerede nu er der malm i syne 
til ti gange saa meget. 

Med de metoder som bruges i de 
fleste bjergverker, kunde man ikke 
paa saa faa aar ha leveret saa store 
mængder af malm fra Mesabidistrik- 
tet. Nye metoder som passed til 
malmleiernes særegne karakter, maatte 
opfindes. — Istedetfor i brede aarer 
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mellem fjeldvægge findes i Minne- 
sota mineralet i flade lag, som stræk- 
ker sig tusinder af meter næsten 
parallelt med jordoverfladen. Mange 
af disse malmlag, som ofte er indtil 
80 meter tykke, træder paa en kant 
frem 1 dagen, medens de mod den 
anden ende synker langsomt dybere 
i jorden. 

Istedetfor at følge malmen med 
kostbare skakter og stoller under 
jorden, tager man i Mesabidistriktet 
simpelthen det dækkende jordlag bort, 
selv om det er 40—50 meter tykt. 
Efterat jorden ved sprængninger er 
gjort løs nok, sættér. man store 
dampskovler, som løber paa skinner, 
i arbeide og laster jord og sten paa 
tog som staar færdige, indtil malmen 
er lagt aaben. 

Bent ind i de røde malmmasser 
løber skinnerne; skovlerne bider dybt 
i malmvæggen, svinger sig stønnende 
og pustende om sin akse og aabner 
jernkjæverne for at tømme indholdet 
i malmvognene. Hvert bid af skov- 
len fylder en vogn, og om en knap 
time sætter det fuldlastede tog sig i 
bevægelse for at kjøre direkte fra 
bjergverket til verfterne ved Superior- 
sjøen. 

Fem mand trænges til at betjene 
en stor dampskovl og malmtoget, og 
disse fem kan paa en dag udgrave 
og laste 7000 tons jernmalm, en 
præstation som ikke er mulig noget 
andet sted. Men ikke engang med 
disse 7000 tons om dagen er bjerg- 
verkseierne fornøiet. I de sidste to 
aar har de ombyttet damp med 
elektricitet, paa den ene side for at 
fremskynde arbeidet, paa den anden 
for at kunne udnytte den billige 
vandkraft i de mange sjøer og elve. 

Lige saa vigtig som mængden af 
malm og letheden ved at udvinde 
den er produktets beskaffenhed. I 
Luxemburgs og i Tysklands gruber 
blir malm som indeholder 40—350 pet. 
metallisk jern, betragtet som over: 
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ordentlig rig: I Mesabidistriktet blev 
endnu for faa aar siden malm med 
55 pct. jern benyttet til fyldinger 
paa jJernbanerne. Dengang var endnu 
de fleste af bjergverkerne i privat- 
hænder, og konkurrencen mellem de 
forskjellige eiere om levering til de 
store hytteverker førte til den typisk 
amerikanske ødselhed i driften. Lige- 
som 1 skogene og kulleierne, guld- 
minerne og petroleumskilderne, slig 
blev ogsaa i det nye malmdistrikt 
bare fløden skummet af, forat eierne 
saa hurtig som muligt kunde fylde 
sine lommer. Al malm som inde- 
holdt mindre end 60 pct jern, blev 
kastet tilside, og bare det rigeste 
materiale kom i smelteovnen. Men 
siden staaltrusten har slugt dette 
omraade med hud og haar, er det 
blit slut med ødselheden. 

I de fleste jernmalmegne 1 verden 
maa produktet underkastes en eller 
anden slags koncentrationsbehandling 
for at fjerne altfor store tilblandinger 
af silikater og andre stoffe. Her 
sparer man denne udgift. Som mal- 
men kommer fra jorden, gaar den 
lige i smelteovnen, hvor man ud- 
vinder metallisk jern. 

Disse malmforekomster ved Su- 
periorsjø ligger overordentlig gunstig 
til. Over de store sjøer kunde man 
med smaa omkostninger transportere 
malmen til masovnene i Pensylvanien 
og Ohio. Fra Minnesotas øde, en- 
somme granskoge fører skinnestren- 
ger med sagte fald til bredderne af 
Superiorsjø, hvor fartøier saa store 
som atlanterhavsdampere laster mal- 
men ind. I løbet af de varme maa- 
neder, saalænge sjøens blaa speil ikke 
er dækket af drivis og kanalerne er 
aabne, ruller de lange malmtog uaf- 
brudt til de store havne Duluth, Two 
Harbors, Escanaba, Superior og 
Marquette. 

Paa lange verfter som rager 20—30 
m. over vandet, tømmer vognene 
automatisk sit indhold i «lommerne», 
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lange rækkeér af store beholdere i 
dokkerne; flere af dem kan optage 
indtil 100 000 tons malm. Gjennem 
lange rør føres nu malmen ved sin 
egen tyngde til damperen. Saa hur- 
tig gaar det, at baaden «Augusta 
Wolvin» paa 36 minutter kan ind- 
tage 10 000 tons malm og gjøre plads 
for det næste skib. I havnene ved 
Eriesjøen blir ladningen igjen losset 
automatisk. Paa hele reisen fra 
bjergverket til masovnen blir malmen 
aldrig rørt af menneskehænder. 

I aaret 1906 lasted dampskibsflaa- 
derne i Duluth, Superior og Two 
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Harbors 21000000 tons jernmalm, 
og trafiken over disse tre havne, som 
ligger ved siden af hverandre, gik 
ialt op til mere end 30 000 000 tons, 
et imponerende tal for byer, som 
ligger 2500 kilometer fra havet. 
Og al denne transport foregik i lø- 
bet af otte maaneder; for fra slutten 
af november til midten af april hin- 
drer is og storme al fart paa de store 
sjøer. 

Siden det første bjergverk i Minne- 
sota blev aabnet for et kvart aar- 
hundrede siden, har gruberne i denne 
stat leveret jernmalm for næsten en 





Fayalgruben i Mesabidistriktet i Minnesota. 


milliard kroner. Hele det omraade, 
hvor malmen findes, tilhørte oprinde- 
lig staten, og dennes andel i milliard- 
udbyttet beløber sig ialt til siger 
og skriver knappe fire millioner kro- 
ner. Og Minnesota kan prise sig 
lykkelig, at den ialfald har faaet 
denne sum. Ikke meget mere tjente 
de mænd som aabnede Mesabidistrik- 
tet for den amerikanske jernindustri. 
Kapitalisten Merritt var kanske den 
første, som saa den umaadelige be- 
tydning af disse malmforekomster og 
søgte at udbytte dem. Men hans 
plan at forbinde den nyopdagede 
malmregion gjennem en jernbane 
med havnene ved Superiorsjø fandt 


liden tilslutning. Det vilde ikke be- 
tale sig, mente de store finansmænd, 
at bygge en bane i det myrede og 
fjeldopfyldte skogland, hvor der for- 
uden den problematiske malmtrans- 
port ikke var udsigt til nogen trafik 
for banen. 

Men Merritt lod sig ikke snakke 
fra sin plan. Han byggede banen 
for egen regning og ved hjælp af 
svære laan. Saa begyndte malm- 
strømmen at gyde sig over den nye 
bane, som der skyldtes saa mange 
penge paa, til sjøen, og lidt efter 
lidt fik man øinene op for betydnin- 
gen af disse malmfund i Minnesota. 
Og da faldt det finansmændene ind, 
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at der alligevel kunde gjøres penge 
ud af banen. Nu har disse finans- 
mænd, som deltog 1 at stifte staal- 
trusten, banen i sin magt, — og 
Merritt staar der med en lang næse. 
Da man ved alleslags kneb havde 
revet banen fra ham, søgte han i 
langvarige processer gjennem alle 
instancer at tage byttet tilbage fra 
pengerøverne, men forgjæves. Hans 
midler slap op, og han maatte lade 
sig nøle med en erstatning paa 
900000 dollars for sin andel i banen. 
Et aar efter dette forlig, 1904, ud- 
delte banen, som er 300 kilometer 
lang, 150 pet. i dividende, det ér 
4 500000 dollars paa en aktiekapital 
af tre millioner. Og endda var der 
et overskud paa mere end tre mil- 
lioner tilbage i kassen. 

De første eiere af malmleierne 
havde heller ikke stor fordel af disse 
rigdomme. Da den største del af 
bjergverkerne endnu var paa private 
hænder, konkurrerte de forskjellige 
eiere saa bittert, at priserne knapt 
dækkede produktions- og transport- 
omkostningerne. Siden staaltrusten 
blev dannet, er 85 pct. af gruberne 
1 al stilhed kommet denne mægtige 
korporation i eie. De øvrige I5 pct. 
fordeler sig paa andre storindustrielle, 
landbrugsmaskintrusten og forskjellige 
mindre selskaber. 

Det gik overordentlig glat for sig, 
dengang gruberne skifted eier, ial- 
fald for staaltrusten. Da monopolet 
var dannet, havde malmleveran- 
dørerne bare én kunde til sine varer 
istedetfor flere dusin. Og denne 
eneste kjøber af deres varer kunde 
efter behag fastsætte eller rettere 
nedsætte priserne. Staaltrusten eied 
de baner som førte malmen fra gru- 
berne ned til sjøen, den eied verf- 
terne, malmflaaderne, dokkerne ved 
Eriesjøen, og den bestemte fragterne 
paa de baner som gik fra Eriesjøen 
til masovnene. 

Mod denne overmagt kunde bjerg- 
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verkseierne ikke kjæmpe. Lidt efter 
lidt solgte de sine gruber til trusten, 
naturligvis ikke til allerhøieste priser. 
Saaledes gik det til, at The United 
States Steel Corporation satte sig i. 
besiddelse af en halv milliard tons 
jernmalm af bedste kvalitet og kunde 
sikre sig et forraad af udmerket raa- 
materiale for de næste femti aar. 

Medens staaltrusten i al stilhed, 
uden at fortælle det offentlig, slugte 
de rigeste malmleier i verden og for- 
døied denne lækkerbidsken, trængte 
en anden del af landet om de store 
sjøer sig frem i forgrunden Paa 
nordbredden af Ontariosjøen opfyldtes 
paa en uanet maade drømmen hos 
de guldsøgere, som for femti aar 
siden havde søgt det gule metal og 
fundet jernmalm her i ødemarken. 

Daglønnere og jernbanearbeidere 
blev millionærer paa én nat. Smede 
og skoghuggere som 1 hele sit liv 
havde strævet fra morgen til kveld 
for liden løn, kunde pludselig ødsle 
paa en dag et aars fortjeneste bort. 
Stakkars fattige studenter udvikled 
sig paa et øieblik til storkapitalister, 
medens erfarne mineraloger og fag- 
folk gik som de uheldige ud af spil- 
let og tog arbeide hos de fordums 
daglønnere og skoghuggere. 

En vakker høstdag i aaret 1903 
var fru Fortuna, den evig unge dame, 
hvis gunst alverden beiler om, særlig 
godt oplagt. Det var en skyfri him- 
mel, og gyldent solskin dansed om- 
kring den skare af arbeidere, som 
efter opdrag af den kanadiske re- 
gjering holdt paa med at bygge en 
jernbane langs stranden af Temis- 
caminguesjøen i Ny Ontario gjennem 
granskog og myr til den store ind- 
landsvandvei. 

Den fremspringende næse af et 
fjeld, som strakte sig til bredden, 
stængte veien for de blanke staal- 
skinner. Der blev boret et huli 
fjeldvæggen, og det fyldtes med 
dynamit, hvorefter fru Fortuna trak 
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sig smilende tilbage. Fjeldnæsen 
sprang 1 luften. Det var begyndel- 
sen til det sølvregn, som 1 de føl- 
gende aar fyldte lommerne paa saa 
mangen fattig arbeider. Flere se- 
kunder efter eksplosionen regned 
det bogstavelig sølv i store mængder; 
dynamiten havde truffet og sprængt 
en aare af det ædle metal. Af denne 
aare blev der paa fem maaneder ud- 
vundet sølv for 800 000 kroner. Men 
den dag ante ingen, hvad de sorte, 
bløde og tunge klumper var for 
noget. Arbeiderne skovled dem ban- 
dende tilside og fortsatte med sine 
sprængninger. 

Bare en kanadisk-fransk smed, La 
Rosa, syntes, at den sorte, tunge sten 
i grunden saa merkværdig ud. Men 
først da han senere ved Cobaltsjøen 
nær ved fandt flere prøver, gav han 
sig til at eksperimentere med dem. 
Han banked løs med sin hammer 
paa et stykke, som veied 15 kilogram, 
og saa fik han en anelse om, at det 
var 15 kg. næsten rent sølv. Saa 
løb han straks afsted og sikred sig 
det stykke regjeringsland, hvor fun- 
det var gjort. Det var spiren til den 
vældige sølvproduktion ved Cobalt- 
sjøen, hvor der allerede nu er fundet 
sølv for en halv milliard kroner. 

Maaneder gik, uden at La Rosa 
og hans venner, som ligeledes havde 
sikret sig et stykke af det dyrebare 
land, havde faaet omsat sit raasølv i 
præget mynt. To af dem vilde lade 
sine eiendomme opmaale af en land- 
maaler og bød ham som betaling 
andel i foretagendet. Men han var 
saa kløgtig, at han holdt fast paa at 
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faa sin betaling i penge, 200 dollars. 
Han slæber endnu omkring med sin 
kjæde. Men de to arbeidere er for- 
længst millionærer. 

Nyheden om disse sølvfund bredte 
sig hurtig, og snart vrimled egnen 
om Cobaltsjøen af professionelle guld- 
og sølvsøgere. Men af de tusinder, 
som søgte, var der faa som fandt. 
Blandt de heldige var tre unge fyre, 
som studerte mineralogi ved universi- 
tetet 1 Toronto, og som 1 terierne 
arbeidede sig op penge til vinterse- 
mestret. Disse tre trasked en dag 
over en. sølvaare ved bredden af et 
lidet vand. Deres videnskabelige 
kundskaber fortalte dem, at hoved- 
aaren strakte sig under bunden af 
vandet, og for at være ganske sikre 
paa aaren, tog de vandet med i sit 
skjærp. Men en arbeider, som havde 
fulgt dem 1 hælene, tog et stykke 
land tvers ovenfor fundstedet, ved 
skraaningen af en aas, og han fandt 
hovedaaren. Men studenterne op- 
daged dog nok sølv til at faa en 
rund million for sin mine. 

Pare (en mangel er der disse 
sølvfund ved Cobaltsjøen. Istedetfor 
at bli større og rigere i dybden, blir 
aarerne tyndere og tyndere og for- 
svinder tilslut ganske, saa det er 
fallit og ikke nogen million, som har 
mødt mangen mand paa bunden af 
en dyb skakt. 

For menneskeheden betyder det 
lidet, at disse sølvaarer forsvinder 
slig. Sølv og guld lænker menneske- 
heden, jern skjærer over de baand, 
som hindrer dens udvikling. 
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Kigdommens Problem. 
Efter Andrew Carnegie i «Morgen». 


xen kapital som er hobet op 
i store formuer, er liden, 
sammenlignet med summen 
af de mindre formuer. Den 
første gruppe trækker forholdsvis 
altfor meget opmerksomhed hen paa 
sig. I fremtiden vil kjæmpeformuer 
sandsynligvis være endnu sjeldnere 
end nu og endnu vanskeligere at 
hobe op. De fleste store foretagender 
drives nu af aktieselskaber. Jeg 
kjender bare en eneste endnu aktiv 
forretningsmand, som har en usæd- 
vanlig stor formue. Men grundvol- 
den til den blev lagt for et halvt 
aarhundrede siden ved kjøb af skog, 
som er steget saa uhyre 1 værdi. 
«Lige deling», det er det raab, 
som lyder høiest fra socialisternes 
rækker. Lad os tænke os, at en 
filantrop — det er i almindelighed 
en mand med mere penge end for- 
stand — vilde handle efter hin grund- 
sætning og dele sin formue mellem 
de fattige i London eller Newyork. 
En morgen gaar han altsaa ud til 
dem og forkynder dem sin beslut- 
ning. Snart er han omringet af en 
stor menneskemasse, og fordelingen 
begynder. Paa hver mands og hver 
kvindes hoved falder, lad os sige 
I00 kroner. Mange, mange tusinder 
har han allerede givet bort; men 
mængden omkring ham blir større 
og større. Om aftenen gaar han 
hjem, en erfaring rigere, og fuld af 





gru over hvad han har seet. Var 
det virkelig endnu mennesker! 
Indser da ikke enhver, at det 


første og nødvendigste arbeide for 
socialisterne maa være at løfte men- 
neskeheden saa vidt høit, at den 
kan ha nytte af velgjerninger! Naar 


(Forts. fra forrige hefte). 


dette første arbeide er gjort, saa kan 


vi tale om de videre skridt til at faa 
nød og elendighed ud af verden. 
En saadan galning, som slængte penge 
ud blandt folk, vilde paa en eneste 
dag gjøre mere skade, end han kunde 
rette paa 1 hele sit liv. Man regner 
Englands nationalformue til omtrent 
700 kr. pr. individ. Sæt at alle fik 
dette udbetalt! Hvad var følgen? 
Et par dages fest, saa vilde mængden 
paany skille sig i fattige og rige, og. 
det sidste vilde bli værre end det 


første. Grunden er endnu ikke for- 
beredt, saa man kan foretage en 
saadan deling. Tidslerne vilde kvæle 
sæden. 


Den nærmeste opgave er at for- 
dele overskuddet af rigdom paa en 
slig maade, som vi tror gavner mest 
under de nuværende forhold. En 
god og fornuftig form er en kraftig 
progressiv arveafgift og en beskat- 
ning efter ydeevnen. Dette er den 
politik, Roosevelt har lagt spiren til 
i Amerika. Endnu meget nødven- 
digere er den i England. 

Efter socialisternes skrifter skulde 
man tro, at al rigdom er samlet i 
hænderne paa nogle faa. Man synes 
ganske at overse den kjendsgjerning, 
at de sammensluttede mængder 1 de 
arbeidende klasser ogsaa er slige 
storkapitalister.  Sparekasserne i sta- 
ten Newyork alene forvalted i aaret 
1906 over I 385 000 000 dollars spare- 
indskud paa 2637 235 indskydere, 
hvad der er 506 dollars paa hver. 
Disse penge stammer udelukkende 
fra arbeidere; for kapitalister og for- 
retningsfolk søger at anbringe sine 
penge til en høiere rentefod. 

Den sum som er koncentreret i 


222 


sparebankerne i De forenede stater, 
beløber sig ialt til 3 482 000 000 dol- 
lars. Og denne kjæmpesum er dog 
ikke alt, hvad den amerikanske ar- 
beiderbefolkning eier. Der er, særlig 
i veststaterne, mangen anledning til 
at anbringe sine penge mere fordel- 
agtig, og f. eks. den hurtige stigning 
af jordpriserne der har faaet befolk- 
ningen til at lægge meget af sin 
formue i jordeiendom. 

Jeg skal 2i et par tal tilfor at 
vise, hvilke summer der er koncen- 
treret i post- og andre sparekasser. 
I aaret 1905 var der i England 
I I 604 000 sparere med 997 000 000 
dollars indskud, i Danmark 1 291 000 
— halvparten af befolkningen — med 
205 723 000, i Tyskland 16613 000 
med 2639590000, i  Frankrige 
11 768 000 med 890 000000 dollars. 
Gjennemsnitlig kom paa hver sparer 
i England 85, i Danmark 159, i 
Tyskland 159, i Frankrige 75 dollars. 
Totalsummen af alle spareindskud i 
de lande som offentliggjør statistiske 
beretninger, udgjør 11 801 229 509 
dollars. 

En saadan uhyre sum er anbragt 
slig, at hverken rust eller møl kan 
fortære den, eller tyve trænge ind 
osistjæle. den: | Den eneste fare, 
som truer denne sum, er socialister- 
nes krav paa at gjøre denne privat- 
eiendom til statseiendom, tage den 
fra sparerne og overføre den til stats- 
kassen. 

Det vilde være en alvorlig fare 
for forretningslivet, naar socialisterne 
ikke længer nøied sig med at tale 
og Skrive, men vilde gjennemføre 
sit krav paa, at alt skal være fælles- 
eiendom. Heldigvis vil dette ikke 
ske saa snart. Medaljen har en bag- 
side, som de socialistiske forfattere 
helst tier om. En af de tungeste 
bebreidelser mod det nuværende 
socialdemokrati er, at det, trods sine 
store taler, som system er dømt og 
for lange tider vil være dømt til 
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uvirksomhed, hvis da ikke den men- 
neskelige natur forandrer sig ganske. 
Men alvorlige mænd skal ikke jage 
efter tomme skygger 'og glemme 
hvad det gjælder, nemlig at gribe 
ind og forbedre de nuværende til- 
stande. 

Der er tre slags mennesker. Nogle 
er født i fattigdom og har seet de 
sorgfulde ansigter af far og mor og 
søskende, som savned det nødven- 
digste til livets ophold. Det er blit 
dem en hellig pligt at drive ulven 
bort fra døren, at tjene sig en for- 
mue. 

Unge mennesker med en saadan 
barndom og et saadant forsæt gaar 
ud i verden med en fast beslutning 
om at vinde, og de vil ogsaa vinde. 
Forretningslivet byder dem nutildags 
de bedste udsigter til held og seier. 
Vel kan han ogsaa stræbe efter noget 
høiere, efter aandelig betydning, vel 
kan han hige efter ære; men først 
naar han sørget for sig selv og sin 
familie, kan han bli andre til virkelig 
nytte. Det maa være hans første 
opgave. 

Bare faa, meget faa af dem, som 
har ydet noget stort i verden, lod 


være at tænke paa sig og sine; det 


var da andre, som drog omsorg for 
dem i tro paa deres velsignelsesrige 
gjerning. Men saadanne naturer er 
saa sjeldne, at det ikke rokker rege- 
len: den første og største pligt er at 
sørge for sig og sine. 

Aldrig skulde man glemme den 
sandhed, at kjæmpeformuer er lige- 
saa unyttige for eierne som ordens- 
stjerner er for sine indehavere. De 
store rigdomme kan ikke gi eierne 
mere af livets goder end et beskedent 
udkomme. Lykkeligere end nogen 
millionær er den arbeider, som sund, 
dygtig og nøgtern kan lægge noget 
tilside til sine gamle dage. 

Der er straalende eksempler paa 
arbeidere, som har været en pryd 
for parlamenterne. John Burns var 
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arbeider og blev en fremragende mi- 
nister. Mange har naaet den høieste 
rang i staten, og ikke faa af vore 
store aander har oprindelig været 
almindelige arbeidere. Næsten uden 
undtagelse har vore millionærer selv 
erhvervet sine millioner; de har saa- 
godtsom alle været strengt økono- 


miske, har hverken drukket eller 
spillet. Man spurgte engang en mil- 
lionær, hvorledes han kom til det 


første tusind. «Det var ganske lige- 
frem», svarte han, «jeg lod være at 
bruge det». 

Det andet slags mennesker stræber 
efter ry, ikke for rigdom, men for 
noget endnu unyttigere. 

Og den tredje klasse. Det er som 
den mumler: «Jeg vil gaa midt 
blandt menneskene, min rustning er 
en ren vilje. Gud har kaldt mig til 
noget stort. Om jeg falder uden ære 
eller jeg seirer, det gjør mig ingen- 
ting, bare Guds verk sker. Jeg har 
lært at prise heltedøden, ikke at 
frygte de storme som omhvirvler 
den ægte hæder». 

Til denne klasse hører hvert ærligt, 
alvorligt, strævsomt menneske, som 
arbeider skulder ved skulder med de 
andre og udfylder sin plads. Om 
vanheld følger dig 1 livet, saa giv 
dig selv, ikke stjernerne skylden! 

Et tilstrækkeligt udkomme er alt 
man bør tragte efter. Rigdom er 
noget uvæsentlig. Kommer den, 
skal man betragte den som betroet 
gods, som man skal forvalte til det 
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almenes vel. Naar denne store sand- 
hed blev bedre kjendt, vilde penge- 
tørsten snart ophøre. Aldrig før har 
nogen enkelt stand saa hensynsløst 
og udelukkende stræbet efter rigdom 
som nu alle klasser uden forskjel. 
Men menneskene vil snart indse, at 
den ikke bringer lykke, og ikke er 
deres børn til den nytte, som de 
haaber. Den kloge vil først sikre 
sig sit underhold og derefter vie sig 
til almennyttige ting, arbeide for 
andres vel, medregnet sit eget hjem. 

Jeg har havt anledning til at se 
mange byer og tale med deres bor: 
germestre og byraadsmedlemmer. 
Altid gjorde det et dybt indtryk paa 
mig at se, at mange af dem var ud- 
gaaet af de laveste klasser. De er 
lykkelige i bevidstheden om at føre 
et værdifuldt og nyttigt liv, om at 
de arbeider ikke bare for sig selv, 
men ogsaa for mindre lykkelig stil- 
lede medmennesker. 

Først et liv, som er nyttigt for 
andre, indre lykke og tilfredshed, 
først dette gjør livet værd at leve, 
og lægger en glans over dødsleiet. 
Millionærer har god grund til at 
misunde slige mænd, og de paa sin 
side vilde sikkert betænke sig paa 
at bytte med nogen mangemillionær. 
I penge alene er der intet, som er 
værd at stræbe efter, hvis man ikke 
betragter den som helligt, betroet 
gods til andres vel. Ellers: er en 
jevnt stor formue nok til at krone 
en ærefuld alderdom. 
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Afrika. 


Efter The American Review of Reviews. 


sidste nummer af «American 


artikler om Afrika, her 
gjengives i uddrag. 

Cyrus C. Adams skriver om den 

forvandling som nu sker i det mørke 
fastland. 
Paa mindre end to generationer 
har opdagelsesreisende dækket Afrika 
med et net af 1400 ruter gjennem 
det ukjendte land. De kasted lys 
over det mørke fastland, saa alle 
kunde se det. Næsten alle de store 
faser af dette vældige arbeide var 
endt for tyve aar siden. Og da var 
tiden inde til at begynde civilisations- 
arbeidet. 

Denne bevægelses fremgang er 
endnu mere vidunderlig end de store 
begivenheder i udforskningens historie. 
Endnu kan vi ikke gjøre os klart, 
hvad betydning denne udviklingens 
tid har; den er os for nær, til at vi 
kan se den 1 rigtigt perspektiv. 
Men nogle faa eksempler vil give os 
en idé om den merkværdige for- 
vandling, som nu er begyndt. 

Man lo af Stanley dengang han 
skrev, at om mindre end et kvart 
aarhundrede vilde en jernbane for- 
binde  Victoria-Nyanza med Det 
indiske hav. Denne Ugandajernbane, 
584 eng. mil lang, blev fuldført i 
1902; den gaar fra det nordøstlige 
hjørne af den store indsjø til Mom- 
basa ved havet. Speke brugte et 
aar og Stanly otte maaneder til ind- 
sjøen; nu kan turister gjøre denne 
tur paa to dage. En almindelig reise, 
som tager en maaneds tid, er det 
nu at gaa med en dampbaad langs 
kysten af denne indsjø, den næst 
største af alle ferskvandssjøer i verden, 


Som 





besøge hver havn, og saa tage med 
toget tilbage til Mombasa. | 

En statsmand som 1 det britiske 
parlament satte sig mod dette jern- 
baneprojekt, erklærte at «hver mil 
af skinnegangen gjennem masajernes 
land vil koste en hvid mand livet». 
Men disse krigere fra gamle dage 
gaar nu paa fredsstien, og mange af 
dem civiliseres i europæernes tjeneste. 
Høit oppe paa det vestlige plateau, 
hvor masaierne pleied at røve kvæg 
fra sine fiender, holdes nu flokke af 
europæisk kvæg for at forbedre de 
indfødte racer, og hvide mænd gjæter 
europæiske faar. Dette er muligt 
her under ækvator, fordi landet ligger 
meget over en eng. mil over havet. 

For tredive aar siden var Mom- 
basa, Tanga og Dar es Salaam mest 
kjendt for sin eksport af slaver. 
Hertil kom røverkaravanerne fra det 
indre, herfra blev slaverne sendt til 
Zanzibar eller Den persiske bugt. 
Men nu er hele Afrika, med - und- 
tagelse af en strækning i Sudan, be- 
friet fra de skjændselsfulde arabiske 
slavetogter. Og disse byer har og- 
saa skiftet udseende. De har vel 
vedligeholdte gader, offentlige haver, 
hospitaler, og jernbaner som gaår 
langt ind i landet. De er anløbs- 
steder for adskillige dampskibslinjer, 
og der er en betydelig sksporll af 
mange slags produkter. å 

Endog hundreder af mile fra jern- 
banen føles bevægelsen af det*flye 
liv. I Katango, nær Kongos kilder, 
er der en stor strækning med kob- 
berleier — af de rigeste forekomster 
i verden — og dernæst rig paa guld. 
Den drift som holder paa at ud- 
vikle sig her, kan ikke vente paa 


på 
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den jernbane, som bygges fra Ben- 
øuela ved Atlanterhavet, eller paa 
den gren af Kap—Cairobanen, som 
skal gaa hidop i hjertet af det tro- 
piske Afrika. Hver maaned bæres 
guld paa mænds,ryg og føres i kanoer 
paa elvene til det fjerne Victoria 


Nyanza, hvorfra «det sendes med 
banen til havet. I august maaned 
forrige aar =udgjorde eksporten 


% 166 000. 

«Giv os kommunikationer; for ellers 
er dette land ikke værd en ørel» 
Det er skriget i alle dele af Afrika. 
Og det faar svar. Der er nu ubrudt 
kommunikation, med dampbaad eller 
jernbane, fra Nildeltaet til Gondo- 
koro, 300 mil nord for ækvator. 
Og der er bane fra Cape Town til 
Broken. Hill, 1940 mil i nord. Den 
krydser Zambesi ved Victoriafaldene. 
Did gaar nu en hel trafik af turister, 
skjønt der i de første femti aar efter 


Livingstones beretning om faldene - 


knapt havde været et dusin hvide 
mænd. —Kongoregjeringen bygger 
jernbane rundt de stryg som hindrer 
fart paa Kongo; i løbet af nogle 
faa aar tænker den at ha damp- 
transport paa en strækning af 2 500 
mil paa eller langs floden. Lokomo- 
tivfløiter høres i Dahomeys og Ashan- 
tis hovedstæder, som for ikke længe 
siden var berygtet for sine menneske- 
slagtninger. Jernbanen fra Lagos vil 
shart krydse Nigeren paa sin vei 
gjennem det nordlige Nigeria, den 
"mest lovende bomuldsegn i Afrika. 
Og her er endda bare nævnt de 
vigtigste af de linjer som nu bygges; 
en række andre kommer efter. 
 Franskmændene har løftet myste- 
 rigts slør fra Sahara. Paa kameler 
 krydser de ørkenen i alle retninger. 
De har tæmmet ørkenrøverne, gjort 
ruterne sikre, oprettet regelmæssig 
postgang næsten tvers gjennem ørke- 
nen. Og den transsahariske telegraf- 
linje, hvoraf en tredjedel er færdig, 
er blit undersøgt helt frem. Med 
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hver ekspedition følger videnskabelig 
uddannede mænd. Derved har vi i 
de sidste ti aar faaet godt kjendskab 
til Sahara.  Franskmændene skaber 
ogsaa nye oaser ved at bore artesiske 
brønde ned til grundvandet. 
Disse fremskridt i forskjellige ret- 
ninger har den største betydning for 
millioner af den sorte race. De 
faar den første lære i menneskeligt 
fremskridt, den at der er velsignelse 1 
haardt arbeide. Det er den sorte 
races styrke og opøvede dygtighed, 
ligesaavel som den ledende impuls 
fra den hvide race, som skal for- 
vandle det mørke fastland. 


Den berømte forfatterinde O/ive 
Schreiner behandler problemet om 
de indfødte i Sydafrika. 

Nogen nøiagtig tælling af Syd- 
afrikas befolkning er der ikke; men 
indbyggerantallet er grovt anslaaet 
til ni millioner, derav otte millioner 
mørke, en million hvide. 

Den hvide race bestaar hövedare 
lig af to varieteter, begge væsentlig 
germanske. Den store indfødte be- 
folkning er for største delen bantuer 
som allerede var i Sydafrika, da 
europæerne kom did. Dernæst er 
der nogle faa uddøende gule afarter 
af afrikansk race og et lidet, men 
vigtigt antal af halvkaste, mest efter- 
kommere af importerede slaver, hvis 
blod blev blandet med deres herrers, 
som det altid er tilfældet hvor der 
findes slaveri. Saa er der ogsaa . 
nogle faa asiater. Af denne store, 
uensartede masse mennesker er det, 
at den sydafrikanske nation i frem- 
tiden skal bygges. 

Den mørke mand maa bli der 
med os. Ikke bare trives og forme- 
rer bantuen sig, som mnaturligt er i 
hans eget land, under de klimatiske 
forhold som er gunstigst for ham. 
Ikke bare negter han at dø ud i 
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kontakt med vor civilisation, som de 
gule racer for størstedelen har gjort, 
men søger endog at optage den. 
Ikke bare kan vi ikke udrydde ham 
-- fordi vi ikke engang kan flytte 
ham. Men vi trænger ham! Vi 
trænger ham mere og mere, til at 
arbeide 1 vore gruber, til at bygge 
vore jernbaner, til arbeide paa mark 
og 1 hus, til at kjøbe vore varer. 
Man kan ofte høre folk beklage sig, 
fordi regjeringen bruger saa mange 
indfødte til de offentlige arbeider, at 
farmeren ikke kan faa nok hjælp. 

De skaber vore rigdomme, de 
er den faste klippe som staten 
hviler paa — vor store arbeidende 
klasse. 

I det lille element af europæere 
har vi efterkommere af kraftige nord- 
lige racer, racer som altid har elsket 
frihed og retfærdighed. I det store 
bantu-element har vi kanske det 
bedste af afrikansk herkomst. Det 
er en meget stor feiltagelse at sam- 
menligne befolkningsspørsmaalet hos 
os med negerspørsmaalet i Amerika. 
Den sydafrikanske bantu -- racen 
har sandsynligvis meget arabisk blod 
1 sig — er ikke bare ligesaa for- 
skjellig fra vestkystens neger, som 
nordmænd er fra spaniere; men han 
har aldrig været underkastet det op- 
løsende og samfundsødelæggende 
slaveri. Vi finder ham i det land 
hvor han hører til, med alle sine 
frimandsinstinkter uskadt, al gammel 
trofasthed mod sin race og sine 
høvdinger har han endnu levende i 
sit hjerte, hans sociale instinkter er 
næsten abnormt udviklet og 1 fuldt 
liv. Vi skal bare med klogskab og 
rolig retfærdighed lade disse egen- 
skaber modnes for vort større sam- 
fund. De er der! Enhver som har 
studeret bantuen i hans egne om- 
givelser, ved at den stolteste blandt 
os kunde misunde ham mange af 
hans sociale dyder. Her er et stort 
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materiale, naar det bare blir klogt 
haandteret. 

I den lille permanente asiatiske 
befolkning har vi en klasse folk, som 
er nøgterne, flittige og intelligente. 
Skjønt den ofte har meget svage 
race- eller sociale traditioner, tror 
jeg at et omhyggeligt studium vil 
vise, at denne befolkning meget godt 
taaler at sammenlignes med de til 
svarende klasser i Europa. 

Dette er det materiale, hvoraf vor 
nation skal dannes. Paa os, de hvide 
aristokrater, som for øieblikket har 
magten, hviler det meste af pligten 
til en social rekonstruktion. Vi har 
grund til at takke for, at materialet 
er som det er. 

Jeg vil ikke gjerne appellere til de 
laveste motiver i egeninteressen; men 
dette maa det være tilladt at sige: 
Saalænge som Sydafrikas befolkning 
er forenet, og krigsmaaden blir som 
nu, behøver vi ikke at frygte nogen 
fiende. Med vor utilgjængelige kyst 
og de faa havne, vore mægtige fjeld- 
kjæder og ødslige sletter er vort 
land ligesaa uangribeligt som det 
nordlige Rusland bag dets stepper 
og snemarker. Der skulde mere end 
en Napoleon til at kue os. Vi er 
virkelig en uindtagelig fæstning i 
disse sydlige have — naar hele be- 
folkningen er forenet. | 

Men hvis vi ikke staar forenet? 
Hvis saa den dag kommer, da fiendt- 
lige flaader -- kanske ikke europæiske 
— samler sig ved vor kyst, og den 
store masse ser ligegyldig, kanske 
haabefuldt ud mod dem? Den som 
ikke har del i vort statsliv, den som 
ikke er bundet til os med nogen 
sympati, ikke har noget at miste, 
han kan vel i den fremmede se en 
befrier — da kan der vente en fører 
bag hver busk, og den store masse 
af mænd og kvinder vil kanske 
hviske: «Det er ikke vor sag; lad 
dem kjæmpe den ud selv!» 
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Kan vi føle os trygge, saa længe 
ni tiendedele af vort samfund ikke 
har nogen ret i landet, ikke nogen 
del i dets styre! 

Vi kan ikke haabe i længden at 
maale os med mennesker af vor 
egen race, som lever i mere oplyste 
og kultiverede samfund, hvis vort 
liv skal gaa hen mellem millioner af 
ufri, undertvungne folk. Det fysiske 
arbeide vi slipper, fordi de gjør det 


for os, den fortsatte forening med 
menneskelige skabninger som ikke 
er fri, vil tilslut tage vor styrke og 
vor egen frihed fra os. Og man vil 
se I vore ansigter gjenskinnet af det 
som vi altid ringagter og ser ned 
paa. Hvis vi løfter den mørke mand, 
saa vil vi løftes med ham. Tramper 
vi ham under vore fødder, saa vil 
han holde os fast ved dem. 


Et nyt stimulerende Middel. 


Dr. Leonard Hill har gjort en hel 
del interessante eksperimenter for at 
fastslaa surstoffets evne til at stimu- 
lere. Han har saaledes konstateret, 
at en bryder som ved indaanding 
absorberer en viss mængde surstof 
før han maaler sig med sin mod- 
stander, raader over en langt høiere 
grad af energi, end om han :ind- 
skrænkede sig til simpelthen at trække 
pusten og fylde sine lunger med 
frisk luft. Luften indeholder jo 
pare en de sustof 1 fire (dele 
kvælstof, og det er indlysende at 
naar man benytter rent surstof, maa 
dette” gjøre bedre tjenester Det 
følger af sig selv, at man ikke maa 
bruge ubegrænsede mængder surstof. 
Men overdreven brug af dette med- 


Traadløs 


Overføring af elektrisk kraft uden 
traad til at drive maskiner o. 1. har 
været forsøgt af to ingeniører i 
Nirnberg, Wirth og Beck. De har 
konstrueret et apparat som ikke er 
meget forskjelligt fra Marconis radio- 
telegraf. 

Eksperimenterne har bevist at 
apparatet er praktisk brugbart. Man 


Den eneste 
surstoffet ikke 


fører dog ingen fare. 
følge vilde bli, at 
virkede stimulerende. 

Løberne ved de olympiske lege i 
London har nylig forsøgt metoden 
og ligesaa verdensmesteren i svøm- 
ning, Wolffe, da han svømmede over 
kanalen. Resultaterne var udmerkede. 
Dr. Hill har ogsaa forsøgt midlet 
paa "heste. En hest paa to aar 
var spændt for en hestesporvogn. 
Da den var saa udmattet at den 
ikke længere kunde gallopere, blev 
den behandlet med surstof. Takket 
være dette middel kom den saa godt 
til kræfter igjen, at den straks kunde 
gallopere igjen og holdt det gaaende 
i over en time. 


Elgktricitet. 


kan ved hjælp af det tænde elektri- 
ske lamper og drive motorer. Des- 
uden kan det anvendes ved eksplo- 
sion af miner. Man har endnu ingen 
oversigt over, hvilken nytte appara- 
tet kan gjøre i en krig; men man 
gaar ud fra at den nye opfindelse 
repræsenterer et vigtigt fremskridt i 
mekaniken. 
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Det nye Skeletfund. 


Efter. Dr. Ludvig Reimhardt 1- «Mårz». 


't fund af overordentlig betyd- 
ning er nylig gjort af én 





Å/ schweizisk arkæolov, 0Oto 
ar $ Z >) 
Hauser i Basel. Det er af 


et menneskeskelet, uhyre meget ældre 
end de ældste man før har fundet. 
Man kan uden overdrivelse anslaa 
dette istidsmenneskes alder til hen- 
imod fire hundrede tusind aar. 

Hauser har i flere aar systematisk 
undersøgt de før kjendte, men ufuld- 
stændig udforskede stationer fra den 
ældre stenalder å Vézéredalen i Syd- 
vestfrankrige. Desuden har han op- 
daget flere nye stationer, saa der 
endnu kan ventes mangen over- 
raskelse fra ham. 

Siden november 1907 har han holdt 
paa med at grave ved foden af fjeld- 
fremspringet Le Moustier, som pione- 
rerne i den forhistoriske forskning, 
Lartet og Christy, har gjort berømt. 
Her fandt han i en hule, som paa 
grund af bebyggelsen hidtil har været 
- utilgjængelig for forskerne, en mængde 

høist interessante minder fra den saa- 
kaldte acheulétid i den anden halv- 
del af den næstsidste, uhyre lang- 
varige mellemistid. 

Den 7de mars ifjor hændté 
det saa, at opsynsmanden for hans 
arbeidere fik nogle knokkelfragmenter 
paa sin skovl. Han saa, at det var 
rester af menneskeben. Efter sin 
instruks lod han straks Hauser til- 
kalde. Denne afbrød gravningen og 
lod det aabnede, halvanden meter 
dybe sted igjen tildække med jord 
for at beskytte de mulige rester af 
skelettet for luftens forvitrende ind- 
flydelse. 

Man vented saa med undersøgel- 
sen, indtil de videnskabsmænd, som 


Hauset anmoded om at være til- 
stede, var ankommet. Det var et 
selskab af ni antropologer og for- 
historikere. Der fulgte saa flere dages 
høist møisommeligt arbeide. Det 
meste af skeletresterne faldt ved fri- 
lægningen straks hen i støv. Men 
den bekjendte anatom professor /7e7- 
mann Klaatsch i Breslau fik dog 
reddet hvad reddes kunde. Den 
12te august fik han ogsaa løsnet 
skallen stykke for stykke ud af den 
omgivende jord. Der krævedes den 
omhyggeligste anatomiske præpara- 
tion og den størst tænkelige omhu. 
I Breslau blev saa de i mellemtiden 
hærdede knokkelbrudstykker igjen 
føiet sammen, og der blev offentlig- 


gjort en nøiagtig beskrivelse af skal- 


len og de øvrige skeletrester. 

Som den nøiagtige undersøgelse 
viste, har man her at gjøre med en 
omtrent attenaarig yngling, som  til- 
dels har de kjendetegn der karakte- 
riserer neandertalmennesket paa mou- 
stiérkulturtrinnet, men tildels ogsaa 
viser endnu ældre kjendetegn som 
paa mange maader er fælles med 
menneskeaberne. Det var et meget 
dyrisk udseende menneske som delte 
mange træk med den laveststaaende 
af vore nulevende brødre, austral- 
negeren. Det havde en legemslængde 
af 148 centimeter med lang krop og 
korte, plumpe ben. Bygningen at 
arm og benknokler bar endnu ad- 
skillig  lighed med forholdene hos 
menneskeaberne, hvad der ikke er 
tilfældet selv hos de laveste nulevende 
mennesker. Saaledes har knæet en 
slig form, at hine mennesker umulig 
kunde gaa med ret udstrakte ben, 
men med let bøiede knær, ligesom 


DET NYE SKELETFUND 


de opret gaaende menneskeaber og 
som oldinger hos menneskene. 

I modsætning til de korte lemmer 
staar den uforholdsmæssig store, grovt 
formede hjerneskalle, hvis kjævedel 
betydelig overveier hjernedelen. Pan- 
den var meget flad og den pande- 
hjerne, som fortrinsvis tjener til tanke- 
processen, meget lidet udviklet. Øi- 
nene var overskygget ikke bare af 
vældige bryn, men ogsaa af sterkt 
fremstaaende knokkelpuder, som er 
ganske typiske for istidsmennesket 
og som ikke findes hos nogen af de 
nuværende menneskeracer. Hos dette 
individ er disse knokler over øinene 
paa grund af hans ungdom endnu 
lidet udviklet; ogsaa hos menneske- 
aberne hvælver de sig frem først i 
en modnere alder. De vældig store 
øienhuler staar paafaldende langt fra 
hverandre, og næseroden mellem dem 
er bred og buer sig dybt ind. Næsen 
selv var flad og bred og næseborene 
vendte mere frem end ned. 

Mundpartiet sprang frem som hos 
menneskeaberne, og tandgaren var 
isandhed frygtelig. Den tjente da 
ogsaa endnu som vaaben og verge. 
Under den brede mund som var 
indfattet af sandsynligvis smale, men 
sterkt bevægelige læber, laa de væl- 
dige kjæver, og tænderne var meget 
større og havde længere.og sterkere 
rødder end hos nogen menneske- 
stamme nu. Underkjæven var fuld- 
stændig hageløs, ligesom hos men- 
neskeaberne, og den indre bygning 
af knoklerne var slig, at man med 
bestemthed kan sige, at taleevnen 
var meget lidet udviklet. Ikke bare 
det massive hoved, men ogsaa de 
korte, plumpe ben viser mange sær- 
egenheder, som mangler hos vor tids 
mennesker, men vel forekommer hos 
menneskeaberne. 

Saameget staar fast, at vi i denne 
ureuropæer, som er ærværdig ved sin 
utrolig høie alder, har for os en 
temmelig dyrisk skabning som aabent 
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viser sin afstamning fra aberne; den 
har været sterkt behaaret over hele 
legemet og har havt et frygtindøy- 
dende ydre. Men saa umaadelig lavt 
den end stod med hensyn til kultur, 
saa var den dog allerede fuldstændig 
et menneske, som havde tilegnet sig 
den første begyndelse til et sprog, 
som havde simpelt verktøi af træ og 
flint, som kjendte ild og som endog 
hylded den tro, at aanden leved vi- 
dere efter døden og kunde örmge de 
levende lykke eller ulykke. Derfor 
begraved man de døde og forsyned 
dem med enkle gaver for at stemme 
de vedkommende aander til gunst 
for sig. 

Indtil for kort tid siden trodde 
man endnu, at begravelse af de døde 
først var begyndt i den yngre sten- 
alder. Saa kunde man for faa aar 
siden bevise, at allerede mammut- 
og rensdyrjægerne tidlig i efteristiden, 
for 20 til 25 tusind aar siden, ofte 
gav sine døde en regelret begravelse. 
Og nu har dette nye fund givet et 
uomstødeligt bevis for, at mennesket 
i virkeligheden allerede for flere hun- 
drede tusind aar siden har begravet 
sine døde, forat de aander som man 
trodde holdt til i dem skulde stilles 
tilfreds. | 

Dette unge istidsmenneske fra Le 
Moustier, som professor Klaatsch til 
ære for opdageren har kaldt /70720 
Mousteriensis Hauseri, er udentvil, 
omend paa en meget enkel maade, 
blit begravet af sine stammefæller 
og git gaver med i jorden. Hodet 
vendte til høire og med ansigtet lidt 
ned. Kindet hvilte mod albuen af 
den høire arm, som var løftet op 
bagover. Den venstre arm var strakt 
fremover. Det venstre ben var bøiet 
opover, det høire strakt ret ned. 
Ved den venstre haand fandt man 
en prægtig mandelformet stridsbile 
af. acheulétypen, ligeledes et andet 
stenvaaben. Som slige gravgaver 
maa ogsaa tydes en del dyreknokler, 
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delvis med merker efter ild, som laa 
omkring skelettet. Det var især 
knokler af det vilde urkvæg, hvis 
kjød blev brugt ved dødsmaal- 
tidet. 
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Forskningen er nu naaet saa langt 
frem, at man kan danne sig et tem- 
melig nøiagtigt billede af menneskets 
liv og udvikling i disse umaadelig 
fjerne tidsrum. 


Antonius og Kleopatra. 


Den berømte italienske historiker 
Guglielmo Ferrero, som «Kringsjaa» 
tidligere har bragt et par artikler af, 
skriver i Fortmiegthly Review en at- 
handling om Antonius og Kleopatra. 

Ferrero 'er nok en: meget lærd 
mand; men han er en vandal. Han 
lægger profane hænder paa en af de 
berømteste kjærlighedshistorier som 
findes, og erklærer at der ikke er et 
sandt ord i den. Slaget ved Actium, 
da verden blev tabt for en deilig 
kvindes skyld, er en legende opfun- 
det af poetiske politikere eller poli- 
tiske poeter, for at sætte Antonius i 
vanry. 

Kleopatra var ikke engang nogen 
skjønhed, siger Ferrero, og hendes 
egteskab med Antonius var ret og 
slet politik. Portrætterne af hende 
viser ingen gratiøs, smilende, deilig 
Venus, ikke engang den fine og liv- 
fulde skjønhed hos en marquise de 
Pompadour, men et kjødfuldt ansigt 
med en mægtig ørnenæse, som min- 
der om Maria Theresia. 

Og det var da heller ikke elskov, 
som 1 aaret 37 f. K. førte Antonius 
til Antiokia for at møde den ægyp- 
tiske dronning, men en vel udtænkt 
politisk plan. Ved dette egteskab 
mente han at grundlægge et romersk 
protektorat over Nildalen og derved 
at faa benytte i krigen mod Persien 
de rige hjælpekilder i ptolemæernes 
kongerige. Og Kleopatra søgte ved 


dette egteskab at fæstne sin gyn- 
gende magt. 

Antonius var ingen kjærlighedssyg 
sværmer, og man behøver ikke at 
tro, at han var vanvittig bedaaret af 
Kleopatra, for at forstaa den foran- 
dring som skete i ham efter deres 
giftermaal. Han var en kriger, vant 
til enkelhed, til et haardt og grovt 
liv, og nu blev han med et ført ind 
den fineste og høiest udviklede kultur 
i den antike verden. Det var en 
luksus, en rigdom og pragt uden lige. 
Og alt dette laa nu for hans fod. 
Hvad under at han blev forgiftet af 
dette liv. Han elsked Ægypten slig 
at han glemte sit eget land. 

Og saa begyndte den store trage- 
die i hans liv. Kleopatra forsøgte 
at overtale ham til ikke at erobre 
Persien, men aabent modtage konge- 
værdigheden i Ægypten. Med hende 
og deres børn skulde han grunde et 
nyt dynasti. Og ved at føle største- 
delen af de romerske provinser 1 
Asien og Afrika til Ægypten skulde 
han skabe et stort nyt ægyptisk 
keiserrige. 

Augustus seired uden møie ved 
Actium. Antonius soldater vendte 
sig mod ham, fordi han havde sveget 
sit land for Kleopatras skyld. Og 
saa opfandt det seirende parti kjær: 
lighedshistorien om Antonius og 
Kleopatra. 
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Officerer paa en oceandampers kommandobro. 


Sikkerheden paa Nufidens Oceandampere. 


Efter £. Å. Stevens i «American Review of Reviews». 






vert aar gaar omkring tusen 
g Skibe tabt paa sjøen. Vist- 
VÆR nok er det mest seilskibe, 
men antallet af passager- 
dampere, som gaar under, er allige- 
vel uhyggelig stort. Og dog har 
man saa ofte statistisk paavist, hvor 
trygge passagererne er ombord paa 
de moderne oceandampere, at tryg- 
heden ialfald theoretisk maa ind- 
rømmes. 

For mange staar en katastrofe paa 
sjøen som noget særlig uhyggeligt. 
Man kan indvende, at drukningsdøden 


ikke er særlig smertefuld, men allige- 
vel gyser vi tilbage fra den blotte 
tanke. De faa minuters haabløse 
kamp, efterat skibet er gaaet tilbunds, 
er noget som ingen af os synes om 
at dvæle ved. Den frygt for sjøen, 
som mange føler, er kanske nærmest 
instinktmæssig, men den er der under 
alle omstændigheder. Kirken har 
specielle bønner og salmer for dem, 
som er i havsnød, og de bruges ofte 
ved gudstjenesten. Derimod har 
ingen tænkt paa at indføre en bøn 
for dem, som er udsat for den langt 
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større fare ved en jernbanereise eller 
en tur i en 40 hestekræfters auto- 
mobil. 

Tiltrods for denne frygt for sjøen 
er der forholdsvis faa af passagererne 
paa en moderne linjedamper, som 
ved noget om, hvorvidt den er sik- 
ker eller ikke, og blandt de faa, som 
har kjendskab til sagen, er der endnu 
færre, der anvender dette kjendskab 
ved valget af. det skib, de vil reise 
med. Men der raader et almindeligt 
ønske om at faa vide noget om dette 
spørgsmaal, og vi skal derfor give 
en kort oversigt over de forholds- 
regler, man 1 senere tid har truffet 
for at sikre menneskeliv paa sjøen. 

De farer, for hvilke et skib og alle 
de, som er ombord paa det, er ud- 
sat, er mangfoldige i sin Art, selv 
om der er forholdsvis liden udsigt til 
virkelig at møde nogen af dem. Liv 
og eiendom er gaaet tabt ved eksplo- 
sion af sprængstoffe, ved fremkom- 
sten af giftige gasarter, ved at kjed- 
ler, rør eller maskiner svigter, ved 
brand eller grundstødning, ved kolli- 
sion med vrag, isfjelde og med andre 
skibe, dette sidste først og fremst. 

En paa de vundne erfaringer byg- 
get bedre konstruktion og udrustning 
har ryddet bort eller ialfald sterkt 
formindsket mange af disse farer. 
Grundstødning og kollision staar nu- 
tildags igjen som de vigtigste, og 
hovedinteressen knytter sig derfor til 
de forholdsregler, som er truffet for 
at forebygge saadanne eller i værste 
fald lette følgerne. 


Traadløs telegraf. 

Før jeg i detalj gjennemgaar de 
midler, som anvendes til at opnaa 
sikkerhed, skal jeg give en almin- 
delig karakteristik af dem. Efter sin 
natur kan de deles i tre klasser: 
I) de, hvis opgave 'er at hindre, at 
der tilstøder skibet noget; 2) de, 
som sigter til at frelse skibet med 
passagererne efter indtruffet uheld; 
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3) de, som tilsigter at bjerge passa- 
ger og mandskab, efterat skibet er 
ugjenkaldelig tabt. 

Den gamle sandhed, at det er langt 
bedre at forebygge en sygdom end 
at helbrede den, slaar intetsteds bedre 
til, end hvor det gjælder skibe, og 
1 denne retning er der 1 de senere 
aar gjort meget. Vi har i det sidste 
hørt meget om, hvad traadløs tele- 
graf kan klare idag, og ingen kan 
forudse, hvad den vil være istand til 
at udrette imorgen. En ting kan vi 
være vis paa, og det er, at man ikke 
vil faa den fulde nytte af denne 
opfindelse, før ialfald alle passager- 
dampere er forpligtet til at bruge den, 
og man ved internationale regler 
faar forhindret den forstyrrelse af 
selv de mest vigtige telegramer, der 
nu gjør saa alvorligt skaar i dens 
nytte. Disse forstyrrelser, hvad enten 
de nu foraarsages ved mislykket 
humor, ved ren nysgjerrighed eller 
ved konkurrerende selskabers rivali- 
sering, er nutildags en meget alvor- 


lig sag. | | 
Som —forebyggelsesmiddel mod 
grundstødning og kollision spiller 


nutildags traadløs telegraf en vigtig 
rolle, og traadløs telefon kan snart 
bli den en slem rival. Det nyeste 
tilfælde med «Republic» og «Florida» 
viser, at selv om det elektriske kraft- 
anlæg er ude af virksomhed, kan den 
traadløse telegraf arbeide effektivt 
ved hjælp af et akkumulatorbatteri. 
Dette betyder, at man kan bruge 
apparatet ogsaa paa skibe, som ikke 
har noget kraftanlæg. En mangel 
ved den traadløse telegraf er for 
tiden, at modtageren ikke kan af- 
gjøre, hvorfra eller i hvilken afstand 
et telegram er sendt. Fagfolk synes 
at mene, at denne mangel er umulig 
at bortrydde, men udenforstaaende, 
der har fulgt udviklingens gang, staar 
noksaa skeptiske med hensyn til de 
saakaldte «umuligheder ved den traad- 
løse telegraf». 
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Undervandssignaler. 


Enten nu denne mangel kan rettes 
paa eller ikke, saa har vi nutildags 
et meget effektivt signalsystem, ved 
hvilkét man kan bestemme baade 
retning og afstand mellem afsendelses- 
og modtagelsesstationen med den for 
sjøfarten tilstrækkelige nøiagtighed. 
Dette system er de saakaldte under- 
vandssignaler. Ombord anbringes 
der sædvanlig kun et modtagerappa- 
rat. Dette bestaar af to tanker, hver 
af nogle faa kubikfods rumfang og 
fæstet paa indersiden af skibsvæggen, 
en paa hver side frem imod baugen. 
Disse tanker fyldes med sjøvand, og 
i hver af dem er ophængt et par 
mikrofoner, der staar i ledningsfor- 
bindelse med kommandobroen. Af: 
senderapparatet er en i vandet ned- 
sænket klokke, der er stemt, saa den 
giver en høl tone, og lyden fra den 
kan høres i en afstand af 8—10 eng. 
mil. 

Det er et eiendommeligt faktum, 
at vandet leder lyden paa en bedre 
og paalideligere maade end luften. 
Lyden af et taagehorn kan ofte, selv 
i stille veir være uhørlig i en afstand 
af 2—3 eng. mil, medens det nor- 
malt skulde høres 8—10 mil borte. 
Saadanne forstyrrelser er undervands- 
signalerne ikke udsat for. I de senere 


aar, er modtagerapparater anbragt 


paa de fleste af de store skibe i 
atlanterhavsfarten og afsenderappa- 
rater paa fyrskibene i Amerika og 
Europa. Men der er ingen grund 


til, at man ikke ogsaa skulde an- 


bringe afsenderapparater ombord paa 
skibene; disse vilde da i taage kunne 
bestemme retning og afstand til mø- 
dende. fartøier. 


Forbedringer i instrumenter. 


Til at bestemme, hvor et skib be- 
finder sig, har man faaet forbedrede 
instrumenter. Det ældste navigations- 


instrument er kompasset, og det er 


stadig gjenstand for forbedringer. 
Den gamle skibslog er forsvunden 
fra atlanterhavsdamperne. I dens 
sted fik man først den slæbende pa- 
tentlog og senere en speciallog, hvor 
farten udfindes af vandets tryk mod 
den aabne ende af et nedsænket rør. 

L.oddemaskinerne, som skal angive, 
naar skibet nærmer sig kysten, er 
saa fuldkomne, at man kan lodde 
uden at mindske farten. 

Vi hører meget om skibe, som 
ikke kan synke, og det er vanskelig 





Modtagertank til undervandssignaler. 


nok at forstaa, hvordan de mest mo- 
derne skal kunne gaa tilbunds. Men 
noget virkelig synkefrit skib eksiste- 
rer der dog neppe. Det bedste be- 
skyttelsesmiddel mod denne fare er 
skrogets opdeling ved 


vandtætte skot. 


Ombord paa de velkjendte «Lusi- 
tania» og «Mauretania» er denne 
opdeling gjennemført saa langt som 
overhovedet mulig. Der er to lang- 
skibs og tre tverskibsskot i maskin- 
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rummet og i kjedelrummet fire tver- 
skibsskot foruden kulbunkerskottene. 
Disse rum er skibets farligste punkt 
ikke blot, fordi de er saa store, men 
fordi maskinen blir sat ud af virk- 
somhed, hvis de blir fyldt med 
vand. 

Naar rummet blir saa sterkt op- 
delt, blir det nødvendigt, at der 
under vandlinjen findes forbindelse 
mellem de forskjellige afdelinger, og 
de døre, der skaffer forbindelsen, 
maa være saaledes indrettet, at de 


kan lukkes under alle forhold. 
Indtil for faa aar siden blev disse 
døre lukket ved haandkraft. Nu 
gjøres det enten ved elektricitet, 
komprimeret luft eller hydraulisk 
kraft. Naar man betænker, at ma- 


skinfolk og fyrbødere ikke synes om 
foranstaltninger, der enten besvær- 
liggjør deres iforveien haarde arbeide 
eller i tilfælde af ulykke vilde stænge 
dem inde under dæk uden haab om 
redning, og desuden husker paa, at 
det altid ligger i menneskelig magt 
at hindre en mekanisme fra at virke, 
saa vil man indse nødvendigheden 
af, at et dørlukningssystem, som skal 
være praktisk, konstrueres saa, at 
det under normale forhold ikke er 
iveien for arbeidet. Det maa give et 
eller andet signal før det træder i 
virksomhed; dørene maa lukkes lang- 
somt, men absolut sikkert; efterat 
dørene er lukket fra broen af, maa 
de kunne aabnes af de folk, som er 
nedenunder, og de maa derefter 
automatisk lukke sig igjen. Hvis af 
en eller anden grund en dør i et 
rum under vandlinjen ikke er stængt 
fra broen af, maa den lukke sig 
automatisk, før nogen vandmængde, 
som kan bli farlig, er sluppet igjen- 
nem. Paa de fleste, om ikke alle 
moderne linjedampere er disse krav 
opfyldt, og desuden er der paa 
broen et apparat, som øieblikkelig 
viser, om nogen dør er blit staaende 
aaben, 
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Hvormeget taaler et skot? 


Ombord paa «Republic» fungerede 
dørene, som de skulde, og dette 
frelste utvilsomt mange mennesker. 
Hvad der er tvilsomt, er derimod, 
om et skib kan taale stødet af en 
vegt paa I0—20000 tons, der kom- 
mer med 10 knobs fart, uden at alle 
skrogets dele blir saa forrykket, at 
skot og døre blir utætte. Hvis dette 
indtræffer, beror alt paa, hvorvidt 
pumperne er kraftige nok til at skaffe 
ud det vand, som strømmer ind. 
Første maskinmester ombord paa 
«Republic» skal ha sagt, at to gode 
pumper kunde ha frelst dette skib. 

Paa de moderne kjæmpedampere 
er det enorme vandsmasser, som 
pumpes gjennem kondensatorerne. 
Paa «Mauretania» beregnes det, naar 
cirkulationspumperne gaar med nor- 
mal fart, til 1 350000 liter i timen. 
Men disse pumper kan ogsaa gives 
øget fart og i nødsfald anvendes til 
at pumpe vand ud af rummet. Des- 
uden har linjedamperne ordinære 
pumper, der kan klare svære vand- 
masser, hvis man kan holde dem 1 
virksomhed, men netop her er det, 
risikoen ligger. 

Man har lært meget med hensyn 
til, hvor sterke vandtætte skot maa 
være; men hvordan forholdet kan 
være efter en kollision, er det store 
spørgsmaal. Man maa dog huske 
paa, at eftersom skibene vokser i 
størrelse, øges ganske naturlig opde- 
lingens effektivitet. Faren for, at et 
skot skal kunne forrykkes, saa der 
opstaar lækage, mindskes hurtig. 
Med andre ord, om konstruktionen 
ellers er i orden, har man 1 øgning 
af størrelsen et letvindt middel til at 
opnaa sikkerhed. 


Moderne livbaade. 


Til trods for alle forsigtighedsreg- 
ler kan dog selv det bedst udstyrede 


moderne skib bli ødelagt ved kolli- 
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sion eller grundstødning, og det kan 
bli nødvendigt at gaa i baadene. 
Isaafald udkræves der et tilstrække- 
ligt antal paalidelige baade og hen- 
sigtsmæssige apparater til at sætte 
dem paa vandet. Fftersom skibene 
vokser i størrelse, faar de imidlertid 
flere dæk, og antallet af personer 
ombord for hver kvadratmeters over- 
flade i vandlinjen øges, uden at mu- 
ligheden for at anbringe baade om- 
bord vokser i samme forhold. 

Ved «Republic»s forlis blev det 
dadlet, at skibet ikke havde baade 
nok til at rumme alle de mennesker, 
som var ombord. Men det er tvil- 
somt, hvorvidt dette er tilfældet om- 
bord paa noget skib, der fører et 
større antal passagerer. De største 
livbaade rummer 40—50 mennesker, 
og hvis man antager, at der er 2400 
ombord, vil man altsaa trænge 50-- 
60 saadanne baade. Spørgsmaalet 
er nu, hvordan man skulde kunne 
skaffe et saadant udstyr af alminde- 
lige baade. Den sammenlægbare 
baad 1 sin mest moderne form synes 
at hjælpe os et stykke paa vei, men 
ogsaa den lader adskilligt tilbage at 
ønske, og redningsflaader er vanske- 
lige at haandtere. 

Nutidens livbaade er praktisk talt 
ligedan som fortidens, midlerne til 
at sætte dem paa vandet er derimod 
forbedret. De gamle davider havde 
mange mangler, og de fleste mo- 
derne skibe er derfor udstyret med 
forbedrede typer, f. eks. kvadrant- 
davider.  Baaden kan sættes hur- 
tigere ud og kommer længere ud fra 
skibssiden ved denne type end ved 
de'andre. | Begge disse ting er ar 
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vigtighed, naar det gjælder at faa 
baaden klar af skibet. 


Redningsbelter og bøier. 


«General Slocum»s undergang for 
nogle aar siden henledede opmerk- 
somheden paa redningsbelterne. Me- 
dens disse rimeligvis ikke vil frelse 
mange liv under kollisioner i aaben 
sjø, kan de være af stor nytte ved 
en grundstødning. De moderne red- 
ningsbelter er langt lettere og be- 
kvemmere end de gamle korkbælter, 
men bærer ligesaa godt oppe som 
disse. 





Moderne kvadrantdavid. 


De fleste skibe er udrustet med 
et apparat til at kaste en line iland 
ved grundstødning og trække passa- 
gererne iland langs denne ved hjælp 
af en saakaldt «buksebøie». Hvor 
dette apparat har været brugt, har 
det vist sig særdeles effektivt. — Men 
hvad vi maa holde os for øie, er, 
at hvor fuldkomne redningsappara- 
terne er, afhænger deres værd af de 
mænd, som skal arbeide med dem. 


N 
Od 
ON 
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Teknik og Landskab. 


Efter Jos. Aug. Lux i «Technisches Magazin». 


i anske ny er den moderne 
jernbygning i historien. Den 
kan ikke sammenlignes med 
noget, som kunst og teknik 
før har frembragt. Der er intet andet 
som kan forklare den æstetisk, end 
dens eget væsen. 

Ingen kan negte, at jernkonstruk- 
tioner har sin egen, imponerende 
skjønhed, som ikke kan maales med 
de gamle regler i æstetiken. Men 
saasnart de tekniske kjæmpekonstruk- 
tioner kommer 1 sammenhæng med 
anden bygningskunst, eller naar de 
dukker op i landskabet, synlige langt 
borte, saa forvandler forundringen sig 
oftest til mishag. 

Klagerne over at landskabet skjæm- 
mes ud, over at harmonien i bybilleder 
og naturbilleder forstyrres, blir oftest 
rettet mod saadanne verker som jern- 
broerne, baneanlæg, skinnespor, svæ- 





vebaner, fabrikpiber, kraner, vand- 
ledninger, vandkraftanlæg, vindmotor- 
anlæg, fabriker og andre nytte- 


bygverker. Ingeniøren var den eneste 
som kunde se den eiendommelige 
skjønhed i disse bygverker, medens 
alle andre bare 
ved det uvante billede. 

De sidste ti aar har været en 
eneste, rigtignok unyttig protest mod 
teknikens forandringer af byer og 
landskaber. Hvor vakkert havde ikke 
landskabet været — sa man — med 
de gamle hyggelige hus, før disse 
tekniske uhyrer skjæmte det ud. I 
utallige billeder og bøger priste man 
hjemmets hygge og ynde og raabte, 
at man skulde vende tilbage til den 
gamle tid. Paa denne sentimentale 
flugt til smaabyen er der grundet en 
ny stil, hjemmestilen, som nu anbe- 


følte disharmonien* 


fales som den ene saliggjørende. Det 
kan være værd at undersøge, om 


protesten mod de tekniske verker 
har nogen ret. Den er forøvrigt 
allerede blit mildere i sine udtryk; 
man kan ikke lade være at se de 
nye æstetiske værdier, som ligger I 
mange af de moderne konstruktioner. 

I de sidste ti—tyve aar har man 
ivrig studeret den gamle bygnings- 
maade og harmonien mellem denne 

gamle, hjemlige bygningskunst og 
landskabet omkring. John Ruskin 
gik her foran, og det var ogsaa ham 
som udtalte fordømmelsen over jernet. 
Jernet var i tidligere dage foragtet 
som byggemateriale; dets. arkitek- 
toniske og konstruktive værdi satte 
man dybt under træets og stenens, 
og det blev bare brugt som et under- 
ordnet konstruktivt hjælpemiddel. 

Det var den nye bessemerstaal- 
produktion, som løftet det til ære og 
værdighed. Den gav et brilliant 
materiale med sit eget særpræg, selv 
om dets kunstneriske ret først lang 
tid efter blev forstaaet. 

Den store kunstprofet har i høi 
grad skjærpet blikket for skjønheden 
i den ældre kunst og især for alle 
de jevne ting i hjemmet. Men paa 
den anden side har han svækket 
sansen for den karakteristiske skjøn- 
hed i de nye tekniske verker. Hvor 
stor indflydelse denne mand har havt, 
fremgaar af, at en aandsstrømning 
som har bredt sig over hele verden, 
kan føres tilbage til ham. 

Fra ham kommer tanken om en 
national, særpræget bygningskunst. 
Man finder denne tanke i Europas 
og Amerikas landhus-arkitektur, og 
den virker ind paa bybebyggelsen, 
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paa leiegaardene, fabrikerne som over- 
hovedet paa de tekniske konstruk- 
tioner, der ikke bare er jernbygninger. 
Det hjemlige tag, boudegaard-taget, 
som i de rette forhold staar ti til 
femten fod over jorden, kan man nu 
se paa femetages varehuse og otte- 
etages fabrikbygninger — et levende 
bevis for, hvor daarlig man har for- 
staaet særegenheden i den moderne 
konstruktion og dens love. 

Bortseet fra disse excesser af hjem- 
mestilen, har den intense forskning i 
Ruskins aand hævet en uendelig skat 
fra glemsel op 1 lyset. Og dette 
gjælder ikke bare de gamle hus selv 
og detaljerne i dem, men ogsaa for- 
holdet mellem bygningens og land- 
skabets karakter. Det er fine kunst- 
neriske opdagelser, som amatørens 
kamera, maleren, arkitekten, æste- 
tikeren her har gjort. En hel landsby 
som smyger sig langs en fjeldskraa- 
ning, med kirketaarnet som det eneste 
der rager op, en forfalden borg som 
vokser næsten organisk ud af top- 
pens konturer og forsterker rytmen 
i dem, det halmdækkede kjæmpetag 
paa et nedersachsisk bondehus som 
dukker op 1 sletten og malerisk bry- 
der horizonten, den skjønne bue i 
en massiv stenbro over en fjeldelv, 
fæstningsmurene omkring det male- 
riske virvar af gavltag i en gammel 
smaaby, se dette er bare nogle faa 
af de rige kunstneriske oplevelser, 
som Ruskin har lært os at samle. 

Det er 'let. at forstaa, at der saa 
vaagner et sentimentalt ønske om 
at skabe disse former paany, ikke 
bare paa landet, hvor omgivelserne 
ikke trykker dem for meget, men 
ogsaa 1 storbyen, hvor alt er vokset 
gigantisk; der vil man nu anlægge 
den hjemlige dragt. Vel ligger der 
i denne bevægelse en sund protest 
mod det afskyelige spekulations- 
byggeri. Men der er ogsaa en fare 
for, at man skal miste maalestokken 
for de forskjellige størrelser og op- 
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høie en altfor hjemlig-naiv æstetik 
til absolut dogme. 


Her staar to verdener mod hin- 
anden: de gamle, kjære idyller og 
de kolossale tekniske bygverker. 
Psykologisk seet er det let at for- 
staa, at den som holder af al stil- 
færdig hjemlighed, vender sig med 
afsky fra en vældig jernbro, fra et 
fabrikanlæg med en skog af piber, 
fra de nye vandkraft- og vindmotor- 
anlæg, rystet over deres hæslighed. 


Den organisatoriske aand, discipli- 
nen i de'nye former enefrren'ide 
nye linjer, kortsagt elementerne i 
den nye skjønhed er fremmede for 
kunst- og naturvennen, fordi han ikke 
kan finde sammenhæng mellem dem 
og de tilvante former i den gamle 
kultur. Hvor ingeniøren ser har- 
monien i et storartet spil af kræfter 
og ser magter og naturkræfter tvunget 
til at tjene menneskene, der vik en 
naturven af den gamle skole bare 
finde disharmoni og hæslighed. 


- Forskjellen. mellem den gamle byg- 

ningskunst og den nye jernarkitektur 
ligger i de statiske grundbetingelser, 
som giver hver af dem sit eget 
karakteristiske særpræg. Men jern- 
arkitekturen har jo ingen nævne- 
værdig historisk fortid, og øinene 
har ikke vænnet sig til den. 

Dette gjør sig ogsaa gjældende 
paa vor opfatning af landskaber, hvis 
fysiognomi er præget af menneske- 
verk. Vi føler en haug, en skog, en 
steil elveskraaning som lukkede rum- 
masser; vi finder det rigtigt, naar en 
tung, enkel bygning, en massiv sten- 
bro, en by ligger sammentrængt i 
det vide, storlinjede landskab; lige 
og lige virker harmonisk paa os. 


Det som stiger, de tynde gitter- 
bygninger af moderne broer og lig- 
nende jernkonstruktioner, de som ikke 
virker som masse, men som fine, 
sarte linjer, alt dette danner jo en 
modsætning til de gamle former. Det 
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føles som uharmonisk, det ødelægger 
naturbilledet for mange af os. 

Paa samme maade kan den gamle 
by med sine tunge, vældige mure, 
sin monumentale lukkethed betragtes 
som et rumkunstnerisk billede. At 
erstatte en massiv gammel stenbro 
med en moderne jernbro, det føles 
endnu som en bresche i en saadan 
bys harmoniske enhed. 

Men de moderne tekniske konstruk- 
tioner behøver bare at faa alder over 
sig for at bli vakre i folks øine. Nu 
staar den gamle bygningskunst som 
den fornemme og traditionsrige adel, 
den moderne ingeniørarkitektur som 
parvenyen, den paagaaende og kloge 
parveny. 

De flestes opfatning af skjønhed 
er bestemt af vaneindtryk. Og vane- 
indtrykkene har vist sig mægtigere 
end Ruskin, mægtigere end de gamle 
indgroede  fordomme og den over- 
levende skjønhedsopfatning. Man har 
vænnet sig til det nye, lært at se 
det, man finder det ikke mere hæs- 
ligt, man begynder at finde det vak- 
kert. 

Den moderne kunstopfatning skjel- 
ner allerede mellem skjønne og 
uskjønne jernkonstruktioner. Og dette 
betyder, at ihvertfald de som nu op- 
fattes som vakre har vundet sig kunst- 
nerisk hjemstavnsret. 

I malerkunsten har de' havt denne 
ret længere tid end som arkitektur. 
Malerne fik tidlig øie paa og be- 
gyndte at fremstille de nye frem- 
toninger. Men rigtignok var det 
farveproblemerne som tiltrak dem, 
ikke det arkitektoniske som idé og 
program. For den sags skyld kunde 
de istedetfor et valseverk eller en 
røggraa fabrikdal ligesaa gjerne malet 
refleksen af en brændende fyrstik 
eller røgen af en cigar. Men den 
impressionistiske kunst har ved at 
vælge slige motiver alligevel gjort 
sit til at forsone øinene med de nye 
former. Og hvad maleriet begyndte, 
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blev fortsat af grafiken og af kame- 
raet. 

Hvis jernkonstruktioner — i mod- 
sætning til stenbygninger — formind- 
sked landskabets skjønhed, saa maatte 
jo ogsaa de gamle trækonstruktioner 
ved broer og vandverker forstyrre 
paa samme maade. Men det er der 
ingen som paastaar. —Tvertimod. 
Skjønt ogsaa trækonstruktioner bare 
er spinkelt fagverk, har ingen fundet 
dem hæslige i landskabet. De første 
jernbroer har helt igjennem samme 
karakter som træbroerne; jernet har 
fulgt dette konstruktive forbillede og 
taget dets former, før det naadde til 
at udnytte sine egne statiske egen- 
skaber. 

Fra primitive folks kulturliv er der 
levnet saadanne trækonstruktioner, 
som er det mest rationelle af hvad 
tekniken har frembragt i dette ma- 
teriale, og som trods sine spinkle, 
næsten stofløse former paa ingen 
maade virker disharmonisk i land- 
skabet. Man kunde ligefrem kalde 
dem teknikens forhistoriske mester- 
verker. De er ytringer af den samme 
aand, som nu gir sig udtryk i de 
vældige jernbroer, de dristige, ener- 
giske kurver 1 udstillings- og jern- 
banehaller, svævebanerne og andre 
bygverker. For de fleste af de nye 
konstruktioner gjælder det, som før 
sagt, bare at vænne sine øine til dem. 
Saa vil disharmonien i landskabs- 
billedet forsvinde, og de vil staa der 
som et karakteristisk landemerke. 

Ganske vist er der nogen ret i 
hvad man saa ofte bebreider ingeniør- 
bygninger, at der ikke er taget æste- 
tiske hensyn ved dem. Men hvilke 
æstetiske hensyn har ingeniøren at 
rette sig efter?” Skal hans tekniske 
konstruktioner bøie sig efter en eller 
anden stiltvang, som er afledet fra et 
andet materiale, en anden kunstform 
og et andet formaal?” Skal ingeniør- 
bygningerne trække paa sig en maske 
af en eller anden historisk stilarkitek- 
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tur, skal brohovederne fremdeles ligne 
romantiske borge, banegaardene imi- 
tere windsorstilen, tunnelindgangene 
ligne romerske triumfporte? Det skal 
de paa ingen maade. Et stort frem- 
skridt ligger netop i at rive dem løs 
fra alle mindelser om de forskjellige 
historiske stilarter. Deres konstruk: 
tive eiendommeligheder maa ikke for- 
klædes, men fremhæves. 

Derimod har man ret til at kræve, 
at der ved nye bygverker skal tages 
hensyn til omgivelserne. Vegetatio- 
nen maa skaanes og landskabets 
hovedlinjer, elveløb og kyst trækkes 
med i oversigten, saa man straks af 
anlæggets situation ser en god vilje 
til at faa det hele stemt sammen. 

Af samme grunde kan man kræve 
den yderste saglighed og konsekvens 
ved ethvert teknisk bygverk; netop 
dette, hverken mere eller mindre, vil 
den gode smag kræve. Der er be- 
drøvelige exempler paa —feilgreb. 
Hvor engang monumentale stenbroer 
spændte en massiv bue, eller de lette 
interessante trækonstruktioner satte 
over en elv, der finder vi altfor ofte 
klodsede og stygge jerntingester, som 
ærgrer en dobbelt i et herligt land- 
skab og nær gamle kulturminder. 
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Og banegaarde og stationshuse danner 
et langt og sørgeligt kapitel. Og 
værst er det, naar man smører en 
eller anden «stil» udenpaa bygverker, 
som trodser den indre kunstneriske 
sandhed. «Bygningskunst» og «histo- 
risk stillære» har sat sig mangt et 
sørgeligt merke i de nye jernkon- 
struktioner. 

Men der er ogsaa skjønne bygnin- 
ger af jern, f. eks. de store jernbane- 
haller i Dresden, i Frankfurt am Main, 
i Hamburg, og mange store jernbane- 
broer. Ogsaa de vældige stenbroer, 
der som rent tekniske verker staar 
dem nær, kan ha en imponerende 
skjønhed. I sin absolute saglighed 
og fuldkommenhed ligner de de be- 
rømte romerske aquadukter. Der er 
nu ikke faa arkitekter som ved at 
sætte sig paa ingeniørens standpunkt 
har frembragt verker, der uden at 
skjæmmes af nogen paaklistret stil 
holder maal for al kritik. Det nit- 
tende aarhundrede, som er blit kaldt 
stilløshedens aarhundrede og alle stil- 
arters aarhundrede, har dog :skabt 
noget nyt. Det har vist os de skjøn- 
heds-muligheder som laa gjemt i det 
nye materiale — jernet. 


Sanitetshunden. 


Paa slagmarken hænder det ofte, 
at de saarede bukker under for sine 
saar, bare fordi de ikke itide kan 
bli bragt bort af sygebærerne, pleiet 
og: forbundet For at raade bod paa 
dette gjorde man under boerkrigen 
og den russisk-japanske krig forsøg 
med hunde, som med sin fine næse 


har let for at finde de saarede. Man 
fandt denne fremgangsmaade over- 
maade hensigtsmæssig. Derfor har 
man i Paris dannet en forening, hvis 
maal er at dressere hunde til dette 
brug. Den staar under opsigt af 
selve krigsministeren, og man venter 
sig meget af den. 
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Den engelske og den preussiske Konge. 


Efter Robert Hessen i «Mårz». 


nder stuarterne var det som 

bekjendt, at det begyndte at 
hede: «Her Whig, her Tory |» 
Toryerne var høikirkelige, 
men tilgav nok katolicisme og egen- 
vilje hos kongen. Whiggerne var 
for adelsoligarti, mod personligt regi- 
mente og mod høikirken. Den store 
oranier Wilhelm III kom over, for- 
drev i 1688—80 med begge partiers 
hjælp sin svigerfar Jakob II, som 
havde gjort sig umulig, og gav sig 
til ubøielig og systematisk at refor- 
mere det politiske liv i England som 
var blit fordærvet under stuarterne. 
Hans skjønne egtefælle, Mary, for- 
stod saa lykkelig at midle mellem 
ham, hollænderen, og de ledende 
mænd i England, at den talemaade 
kom op: «Kongen tænker alt, dron- 
ningen siger alt, parlamentet gjør 
alt !» 

Rettighedsloven, «the bill of rights» 
fra 1689, havde altsaa ikke kunnet 
forhindre en overvegt hos konge- 
magten, naar kronen blev baaret af 
et geni. Forholdet blev ganske ander- 
ledes, da først Mary og Wilhelm, 
derefter Marys søster Anna døde 
barnløse, og huset Hannover i 1714 
kom paa tronen. Sendebudene fra 
de herskende whigs lod sig af den 
hannoveranske kurfyrste Georg give 
slige garantier, at kongemagten i 
England for altid skulde være for- 
dømt til vanmagt. 

Dog afhang nu som før meget «af 
personlighederne.. Baade Georg den 
første og Georg den anden, to vaske- 
ægte serenissimi, nøiled sig 1 sin 
udygtighed og sit sløvsind med den 
rent dekorative rolle, som man havde 
tildelt dem. Men Georg den tredje, 





som i 1760 kom paa tronen, drog 
fastere 1 tøilerne, — og se, der var 
lidet at gjøre mod det. Ganske vist 
negted de whiggiske smaamestre ham 
engang pengene til at udvide sin 
have med et stykke land, og de 
pressed af ham hans æresord paa, 
at han hverken mundtlig eller skrift- 
lig skulde omgaaes sin ven Bute. 
Alligevel fik han senere flere gange 
sat sin vilje igjennem til skade for 
landet. Engang (1783) regjerte han 
med Pitt den yngre mod underhusets 
flertal; halvandet aar efter afskediged 
han Pitt paa grund af loven om 


katolikernes frigjørelse. 


Og lad os saa huske en af de 
store kriser, som det engelske parla- 
ment har gjennemgaaet: den første 
reform i 1832. Whiggerne havde 
skrevet den paa sit banner, ikke 
netop paa grund af noget frisind, 
men fordi toryerne efter et næsten 
femtiaarigt herredømme havde ind- 
rettet sig et valgmaskineri, som til- 
syneladende ikke mere kunde brydes. 
Men whiggerne vilde ikke til evige 
tider være udelukket fra magten og 
fra statskrybberne. Ved sin sving- 
ning til udvidet valgret blev de saa 
populære, at de i 1830 fik majoritet 
og to aarseneregjennemførtereformem: 

Imidlertid havde begrebet «konsti- 
tutionel» slaaet rod overalt i Vest- 
og Midteuropa, og den franske juli- 
revolution i 1830 havde bidraget 
meget til at paaskynde udviklingen 
i England. -Saa besteg 1 1837 en 
kvinde tronen, og 'igjen blev det 
klart, at svage personligheder harmo- 
nerer bedst med en konstitution, 
medens sterkere let kommer i kon- 
flikt med den. 
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Hvor stor magt havde dronning 


Victoria? Hun kunde ikke vise sig 
i underhuset, men bare i overhuset 
ved parlamentets aabning og da bag 
et gitter. Endnu mindre kunde hun 
deltage i forhandlingerne. Den  be- 
stikkelse af parlamentsmedlemmerne, 
som engang havde gaaet 1 svang, 
var udelukket ved den større ærlig- 
hed i det offentlige liv. Victoria 
havde ikke overbefalingen over sin 
egen armé. Hvad slags ønsker kronen 
saa havde, saa blev de praktiske bare 
ved at premierministeren gik med 
paa dem. 

Vel satte den unge dronning engang 
ved det herygtede «bedchamber plot» 
sin vilje igjennem og holdt under 
toryregjeringen fast ved sine whig- 
giske hofdamer, fordi den offentlige 
mening stod paa hendes side. Men 
ellers maatte hun negte sig ethvert 
indgreb ved besættelsen af embeder; 
smaa ondskabsfuldheder eller intriger 
mod usympatiske statstjenere hørte 
ikke mere til de midler, som konge- 
magten kunde bruge for at virke 
politisk. 

Bare premierministeren selv skulde 
hun nominere, altsaa hver gang oppo- 
sitionen igjen kom til roret. Da 
«tilkaldte» dronningen den eller den, 
forat han skulde danne et kabinet. 
Men i grunden var ogsaa det bare 
en formalitet. Victoria maatte til- 
kalde Disraéli, som hun ikke kunde 
fordrage. Men denne charmeur fik 
snudd hende slig rundt, at der blev 
æÆt forhold som mellem en patient og 
lægen. 

Tilbage for tronens virkelyst blev 
dog foruden titel og ordensvelsig- 
nelsen ogsaa beretningerne fra de 
engelske gesandter udenlands, om- 


gangen med fremmede potentater og: 


depecherne fra krigsskuepladsen. Det 
viste sig, at under krimkrigen var 
«hoffet» i London ofte bedre under- 
rettet end kabinettet. Og fordi prins- 
gemalen Albert var en yderst klog, 


16 — Kringsjaa, 33. bd. 


lige at gi hende æren. 


viser 
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saglig, velmenende og dygtig mand, 
fandt ministrene sig lidt efter lidt i 
denne faktor, som vel var ganske 
ukonstitutionel, men brugbar. Da 
han var død, havde dronning Victoria 
ikke længer den indflydelse som før. 
Men hun behøved ikke at merke det. 
Premierministrene var altid saa høf- 
Saa indbildte 
hun sig tilslut med naiv ubeskeden- 
hed, at det som skete i hendes navn, 
var hendes eget verk. Hun kunde 
leilighedsvis fortælle den «ironisk, 
men yderst ærbødig lyttende general 
Natzmer» om de forbedringer, hun 
havde indført i det engelske hær- 
væsen. 

Paa papiret staar nu rigtignok: 
Kongen *an opløse parlamentet, han 
kan erklære krig. Men kan han 
ogsaa gjøre det efter sit eget hoved? 
Ve den konge, som fandt paa at 
tilkalde en premierminister, der ikke 
havde underhusflertallets tillid, eller 
som vilde styrte landet i fare mod 
dets vilje! Han kunde ikke mere 
vise sig i sin hovedstad; han vilde 
bli brølt ud og gjennempryglet af 
matroser, slig som det engang hændte 
en af hans høie forgjængere i 
Sheerness. 

Her ser man 1 et glimt forskjellen 
mellem England og Preussen. I 
England er hver dag 1 aaret den 
offentlige mening saa spilvaagen og 
levende, som den i Tyskland und- 
tagelsesvis var et par korte november- 
dage i 1908. Den anden store for- 
skjel ligger i organisationen af den 


'kreds, som har indre kald og ud- 


dannelse til at udøve politisk magt. 

I England er der som bekjendt to 
stadig fuldt besatte leire af politikere, 
som rekruteres fra nærsagt alle lag 
af befolkningen. I det øieblik den 
herskende partigruppering blir over- 
stemt, træder fra skuepladsen og for- 
vandles til mindretal og opposition, 
den tilkaldte fører for den 
tidligere opposition kongen en liste, 
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hvor alle de vigtige forvaltnings- 
poster er udfyldt, og det næsten 
altid med politiske talenter af rang. 
At de to begreber «Whig» og 
«Tory» nu er forældet, har ikke 
ændret meget, heller ikke, at koali- 
tionsministerier af flere partigrupper 
forlængst er blit en nødvendighed. 
De to hovedkjerner er blit tilbage; 
sterke traditioner har ligesom sur- 
deig gjennemtrængt parlamentet, som 


siden 1832 er blit reformeret flere 


gange; de gamle familier blomstrer 
og leder. 

I Preussen og det tyske rige findes 
der ikke to saadanne politiske hoved- 

kjemer | men bare én. Det er 
«regjeringen» med alt som slutter 
Seel den Da" Dérnburg * blev 
vundet, spurgte publikum ikke: «Er 
han konservativ eller liberal?” Hvor 
vil han tage sæde, til høire eller 
til venstre?» Han traadte til «regje- 
ringen», ligesom kviksølv til kvik- 
sølv. En tysk statssekretær behøver 
ikke «rod i landet» ved et sæde i 
rigsdagen og mandat fra en valg- 
kreds 

Saaledes rager et vel organiseret, 
mægtigt taarn med en hierarkisk 
spids op over nationens flade slette 
og skuer ned paa den. Engang saa 
det ud som om denne slette lige- 
ledes vilde løfte sig til en virkelig 
repræsentation. Det var paa den 
tid, da det mnationalliberale parti 
havde over ethundrede og otti hoder 
1 rigsdagen og kunde gjøre sine krav 
gjældende. Bennigsen, Stauffenberg 
og Forckenbech skulde træde ind i 
regjeringen. Men Bismarck fandt 
de to sidste «for dumme», og Ben- 
nigsen var for anstændig til at lade 
sine partifæller i stikken. Siden den 
tid har det neppe hændt, at et parti 
uden at bli udleet er kommet med 
krav paa, at dets førere skulde sidde 
paa ministerbænken eller i det mindste 
som geheimeraader faa del i forvalt- 
ningen. 
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Derfor kan man 1 Tyskland se 
den uhyrlighed, at netop den frak- 
tion som har de største vælger- 
masser bag sig, endnu aldrig har 
havt leilighed til at prøve sine grund- 
sætninger under ansvarlighedenstvang. 
Og paa den anden side er der den 
endnu større uhyrlighed, at et lidet 
parti ved blodets og interessernes 
baand er blit næsten identisk med 
begrebet «regjering». Saa stor vegt 
har kongen af Preussens personlige 
tænkemaade, at man nu om enhver 
som blir minister tænker, at han er 
konservativ eller at han skyndsomst 


maa bli det, hvis han ikke har været 


det før. | 

Der er da en fundamental forskjel 
mellem det preussiske og det engelske 
kongedømme. Kongen af Preussen 
er den øverste krigsherre, han har 
et ganske personligt forhold til samt- 
lige officerer i hæren, han kan be- 
sætte alle høie stillinger efter behag. 
Gjennem sit militærkabinet kan han 
naarsomhelst jage bort enhver general, 
ligesaa admiraler og kapteiner gjen- 
nem sit rmarinekabinet og ministre 
og regjeringspræsidenter gjennem sit 
civilkabinet. Ja, ved nyansættelser 
kan han endog vove at overraske 
kansleren. Ved valget af denne mand 
som udfører de keiserlige handlinger, 
behøver han ikke at bryde sig om 
noget rigsdagsflertal.. Selv Bismarck 
havde sjelden nogen virkelig majoritet 
i rigsdagen; langt oftere maatte han 
krydse sig frem mod flertallet. Og 
det er vyderst tvilsomt, om den 
offentlige mening er sterk nok til at 
hindre, at en mand som hos folket 
gjælder for uduelig og xansvarsløs, 
blir valgt til kansler. 

Neppe nogensinde har et folk med 
en saadan kultur, saadan arbeidsiver 
og saadan indre dygtighed som det. 
tyske været saa ligegyldig for sin 
politiske konstitution. Rigsforfatnin- 
gen er baade ufuldstændig og skjødes- 
løs. Men rigsborgerne har hidtil 
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brydd sig lidet om, at der 1 forfat- 
ningen tales saa meget om deres 
pligter, saa lidet om deres rettig- 
heder, des mere om keiserens rettig- 
heder. 

Kongen af England 
for tiden paa sine diplomatiske 
udenlandsreiser, hvor han ganske 
ukonstitutionelt altid medfører en 
understatssekretær 1  udenrigsde- 
partementet, ikke indenfor den 
engelske forfatning, men, som man 


bevæger sig 
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kunde udtrykke det, «ved siden af 
den». Hvor mange ekstrature af 
denne sort englænderne vil tillade 
ham, det afhænger vel af, hvor længe 
man holder den kronede agent for 
nyttig. I Tyskland pisked skandalen” 
i november 1908 den politiske for- 
nuft og den borgerlige selvagtelse 
for en kort tid op til bevidsthed. 
Man faar haabe, at der ikke maa 
følge en stor national ulykke som et 
sterkere nummer. 


Tyrkerne som Soldater. 


Rivista d ltalia skriver om den 
tyrkiske hær, dens gode egenskaber 
og dens feil. Tapperheden hos den 
tyrkiske soldat kan ikke betviles. 
Paa Roms eller Kairos bredde er 
tyrken en mand fra norden. Sam- 
menlignet med kineserne, perserne, 
araberne, grækerne, mnationer som 
alle har klarere og mere produktive 
hjerner, er tyrkerne, med sin taushed 
og sin sløvhed, dog gjennemsyret 
af en sans for lydighed, orden, 
disciplin som gjør dem til vidunder- 
lige soldater i den gamle opfatning 
- af ordet. 

Tyrkens værd som soldat kommer 
af en absolut ubevidsthed om fare. 
I sin blindhed ligner han løven med 
dens ubegrænsede mod. Islamismen 
har bare havt den virkning at styrke 
hans krigerske aand. Den begeistrer 


ham til en ligefrem frygtelig tapper- 
hed i kampene mod de vantro. 
Døden i saadan kamp er martyr- 
glorien for ham. Men dette mod 
mindsker, naar han maa kjæmpe 
mod sine albaniske eller arabiske 
troesfæller, som ofte reiser sig mod 
sultanens autoritet. De øvrige trop- 
per i den tyrkiske hær staar ligesaa 
høit som tyrkerne 1 militære egen- 
skaber.  Nogle af ikke-europæerne 
er mindre loyale mod sultanen, 
medens albanerne, kurderne og cir- 
cassierne, selv om de ikke har tyr- 
kernes fasthed og disciplin, er mere 
intelligente og derfor lettere og hur- 
tigere. Alt i alt, især naar man tager 
i betragtning overvegten af det tyr- 
kiske element, vilde den ottomanske 
hær danne en imponerende magt, hvis 
den ikke led af indre svagheder. 
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Hvalfangst ved Stillehavskysten. 


Efter The Worlds 


fjor sommer havde jeg anled- 
ning til at tilbringe flere maa- 
neder ved en hvalfangerstation 
I britisk Columbia. Mit hoved- 
formaal var at faa iagttage og foto- 
grafere hvalen i dens element. Før 
har det nemlig meget sjelden lykke- 
des at tage gode billeder af levende 
hval. 

Vanskelighederne ved den slags 
fotografering er mange og store. De 








En harpunkanon. 


smaa fartøier er næsten runde i bun- 
den, forat de saa meget lettere skal 
kunne manøvrere. Men netop =der- 
for ruller de skrækkelig, og en som 
ikke er vant med sjøen vil i regelen 
bli slemt plaget af sjøsyge. Mens 
skuden ruller og hiver i svær sjø, 
er det meget vanskeligt at faa ind- 
stillet et kamera og holde sig selv 
paa benene. 

Fangstfartøiet har en liden kanon 
paa fordækket. Denne skyder ud 
en harpun, som veier over 100 pund, 


WozX. 


og som har et eksplosivt hode eller 
spids, bomben. De minuter man 
staar og venter spændt paa at den 
svære violette krop skal dukke op, 
glæden over at se den ret forud saa 
nær at du kan opfange billedet, 
frygten for ikke at nytte det rette 
øieblik til at trykke paa knappen — 
alt dette faar den trægeste puls til 
at banke voldsomt og det tykkeste 
blod til at rinde hurtigere gjennem 
aarerne. 

Da vi om morgenen den r12te 
august 1908 forlod stationen og dam- 
pede ud bugten mod Frederick Sound, 
tittede solen netop frem over de sne- 
dækte fjeldtoppe og kastede lyse 
striber gjennem taagen, som dannede 
et tyndt slør over sjøen og begyndte 
at sprede sig foran os. Saa langt 
vi kunde øine til begge sider, var 
der fjeldtop bag fjeldtop som glitrede 
i purpur og violet og dannede en 
prægtig baggrund for den mørke- 
grønne frodige barskog som dæk- 
kede aaserne nærmest os. Efter to 
timers fart mellem smaa skogklædte 
øer fik vi Cap Fanshaw isigte. Her 
kunde vi vente at se hval hvert øie- 
blik, sagde kapteinen. 

Han havde saa vidt sagt det, da 
manden i udkigstønden raabte: «Hval 
paa bagbord side.» Til venstre for 
skibet fik vi se en svag dampsøile, 
som netop spredte sig for vinden 
omtrent en halv eng. mil fra os. 
Næsten straks skjød en ny damp- 
straale i veiret, og lige efter ser vi 
ryggen og halefinnerne af en stor 
hval. «Det er en pukkelhval,» sagde 
kapteinen, «og det en svær en. Men 
den er alene, og det vil ikke lønne 
sig at jage den.» 
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Vi dampede en stund videre i 
samme retning, tog saa en kurs 
mere til høire langs en liden øgruppe 
som kaldes de fem fingre. Jeg an- 
strengte mine øine og fik pludselig 
gjennem kikkerten øie paa en damp- 
søile, som skjød op et stykke borte 
til styrbord, derefter en til og endnu 
en. Den høie, tynde straale, som 
drev langsomt med vinden, viste at 
det var en pukkelhval. 

Ting, ting, hørte vi klokken i ma- 
skinrummet. Det var kapteinen som 
gav signal til fuld fart. Samtidig 
svingede han skuden styrbord og 
satte kursen lige mod hvalerne, som 
stadig sendte straaler tilveirs. De 
var bare to eng. mil borte, og snart 
var vi saa nær at den pibende lyd 
tydelig kunde høres, naar de blæste 
ud vanddamp. Og naar de dukkede, 
kunde vi tydelig se en stor stille 
plet i vandet netop der hvor de 
sank. 

Jeg entrede ned den bratte stige 
fra broen til dækket, gik forud og 
stillede mig ved siden af kanonen 
med mit kamera i haanden. 

Skibet var stanset paa den stille 
flek som den største af hvalerne 
havde efterladt sig, og laa nu og 
duvede rolig fra den ene side til den 
anden. Der var ikke en lyd at høre 
undtagen af vandet som plaskede 
mod skibssiden og pumpen som 
stønnede. Manden ved kanonen, 
Sørenson, stod rolig som en støtte 
bag harpunkanonen. Han svingede 
bare mundingen langsomt til høire 
og venstre, færdig til at trykke løs 
hvert øieblik. Hver mand ombord 
stod i spændt forventning. 

Fem, ti, femten minuter sneglede 
sig frem. Hvert minut var langt 
som en time, og jeg begyndte alle- 
rede at tro at hvalerne aldrig vilde 
komme op igjen, da fire straaler af 
hvid damp skjød i veiret næsten 
samtidig.  Øieblikkelig blev det liv- 
ligt ombord. Ting, ting, lød det fra 
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klokken. Maskinen arbeider igjen, 
og baaden tager en lang sving. 
Skytten lader spidsen af harpunen 
falde ned paa en taugkveil og sprin- 
ger til byssen for at skylle ned en 
kop kaffe. Jeg trak veiret dybt en 
to-tre gange, tørrede linsen 1 mit 
kamera og gik over til styrbord side. 
Hvalerne var under igjen, før vi 
naaede dem, og baaden stansede 
paa den stille flek hvor de havde 
dukket. 

Atter nogle minuter 1 spændt ven- 
ten, men denne gang ikke saa længe. 
Da 6 minuter var gaaet, hørte vi fra 
udkigstønden: «Der har vi dem ret 
forud». I fire smaragdgrønne flekker 
bare 20 fod borte begynder vandet 
at bruse og koge. Jeg støttede mig 
mod et vant lige bag kanonen og 
stillede apparatet mod den stille 
plet. — Pludselig dukkede de store 
dyr op lige ved siden af os. Sørenson 
stod halvt foroverbøiet, idet han 
svingede kanonen og tog sigte paa 
den store violette krop som krum- 
mede sig for at dukke. 

Jeg begyndte at undres paa om 
han da aldrig vilde skyde; men netop 
I det samme finnen kom tilsyne, 
trykkede han løs, og skuddet rystede 
det. hlle tfartør få for ol aster 
Hvalen sank 1 en hvirvel af grønt 
vand, og et øieblik efter hørte vi et 
dumpt smeld. Det var bomben som 
eksploderede, og linen som hang 
lodret og stram ned fra stevnen, for- 
talte at det svære dyr var død uden 
spor af dødskamp 

Et øieblik var der ikke en lyd at 
høre ombord. Men Sørenson, som 
havde lænet sig over rækken og seet 
spændt ned i vandet, reiste sig med 
et lettelsens suk, tørrede panden og 
sagde: «Jeg traf akkurat rigtig; den 
vil ikke skaffe os noget bryderi » 

Mandskabet begyndte at røre paa 
sig og gik rolig til sine pladse. Jeg 
skottede op paa broen og saa et 
tilfreds grin paa kapteinens gemyt- 
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lige ansigt. Saa begyndte arbeidet 
med at hale den døde hval op til 
vandfladen og pumpe luft 1 den. 
De lagde et stik om en. stolpeende, 
linen blev slakket og lagt over en 
trisseblok. VWinchen blev sat I gang, 
og i et kvarter hørte man ikke noget 
andet end den ensformige lyd, idet 
favn efter favn blev spillet ind. 

Jeg lænede mig over rækken og 
fik snart øie paa de utydelige om- 
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rids af hvalen med finnerne bredt ud 
til siden. Den kom langsomt nærmere 
og nærmere vandfladen. Da den 
var helt oppé ved skibssiden, blev et 
taug med blylodder kastet under 
halefinnerne, en kjætting lagt rundt 
ved hjælp af tauget og hvalen gjort 
fast til skibsstevnen med halen foran. 
Neppe var winchen stanset, før to 
mand med langskaftede knive gik 
igang med at kutte af lapperne paa 





Hvalen hales paa land. 


halefinnen og kaste dem ombord. 
Andre af besætningen var allerede i 
arbeide med en lang kveil af tynd 
gummislange. Den ene ende gjorde 
de fast til maskinen og den anden 
til et staalrør med spids som et 
spyd og huller langs hele længden. 
Dette blev kjørt dybt ind i siden 
paa dyret, maskinen begyndte at ar- 
beide, og dyret blev langsomt pum- 
pet fuldt af luft. Da hvalkroppen 
var tilstrækkelig opblæst til at kunne 
holde sig oppe, blev røret taget ud, 
saaret stoppet med drev og kjættin- 
gerne kastet af. En liden bøie med 


flag blev derpaa fæstet til den døde 
hval og det hele overladt til sig selv, 
saa kunde man tage den paa slæb 
igjen, naar det var slut med dagens 
jagt. 

Klokken var nu fire eftermiddag. 
Idet vi forlod den dræbte hval og 
dampede vestover, kunde vi langt 
ude se flere straaler. Store flokker 
sjøfugl paa vandet viste, at der var 
nok af det lille sjødyr som hvalen 
lever af. Vi kunde ogsaa skjønne, 
at det vilde bli let at komme nær 
dyrene. Det var øiensynlig en del 
pukkelhval som havde sluttet sig til 
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de andre. For: gjennem kikkerten 
kunde vi tydelig se deres lave, bu- 
skede straale i modsætning til de 
høie, tynde søiler som finhvalerne 
sendte tilveirs. 

Efter en halv times fart kom vi 
nær ind paa hvalerne. De vældige 
dyr laa i vandfladen i hele sin længde, 
rullede over fra den ene til den anden 
side og kastede finner og hale i veiret. 
Gjennem kikkerten kunde jeg se 
hvorledes de vendte sig over paa 
siden, hver gang de tog en mund- 
fuld. De klappede derpaa de svære 
kjæver sammen og sprøitede vandet 
ud i strømme mellem barderne. Da 
vi nærmede os hvalerne, blev der 
signalisert halv fart, og baaden gled 
rolig henimod de to store finhvaler, 
som dovent svømmed lige efter hver- 
andre. De var ivrig optaget med at 
forsyne sig med de smaadyr, som 
flød i masser lige i vandskorpen og 
farvede vandet lyserødt, og de brød 
sig ikke det ringeste om dampbaaden, 
som gled rolig lige ved dem. De 
dukkede ret foran os netop saa vidt 
udenfor skudhold, men uden at 
krumme ryggen. Vi kunde derfor 
gjøre sikker regning paa, at det vilde 
bli bare en kortvarig dukkert. Og 


det holdt stik; for de kom op igjen. 


bare 50 fod borte paa bagbord side. 

Jeg stod paa broen med mit 
kamera indstillet og trykkede paa 
knappen, med det samme de viste 
sig over vandet. Et øieblik efter 
bragede kanonen, og den nærmeste 
hval kastede halen og halve kroppen 


ud af vandet og satte hodet ret ned 


til en lang dukkert. 

Pen er vor Godt tutet» 
raabte kapteinen, og det var klart, 
at Sørenson havde truffet; for den 
tunge line blev trukket ud med en 
forfærdelig fart. Femti, otti, hun- 
drede favne var ude, før vi fik suk 
for os. Manden ved winchen raabte 
éfter vand til at væde bremsen, 
som begyndte at ryge af varme, og 
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kapteinen signaliserte fuld fart for- 
over. Endda skuden nu för frem 
med en fart af 12 knob, maatte vi 
stadig gi ud line, men nu langsom- 
mere. Nu og da viste der sig en 
stor blodplet, som farvede skummet 
rødt omkring hvalen. To mand fik 
1 en fart ladet kanonen igjen, men 
før den sidste forladning var stoppet 
ind, stansede hvalen og stødte en 
straale ud. 

Den dukkede igjen og «furtede» 
paa bunden næsten en halv time, 
men kom op igjen foran baaden om- 
trent 100 alen borte og blødte sterkt. 
Vi satte fuld fart, og linen blev 
spillet ind ved winchen. Det stadige 
ryk som aldrig gav efter, var for 
meget selv for hvalen og langsomt 
nærmede vi os den.  Forover: og 
bagover, paa kryds og paa tvers 
dukkede den og rykkede i linen. Nu 
og da vandt den et par favne. Til 
slut kom den op ret forud, og Sø- 


renson, som stod færdig, sendte en 


ny harpun med brag ind i siden paa 
den. Hidset af smerten til nye an- 
strengelser dukkede den 1 ret vinkel 
paa skibets kurs og fik hvælvet baa- 
den langt over til bagbord. 

Nu begyndte hvalen en række 
kast og slæng og dybe dukkerter og 
drog igjen linen fra winchen trods 
begge bremser, og baaden krængede 
voldsomt snart til styrbord og snart 
til bagbord. I halvanden time holdt 
det prægtige dyr kampen gaaende, 
men blev svagere og svagere af ud- 
mattelse og blodtab. Tilslut laa den 
næsten urørlig i vandfladen omtrent 
100 alen borte. Der strømmede blod 
ud af dens sprøitehuller, og af og til 
sendte den en vandsøile tilveirs. 

Efter 15—20 minuter gav kapteinen 
ordre til at sætte en baad paa van- 
det, og Sørenson med to mand roede 
ud for at gjøre ende paa hvalen med 
en lang lanse. Jeg var entret op i 
tønden og holdt øie med den lille 
pram, idet den nærmede sig finhvalen. 
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Efter en runde omkring hvalen, blev 
baaden langsomt og forsigtig hamlet 
hen til den. Kanonmanden stod i 
stevnen, med lansen færdig og ven- 
tede paa det rette øieblik. Pludselig 
lænede han sig forover og kjørte 
staalet af al kraft ind 1 siden paa 
dyret. I samme øieblik roede man 
af al magt baaden unda, og dyret 
forsvandt i en masse rødt skum. Et 
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par sekunder efter viste den sig igjen 
og sendte fra sprøitehullet en tynd 
blodsprøit, som drev bort med vin- 
den. Atter og atter stak Sørenson 
lansen i den. Tilslut kastede det 
prægtige dyr finnen i veiret, rullede 
over paa siden og sank. Linen hang 
ret og stram ned og viste at det 
var slut. 

Jeg blev forbauset over at se, at 





En So fods finhval. 


klokken allerede var ni. Kampen 
havde varet næsten 4 timer.  Spæn- 
dingen havde været sterk, og jeg var 
for træt til at bli paa dæk, medens 
den store finhval blev gjort fast til 
forstevnen og den anden døde hval 
opsøgt og taget paa slæb. Jeg sagde 
god nat til kapteinen, gik ned og 
kløv op i den smale køie i den lille 
lugar og sovnede, før larmen oven- 
paa var forbi. 

Næste morgen havde vi Storm 
Island 1 sigte, og langt borte nær 


kysten kunde vi se flere straaler. 
Nu og da kunde vi øine halefinner 
af dyr som dukkede, og nogle af 
dem viste sig at være pukkelhval. 
Damperen duvede skrækkelig, og 
naar den kløv op paa en svær bølge 
og gik ned igjen paa den anden side, 
var det ikke mer end jeg kunde 
holde mig paa benene, naar jeg 
klamrede mig*til vantet med den ene 
haand og med den anden skjærmede 
linsen i mit kamera mod sjødrevet. 
Saaledes stod jeg og ventede paa en 
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hval som var gaaet ned paa styr- 
bord side. Pludselig raaber kanon- 
manden: «Der har vi den». I det 
samme pegte han over stevnen, hvor 
vandet begyndte at glattes ud til en 
stor grøn flek bare 15 alen borte. 

Før jeg kunde faa indstillet mit 
kamera, var hvalen pludselig dukket 
op og sendte en straale 15 fod i 
veiret. Den havde tydeligvis seet 
os, for den var under igjen i samme 
øleblik for at vise sig igjen bare 
nogle faa alen forud. Den ene gang 
efter den anden kom den op, aldrig 
nær nok til skud, men dog nær nok 
til at jeg kunde tage den ene plade 
efter den anden, Efter omtrent en 
time viste en ny pukkelhval sig ved 
siden af den første, og det saa ud 
som de i fulde drag nød glæden af 
at lege sidsten med os. En gang 
kastede den største af dem sig helt 
ud af vandet og viste os hele krop- 
pen lige til halespidsen og faldt saa 
tilbage igjen med et vældigt plask, 
der lød som om to svære næver 
klaskede sammen. Atter kastede 
den hodet i veiret med et høit pi- 
bende «hu-h-h». -Netop som den 
svingede rundt, fik jeg den paa min 
plade, lige før den sank og blev 
borte. 

Over en time legte de med os. 
Men engang da hvalerne havde været 
under usedvanlig længe, havde kap- 
teinen svinget skibet netop i den 
rigtige retning, og de kom op lige 
ved styrbords baug.  Smeldet af 
kanonen bedøvede mig næsten og 
rent instinktmæssig trykkede jeg paa 
knappen til mit kamera, men en 
bølge havde kastet skibet 1 veiret 
netop i det afgjørende øieblik, og 
harpunen skar i vandet flere fod 
over hvalen. Begge dyr dukkede, 
idet de piskede vandet til skum, og 
da vi næste gang saa dem, var de 
langt borte. 

Frem og tilbage fulgte vi dyret i 
tre timer. Af og til var vi saa nær 
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den, at naar jeg saa den 1 vand- 
skorpen, holdt jeg pusten og ventede 
bare paa at høre kanonen brage løs 
ved siden af mig. Kapteinen sty- 
rede i en lang bue, hver gang hva- 
len dukkede, og man kunde næsten 
være sikker paa at han tilslut maatte 
stanse, der hvalen kom op. Dette 
holdt ogsaa stik. Idet jeg saa ned 
i vandet, kunde jeg skimte det spø- 
gelsesagtige omrids af dyret som med 
frygtelig kraft kom op lige foran 
baugen. Sørenson signaliserte med 
haanden fuld fart forover, men for 
sent; thi dyret skjød op af vandet 
halvt under skibssiden. 

Hvalen blev forvirret ved pludselig 
at se dampbaaden, rullede sig over 
paa siden og dukkede nogle faa fod 
for at komme op igjen omtrent fem- 
ten alen borte.  Sørenson som stod 
færdig ved kanonen, strammede sig 
op, svingede mundingen rundt, tog 
sigte og plantede harpunen lige bag 
finnen. Det var et pent skud, og 
hvalen sank uden at røre sig. 

Da vi havde jaget uafbrudt i fire 
timer til, kom vi igjen nær en klynge 
pukkelhval, og atter sendte Sørenson 
harpunen med et brag ind i lungerne 
paa en og dræbte den med et eneste 
skud. 

Baaden skulde nu bugsere de døde 
kroppe de 30 eng. mil til stationen. 
Lidt efter hvert havde jeg vænnet 
mig til rullingen og jeg blev vugget 
1 søvn af den ensformige bulder fra 
maskinen og den plaskende lyd af 
vandet mod skibssiden. 

Hvalfangerstationen er en hus- 
klynge inde i en bugt eller vig, som 
maa ligge saa nær fangsfelterne, at 
dampbaaden hver aften kan bringe 
iland dagens fangst. De døde hvaler 
blir ankret ved en bøie udenfor en 
lang, skraa platform den saakaldte 
«slip». Opover den blir hvalskrot- 
terne draget ved hjælp af en damp- 
winch med halen foran. For den 
uindviede frembyder opskjæringen 
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og sønderlemningen af hvalen en 
stadig række overraskelser. Fra det 
øieblik dyret er halet op paa slippen, 
til det sidste stykke kjød blir lagt i 
kogekarene, blir den svære krop paa 
kanske 60 eller 70 tons manøvreret 
utrolig let og hurtig. 

Neppe er taljen slakket og dyret 
ligger sikkert, før «flenserne» er i 
arbeide med lange knive og gjør 
snit efter hele dyrets længde gjen- 
nem spækket fra hale til hode langs 
ryg, side og bryst. En staaltraad- 
kabel blir fæstet til enden af en af 
strimlerne, winchen sat igang, og 
sagte blir spækket flækket af om- 
trent som om man skræller en 
appelsin. Naar en side af hvalen er 
flenset, blir indvoldene taget ud og 
kroppen halet hen paa en sideplat- 
fom Her blir Skélettét renset før 
kjød, sønderlemmet, og benene hug- 
get i stykker. 


Intet blir kastet bort. Spækket 
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De store bøger, hvorom vi tid- 
ligere har berettet, skal langt bli 
overtruffet af et geografisk atlas, som 
det Bertiske museum ifølge «KOol- 
nische Volkszeitung» besidder. Dette 
skal veie 361 kg. og er indbundet i 
læder og rigt prydet med guld. Det 
indeholder alle karter over Holland 
og blev i 1660 foræret kong Karl II 
af England, da denne besøgte Holland. 


Ifølge «Allgemeine Anzeiger får 
Buchdruckerein»' fandtes paa en 


KRINGSJAA 


koger man ud til olje, og kjød og 
ben blir kogt i samme hensigt. 
Siden blir kjødet kunstig tørret og 
sammen med benene malet til gjød- 
ning. Selv blodet koges og tørres 
sammen med kjødet, og det vand 
som spækket ef kogt i, blir et ud- 
merket lim. Finner og hale blir 
skaaret op 1 strimler, saltet og lagt 
1 tønder, for at sælges i Japan hvor 
man bruger det som føde og betaler 
det med 2 å 3 sh. pundet. ; 
Kanske den tid vil komme, da vi 
bruger kjødekstrakt af hvalkjød. 
Man har allerede eksperimenteret 
for at nyttiggjøre biprodukterne paa 
en mere lønsom maade end lave 
gjødning af dem. Hvalkjød er vir- 
kelig godt, hvis man faar det ganske 
ferskt, og det bragte mig ofte en 
kjærkommen afveksling i spisesedde- 
len, den tid jeg opholdt mig ved 
hvalfangerstationen. 


Køger. 


nylig afholdt udstilling af gamle 
guld- og sølvarbeider i Middelburg 
en liden bog, hvis lidenhed er for- 
bausende. Bogen har en størrelse 
omtrent som en blaa bønne og er 
trykt i 1674. Den indeholder et 
digt «Bloemhofje». Den er meget 
godt trykt og indbunden i rødt læder 
med forgyldning og med to sølvspæn- 
der. En pariser-samler besidder et 
helt bibliothek af saadanne miniatur- 
bøger. De 4000 bind, hvoraf denne 
samling bestaar, kan bekvemt ligge 
1 en cigarkasse. Dog er «Bloemhofje» - 
den mindste i hele samlingen. 


FREMSTILLING AF KUNSTIGE SAFIRER 


Fremstilling af kunstige Safirer. 
Efter Uder Land und Meer. | 


I mange hundrede aar drømte 
menneskene om at forvandle almin- 
delige stoffe til ædle metaller, og 
endnu er det ikke saa lang tid siden 
guldmagerkunsten havde sine adepter. 
Nu ler vi af dette hjernespind. Men 
alligevel dæmrer for os den tanke, 
at de gamle alkymisters drøm kanske 
ikke var saa fantastisk, som vi har 
holdt den for i vor oplyste tid, selv 
om den vei de slog ind paa, ganske 
vist var meget barnagtig. 

Vi har opdaget mange underlige 
ting i de sidste aartier. Først havde 
videnskaben fundet, at der var langt 
flere grundstoffer eller elementer, end 
man for kort tid siden trodde. Nu 
i det sidste er den paa vei til at be- 
vise, at det modsatte er tilfældet, og 
at de saakaldte grundstoffe i virke- 
ligheden er foranderlige. Men hvis 
guld er et sammensat legeme, saa 
kan man ogsaa tænke sig, at det er 
muligt at sammensætte det af dets 
enkelte bestanddele. 

Til at lave guld er der endnu 
lange veie. Men derimod har man 
siden midten af forrige aarhundrede 
naaet et andet, lignende maal, nem- 
lig at fremstille kunstige smykkestene, 
halv- og helædelstene. Om deres 
natur har man aldrig været i vild- 
rede, og navnlig har man aldrig reg- 
net dem til grundstoffe. Men hvor- 
ledes de opstod, det var dog længe 
en uløselig gaade. 

Lidt efter lidt lærte man deres en- 
kelte bestanddele og forholdet mellem 
disse. Det var Lavoisier som først 
indsaa, at diamanter var krystalliseret 
rent kulstof. Senere fandt man og- 
saa ud sammensætningen af de øv- 
rige ædelstene. Diamanten indtager 
en særegen stilling, fordi den alene 


er et karbonat, medens halvædel- 
stenene bestaar af silikater og hel- 
ædelstenene af jordarter. Med for- 
staaelsen af ædelstenenes kemiske 
natur vaagnet ogsaa tanken om at 
fremstille dem kunstig. Længe var 
dog alle forsøg resultatløse, fordi den 
maade stenene var opstaaet paa, 
endnu var en gaade. 

For diamanterne kom Petzholdt 
1 Dresden 1842 paa spor af den rette 
vei, men først kemikeren Hannay i 
Glasgow lykkedes det efter talrige 
eksperimenter at fremstille diamanter 
ved reduktion af kulhydrater. Efter 
ham har andre slaaet ind paa for- 
skjellige veie; men selv om proble- 
met nu maa ansees løst, saa har man 
dog endnu ikke bragt det til at lave 
saa store stene, at de har praktisk, 
d. e&. handelsværdi. 

Paa lignende maade. er. det gaaet 
med fremstillingen af rubiner eller, 
hvad der vil sige det samme, af sa- 
firer. Det er bare i juvelerernes for- 
retningspraksis, at rubiner og safirer 
blir behandlet som to forskjellige 
stenarter. I virkeligheden er de bare 
varieteter af en og samme sten, ko- 
rund, og bare forskjellige ved sin 
farve. Korund er en sten med me- 
get lys glans og stor haardhed. Den 
har haardhedsgraden 9 og overtræftes 
bare af diamanten. Alle varieteter 
af korund er kemisk ren lerjord uden 
nogen tilsætning af kiselsyre, men 
undertiden med syrer af jernoxyd 
eller andre pigmenter. Rubin kal- 
des stenen, naar farven gaar fra 
blegrosa til det dybeste karmin, safir 
(efter øen Saphirine i Det arabiske 
hav) naar farven paa grund af et 
tilblandet farvestof, kanske jernoxyd, 
kanske et organisk pigment, er fra 


252 


lyseblaa til mørkeblaa. Baade rubi- 
ner og safirer er mindst ligesaa dyre 
som diamanter. Naar deres vegt 
overstiger tre karat, opnaar de som 
regelen høiere pris. Er vegtén 
4—5 karat, koster de endog fem til 
ti gange saa meget som de bedste 
indiske diamanter. 

Rubiner og safirer kan ligesom 
andre ædelstene nu fremstilles kun- 
stig. De første syntetiske arbeider 
paa dette omraade blev begyndt 
allerede 1 1839 af Goudin og leverte 
mikroskopisk smaa korundkrystaller. 
Efterhvert opnaaede man bedre re- 
sultater. Men først Frewy 1 1877 
og Lacroix 1 1887 fik stene som var 
store nok til at slibes. Men disse 
stene kunde trods alt ikke konkurrere 
med mnaturstene. Nogen lønnende 
forretning var heller ikke den frem- 
gangsmaade, som professor Bordas 
ved College de France prøvet, at 
fremstille kunstige korunder ved hjælp 
af radioaktivitet. 

At fremstille virkelige ædelstene 
kunstig er lykkedes først i den aller- 
sidste tid. Det er den franske ke- 
miker Louis Paris, som fra sin fabrik 
i Boulogne sur-Seine har udsendt sa- 
firer som i enhver henseende kan 
kappes med naturens egne. 

Efter hans fremgangsmaade blir 
først det pulver som bruges (pulveri- 
seret alunjord og det farvegivende 
oxyd) afveiet med største nøiagtighed 
paa en yderst ømfindtlig præcisions- 
vegt. En feil paa bare en brøkdel 
af et milligram kan ødelægge det 
hele. Pulveret blir saa bragt i en 
digel af ildfast lere.  Digelen skyves 
paa et skyvebret med langt skaft ind 
1 ovnen, som opvarmes med æthylen 
eller tung kulvandstofgas. Her ud- 
sættes pulveret, hermetisk lukket, i 
flere timer for en varme paa I 700 * 
celcius. | 
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Naar den bestemte tid er gaaet, 
blir digelen taget ud af ovnen og 
indholdet tørret 1 bægerlignende fad. 
Fra dette fordeles det gjennem en 
tragt i en del smaa beholdere, som 
oventil har et laag med en aabning, 
der kan lukkes automatisk. Disse 
kar blir saa anbragt over surstofrøret 
1 knaldgasblæsere. Blæserne er om- 
givet af en beskyttelsesvæg af jern- 
blik, med en aabning, saa hele pro- 
cessen kan kontrolleres paa det nøi- 
este af en arbeiderske. 

Nu hænder noget, som man for 
ikke lang tid siden vilde ha betragtet 
som et under. De smaa beholdere 
sættes ved en transmissionsindretning 
1 rystende bevægelse. Gjennem et 
tragtformet udløb som de er forsynet 
med, falder saa pulveret langsomt, 
langsomt og jevnt ned paa surstof- 
rørets spids, som er udsat for en 
varme af 15009 celcius. Lidt efter 
lidt danner der sig her en draabe. 
Denne blir afkjølet i luften, og saa 
staar en gjennemsigtig, vidunderlig 
klar og blaa safir for os. 

Der fremstilles hver dag et saa 
stort antal af stene, at der kan bli 
en regelmæssig forsendelse og forret- 
ning. 

Hvad den franske kemiker har 
ydet, maa betragtes som ligefrem 
sensationelt. Videnskabelig seet er 
hans opfindelse af stor betydning. 
Praktisk ligger dens værd i, at der 
fremstilles stene, som i enhver hen- 
seende kan konkurrere med naturens 
egne og som dog ikke kommer paa 
en halvdel, ja neppe en tredjedel af 
hvad disse koster. Ganske feilfri 
naturstene betales endnu med 200 
mark pr. karat, de kunstige kommer 
paa 64 mark. 

Ogsaa industrielt kan de kunstige 
safirer faa anvendelse, især ved tun- 
nelboring. 
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Kringsjaa. 
Ved KE 


F. W. Cappelens boghandel feirede 
den 18de april iaar sit 80aars-jubi- 
læum. Firmaets grundlægger Jørgen 
W. Cappelen er født 1805. Han 
studerede teologi, blev teologisk kan- 
didat, og nu vilde han bli missionær, 
men maatte opgive det, da hans hel- 
bred ikke tillod det. Istedetfor aab- 
nede han i 1829 sin boghandel, som han 
snart arbeidede op til en af de første 
i landet. Hans forlagsboghandel om- 
fatter især religiøs literatur og skole- 
bøger. Cappelen var en foregangs- 
mand paa sit omraade, han var en 
af stifterne af den «Norske boghand- 
lerforening» og var i 1851 dens for- 
mand. 

I 1845 flyttede forretningen ind 1 
den gamle «Collettgaard» paa hjør- 
net af Kirkegaden og Toldbodgaden, 
en af de gamle, ægte kristianiagaarde, 
som eier saa megen poesi og saa 
mange smukke minder. Gaarden er 
opført i 1645, men blev endel øde- 
lagt under Carl den 12tes angreb paa 
byeni 1716. Ialt væsentlig blev den 
restaureret 1 sin gamle stil. Særlig 
er dens indre gaard smuk og mor- 
som med sine søiler og svalegang 
og dens anden etage med sine væg: 
dekorationer. 


I 1878 døde J. W. Cappelen, og 


sønnen — en tid sammen med sine 
søstre — overtog den og driver den 
fremdeles. 


En anseet norsk kunstner, maleren 
Fredrik Collett, fyldte den 25de marts 
sit 70de aar. Collett er det norske 
vinterlandskabs mester. Hans kunst 
er stilfærdig, for det uøvede øie synes 
den ensformig. Men hvert af hans 


billeder vidner høit om hans rige 
arbeidskraft og den trofaste inder- 
lighed, hvormed han hengiver sig til 
sin opgave. Hans kunst er præget 
af sjelden mandig alvor og dyb 
sandhedskjærlighed. Med særlig for- 
kjærlighed maler han Mesnaelven, og 
en ender altid med at beundre og 
elske disse stilfærdige billeder af den 
uroligt rindende elv i det hvide og 
stille landskab. 


po 


Den vigtigste . featerbegivenhed 1 
disse dage har været det. gjæstespil 
af bergenske skuespillere, som fandt 
sted paa mnationalteatret. Hoprek- 
stads skuespil «Bjørnefjell» er et tro- 
værdig og godt arbeide. Hans største 
fortjeneste er, at han har indført 
realismen i landsmaalsskuespillet. 
Her er intet af lurlok og fossedur, 
ingen nøk eller nationale talemaader. 
De fem skuespillere fra Bergens 
teater havde megen ære af sit gjæste- 
spil.  Samspillet var fint og sikkert, 
sproget faldt dem alle naturlig, det 
havde bevaret sin klangfulde musik. 
Udmerket skuespilkunst gav Rasmus 
Rasmussen som Simon Sagi og fru 
Magda Blanc-Eriksen som Kari. 

Det har overalt vakt den største 
glæde, at det har lykkes national- 
teatret igjen at knytte fru Dybwad 
til sin scene. Savnet efter hende 
har været stort, vi £an ikke undvære 
hende. Efter sine store triumfer i 
Kjøbenhavn vil fruen forhaabentlig 
ogsaa med glæde vende tilbage 
til det publikum, som er hendes 
eget, og som forstaar hende bedre 
end noget andet.! Det blir en Vest 
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igjen at mødes med hendes store, 
sjælfulde kunst. 


Gogol — den store russiske digter 
— er sikkert ikke nogen megen læst 
forfatter her i landet. Og dog var 
der rigelig grund nok til at mindes 
ham, da det den 31te marts iaar var 


100-aarsdagen for hans fødsel. Gogol 


er ophavet til den moderne russiske 
literatur. Hans navn er særlig knyttet 
til de to udødelige verker, skuespillet 

«Revisoren» og den ufuldførte roman 
«Døde sjæle». I det første angriber 
han med haan og bitter spot korrup- 
tionen i hans samtid. «Døde sjæle» 
er en bred, fantastisk roman, hvis 
satire mange gange er en &ikke- 
russer uforstaaelig. Alligevel er ro- 
manen gribende som faa. Dens dybe, 
helt menneskelige indhold, perso- 
nernes levende karakteristik gjør den 
til en af verdensliteraturens klassiske 
verker. 

- Gogol selv forstod ikke betydnin- 
gen af sine angreb paa det russiske 
samfund. I sin naive, brændende 
kjærlighed til menneskene veg han 
tilbage for den revolutionære bevæ- 
gelse og saa med stigende angst, 
hvilke glimrende vaaben han havde 
givet revolutionen i sine verker. 
Intet var ham mere fremmed end 
bevidst angreb paa lov og orden. 
Forgjæves søgte han at tilintetgjøre 
sine verker. Siden søgte hans for- 
pinte sjæl fred i bøn og bod, og en 
dag fandtes han død i en kirke foran 
et helgenbillede. 


Den engelske antarktiske ekspedi- 
dom under løitnant Shackleton har 
naaet frem til 88 gr. 20 m. sydlig 
bredde og har bestemt den magne- 
tiske sydpol. Shackleton har under 
sit forsøg med en slædeekspedition 
at naa frem til sydpolen tilbagelagt 
1708 engelske mil i 126 dage: 


- forhold =til 
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Post og telegrafstreiken i Paris er 
sluttet. De streikende har opnaaet 
væsentlige indrømmelser, men hoved- 
spørgsmaalet, hvorvidt statens funk- 
tionærer har ret til at streike for at 
give kampen for forbedring af sine 
kaar eftertryk, er fremdeles uafgjort. 


Konflikten mellem Østerrige og 
Serbien er -— ialfald for tiden — 
bilagt og krigen afverget. Krigs- 
partiets nederlag betegnedes med 
kronprins Georgs frasigelse af sin 
tronfølgeret til fordel for sin yngre 
bror Alexander. Men om Serbien 
denne gang har fundet det nødven- 
dig at vige undaf, er sikkert nok ikke 
spørgsmaalet om et Storserbien bragt 
ud af verden. Den serbiske nation 
vil i de kommende aar forberede sig 
paa at kunne benytte en lykkeligere 
situation til at gjennemføre sine 
krav. Hvad kronprins Georg angaar, 
er han yderst forskjellig bedømt. 
Hans fiender siger, han er et uhyre 
af grusomhed, hans venner ærer ham 
som en nationalhelt. En egte jun- 
kernatur er han vist, den unge kron- 
prins, men slet ikke af de værste 
Varmblodig, begeistret for sit folk, 
ubehersket og udrustet med en for- 
stand, som vistnok staar i omvendt 
hans aands ivrighed. 
Brutal er han sikkert nok, og hans 
respekt for det menige folk er vist 
ikke stor, men det berømte kammer- 
tjenerspark har han rimeligvis aldrig 
afleveret. Soldat er han, men mindst 
af alt nogen moderne soldat. Nu 
skal han trøste sig for tabet af sin 
krone med en parisertur. I det 
glade Paris skal han «arbeide» for 
den serbiske sag. 


Ikke før er freden i Serbien sikret, 
før det blusser op et andet sted paa 
Balkanhalvøen. Efter det ungtyrki- 
ske partis seier og indførelsen af et 
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liberalt styre i Tyrkiet, har reaktionen 
stadig arbeidet paa at komme til 
magten paany, og 1 disse dage er 
ungtyrkerne styrtet. Det skyldes 
ikke i liden grad det religiøse ele- 
ment, at reaktionen har faaet magten 
tilbage, idet ungtyrkerne beskyldtes 
for at være fritænkere. Længe lader 
det dog ikke til, at de reaktionære 
skal faa nyde sin seier. En folke- 
hær paa 200000 mand, dels soldater, 
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som er ungtyrkerne tro, dels make- 
doniske frivillige er under fremryk- 
ning mod Konstantinopel. Samtidig 
synes det som Serbien, Bulgarien og 
Grækenland agter at benytte sig af 
urolighederne. Følgen heraf vil an- 
tagelig bli en sterk national bevæ- 
gelse i Tyrkiet til fordel for ungtyr- 
kernes styre, en bevægelse som me- 
get let kan føre til den nuværende 


sultans fald 20—4—09. 


Mekaniske Musikinstrumenter. 
(Efter «Argus»). 


Om vi nogensinde skal naa til at 
fremstille et musikapparat, som fuld- 
stændig kan erstatte en kunstners 
præstationer, er meget tvilsomt. Dog 
kan vi gaa ud fra, at- vi endnu be- 
finder os i begyndelsen af en lang 
udviklingsserie, hvor den ene lænke 
uopbørlig føies til den anden. Men 
er der ikke trods alt nytte i disse 
instrumenter slig som de for øieblik- 
sketer: 

Tænk f. eks. paa de mange musik- 
venner som bor langt fra et kultur- 
centrum, og som ikke har havt tid 
eller anledning til at udvikle sine 
egne anlæg! Hvor stor musikglæde 
kan de ikke ha afen «phonola» eller 
et andet af de moderne instrumenter ! 
En saadan «phonola» giver vel ingen 


kunstpræstation, bare en reproduk- 
tion, og den kan aldrig gjengive det 
personlige, de skiftende sindsstem- 
ninger, det dybest sjælfulde. Men 
— oprigtig talt — hvor mange men- 
nesker 1 en konsertsal opfatter i grun- 
den alt sligt? Og hvor meget bedre 
er ikke en korrekt, om end sjælløs 
maskine end saa mange af de ama- 
tører som vi hører 1 aarets løb! 
Man kan sammenligne de meka- 
niske musikinstrumenter med foto- 
grafien, som fuldt ud bare kan gjen- 
give konturerne, ikke det naturlige 
farveindtryk. Men hvem vil af den 
grund fordømme fotografien! Som 
en erstatning for virkelige kunstnere 
kan de gode moderne musikinstru- 
menter ha sin plads og sin ret. 
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Franske og tyske Soldater. 


I «United Service Magazine» sam- 
menligner en forfatter de franske og 
tyske manøvrer i 1908. Alt 1 alt, 
siger han, foretrækker han den franske 
armé, hvis han skulde vælge mellem 
dem. Den tyske hær er for meka- 
nisk, for stiv, for automatisk, den 
franske hær er meget mere bøielig. 
Dens soldater adlyder, men ikke me- 
kanisk.  Desuden synes tyskerne 


endnu at stole paa den taktik som 
lykkedes i 1870-71, medens Frank- 
rige fuldt ud har forstaaet, at enhver 
hær maa følge med tiden De fran- 
ske soldater marscherer vidunderlig, 
langt bedre end tyskerne, som synes 
at stole paa den skjære vegt af 
mængde, og som I en krig sandsyn- 
ligvis vilde bryde sig ligesaa lidet 
om menneskeliv som japanerne. 
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Vore Byers Forskjønnelse. 


N AR & er gaar over landet en vak- 
NG ker bevægelse, man vil be- 
vare og værne hvad byer og 
bygder eier af gammel skjøn- 
hed i hjemmekultur og bygnings- 
kunst. Der spares ikke tid og ikke 
penge, mange mænd vier dette ar- 
beide al sin kraft og interesse. 

Men i denne bevægelses følge bør 
der reises en ny. En endnu vak- 
rere og endnu større: 

For de «nulevende» byers forskjøn- 
nelse. Mod den ukultur, den kaotiske 
ukunst, den smagløshed og skjøn- 
hedsforladthed, som vil sætte vor tid 
saa traurig et minde hos efterslegten. 

Lidet skal kommende slegter finde 
værd at værne af det udseende og 
de bygninger, som den sidste men- 
neskealder har git vore byer. Og 
end mindre skal deres tak bli, om 
vi ikke nu mander os op mod den 





paa alle hold gjennemførte «forstyg- 


gelse». Lar v:, vor nulevende slegt, 
denne frit fremdeles brede sig, da 
gror den stadig fastere, saa det at 
reise em reaktion til skjønhed blir stadig 
vanskeligere. Og med tiden ugjørlig. 

Vi bygger museer og vi ansætter 
konservatorer. Det er vakkert og 
det er i høi grad paakrævet. Men 
vi maa ikke glemme det, som er og 
skal bli, over det, som var og er 
forbi. Vi maa danne forskjønnelses- 
foreninger, og der maa ansættes 
mænd, som tar disse foreningers 
opgave til sine livshverv. 

Vi anser disse forskjønnelsesfor- 
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eninger for at ha endnu vakrere for- 
maal og være i endnu høiere grad 
paakrævet end museerne. Men Jegge 
skal de, 1 frugtbart samarbeide, 
virke til samfundets livslykke og kul- 
tur gjennem øget glæde for borgernes 
sind og sans. 

Bnkelte byer er der nok” heri 
landet, som alt har sine forskjønnel- 
sesforeninger. Men de retter mest 
sit arbeide paa anlæg af udsigter og 
kjærlighedsstier i byernes omegn, 
griber kun sparsomt ind i den del 
af byen og byens liv, som ikke hører 
idyllen til. Det store tal af vore 
byer har dog slet ingen forskjønnel- 
sesforening. Og blandt disse fører 
selve hovedstaden mægtig an, seende 
al smag, alle skjønhedskrav fuld- 
stændig over hodet. 

En række samarbeidende forskjøn- 
nelsesforeninger udover det hele land, 
en for hver by, bør være maalet. 
Og vel bør de værne om idyllerne 
og skabe nye. Men hovedsagelig 
maa de rette sit arbeide, raadgivende 
og kritiserende, anvisende og op- 
muntrende, paa byernes dagligdagse 


liv og udseende, deres vekst og 
hverdagslighed. 
I De forenede stater tok søaten, 


forbundsregjeringen, for nogle aar 
siden affære og reiste en bevægelse 
i alle stater for byernes forskjønnelse. 
Den sendte til Europa en kommis- 
sion for at studere og udrede, hvad 
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der skulde kunne gjøres. Kommis- 
sionen søkte merkelig nok ikke hid 
til landet, — her vilde den dog havt 
den bedste anledning til at se, hvad 
der zøæe skulde gjøres. Den søgte 
til Tyskland, Danmark, Schweiz, 
England, Frankrig. Og udgav ved 
sin hjemkomst et ”rigt illustreret verk, 
som gratis tilstilledes alle bykom- 
muner i Staterne og alle de privat- 
folk som bad om det. 

Vort land ligger ikke saadan an, 
at man kan vente at staten eller 
myndighederne vil ta affære i en kul- 
turbevægelse som denne til byernes 
forskjønnelse. Men deres protektion, 
deres tilskud og støtte bør være let 
at opnaa. 

Fra hovedstaden, som bærer den 
tyngste skyld, burde bevægelsen ud- 
gaa. Og nærmest til at reise den 
maa &unstnerforemmngen være, den 
vilde faa hjælp i sit videre arbeide 
af huseierforeninger, handelsstands- 
foreninger, arkitektforeninger, gart- 
nerorennger 0 s' v.,. den vilde 
kunne danne samarbeidende forskjøn- 
nelsesforeninger ud over det hele land 
og øve en stordaad til kulturens 
fremme og fædrelandets gavn. 

I forskjønnelsesforeningernes styre 
maa der — hvor dertil er anledning 
— sidde en arkitekt, en gartner, en 
kunstner, en ingeniør, en huseier og 
en kjøbmand, uathængige alle af 
stat og kommune, og styrets første 
skridt maa bli at finde den lønnede 
sekretær, en praktisk og indsigts- 
fuld, energisk og uræd mand. 

Foreningens første opgave blir da 
at bringe en sovende lov paa benene 
igjen. Hvormange er der mon, som 
ved, at man efter den gjældende 
bygningslov kan tvinge bygherrer 
til ikke at opføre bygninger, som 
vil skjemme? At man ogsaa med 
den lov i haanden kan tvinge hus- 
eiere, - offentlige og private, til at 
holde husfagaderne rene og ordent- 
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lige?” Den lov sover ak saa fast i 
dette land, den duer nemlig ikke til 
at udøves af vor tids offentlige funk- 
tionærer. Men den vil bli et virk- 
ningsfuldt vaaben i foreningens haand. 

Foreningens opmerksomhed maatte 
være rettet først og fremst mod y- 
anlægget, dernæst mod vedligeholdet. 

Ved reguleringer inden byen, ved 
nybygninger, ved disposition af offent- 
lige pladser, ved anlæg af parker og 
ved deres beplantning skulde for- 
eningens røst høres med myndighed. 
Ved underhaandspaavirkning og of- 
fentlig agitation skulde den gjennem- 
føre, at alle rimelige hensyn blev tat 
til skjønhedens krav. Saadan ved 
nyanlæg og saadan ved vedligehold. 

Og den maa ikke alene som en 
sterk og uafviselig faktor være til- 
stede, hvor den aabenlyst kræves, 
den maa ogsaa gaa foran. Den 
bør efter sin natur faa mange med- 
lemmer, og lettere burde det for en 
energisk mand være at skaffe en 
slig forening indtægter end de fleste 
museer — den vil, rigtig ledet, faa 
stadig flere penge at rutte med. 
For disse udsætter den da, til en 
liden begyndelse, præmier for den 


vakreste verandahave 1 sommerens 
løb, for den mest velstelte «Ssmaa- 
have» 1 villagadernes tilbagetrukne 


byggelinje, for det i sæsonen, i et 
vist kvarter af byen, smagfuldest 
nymalte hus, for den mest vel- 
lykkede vindusudstilling indunder jul. 

I mange aar har særlig Dresden 
og Paris drevet med slige præmier, 
og en brilliant virkning har de hat. 

Naar foreningen saa kom til bedre 
raad, blev præmierne større — for 
den —stilfuldeste og mnobleste hus- 
fagade, som 1 aarets løb var reist i 
byen, villafagader som kasernefaga- 
der, for den mindst skjæmmende bag- 
gaard, den peneste og hensigts- 
mæssigste gadedør og trappeopgang, 
for reklameskilte, annoncesøiler, ar- 
rangement af grønne huse, for have- 
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gjærder, æresporte o. S. V. 0.8. V. — 
emnet er uudtømmelig. 

Og inden længe vilde den kunne 
gi tilskud til et og andet og foran- 
stalte selvstændige konkurrencer — 
bl. a. til visse bystrøgs regulering, visse 
stilarters «akklimatisering». Om nu 
en saadan forening havde været 1 
virksomhed 10 aar f. eks. i Æoved- 
staden, da antar vi, at den med en 
præmie paa 100 kr. forlængst havde 
lokket Pipervikens huseiere til at 
male de huser, som nu grimme og 
grætne vender sig mod indseilingen, 
malt dem med vakre og friske farver; 
da antar vi ogsaa, at byen forlængst 
havde havt ihænde grundlæggende 
forslag til f. eks. Frognerkilens og 
Hammersborgs regulering; universi- 
tetet havde ikke da vovet at gaa 
foran med hensyn til malproperhed 
og skiddenfærdighed i bygningernes 
ydre; heller ikke kommunen havde 
da vovet saa meningsløst at disponere 
byens aabne pladse (jfr. det grønne 
hus ved det gamle garnisonssygehus) 
eller saa smagløst og kunstforladt at 
beplante byens parker. 
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Reaktion til skjønhed! Til kamp 
mod forstyggelsen! For udseendets 
skyld, for indholdets skyld, kamp 
mod de nedslaaende, trykkende, for- 
pøblende omgivelser, som vore byer 
flest byder de nuværende og de kom- 
mende slegter. Og for de karakter- 
dannende, løftende, forædlende skjøn- 
hedsindtryk, som byer, bygget, ind- 
redet og vedligeholdt med sikker 
kultur og god smag, gir hver borger 
fra barnsben af. 

Vidt vil disse forskjønnelsesfor- 
eningers virkefelt række, og rig vil 
deres fremtidssvangre gjerning bli. 

Nylig var i Kristiania samlet et «by- 
ernes storting» for de praktiske fore- 
tag og interesser, som hører byerne til. 

Ad aare bør vi ogsaa kunne se 
samlet et ikke mindre paakrævet, 
ikke mindre interessant møde af 
byernes udsendinger til udveksling af 
ideer og drøftelse af foranstaltninger: 

For de norske byers forskjønnelse. 


Skjønne norske byer i denne 
skjønne norske natur — det er frem- 
tidsmaalet 


Christian Kyng. 


Fremmedstrømmen I Norge. 


Hvordan den er vokset og hvad den betyder. 


ret er visselig mere end hun- 
B dre aar siden de første eng- 
lændere satte vor landbe- 
folkning i forbauselse med 
sine fiskeredskaber, sin dragt og sin 
eventyrlige originalitet. Skjønt disse 





gentlemen ikke godt kan kaldes 
turister — de var sportsmænd, lakse- 
fiskere -— saa er de dog pionererne 


for den trafik, som nu maa regnes 


for en af de sikre indtægtskilder for 
vort land. Det er utvilsomt, at disse 
«pionerer» har bragt det reisende 
engelske publikum til at vende sit 
blik nordover. De har opdaget 
Norge som reiseland. 

At det alligevel varte noksaa længe, 
før der kom nogen regelmæssig 
turisttrafik hid til landet, skyldes vel 
baade de primitive forhold, som her- 
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skede mangesteds her, og den om- 
stændighed, at vort land laa saa afsides, 
i Europas udkant. Forbindelsen lan- 
dene imellem var jo ikke dengang 
som nu. Man kan derfor selv saa 
sent som i femtiaarene ikke godt tale 
om nogen egentlig turisttrafik i vort 
land. Turisterne var ganske vist be- 
gyndt at komme, men det hele havde 
et noksaa tilfældigt præg. Og de, 
som da kom, var folk, som havde 
belavet sig paa at greie sig under 
de mest primitive forhold. Det var 
saaledes ikke saa helt sjelden, at de 
selv førte med sig telt osv. 

Først i syttiaarene kan man sige, 
at den fremmede reisetrafik skyder 
fart. Først fra da af kan vi begynde 
at regne den med blandt vore faste 
indtægter. Der opstaar en hel lite- 
ratur om vort land som reiseland. 
Specielt er det naturligvis englæn- 
dere, som giver sin begeistring luft 
1 mere eller mindre vellykkede reise- 
skildringer og derved efterhaanden 
gjør Norge moderne blandt sine 
landsmænd. Men det er ogsaa en 
franskmand, som 1 hine aar bidrager 
til at vække opmerksomheden for 
vort land. Og det er ingen mindre 
end Jules Verne. En reise han fore- 
tog gjennem Norge, fyldte ham med 
begeistring for vor storslagne natur. 
Og hans skildring af denne reise 
fandt naturligvis — som alt hvad 
der udgik fra hans haand — en 
kolossal udbredelse. 

Fra nu af begynder da den regel- 
mæssige turisttrafik. Og den har 
siden udviklet sig med kjæmpeskridt. 
Medens saaledes professor dr. Yngvar 
Nielsen opgiver antallet af fremmede 
reisende her å: landet 1 1884 til 
15 000, er tallet for 1906 ikke mindre 
end 34342. OQg medens landets ind- 
tægt af disse fremmede i 1887 an- 
sloges til 5 mill.'kr., beregnes de nu 
at udgjøre ikke mindre end 12 mill. 
kr. Det er ogsaa utvivlsomt, at 
denne sum meget snart vil blive be- 


KRINGSJÅ Å 


tydelig forøget. At Norge nemlig 
efterhvert vil blive Schweiz en farlig 
konkurrent, kan man vel gaa ud fra 
som temmelig sikkert. Vort lands 
naturforhold er jo saa særegne, at vi 
foruden alpenaturen ogsaa har, hvad 
intet andet land i Europa har side- 
stykke til — vore tjorde. Og det 
er dem, som især fanger den frem- 
medes interesse og fremtvinger hans 
beundring. Stadig øger tallet af dem, 
som gjør sjøreisen opover langs vor 
kyst for at faa se midnatsolen i hele 
dens pragt. Ganske vist — en hel 
del af disse turister foretager reisen 
paa udenlandske flydende hoteller, 
og landets indtægt af dem bliver 
derfor relativt mindre end af dem, 
som benytter vore egne kommunika- 
tionsmidler. (Vi har forøvrigt selv 
nu et par flydende hoteller” Men 
alligevel anslaaes vore indtægter af 
de flydende hoteller til ikke mindre 
end kr. 1150000, og at denne vil 
øges i en sterkt stigende skala, har 
man al grund til at tro. 

Der har rigtignok i den senere tid 
vist sig en vis ængstelse hertillands 
for den dygtig anlagte og energisk 
drevne reklame, som er sat igang af 
vore nabolande Danmark og Sverige. 
Men saavidt vi kan se, er denne æng- 
stelse ugrundet. En sterkere udvik- 
ling af reiselivet i disse lande skulde 
vi heller være tilbøielig til at tro 
vilde komme ogsaa os tilgode — til 
syvende og sidst. Sverige og Dan- 
mark vil nemlig efter alt at dømme 
kun blive gjennemgangsstationer til 
vort land. Det kunde derfor kanske 
være umagen værdt at overveie, om 
der ikke burde etableres et sam- 
arbeide — ialfald mellem danskerne 
og os — naar det gjælder reklamen 
1 udlandet. Ingen fremmed turist vil 
jo indskræke sin reise til Danmark. 
Men det kan let hænde, at han gjerne 
tager med, hvad dette land har at 
byde paa, inden han ved Nordkap 
sætter punktum for sin tur. 
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Og hvad Sverige angaar, saa maa 
man erindre, at dette land ligger 
noksaa bortgjemt fra de store færd- 
selsveie. Dets turistpublikum vil der- 
for særlig rekrutteres af finlændere, 
russere og østersjøtyskere. Men naar 
disse mennesker foretager en ferie- 
tur vil de nødig stoppe'op ii et 
østersjøland. De vil søge vestover 
til de norske fjorde. 

Der er saaledes al grund til at se 
lyst paa Norges fremtid som turist- 
land. Den indtægt, de fremmede 
skaffer os, vil utvilsomt efter hvert 
bli en af vore vigtigste. Den ud- 
gjør nu ca. 6 pct. af, hvad hele vor 
udførsel beløber sig til, og er saa- 
ledes allerede nu en faktor, som der 
maa tages adskillig hensyn til i vort 
økonomiske liv. Og det ikke bare 
direkte, ved de kontante penge, som 
af de fremmede mnedlægges her i 
landet aar om andet, men ogsaa in- 
direkte ved Ye nye virksomheder, 
som det øgende reiseliv saa at sige 
fremtvinger. Der er saaledes nu i 
hoteller, indrettet for wudenlandske 
turister, nedlagt en kapital af ikke 
mindre end 40 mill. kr., og 5000 
mennesker finder beskjæftigelse ved 
disse etablissementer. Naar man saa 
ser hen til, hvordan forholdene er i 
et saa udviklet turistland som Schweiz, 
vil man faa et begreb om, hvad 
reiselivet kan komme til at spille for 
en rolle i vor økonomi. Den værdi, 
som er nedlagt i hoteller med inventar 
o.s.v. i Schweiz, udgjorde nemlig i 
1899 526500000 fres. Schweiz be- 
søges aarligaars af 3 — 400000 turister, 
som beregnes at indbringe landet 
100—150 mill. fres. Og noget lig- 
nende dwrde ogsaa vi kunne naa. 

Det er klart, at saa livlig som 
reiselivet nu arter sig hos os, bi- 
drager det i mange retninger til at 
forme udviklingen her tillands. Vi 
skal foreløbig se helt bort fra den 
moralske side af sagen og kun holde 
os til den rolle, det spiller for vort 
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økonomiske liv og for vor udvikling 
i ydre kulturel henseende. 

Det kan da ikke undgaa at fange 
ens opmerksomhed, hvilken betydelig 
indflydelse det stadig øgende frem- 
medbesøg har havt paa udviklingen 
af vore kommunikationer. Bergens- 
banen er saaledes bygget netop med 
den livlige turisttrafik 77% 72ente, for- 
bedringen af vore veie skyldes for 
en stor del hensynet til fremmed- 
besøget, udviklingen af vore passager- 
baadruter ligesaa. Det er ogsaa bare 
et tidsspørgsmaal, naar faste auto- 
mobilruter vil overtage trafiken paa 
vore sterkest beitærdedée veier I 
det hele taget kan man vistnok gaa 
ud fra, at forbindelsen mellem vore 
enkelte landsdele i en nær fremtid 
vil bli saa god, som forholdene paa 
nogen maade tillader. Og dette vil 
1 første række skyldes de fremmedes 
krav paa hurtig og bekvem befor- 
dring. 

Denne livligere indbyrdes forbin- 
delse mellem vore bygder vil i hø: 
grad bidrage til at styrke samfølelsen 
utover landet. Og den konkurran- 
cens aand, som efterhvert vaagner, 
vil sætte fart i folk og skabe fore- 
tagsomhed og næringsvet. 

Desuden er der et moment til, 
som her spiller ind: Anlægget af 
de talrige turisthoteller bevirker, at 
vore bønder lettere faar omsat sine 
produkter. Man har ogsaa eksempler 
paa, at turisttrafiken direkte bidrager 
til udviklingen af binæringerne. Borte 
paa Vestlandet — i Geirangerfjorden 


f. eks. — kan man se hele baader 
ladet med jordbærkurve styre ud 
mod de flydende hoteller. Og den 


sterke efterspørgsel efter grønsager, 
som reisetrafiken medfører, har ført 
til, at man mangesteds her i landet 
har begyndt at lægge sig mere efter 
havebrug, end tilfældet har været 
tidligere. 

Og saa vor husflid. En stor del 
af de souvenirs, udlændingerne kjøber 
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med sig, er netop husflidsgienstande. 
Omsætningen paa dette felt er nu 
overordentlig stor. I enkelte lands- 
dele, som f. eks Hallingdal, har der 
dannet sig en ren industri i denne 
retning, baseret netop paa salg til 
udlændinger. —Husflidsforeningen i 
Kristiania, som selv opgiver sin 
sommeromsætning med udlændinger 
til kr. 35—40000, antager, at der 
aarlig sælges for ca. kr. 200 000 i virke- 
lige norske husflidsprodukter. 

Det beløb, norske forretningsmænd 
inkasserer af vore udenlandske gjester, 
anslaaes med en rund sum til ca. 
2 milk kr Der er darheller ikke 
tvil om, at mange af vore handlende 


er nødt til at tage de fremmedes 


indkjøb med i beregningen. I en af 
vore byer skal 3 firmaer saaledes 
ha en omsætning paa 160000 kr. 
aarlig udelukkende til turister. Ft 
firma skal paa en eftermiddag ha 
solgt for 700 kr. i souvenirs, pro- 
spektkort o.s.v. til udlændinger. Et 
andet firma har efter eget opgivende 
solgt for 1200 kr. i lignende sager 
1 løbet af en times tid. 

En ganske vigtig indtægtskilde har 
vi ogsaa 1 de udenlandske sports- 
mænd, som driver jagt og fiske her 
i landet. Af jagt er det særlig elg- 
jagten, som er i skuddet. Fisket 
omfatter væsentlig laksefiske og be- 
regnes at indbringe os I 400000 kr. 

Ogsaa staten har direkte indtægter 
af de fremmede. Post-, telefon- og 
telegrafvæsenet tjener saaledes ca. 
85000 kr. aarlig paa dem. 


Af en ganske særlig interesse er 
vinterturiststrømmen. Denne er jo 
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endnu kun 1 sin første begyndelse, 
men den øgende interesse for norsk 
vintersport vil uden al tvil medføre, 
at en stadig voksende skare af frem- 
mede sportsmænd vil indfinde sig — 
dels for at dyrke sporten selv, dels 
for at overvære vore idrætsstevner. 
At fremmede ogsaa begynder at del- 
tage i vore Holmenkolløb vil natur- 
ligvis end ydermere bidrage til at 
øge tilstrømningen hid. 


Naar man tænker over, hvilken 
betydning turisttrafiken har for vort 
land, er der ét moment, som bør 
tages nøle med i betragtning: den 
betydning det har for os, at vort 
land og vort folk blir kjendt av de 
store landes store publikum. Rigtig- 
nok kan det endnu hænde, at ud- 
lændinger ekspederer de mest naive 
førespørgsler til vore bureauer — 
forespørgsler der røber? at afsenderne 
er ligesaa uvidende om norske for- 
hold som vi om f. eks. balkanske. 
Men dette er ikke regel længer. De 
fremmede, som nu reiser i vort land, 
har et ikke ringe kjendskab til vore 
institutioner og vor literatur. Norge 
er ikke længer noget Spitsbergen i 
europæernes øine. Dette skyldes for 
en meget væsentlig del vort lands 
stillling som turistland. Og man bør 
heller ikke være blind for, at den 
sympati, som 1 1905 fulgte vore selv- 
stændighedsbestræbelser snart sagt 
hele Europa over, for en stor del 
kan føres tilbage til den sympati, 
vort land og vort folk havde vundet 
hos et publikum, som ved selvsyn 
havde havt anledning til at over- 
bevise sig om vor kulturelle gehalt. 


D. 
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Blinde børn paa Overbrook. 


Arbeidet for de KBlinde. 


Efter The Century Illustrated Monthly Magasime. 


VaAet at være blind er vel en 

af de tyngste ulykker, som 
M kan ramme et menneskeliv. 
Det var, og det er for en 
stor del endnu, at være henvist til 
stadig fattigdom og at være afhængig 
af privat eller offentlig godgjørenhed); 
det var aldrig at kunne opnaa den 
selvagtelse og tilfredshed som er 
grundet paa virkeligt arbeide og fø- 
lelsen af at udrette noget nyttigt; det 
var ensomhed og uvidenhed. 

I ældre tid gik ogsaa arbeidet for 
de blinde væsentlig ud paa ad vel- 
gjørenhedens vei at lette deres kaar; 
men der er i den sidste menneske- 
alder skeet en betydelig forandring 
1 dette forhold; man kan bare be- 
søge, eller i mangel deraf — læse 
om «Blinde mænds» eller «Blinde 
kvinders klub for selvudvikling (se/f- 
improvement) i New-York eller et 
institut, som det man har ved Over- 
Örook i Pennsylvanien (U.S. A.). 

Overbrook-skolen er en privat in- 





stitution, forsaavidt som den styres 
af en forening, som ikke staar i noget 
forhold til statsmyndighederne; men 
den tjener ogsaa som offentlig under- 
visningsanstalt, idet staten Pennsyl- 
vania anbringer sine fattige blinde 
paa skolen. Den fik for en del aar 
siden en bestyrer, Edvard E. Allen, 
som har gjort den til et af de mer- 
keligste instituter i Amerika. 
Skolen ligger vidunderlig vakkert 
1 nærheden af Philadelphia, den ei 
omgivet af parkanlæg med blomster- 
haver og grønne plæner, og ligger 
badet i sol. Gulvene i bygningen er 
lagt slig at de blinde kan høre paa 
fodtrinets klang, hvor i værelset de 
er, veiene er anlagt slig og træerne 
er plantet slig, at den blinde ved 
hjælp af sine andre, sanser — der som 
regel er overordentlig fint udviklet — 
er sikret mod at rende borti noget. 
Værelserne er smukt udstyret, og 
der hænger billeder paa væggene. 
Gulvene er bonet, ventilationen er 
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fortrinlig og hvert klasseværelse har 
sin vinterhave, saa der er aldrig no- 
gen «institutlugt»; — og børnene løber 
gjennem de lange korridorer og leger 
i parken lige sikkert som om de havde 
havt sit syn. Og naar de fører de 
besøgende om, er det næsten som 
om de kan føle og nyde al den skjøn- 


hed, som omgiver dem. Alt synes 


saaledes fuldstændig indrettet paa at 
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aabne sindets og hjertets øine, selv om 
legemets forbliver lukkede. Blinde 
har jo i almindelighed ord paa sig for 
at bære sin skjæbne med taalmodig- 
hed, ja tilfredshed. Paa Overbrook 
hersker imidlertid ikke blot en saadan 
resignationens tilfredshed. Man møder 
der en haabets, selvagtelsens og det 
intelligente arbeides glæde, som har 
sit udspring 1 de blindes følelse 





Blinde stolemagere. 


af, at de ikke blot er gjenstand for 
medlidenhed og kjærlig behandling, 
men at man ogsaa bestræber sig for 
at bibringe dem kundskab og fær- 
digheder af enhver art. 

Ligesom andre steder har man og- 
saa ved Overbrook følt, at hvad der 
fremforalt inspirerer lærerne, er kjær- 
ligheden til arbeidet og hengivenhed 
for eleverne. Men ved siden heraf 
har den flygtigste iagttager af skolen 


paa Overbrook ikke kunnet undgaa 
at blive slaaet af, hvor indtagende 
og høit dannet lærerne virker. 
Undervisningen 1 boglige fag fore- 
gaar efter Brailles system, som ogsaa 
er det almindelige i Europa (>: op- 
høiet punktskrift) men eleverne blir 
ogsaa sat ind i andre systemer, som 
de kan ha nytte af. De lærer sin 
egen hurtigskrift; og de blinde steno- 
grafer kan arbeide ligesaa raskt som 
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de seende. — Tyngdepunktet i un- 
dervisningen paa Overbrook ligger i 
en appel til bevægelsescentrerne. 
Blinde børn mangler jo iagttagelsens 
vigtigste organ. Derfor er disse ele- 
vers iagttagelsesevne meget ringe, og 
man maa derfor fange deres opmerk- 
somhed hovedsagelig gjennem bevæ- 
gelsescentrerne. De maa lære ved 
at handle. Al undervisning ved Over- 
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brook bestaar for en stor del i at 
stimulere opmerksomheden og evnen 
til at lære gjennem handling. 

Ja, endog de studier, som kaldes 
akademiske, blir drevet paa den maade, 
at man søger at sætte børnenes be- 
vægelsesevner 1 virksomhed. 

Elevernes forestillinger om aa! i 
regning, om sæed i geografien og lig- 
nende forestillinger, blir bibragt dem 





Fra sløidsalen paa Overbrook. 


gjennem deres egne handlinger, deres 
eget initiativ, deres egen skabende 
virksomhed. 

Studiet af /077 blir saaledes grund- 
læggende. Men skjønt undervisningen 
ved Overbrook begynder med at sti- 
mulere elevernes bevægelsesvirksom- 
heder, saa indskrænker den sig dog 
ikke hertil. Den praktiske og tekniske 
undervisning er blit meget sterkt ud- 
videt, og er ikke længer begrænset 


til de faa færdigheder, som man tid- 
ligere mente var de eneste som blinde 
var istand til at udføre — f. eks. 
straafletning af forskjellig slags, for- 
arbeidelse af matter o.s.v. Mr. Allen 
og hans lærerstab søger omhyggelig 
at udfinde sine elevers praktiske ev- 
ner og tilbøieligheder, og skjønt der 
fordres, at hver elev skal lære en 
praktisk færdighed, saa er man meget 
nøle med at udvikle den enkeltes 
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Blinde gutter i trestegsprang. 


specielle anlæg, saaledes at han kan 
drage mest mulig nytte heraf i sit 
senere livskald. Gutterne gjennem- 
gaar et handelskursus, og mr. Allen 
forsikrer, at en ganske betydelig pro- 
centdel af eleverne vælger andre ar- 
beidsfelter end de man i almindelig- 
hed mener blinde kan klare.. Der er 
blandt andet fra Overbrook sendt ud 
flere lærere, og. skolens bestyrelse 
gjør alt hvad der staar i dens magt 
for at skaffe dem af eleverne stillin- 
ger, som ansees dygtige nok. 

Paa skolen er der ogsaa stadig tale 
om hvad eleverne vil gjøre, og hvad 
de vil bli i den store verden udenfor. 
 Qgsaa en anden fremgangsmaade 
er man paa mr. Allens initiativ be- 
gyndt med: De blinde er 1 alminde- 
lighed overdrevent forsigtige. De 
mangler det mod og den selvtillid 
som skaber initiativ. Mr. Allen tænkte 
nu, at denne feil i nogen grad kunde 
bødes paa ved at indføre gymnastik 
og sport, som ikke blot skulde tjene 
til at indgive eleverne selvtillid og 
mod, men ogsaa øge deres «esprit 
de corps». I denne hensigt blev der 
derfor for vel 2 aar siden konstrueret 


 sportsplads blev istandbragt. 


bl. a. et storartet svømmebasin, og en 
Ifjor 
havde saa skolen sit første idræts- 
stævne, hvor der var opvisning i 
hurtigløb, trestegsprang, høidesprang, 
kuglestødning o.s.v. Løbene er ord- 
net paa en beundringsværdig maade. 
En tredobbelt snor blir strukket i 
brysthøide mellem endestolper ca. 
100 meter fra hinanden. Løberen 
holder nu i sin ene haand et haand- 
tag af træ, som ved en kort lænke 
er heftet til en ring paa snofen. 
Eftersom han nu løber, glider ringen 
fremover og baade følelsen og lyden 
gjør ham istand til at holde kursen. 
At modet paa denne maade ud- 
vikles, er ikke bare af fysisk betyd- 
ning. Det sætter sit præg paa ele- 
vernes hele liv, ogsaa deres aands- 
arbeide. Endog smaapigerne har gym- 
nastiske øvelser, og det er frydefuldt 
at se den frygtløshed og den glæde, 
hvormed saavel gutter og piger ka- 
ster sig ind i sportens glæder. 
Musikundervisningen paa  Over- 
brook: er fortrinlig ledet, men man 
bestræber sig for at føre eleverne 
bort fra den almindelige misforstaa- 
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else, at udpræget musikalsk begavelse 
er almindeligere hos blinde end hos 
andre mennesker. Som det har været 
sagt: «Det er lige saa ulogisk at sige, 
at alle blinde er musikalske, som at 
sige, at alle indianere er krigere». — 
Der blir givet eleverne anledning til 
at udvikle udprægede musikalske ev- 
ner, men man lægger paa samme tid 
stor vegt paa ikke at ta almindelig 
middelmaadige anlæg for vide 
musikalsk begavelse. 

Det vide syn, som karakteriserer 
skolens hele ledelse, kommer intet- 
steds tydeligere frem end i den om- 
stændighed, at institutionen betragtes 
som sæole, ikke som et veldædigt 
asyl. 

Af den katalog, som indeholder 
oplysninger om de fra skolen udeks- 
aminerede, ser man, at over 87 pect. 
af disse, siden de nye metoder be- 
øyndte at bli anvendt, fuldt ud har 
tilfredsstillet de forventninger man 
stillede til dem. 

De udmerkede resultater, som er 
naaet ved Overbrook, maa ikke mindst 
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tilskrives den opd:misme, som der har 
præget arbeidet for de blinde. De 
institutioner, som opviser de daar- 
ligste resultater, er netop de hvor 
der mangler alvorlig tro paa mulig- 
heden af at naa gode resultater af 
de blindes undervisning. Overbrook 
har nu den erfaring, som retfærdig- 
gjør optimisme. Men denne erfaring 
kunde ikke være naaet uden under 
ledelse af mænd, som har en dyb 
tro til sine arbeidsmetoder og til 
muligheden af de bedste resultater. 

Skolen paa Overbrook er blit gjort 
til gjenstand for speciel opmerksom- 
hed, fordi den med sit førsterangs 
udstyr og sin ideelle ledelse repræ: 
senterer høidepunktet af, hvad der 
hidtil er naaet i retning af at sætte 
det blinde skolebarn istand til at ind- 
hente sit handicap og indtage sin 
stilling som en nyttig borger. Over- 
brook kan med held tjene som møn- 
ster for andre institutioner af samme 
art. Dens plan er at følge med i og 
saavidt mulig at optage alt det nyeste 
paa pe omraade, 





Blinde i kapløb. 


(De vertikale snorer markerer for løberen, at han har naaet maal). 
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og ved at gjøre dette, formindsker 
den i høi grad vanskelighederne ved 
at komme de voksne blinde tilbjælp. 
Hvert arbeidsdygtigt individ, som ud- 
eksamineres fra en blindeskole, gjør 
uberegnelig meget godt for andre 
blinde, ved gjennem sit eksempel at 
sprede energiens, uafhængighedens 
og den mulige belønnings evangelium, 
og følgelig hjælpe til at formindske 


Blind telefondame. 


antallet af blinde, som ellers vilde 
falde staten eller den private god- 
gjørenhed tillast. 

Den manglende forstaaelse af disse 
kjendsgjerninger har havt tilfølge 
store økonomiske tab for samfundet 
og usigelig lidelse. for de blinde selv. 

Trods alt forbliver det imidlertid 
et faktum, at %/1 af det samlede an- 
tal blinde mister sit syn efter skole- 
alderens indtræden, og spørgsmaalet 
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om, hvad man skal gjøre med alle 
disse, beslaglægger i høi grad de 
interesseredes tanker. Af alle de in- 
stitutioner og foreninger, som er blit 
oprettet for at drage omsorg for de 
voksne blinde, er den betydeligste 
den saakaldte «New York Associa- 
tion for the Blind». Denne institution 
søger at belære de blinde om, at det 
kan lykkes enhver blind, som kan 
tage imod lærdom, til en vis grad 
at underholde sig selv, og saaledes 
ialfald delvis slippe fri for den fuld- 
stændige afhængigheds forbandelse. 

Hvorledes New York Association 
arbeider, faar man et godt indtryk 
af gjennem en artikel, som nylig 
blev skrevet af Helen Keller, en af 
selskabets vicepræsidenter: 

«For tre-fire aar siden var der i 
New York to damer, som interesse- 
rede siø for de blinde. De lagde 
merke til, hvor stor glæde mange 
blinde har af at høre paa musik, og 
tænkte paa, hvor mange timer de 
blinde maa være uden underholdning. 
De gav sig ilag med at oprette et 
bureau for uddeling af teaterbilletter, 
opera- og konsertbilletter til blinde. 
Dette bragte dem 1 berøring med 
mange blinde, og de saa snart, at 
deres forsøg paa at skaffe dem un- 
derholdning bare var at forgylde en 
grav. De blinde sagde til dem: «Det 
er meget vakkert at dere vil skaffe 
os fornøielser, men det er arbeide, 
vi trænger, noget at tage os til med 
vore hænder. Det er skrækkeligt at 
sidde ledig den hele lange dag. Skaf 
os det største af alt: livsinteresser. 
Naar vi kan arbeide for vore inter- 
esser, vil ogsaa vo; liv faa indhold.» 
De to damer blev enige om at se 
hvad der kunde gjøres. De gik til 
New Yorks blindeinstitut og spurgte 
hvorfor de blinde ikke havde arbeide. 
De fik høflige forsikringer om, at alt 
muligt blev gjort for de blinde, og 
at deres haarde skjæbne var et uund- 
gaaeligt resultat af livsforholdene. At 
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de blinde gik uden arbeide, kunde 
man vistnok beklage, men der var 
intet at gjøre ved det. I maskinernes, 
den specialiserede industris og skarpe 
konkurrences tid kunde de blinde 
ikke vente, at man skulde kunne 
bruge dem. De maatte altid, blev 
der hævdet, vedbli at falde det of- 
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fentlige til byrde, og man fik behandle 
dem saa venlig man bare kunde; det 


var meget fortjenstfuldt af de to 


damer at sørge for underholdning 
for dem, men det vilde være grusomt 
at øke den byrde de blinde alt bar 
ved ogsaa at lægge arbeide paa dem. 
Det vilde være lige grusomt at for- 
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Den blinde billedhugger Vidal i løveburet. 


lange, at de skulde tjene sit brød, 
som at drive en udslidt hest til at 
slide for sin havre. — Men damerne 
var altfor klarsynte og altfor alvorlige 
til at la sig overbevise, og deres be- 
søg blev begyndelsen til en ny be- 
vægelse 1 New York for at skaffe de 
blinde bedre kaar. Snart efter blev 
der stiftet en forening, og der blev 
holdt møder. Dygtige og veltalende 
mænd aabnede folks øine for den 


Å 


kjendsgjerning, at de blindes tyngste 
byrde er ikke blindheden, men ledig- 
gangen. Institutet løftede sin stemme 
til protest og selvforsvar og forsøgte 
at indtage de blinde imod foreningen. 
Det arbeidede imod, at der blev op- 
taget en effektiv statistik over de 
blinde. Foreningen indgik til legis- 
laturen med sit andragende, og der 
blev nedsat en offentlig komite. 
Komiteen gjorde den ene af de to 
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damer til chef for arbeidet, og der 
vil nu snart foreligge en fuldstændig 
statistik over alle blinde i staten New 
York. Her vil man finde oplysninger 
om, hvor mange blinde der er, hvor 
hver af dem bor, i hvilke forhold han 
lever, hvad arbeide han har, hvad fag 
han har lært paa skolen, hvor gam- 
mel han er, hvor længe han har været 
blind og hvorledes han mistede synet. 
Denne statistik vil med videnskabelig 
nøiagtighed fortælle os, hvad der 
endnu ikke er gjort, og vil sætte os 
istand til paa en mere rationel maade 
at behandle blindeproblemet.» 


SE 


Denne forenings arbeide er for en 
stor del preventivt. Den arbeider 
for folkeoplysning, som kan hjælpe 
til at forhindre, at smaabørn blir 
blinde, og den arbeider for sikker- 
hedsforanstaltninger i fabrikerne. Den 
arbeider videre for at lære voksne 
blinde mænd og kvinder,. der som 
regel er uden midler til livets ophold, 
et eller andet haandverk, hvorved de 
idetmindste kan tjene en liden dag- 
løn og ha flere veie at vælge, end 
dem staten byder dem i fattighuse, 
hospitaler og fængsler og private for- 
eninger i sine asyler. Foreningen har 
et kontor, som uddeler skrifter om, 
hvorledes man skal forebygge at børn 
blir blinde, som gir lægeraad, og som 
sætter sig 1 forbindelse med øien- 
patienter paa kliniker og hospitaler; 
det samler oplysning om, hvorledes 
blindeinstituter og foreninger arbei- 
der; det fører en arbeidskatalog, som 
viser hvad der er gjort for at skaffe 
blinde arbeide, og hvor man trænger 
blinde arbeidere; det har et lidet 
referencebibliotek for spørgsmaal som 
er af særlig interesse for blinde og 
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deres familie; det har to billetkon- 
torer, hvor der uddeles billetter til 
udflugter, koncerter og andet som 
kan gjøre de blindes liv lysere og 
gladere, og som kan hjælpe til at 
at gjøre dem normale i deres for- 
lystelser og i deres forhold til verden; 
det har endelig stiftet klubber for selv- 
udvikling baade blandt mænd og kvin- 
der, og det har oprettet kurser, hvor 
de, som har særlige anlæg, der kan 
gjøre dem økonomisk uafhængige, 
faar undervisning. | 

Kanske det vigtigste resultat af 
blinde-foreningens virksomhed hidtil 
er det samarbeide, den har faaet 
istand blandt de blinde. 

To konkrete resultater kan =des- 
uden nævnes. Først at man har ud- 
dannet stenografer. Tre blinde piger 
arbeider nu i blindeforeningens tje- 
neste. En af dem kan tage 140 ord 
1 minuttet og kan transkribere dem 
med en mindre procent feil end gjen- 
nemsnittet af seende stenografer. Der- 
næst at man har faaet uddannet 
blinde telefondamer. Foreningen har 
faaet anbragt ikke saa faa unge piger 
paa den maade; og man hører hyp- 
pig, at de blinde arbeider bedre end 
de seende. De koncentrerer sig mere 
om sit arbeide og har en bedre hu- 
kommelse. Desuden har foreningen 
uddannet arbeidersker som laver 
lampeskjerme, børstenbindere, kurv- 
magere og sadelmagere; og mange 
af disse mænd og kvinder ernærer 
nu sig selv. 

Det arbeide, som er optaget i New 
York, er paa samme maade blit or- 
ganiseret rundt om i Amerika og 
synes at skulle bli til en verdens- 
bevægelse, som i høi grad vil lette 
de blindes kaar. 


AMERIKANSK JORDBRUG 
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Amerikansk Jordbrud. 
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Maskine, som trækker 24 ploge og pløier 11 tommer dybt. 


I store dele af Amerikas indland 
er det vanskeligt at dyrke jorden, 
da der falder for lidet nedbør — om- 
trent 350 mm. Man har nu bragt i 
anvendelse det saakaldte «tørsystem». 


Det vil sige, man pløier dybere og 
harver mulden ganske fin, da har 
fugtigheden lettere for at trænge ned 
i Jorden og vanskeligere for at for- 
dampe. 


Ju-jufsu. 


Fra gammel tid af har brydekun- 
sten været høit anseet i Japan; og 
professionelle brydekjæmpere har dan- 
net en egen, karakteristisk klasse, 
hvis popularitet har været meget 
stor. Endog saa sent som i I90I 
var der 28000 tilskuere ved de store 
brydekampe. 

Men hvad der ved disse bryde- 
kampe forevises, er kun sz10, den 


simple, elementære brydekunst, som 
enhver kan lære sig selv. Det er 
ikke den, som i de senere aar har 
bragt japansk brydekunst i ry hele 
verden over. Det er ikke den, man 
tænker paa, naar man taler om 
japansk brydekunst. 

Det er et andet system, som ikke 
er fuldt saa primitivt, som ikke er- 
bygget paa den fysiske styrke, 
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og som ikke har været i hver- 
mands eie. 

Det er u-utsu. 

Ju-jutsu det er den «milde kunst», 
 «mildhedens kunst», som den sva- 
geste kan lære, som kan lade den 
spædeste kvinde seire over den ster- 
keste mand, og som kan gjøre et 
barn til en farlig modstander. 

Det er en saare gammel kunst, 
over 2500 aar gammel siger japa- 
nerne. Hvem der først. opfandt det 
system, som ju-jutsu er bygget paa, 
ved man ikke; men der er dem som 
siger, at det var en klog mand, som 
saa paa katungernes leg, saa hvor- 
dan de væltede hverandre rundt og 
tumlede om hverandre. I den mands 
slægt gik saa kunsten som en eso- 
terisk hemmelighed fra far til søn. 
Kun de fornemste fik lære at be- 
nytte den, og den var adelens eie, 
til Japans keiser faa aar tilbage be- 
falede, at der skulde undervises i 
ju-jutsu 1 alle landets høiere offent- 
lige skoler. 

Engang i det ode aarhundrede, da 
mikadoen var død og havde efter- 
ladt sig to sønner, var det en bryde- 
kamp som afgjorde hvem der skulde 
bestige tronen. Saa høit var ju- 
jutsu dengang anseet. Nu maa en- 
hver politibetjent i Japan lære den 
gamle kunst. 

Fra Japan er den saa kommet over 
til Europa. I det store anglo-japan- 
ske institut i London har professor 
Uyenishi i mange aar undervist i ju- 
jutsu; og nu dyrkes den ogsaa i 
andre lande. 

Der er tre stadier inden ju-jutsu; 
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der er tre ting man lærer: selvfor- 
svar, kropsudvikling og brydning. 

Og selvforsvaret er ikke bygget 
paa fysisk styrke, om det end kræ- 
ver en stor smidighed. Som pen- 
nen er mægtigere end sværdet, saa 
er ju-jutsu mægtigere end den bru- 
tale kraft. Et let stød mod en en- 
kelt sene, og armen er af led. Et 
lidet puf, og den sterkeste mand vil 
gaa overende. Et fast tryk paa en 
bestemt muskel vil volde den mest 
intense smerte. Du griber din mod- 
stander paa et nøie bestemt sted om 
armen, og han er i din magt. Du 
lærer, hvor et tryk vil bevirke skin- 
død, og du lærer at kalde tilbage fra 
denne død. | 

Det hele er bygget paa aarhun- 
dreders erfaringer efter rent viden- 
skabelig methode. 

Den kropsudvikling, som ju-jutsu 
kræver, er først og fremst fuldt herre- 
dømme over aandedrættet, dernæst 
en symmetrisk udvikling af alle lege- 
mets muskler, regelmæssige bad og 
øvelser, der vil styrke bryst og mave, 
hvor alle moderne sygdomme udvik- 
ler sig. 

Jevnhed i udviklingen er idealet, 
og det er.denne jevnhed hos japa- 
nerne, vi europæere særlig beundrer. 
Den viser at ju-jutsu har været et 
meget fuldkomment system. 

I Japan gjennemgaar nu alle mænd 
og kvinder, som paa nogen maade 
har anlenning dertil, et kursus i ju- 
jutsu, og der er tegn, som tyder 
paa, at flere af Europas lande vil 
komme efter. 
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er kan siges mange og beret- 
tigede ord mod vor tids 
overhaandtagende feiring af 
minde- og jubelfester for 
berømte afdøde. Men i enkelte til- 
fælde kan dog en slig høitidelig 
ihukommet mindedag virkelig ha en 
missionens gjerning at gjøre i en mere 
og mere glemsom verden, — foruden 
at den jo altid betyder en pietetens 
og taknemlighedens tribut til hen- 
svundne slegter. For alle dem, som 
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i forskjellig betydning kan karakteri- 
seres som handlingens mænd, kan en 
mindefest bli en ærens og opreis- 
ningens dag. Her kan efterslegten 
spille forsyn og være retfærdighedens 
haandhæver — i menneskehedens 
navn. Men naar det gjælder ska- 
berne af de rent ideelle værdier: 
tænkere, digtere, kunstnere — er sagen 
ikke saa ligefrem. Den eneste mu- 
lige gjenreisning for dem blandt disse, 
som 1 levende live maatte lide under 
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en utaknemmelig samtids miskjen- 
delse, er en sildigere slegts person- 
lige tilegnelse af deres verk. Og til 
det kan en mindedag hjælpe. Den 
kan bli anledning til, at en stor og 
sjelden aand naar frem til en ny tid. 
Det var nogle refleksioner 1 den ret- 
ning, som faldt mig ind, da jeg saa, 
hvordan hundredaarsdagen for Edgar 
Poes fødsel mindedes herhjemme. 
Det, som da blev skrevet om ham, 
viste, at am ihvertfald kunde trænge 
til en erindringsdag — thi han er aaben- 
bart blit opfattet som en af de van- 
lige amerikanske forfattere, hvem ver- 
den godt kan undvære. I saa til- 
fælde kommer det vel for en stor 
del af, at man har læst bare de mindst 
betydelige af hans prosaarbeider — 
og det til og med i grufulde danske 
oversættelser. Men Edgar Poe maa 
ikke læses saaledes. Han hører ikke 
til de udmerket korrekte og smag- 
fulde digtere, som under benævnelsen 
klassikere kaster glans over et folks 
nationallitteratur. Nei, han er en af 
de faa levende udødelige — og den 
dag idag, ved siden af Charles Baude- 
laire, den mest moderne af disse 
udødelige. Det bedste, han har 
skrevet, er uforgjængeligt. Og det 
er ogsaa i den forstand moderne, at 
det er saa kortfattet og sammen- 
trængt 1 udtrykket, at det kan rum- 
mes i ett, ikke altfor tykt bind. Jeg 
mener digte som «Annabel Lee», 
«Ulalume»*), «Ravnen», «Til Helen», 
«Klokkerne», «Paladset» paa 
hvert af dem passer Keats" ord: 


1) Johs. Jørgensen har prøvet at oversætte 
et af versene 1 dette mesterdigt: 


Skoven var guld og var kobber, 

og himlen som aske var graa, 

og løvet det falmed og faldt, 

det var nat, en nat i oktober 

1 det aar, jeg mest husker paa, 

det var nær ved bredden af Auber, 
mens taagerne tættest faldt paa, 

det var nær ved den dunkle sø Auber, 
i landet, hvor spøgelser gaa. 
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det 
evig glæde. 


fuldkomment skjønne er en 
Disse vers staar saa 
høit som lyrisk poesi 'overhove- 
det. Den; som engang har uk 
egnet sig musiken og meningen i 
dem, glemmer dem aldrig. Hvert 
ord, hver linje, hvert billede, hver 
klangvirkning . . . fanger ens fantasi 
og  fylder ens sind, — saa helt er 
man i disse berusende rytmers, disse 
mystiske melodiers vold, at det er 
umuligt kritisk at gjøre rede for, 
hvad der fængsler en dybest. Det 
er jo ogsaa altid den store kunsts 
hemmelighed. Og paa høide med 
disse vers staar Poes ypperste prosa: 
«Ligeia», «The Fall of the House 
of Usher», «The Masque of the Red 
Death», «Eleonora», «Silence», «Sha- 
dow». Disse prosadigte er udformet 
med den samme udsøgt raffinerte og 
subtile" kunst (som versene. Det 
ér Ingen poesi for. sunde, sterke, 
runde normalmennesker — her er 
ingen naivitet, ingen drømmende 
længsel, ingen mild følsomhed, ingen 
sentimental melankoli. Det er stem- 
ninger af rædsel og gru og uhygge 
— i alt, som siges, røber sig en egen 
uhyggelig angst, og  skildringens 
farver er grelle og skrigende eller 
gustne og dæmpede, men altid op- 
løsningens, visningens, dødens. Men 
vilde man bebreide ham dette usunde 
og syge, saa har digteren svaret paa 
rede haand. Menneskene har kaldt 
mig syg, siger hovedpersonen i 
«Eleonora», «men det spørsmaal er 
endnu ikke besvaret, om ikke syg- 
dom er den høieste intelligens, om 
ikke meget, som er straalende og alt 
det, som er dybt, har sin oprindelse 
fra en tankens sygdom, fra sygelige 
eksistensformer, som er drevet i 
blomst paa den almindelige sunde 
forstands bekostning. De, som drøm- 
mer midt paa lyse dagen, faar rede 
paa mangt og meget, der aldrig fal- 
der dem ind, som bare drømmer om 
natten. I dunkle hemmelighedsfulde 
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syner fornemmer de glimt af evig- 
heden og bæver, naar de efter op- 
vaagningen fra drømmen har været 
nær ved selve den store hemmelig- 
hed. I glimt og anelser naar de 
frem til noget af den visdom, som 
er af det gode, og til mere af den 
videnskab, som er af-det onde. Uden 
ror og kompas seiler de over det 
uudsigelige lyses kystløse ocean saa- 
vel som over hint mare tenebrarum, 
som gamle tiders grublere og sjø- 
farere drømte om». Thi som en af 
Poes fortolkere har udtrykt det: bag 
dette skumringens hav ligger den be- 
standig uopdagede verden, som my- 
stikeren tror at ane af farver andre 
end spektrets og toner andre end 
skalaens, af vibrationer i den ukjendte 
æter, umerkelige og flygtige som 
skygger af vage taager og fornem- 
bare blot 1 de sekunder, da alle 
stemmer med ett forstummer i hans 
indre, og sjælen glider smerteløst og 
viljeløst i evighedens synge . .. 
Edgar Poes digtning staar I ett og 
alt under mystikens tegn, men ogsaa 
som mystiker er han forskjellig fra 
alle andre. Der er noget kjøligt og 
uendeligt sikkert over hans verk. 
Ingen følelsens rus, ingen hjertets 
eller blodets ekstase. Poes vers og 
prosa er en mnervernes og hjernens 
kunst, en overveiende intellektuel 
poesi, altid bevidst og altid klar, 
forsaavidt som han altid har havt 
magt til at tøile sine indfald og 
stemninger. Flan forsmaaede end ikke 
at benytte videnskabelige teorier og 
slagord 1 sin digtnings tjeneste. Ja, 
det kunde behage ham at forbløffe 
ved mystifikationer, som naar han i 
sit essay «On the poetic Principle» 
gir sig til at forklare «Ravnen»s til- 
blivelse. Her udvikler han med me- 
gen detaljeret ironi, hvor let det er 
at skrive et genialt og uopnaaeligt 
digt. Og han slutter som de gam- 
meldagse professorer i magi: som 
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man ser, intet trolleri .. . det hele 
er gaaet naturligt til! 

Poe er den eneste amerikanske 
digter, som tilhører verdenslitteratu- 
ren. Desto sørgeligere var det, at 
det blev hans skjæbne at fødes og 
fremstaa paa et tidspunkt, da den 
store nordamerikanske republik endnu 
var et halvt barbarisk samfund, hvor 
kunst og poesi maatte leve snylte- 
plantens usikre og foragtede liv. 
Poe maatte føre den fattige litterats 
omskiftelige og omflakkende tilvæ- 
relse. Han, skjønhedsdyrkeren, drøm- 
meren med det fine, saarbare sind, 
hjernearistokraten med den høitudvik- 
lede, fornemme intelligens ... maatte 
fægte sig frem fra dag til dag som 
litterær proletar. Han havde 1 sit 
korte liv mange ansættelser, var 
redaktør af blade og tidsskrifter snart 
her, snart der, men skjønt han ofte 
viste den største dygtighed, saa abon- 
nenternes antal kunde mangedobles 
i hans funktionstid, varte det aldrig 
længe, før han igjen stod brødløs paa 
gaden. Da var den eneste udvei at 
sende svigermoren rundt til redak- 
tionerne med, hvad han kunde ha 
liggende af vers eller artikler. (Poe 
levede 1 et romantisk ægteskab, — 
hans hustru Virginia Clemm var, da 
han giftede sig med hende, et barn 
paa 13 aar. Hun døde 24 aar gam- 
mel, — husholdningens byrder maatte 
bæres af hendes mor). Alle redak- 
tører og forlæggere, for hvem Poe 
arbeidede, kjendte hende. «En dag», 
fortæller en af dem, «saa Willis en 
kvinde træde ind paa kontoret, gam- 
mel, mild, alvorlig. Det var fru 
Clemm. Hun bad om arbeide for 
sin kjære Edgar. Jeg blev dybt 
grebet, ikke blot af hendes vel mo- 
tiverede og rigtige vurdering af svi- 
gersønnens talent, men ogsaa af hele 
hendes ydre, — hendes milde, sørg- 
modige stemme, hendes lidt gammel- 
dags fine og noble væsen. I mange 


276 


aar saa vi denne geniets utrættelige 
tjenerinde vandre om i sin fattige 
og slidte dragt, fra blad til blad, for 
at sælge snart et digt, snart en ar- 
tikel, undertiden med den forklaring, 
at /am var syg, — vi skjønte da, at 
digteren befandt sig i en af de gold- 
hedsperioder, som er uundgaaelig 
for kunstnere af hans talent og tem- 
perament». Hjerteskjærende er det 
at læse om Virginia Poes siste dage. 
De indtraf paa en tid, da alt saa 
som mest fortvilet ud for den arme 
poet. «Høsten kom, og fru Poe syg- 
nede hurtig hen; jeg besøgte hende 
i hendes sygeværelse. Alting der- 
inde var saa pynteligt, saa pudset 
og rent, men saa knapt og mnødtørf- 
tigt. Paa sengen, som var stoppet 
med halm, fandtes ikke andet dække 
end lagnerne og et tyndt, snehvidt 
tæppe. Veiret var koldt, og den 
syge laa og skalv i de forfærdelige 
kuldegysninger, som følger med den 
hektiske feber. Hun laa paa halm- 
sengen, indsvøbt i sin mands over- 
frakke med en stor kat paa skjødet. 
Dyret syntes at være vidende om, 
hvad nytte det gjorde. Frakken og 
katten var alt, hvad den syge havde 
at holde sig varm med, naar ikke 
manden kunde tage hendes hænder 
og moderen varme hende om benene. 
Fru Clemm elskede sin datter liden- 
skabelig, og det var forfærdelig at 
se paa hendes sorg over al denne 
nød og elendighed». 

Den 3ote januar 1847 døde fru 
Poe. Og fra nu af er det ogsaa ude 
med digteren. Hans liv blev en 
hvileløs flugt fra den ene by til den 
anden. Han udholdt ikke ensom- 
heden. Han var fortvilet over sin 
fattigdom — og begyndte, for at 
undgaa den, snart at tænke paa et 
nyt ægteskab. Og paa en af de 
mange reiser, han i den anledning 
foretog, hænder det at han under et 
ophold i Richmond falder i hænderne 
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paa en bande valghververe, som 
drikker ham fuld og forlader ham i 
hjælpeløs forfatning. Imidlertid blev 
det snart spurt, hvor digteren befandt 
sig, og en ven fik ham bragt paa 
hospitalet. Her døde han efter et 
par dages forløb. Han ønsked selv 
at dø, — forstod, at det nu var det 
bedste for ham. 

— Tilslut skal jeg som en prøve 
paa Edgar Poes prosa oversætte ind- 
ledningen til «The Fall of the House 
of Usher»: 

«Hele den lange høstdag, en tung 
mørk dag med lav, stille himmel og 
uden livs lyd havde jeg redet om 
alene i en underlig trist egn og be- 
fandt mig, da aftenskyggerne kom 
listende, udenfor Ushers hus. 

Jeg ved ikke hvorfor — men alle- 
rede det første skimt af huset fyldte 
mig med en utaalelig tristhed.  Utaa- 
lelig, gjentar jeg, thi denne følelse 
formildedes ikke i ringeste mon af 
den halvt nydende, halvt drømme- 
riske stemning, hvormed sjælen i al- 
mindelighed fornemmer endog de 
grusomste indtryk af fortvilelse eller 
rædsel. 

Jeg stansed og gav mig til at be- 
tragte sceneriet foran mig. Husets og 
landskabets enkle linjer, de mørke 
murflader, de tomme vinduer, som 
ligned sorte øienhuler, det halvt for- 
raadnede tynde sivgræs, de vidt ad- 
spredte hvide stammer af døde 
trær! 9 altsdette  stirrede jeg paa 
med en uendelig sorg, en haabløs 
sindets nedslagenhed, som jeg ikke 
kan ligne med nogen anden jordisk 
følelse end den, man har ved opvaag- 
ningen fra en opiumsrus: aa dette 
haabløse fald tilbage i hverdagens 
graa monotoni, denne skrækkelige 


 sluknen af drømmeskjæret over tin- 


gener 

Det var som hjertet sank i mig, 
som det med ett blev sygt og frøs 
væk inde i mit bryst. Min tanke 
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stivned i gru, og ingen fantasiens 
anstrengelse kunde løfte den knu- 
gende byrde af mit sind. 

Hvad kunde det være — spurte 
jeg mig atter og atter — som saa 
helt tog magten fra mig her foran 
Ushers hus? En uudgrundelig gaade 
var det, og jeg eied ikke kraft til at 
bortjage de skyggegraa fantasier, som 
kringsatte mig. 

Jeg maatte stanse ved den utilfreds- 
stillende antagelse, at ligesaa vist som 
der gives visse forbindelser af ting 
og indtryk, som fanger os med sin 
egen stemning, ligesaa vist ligger det 
over vor fornufts evne at forklare, 
hvorfor tingene eller indtrykkene har 
den virkning paa os. 

Og, tænkte jeg videre, det var da 
kanske muligt, at jeg ved at se 
landskabet og huset fra en anden 
kant kunde bli kvit det triste ind- 
tryk. Hvorfor jeg sporede min hest 
hen mod den steile bred af et stille, 
sort vand, som laa og lyste uden en 
fure i sit blanke speil. Jeg stirred 
derned, men veg skrækslagen til- 
bage . .. her mødte mig det om- 
vendte billede af det graa sivgræs, 
de spøgelseagtige træstammer, vin- 
duernes tomme øienhuler . .. 

Og jeg, som skulde opholde mig 
flere uger 1 dette hus! 

Dets eier Roderick Usher var en 
af mine bedste venner fra ungdoms- 
tiden, men nu var flere aar gaaet 
hen siden vort sidste møde. 

For nylig havde et brev fra ham 
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naaet mig 1 en fjern egn af landet, 
— et brev af et saa foruroligende 
besynderligt indhold, at det krævede 
mit personlige nærvær. 

Den skrivende talte om en syg- 
dom, som pludselig havde angrebet 
ham, om en sindets uro og forvir- 
ring, som ængstede ham . . . derfor 
ønskede han inderlig at faa se mig, 
hans bedste, ja eneste virkelige 
ven. 

Der var en dulgt fortvilelse i ud- 
trykkene, en hjertelig længsel i 
tonen, som ikke tillod nogen mnølen 
fra min side. Vi havde som gutter 
været svært gode venner, og dog 
kjendte jeg ikke stort til min gamle 
kamerat. Han havde altid været til 
det yderste forbeholden. Men jeg 
var vel vidende om, at den gamle 
slegt, hvis sidste skud han var, havde 
udmerket sig ved en særlig forfinet 
sensibilitet, som havde aabenbaret 
sig saavel i frembringelsen af udsøgte 
kunstverker, 1 høisindede og skjulte 
velgjørenhedsgjerninger, som 1 en 
lidenskabelig dyrken af de vanskeligst 
tilgjængelige skjønheder i musiken. 

Jeg vidste ogsaa, at slegten Usher 
gjennem lange tider ikke havde 
skudt nogen livskraftig gren, at den 
befandt sig i haabløs nedgang og ud- 
døen, ja at den i grunden altid havde 
været merket af smuldrende forfald . . .» 

Bare af disse linjer vil det sees, 
hvor mange aflæggere Edgar Poes 
ypperste prosaverk har havt i moderne 
europæisk digtning. 


Carl Nærup. 
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Ef Despofi I Dødstfrækninger. 


Efter Review of Reviews. 


forrige maaned var en af 
Å historiens mest berømte skue- 
pladse vidne til opførelsen af 
et drama, hvis indgribende be- 
tydning paa ingen maade stod i for- 
hold til de handlendes antal. 
Byzants, Konstantins by, som ligger 
hvor to kontinenter mødes, har i 
mer end tusen aar været scenen for 
mange sælsomme og blodige optrin. 
Omkring dets mure, som endnu, skjønt 
I ruiner, er majestætiske, har i 
svundne tider rivaliserende civilisa- 
tioner, konkurrerende religioner og 
krigførende verdensdele atter og atter 
udkjæmpet sine uophørlige feider. 
Siden den dag, da Xerxes førte sin 
million krigere over Hellesponten, 
har de hære, som har grebet ind i 
dens skjæbne, været talt i hundred- 
tusinder. I forrige maaned fik et 
rige paa næsten 40 mill. sjæle sin 
fremtid bestemt ved hvad der neppe 
kan betragtes som mer end en række 
skjærmydsler i gaderne og rundt ba- 
rakkerne, hvor sikkert ikke mer end 
50000 og sandsynligvis ikke engang 
30000 mand var med at kjæmpe. 
Har der nogensinde været en større 
modsætning mellem indsats og spil- 
lere” OQsmans trone, kalifatet over 
Islam, herskerstillingen over et vrag 
af et keiserrige, som end i sit for- 
fald var folkerigt og mægtigt — dette 
var indsatsen. Spillerne var paa den 
ene side 10000 albanesiske og tyr- 
kiske menige soldater, uden officerer, 
uden disciplin, uden noget ledende 
overhoved. Paa den anden side en 
30000 mand fra Makedonien, som 
kjæmpede sig frem uden videre van- 
skelighed gjennem de trange gader 
1 en by paa næsten en million ind- 


byggere. Er nogensinde noget kei- 
serriges skjæbne afgjort med en 
mindre haandfuld militær? 

Det er en lidet lystelig paamin- 
delse om den ubevæbnede mængdes 
afmagt. Naar det virkelige afgjø- 
rende øieblik kommer, saa er det 
kun mænd, som tæller overhovedet, 
og kun mænd med disciplin og med 
kanoner som tæller meget. Et par 
regimenter vel eksercerede soldater 
med artilleri og kyndige ledere tæller 
mer end 500000 mand, selv om 
mange af dem er lovløse desperados 
og saa fanatiske som en pøbelskare 
1 Belfast. Gjennem Konstantinopel 
— som kun en uge eller to i for- 
veien var givet den religiøse fana- 
tismes frygtelige raseri i vold, som 
bare en dag 1 forveien havde gjen- 
lydt af begeistrede hyldningsraab, 
medens Abdul Hamid gjorde sin 
sidste tur fra sit palads til fredags- 
ceremonierne 1 Selamlik'en — havde 
denne haandfuld uforfærdede tropper 
banet sig vei saa let som en damp- 
baad sætter over en indsjø. FHoved- 
stadens garnison var i sine barakker 
lydige mod padishahens befalinger. 
Deres modstand stansed makedoner- 
nes fremmarsch kun nogen faa timer. 
En for en blev barakkerne stormet 
og besætningen tvunget til over- 
givelse, og marschen gjenoptoges. 
Vildiz Kiosk blev bombarderet, sul- 
tanen, som var forladt af sine 
drabanter, blev taget tilfange og af- 
sat, og modrevolutionen var over. 

Sultanen, som om fredagen blev 
hyldet med en begeistring uden side- 
stykke af en tilsyneladende samstem- 
mig folkemasse, fandt sig om søn- 
dagen hjælpeløs i det forladte palads, 
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og ikke én tjener, omend aldrig saa 


ringe, ydede ham ærbødighed; om 
mandagen var han fange, og om 
tirsdagen var han afsat. En hersker, 
som i 32 aar havde udøvet ene- 
voldsmagt, som gav sig selv prædi- 
katet Guds skygge og var hadet og 
frygtet som djævelens statholder, 
som havde overlevet en revolutions 
farer, han faldt som offer for den 
modrevolution han synes at ha ud- 
kastet planerne til. Ingen kan undre 
sig over, at han vilde søge at trække 
fordel af de splittelser, som havde 
vist sig mellem de forskjellige revo- 
lutionære partier, og gjøre en 
sidste anstrengelse for at gjenvinde 
magten. Alt syntes til en begyn- 
delse at gaa vel. Det er sandsynligt, 
at han vilde ha triumferet, havde ikke 
den omstændighed spillet ind, at 
hæren i Makedonien endnu ikke var 
undertvunget, at dens officerer stod 
urokkelige, og at sultanen ingen kyn- 
dig befalingsmand havde til at or- 
ganisere og bruge hovedstadens 
tropper. 

Nu kom endnu et eiendommeligt 
forhold for dagen, som paa det kraf- 
tigste var stridende mod den gjængse 
opfatning. I 30 aar har Makedo- 
nien været betragtet som en provins, 
hvor den ottomanske hærs myndig- 
hed stod paa nulpunktet. I mer end 
et kvart aarhundrede har det paa 
enhver maade været den lykkelige 
jagtmark for røvere og patrioter, 
bulgarer og grækere. Og gjennem 
hele denne tid har det været antaget 
af Europas regjeringer som en selv- 
indlysende sætning, at den otto- 
manske garnison i den provins var 
en «quantité négligeable», hvis afmagt 
var aabenbar og hvis tilværelse trygt 
kunde ignoreres, naar man udarbei- 
dede planer til landets besættelse. 
Pludselig, som ved berøring med en 
tryllekvist, aabenbarer denne forag- 
tede hær sig som situationens herre. 
Sultanen fandt det ikke umagen 


værd at forsyne den hverken med 
proviant eller penge. Men en vak- 
ker dag hævded den pludselig sin 
autoritet, ikke alene til at afgjøre 
Makedoniens lod, men til at herske 
over hele rigets skjæbne. Ifjor i juli 
talte den makedonske hær, og hele 
det hamidske despoti faldt bragende 
til jorden. Saa fuldstændig var dens 
triumf, at sultaten selv iled med at 
bøie sig for den. Ungtyrkerne pro- 
klamerte konstitutionen og sultanen 
bifaldt deres visdom. Et parlament 
traadte sammen 1 Konstantinopel og 
sultanen skyndte sig at aabne det med 
stor høitidelighed, og 1 festtaler at 
forkynde sin hengivenhed for det 
nye styre. 

En tid gik alt saa let og mun- 
tert som bryllupsklokker. Sultanens 
spioner og kreaturer, som havde været 
hans ryggesløse despotis verktøi, 
blev jaget i landflygtighed. Han blev 
nødt til at vælge sine ministre i op- 
positionens rækker og til at hjælpe til 
at føre en politik, som han maa ha 
afskyet 1 sin inderste sjæl. Men lige- 
som kong Karl af England, gjorde 
den kongelige fange regning paa at 
der skulde danne sig kløvninger i 
seierherrernes parti, som kunde aabne 
en dør, hvorved kongen kunde opnaa 
sin forrige magt. Som han havde 
gjættet, varede det ikke længe før 
stridigheder opstod. Kiamil Pascha 
blev efter en stunds forløb kjed af 
en stilling uden magt. Han var stor- 
vizifr, men «komiteen for samhold og 
fremskridt», en anonym, uansvarlig, 
men almægtig forsamling, var den 
virkelige magt bag tronen. Han for- 
søgte at kaste dens aag af, med det 
umiddelbare tesultat, at han blev 
styrtet fra sin stilling ved et kun let 
tilhyllet militært diktamen. 

Hans —efterfølger, Hilmi Pascha, 
blev ikke betragtet med blide øine 
af tilhængerne af den gamle vizir, 
som stod høit i anseelse blandt en- 
gelskmændene, En flok saakaldte 
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liberale klumpet sig sammen i en 
liberal forening i den hensigt at be- 
virke hans fald. Ogsaa andre mis- 
fornøiede skarer organiserte sig. 
Det er endnu ikke ganske klart, 
hvorvidt prins Sabaheddin og hans 
«Home Rulers» var indviklet i sam- 
mensværgelsen. Det er almindelig 
hævdet, at albaneserne, grækerne og 
til en vis grad armenierne var fiendt- 
ligsindede mod regjeringen. Pressen 
pustede til misnøiens ild. Men langt 
alvorligere end pressens udfald eller 
de kristne folkeslags kabaler var den 
voksende uro blandt dem, man i 
mangel af noget bedre navn kan 
beskrive som Islams klerikale parti. 
Dette var saa naturligt, at den eneste 
grund til forbauselse er, at dette parti 
havde trængt saa lang tid til at fatte 
revolutionens virkelige betydning. 
De menige soldater i den ottomanske 
hær er idag, som dealtid har været det, 
udelukkende muhammedanere. De 
repræsenterer troeslærens og racens 
herskerstilling — isærdeleshed troes- 
lærens. Denne hær har været Islams 
sverd og Osman-dynastiets scepter. 
Nu fandt den sig truet af en over- 
hængende fare for at bli brugt som 
redskab til sin egen ødelæggelse 
som en udelukkende muhammedansk 
styrke. Kristne skulde nemlig ha 
adgang til rækkerne. De teologiske 
studenter og prester saa med mis- 
nøle, hvad revolutionens slagord i 
virkeligheden mente for den rette 
troes overmagt. Mange af ungtyr- 
kerne og de skoleuddannede officerer, 
som havde indført forfatningen, var 
erklærte fritænkere. Det var ikke 
vanskeligt for agitatorerne for Islam 
blandt de menige soldater, som spiste 
sultanens brød og havde svoret ham 
tjeneste, at vække en mistillid til 
deres vantro befalingsmænd, som 
havde fornedret de troendes beher- 
sker til stillingen som konstitutionel 
nikkedukke. Som følge heraf fandt den 
muhammedanske liga alle elementer 
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rede for sit brug. Blandt Stambuls 
pøbel, — hovedstadens. garnison — 
havde de forskjellige slags liberale 
prester rigeligt materiale at bearbeide. 
Mordet paa den albanesiske redaktør 
af «Serbesti» Hassan Fehmi Effendi, 
som blev skudt i ryggen af en snig- 
morder, medens han gik over Galata- 
broen, efter at ha slynget en af sine 
redaktionelle tordenkiler mod komi- 
teen til samhold og fremskridt, blev 
med iver grebet som paaskud til .-at 
puste til fanatismens ild. Ungtyr- 
kerne blev anklaget for delagtighed 
i mordet og Hassan Fehmis begra- 
velse blev brugt som leilighed til at 
foranstalte stormende demonstrationer 
i Stambul, da den døde mands legeme 
blev baaret gjennem gaderne. 
Tilsidst synes sultanen at ha troet, 
at den afgjørende time var slagen. 
Der var meget som kunde styrke 
ham i denne tro. Det var ikke gaaet 
godt for Tyrkiet efter revolutionen. 
Østerrige havde grebet anledningen 
til skjændig at tilrane sig Bosnien 
og Herzegovina. Fyrsten af Bulga- 
rien havde proklameret sin uafhæn- 
gighed. Parlamentet, som var uvant 
med sit arbeide, havde ikke gjort 
stort fremskridt med sit reformar- 
beide. Officererne havde været saa- 
meget optaget med politik, at de til 
en vis grad havde tabt følingen med 
sine folk. Muhammeds liga var 
fuld af fanatisme, ivrig for at sprede 
nyheder i alle retninger gjennem 
barakkerne. Skjæbnesvangre rygter 
var i omløb, om at tiden var for- 
haanden da alle sande troende maatte 
reise sig for at forsvare sultanen og 
den hellige lov. Ministrene blev til- 
sidst urolige. Den 12te april lod 
Mahmud Mukhta Pascha kundgjøre 
en drakonisk befaling til tropperne 
om at holde sig rede til at adsplitte 
ethvert oprørsk møde og ikke engang 
— hvis det var nødvendigt — nøle 


med skyde presterne eller forsamlin- 


gen. Denne befaling antændte minen 
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— en mine af ulmende misnøie. Hem- 
melige budskaber sendtes fra barakke 
til barakke, og næste morgen, tirsdag 
13de april, gjorde soldaterne oprør. 
De greb og bandt sine officerer, dræbte 
et par snes af dem, som gjorde mod- 
stand, besatte parlamentet, fik tag i 
broerne og forlangte afskedigelse af 
Hilmi Pascha, storviziren Mukhtar 
Pascha, Ahmed Riza, parlamentets 
præsident, krigsministeren og marine- 
ministeren. Den bedste beskrivelse, 
som har naaet hid, af den scene som 
udspilledesi Konstantinopel hin minde- 
værdige revolutionsdag, er skrevet af 
Francis McCullagh. Den blev oftent- 
liggjort i «Daily Mail» r19de april. 
Efter at ha beskrevet sin vei gjen- 
nem gader, hvor alle butiker var 
stængte, medens luften var fuld af 
lyden af rifleskud, fortæller han, 
hvordan han kom op 1 en vild men- 
neskesværm af panikslagne -civile, 
retoverfor Den høie port: 

«Saa var det oprørerne selv som 
strømmed henimod St. Sophiapladsen 
i sværmer, i flokker, større og mindre; 
der var dragoner tilfods, infanterister 
tilhest, drukne fodsoldater, de havde 
alle vilde øine, strømmed af sved, og 
var færdige til at skyde eller dolke 
paa et øiebliks varsel. Langt farligere 
end oprørerne var, efter min mening, 
de saakaldte «hamal» eller bærere, 
de blodtørstige kurder som foran- 
stalted blodbadene paa armenierne. 
Under disse vildmænds lave øien- 
bryn saa jeg det blik, som jeg en 
og anden gang har set i Rusland i 
ølnene paa de reaktionære lige i 
forveien for en «pogrom». Saa var 
der mange gutter og civilt klædte 
folk som gik omkring bevæbnede 
som soldater, og hvis rifler og re- 
volvere hyppig saa ud til at gaa af 
af sig selv.» 

Atter og atter forsøgte han at 
komme ind paa pladsen, men veg 
hver gang tilbage, som han aabent 
tilstaar «bare af forfærdelse». 


ha kvalt den 1 fødselen. 
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Tilsidst, ved femtiden, fulgte han 
i kjølvandet paa 1000 oprørere og 
slap saaledes ind paa St. Sophia- 
pladsen, og «fra grenen af et træ, 
som jeg delte med to duer», var han 
vidne til den underlige scene paa 
pladsen under sig: 

«Denne panik og den foldstendie 
opløsningstilstand, hvori militæret 
rundt mig befandt sig, overbeviste 
mig om, at revolten var blit over- 
drevet, og at en haandfuld loyale 
tropper med maskinkanoner let kunde 
Men heri- 
mod maa vi holde det faktum, at 
endog de 4000 mand som var for- 
blevne nominelt loyale mod seraskierat 
eller krigsministeriet, kunde man ikke 
ha stolet paa vilde skyte paa sine 
kamerater og paa mullaherne, hvis 
hvide og grønne turbaner var ligesaa 
talrige i Stambul som soldaternes og 
borgernes fezer». 

Men Hilmi nølede og tapte spillet. 
De tropper, der blev udsendt paa 
pladsen af Mahmud Mukhtar, afskjød 
sine vaaben i luften. —Justitsministe- 
ren blev dræbt, marineministeren blev 
saaret, medens Ahmed Riza 1 hast 
undflygtet. Da solen gik ned var 
hele byen i oprørernes hænder. 

Da gaderne var fulde af ophidsede 
soldater, som jublende hyldede sul- 
tanen og affyrede tusinder af skarpe 
patroner 1 luften som en glædesild, 
fandt Abdul Hamid trygt at kunne 
tage sit standpunkt Kl. 4 naadde 
en keiserlig skrivelse deputeretkam- 


meret; den meldte at ministrene var 
gaaet af  Begyndelsen var beteg- 
nende. Den lød som følger: 


«Da hans keiserlige majestæt har 


modtaget ministeriets afskedsansøg- 
ning, er et nyt ministerium under 
dannelse. For at sikre rigets og 


fædrelandets lykke og folkets sikker- 
hed paa enhver mulig maade, skal 
de keiserlige tropper, som var til- 
stede ved dagens møde, og alle som 
slutted sig til dem, under intetsom- 
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helst paaskud trækkes til ansvar eller 
irettesættes i den anledning. Amne- 
sti vil derfor bli indrømmet dem. 
Da vort rige er muhamedansk, Gud 
være takket, er en keiserlig skrivelse 
kundgjort, som foreskriver, at de 
hellige love, som er evige og op- 
høiede, for fremtiden skal overholdes 
med større nøiagtighed». 

Om aftenen havde sultanen tiltalt 
de oprørske tropper fra vinduet 1 
sit palads ved Vildiz Kiosk som 
«mine børn». Først langt paa natten 
lykkedes det Edhem Pascha, den 
nyudnævnte krigsminister, at faa de 
officersløse soldater til at vende til- 
bage til sine barakker, idet han for- 
sikred dem om, at deres forlangen- 
der skulde indrømmes dem. Op- 
rørerne vendte langsomt tilbage til 
sine barakker, idet de affyrte skud 
paa skud i luften — man har gjæt- 
tet paa, at 500000 patroner er blit 
afbrændt — hvorved 17 personer 
blev dræbt og 500 saaret. Tewfik 
Pascha blev udnævnt til storvizir, 
med instruktioner om x«at gjøre for- 
fatningen mere overensstemmende 
med den hellige lov og opretholde 
den samt vaage over den offentlige 
orden, og saaledes betrygge alle 
vore undersaatters sikkerhed, baade 
muhammedaneres og ikke muhamme- 
daneres». 

Om morgenen den 15de april 
syntes modrevolutionens triumf at 
være fuldstændig. Nazim Pascha, 
tidligere Kiamils krigsminister, fik 
kommandoen over tropperne i hoved- 
staden.  Medlemmerne af komiteen 
til samhold og fremskridt holdt sig 
i skjul. Bare 65 deputerede lod sig 
se i kammeret. To aviskontorer var 
blit ødelagt, men ellers var der sked 
liden skade paa eiendom. 

Der var ingen efterretninger fra 
Saloniki og Monastir. Enver Bey, 
den unge helt fra den første revolu- 
tion, var i Berlin som militærattaché 
ved det ottomanske gesandtskab. 
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Han reiste øieblikkelig til Wien, hvor 
han fandt, at hans kollega, Hakki 
Bey, helt ud delte hans tillid til at 
ungtyrkerne hurtig vilde stanse re- 
volten. 

Den følgende dag meddelte tele- 
grammer fra Saloniki, at ungtyrker- 
nes partiledere negted at anerkjende 
den nye regjering og forberedte sig 
paa at marsjere mod "Konstantinopel. 
De lod sig ikke nøie med bare ord. 
Samme nat drog 7 bataljoner led- 
saget af en skare jødiske frivillige 
og nogen faa bulgarer fra Saloniki 
til Konstantinopel. Andet og tredje 
armékorps's fortropper indtog T'scha- 
taldja uden kamp, og da byen var i 
deres hænder, vented de paa sine 
kamerater. 

Det er umulig ikke at komme til 
at mindes en lignende krise i Eng- 
land, hvor begivenhederne forløb paa 
samme maade. Det var umiddel- 
bart foran henrettelsen af kong Karl I. 
Komiteen for samhold og fremskridt 
svarer til independenterne, som mens 
Cromwell var fraværende i Skotland, 
fandt sig indviklet 1 et stort 
rænkespil af presbyterianerne, som 
vilde slutte forlig med kongen for 
at knuse sine modstandere. Under 
denne lange uvishedens periode, 
mens Det lange parlament forhandled 
om «The Treaty of Newport», blev 
hærens misnøie stadig mere flam- 
mende, indtil endelig Ireton, som 
kan skildres som situationens Enver 
Bey, djervt forlangte dom over den 
øverste forbryder. Presbyterianerne, 
som svarte til ulemaerne, det libe- 
rale parti, og de misfornøiede som 
samlet sig om Kiamil Pascha, havde 
ingen væbnet styrke i ryggen. De 
kongelige tropper var knust. Kun 1 
«Jernsidernes» rækker var der disci- 
plin, bestemthed og en fast beslut- 
ning om at hævde «at den fornemste 
og store ophavsmand til alle vore 
besværligheder, kongens person, hur- 
tig maa staa til rette for det for- 
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ræderi, det blod og de synder han 
maatte ha gjort sig skyldig i». Dette 
forlangende blev fremsat 1 «Hærens 
krav» den 1ode november 1648. Fair- 
fax og Cromwell satte sig imod det 
til en begyndelse; men kong Karl 
tvang dem til at finde sig i Iretons 
mere vidtgaaende politik. Hæren 
marsjerte til Wmndsor og trængte saa 
ind i London uden at møde mod- 
stand. Oberst Pride rensed parla- 
mentet for dets reaktionære elemen- 
ter og under lovlige former blev 
Karl forhørt, dømt og henrettet lige- 
overfor festbygningen ved Whitehall. 

Dengang, som nu om dagen i 
Tyrkiet, var det hæren, som var fri- 
hedens eneste haab. Hvor frastødende 
det end er, naar den militære magt 
hersker over den borgerlige myndig- 
hed, saa mente Cromwell, ligesom 
Shefket Pascha og Enver Bey, at 
hæren alligevel kunde være «en lov- 
lig magt, kaldet af Gud til at gjøre 
modstand mod kongen, af nærmere 
angivne grunde, -— og hvis man har 
magt til at gjennemføre det, kunde 
man ikke da ligegodt anvende den 
ene myndighed som den anden?» 
I ethvert fald kunde man intet godt 
vente af Karl. «Godt!» svarer Crom- 
well oberst Hammond, «af denne 
mand, mod hvem Herren har vidnet, 
og som du kjender!» Nei sandelig. 
Og det samme argument synes at 
ha været fremherskende for ung- 
tyrkerne. Da en deputation mødte 
makedonernes fortropper med bøn 
om en fredelig afgjørelse, svarte de: 
«Gi os sultanens hode paa et fad!» 

Fra den 16de til den 24de april 
avancerte den makedoniske hær, un- 
derstøttet af det armekorps, hvis 
hovedkvarterer er ved Adrianopel, 
langsomt men sikkert mod hoved- 
staden. Shefket Pascha protesterte, 
ligesom Cromwell og Fairfax havde 
gjort, mod vidtgaaende forholdsregler. 
Han drog mod Konstantinopel for at 
gjenindføre forfatningen. Afsættelse 


af sultanen hørte ikke til hvad han 
erklærte for sin politik. Men selv 
om han havde ønsket at beholde 
Abdul Hamid paa tronen, var han 
ude af stand til at stanse begiven- 
hedernes løb. 

Mens hans tropper koncentrerte 
sig omkring Konstantinopel, iudlod 
Shefket Pascha sig paa underhand- 
linger om byens overgivelse med Na- 
zim Pascha, som havde kommandoen 
over den. Nazim er tilhænger af 
konstitutionen og disciplinen og skjønt 
han skyldte oprøret sin stilling, paa- 
tog han sig villig at straffe op- 
rørerne og at samarbeide med Shef- 
ket i at gjenindføre forfatningen og 
gjenoprette officerernes myndighed. 
Mange af oprørerne deserterte itide 
og gik over til den seirende side. 
Men 10000 forblev tro mod sultanen, 
som synes at ha ødslet med penge 
over alle grænser for at sikre sig 
deres støtte. 

Han havde grund til at være ødsel. 
Han skjønte instinktmæssig, at han 
havde gjort sit sidste kast, og at 
lykken vendte sig fra ham. Enver 
Bey gav udtryk for den almindelige 
mening blandt de makedonske trop- 
per, da han erklærte, at Abdul 
Hamid maatte gaa af «At la ham 
bli paa tronen vilde bli landets død. 
Vi skal spare hans liv, men ikke 
hans suverænpitet.» Abdul Hamid for- 
sikred forgjæves, at han var uskyldig 
1 enhver indblanding i modrevolu- 
tionen. Han sendte besked til ung- 
tyrkerne saalydende: 

«Jeg stod paa ingen maade 1 for- 
bindelse med den sidste militærvolte. 
Enhver ved at mit forhold til 
komiteen var det bedste indtil det 
sidste øieblik. De to millioner pund 
sterling som jeg nylig hæved 1 cn 
engelsk bank, gav jeg til komiteen, 
som Ahmed Riza og Djahid Pascha 
kan bevidne. —Underhandlingerne 
førtes af Ferid Pascha, som jeg kort 
efter udnævnte til Vali over Smyrna. 
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De som satte revolten iverk, var til- 
hængere af decentralisation, d. v. s. 
liberale i forbindelse med de kristne 
og den muhammedanske liga.» 

Uheldigvis for Abdul Hamid vandt 
hans forklaringer ikke tiltro Skyldig 
eller uskyldig i det sidste statskup 
— hans slag var tabt og den tabende 
betaler. omkostningerne. 

Tidlig lørdag morgen 24. april be- 
gyndte besættelsen af Konstantino- 
pel. De makedonske tropper, 20 000 
mand sterke, avancerede med hur- 
tighed og uden at møde modstand 
ind i byen. Kun da de opfordrede 
soldaterne 1 barakkerne til at mned- 
lægge vaabnene og overgive sig, op- 
stod der nogen kamp. Der var ikke 
spor af fiendtligheder fra pøbelens 
side, som blot en dag i forveien 
enstemmig havde hyldet sultanen, da 
han drog til Hamidich-moskéen til 
sin sidste selamlik. Der var ingen 
organiseret modstand for at stanse 
makedonernes fremmarsch. Kun da 
oprørerne maatte jages ud af sine 
barakker som hveps røges ud af 
reden, var der nogen kamp. En for 
en overgav barakkerne sig eller blev 
stormet indtil garnisonen i Vildiz 
Kiosk alene blev tilbage. Men sul- 
tanens palads blev snart ødelagt ved 
kanonild, og inden søndag var al 
modstand brudt. Nu indtraadte et 
øiebliks pause. Efter muhammedansk 
skik er visse formaliteter nødvendige 
før en sultan kan afsættes. Den saa- 
kaldte Sheik-ul-Islam, et muhamme- 
dansk sidestykke til den engelske 
erkebiskop af Canterbury, maa høi- 
tidelig raadspørges, og før hans de- 
kret eller fetva kundgjøres, kan tro- 
nen ikke erklæres ledig.  Medens 
dette forberedtes, blev sultanen taget 
til fange. Ifølge en korrespondent 
til «Daily Telegraph» fandt tropperne, 
da de mandag morgen traadte ind i 
paladset Vildiz Kiosk, at der havde 
været en almindelig flugt over hals 
og hoved, og sultanen blev greben 


KRINGSJAA 


1 et indre rum, hvor han havde taget 
tilflugt. Han blev ført frem for seks 
repræsentanter for hæren og parla- 
mentet. Da han saa dem, blev han 
bleg af frygt, skjalv og skreg i sin 
skræk: «Hvorfor ønsker I mit liv?» 
Der kom intet svar. Abdul Hamid 
fortsatte, endnu skjælvende: «Jeg 
har regjeret 1 treogtredive aar, men 
ikke gjort nogen noget ondt. Hvor- 
for ønsker I mit liv?» Intet svar. 
Sultanen fortsatte: «Jeg har ført krig 
med Grækenland. Hvorfor ønsker I 
mit liv?» De seks udsendinger for- 
blev tause «I tredive aar behandled 
jeg min broder Nahmond godt. En 
anden sultan vilde ladet ham dræbe. 
Saa hvorfor ønsker I mit liv?» Efter 
en kort pause hylte Abdul Hamid, 
som skjalv mere end mnogensinde, 
ynkelig: «Aa lad mig bare leve; jeg 
vil gjøre alt I vil.» Der kom intet 
svar. Endnu en pause, længer og 
mere uhyggevarslende end den første. 
Sultanen sank bleg som et spøgelse 
om paa en divan, faldt paa knæ og 
sagde: «Før mig til Cheraganpaladset 
med min familie. Der blev jeg født, 
der vil jeg dø.» Efter en anden ver- 
sion skal Abdul Hamid ha udbrudt: 
«Det er min skjæbne» og intet mere. 
Hele mandagen gik med til at in- 
desperre oprørerne og føre til fæng- 
slerne lange rækker af tjenestefolk 
og funktionærer hos den faldne mo- 
nark; de var sammenbundne med 
reb for sikkerheds skyld. Imidlertid 
forberedtes i Konstantinopel fetvaen, 
som ogsaa indeholdt anklageskriftet 
mod sultanen. I vage udtryk frem- 
sætter den som en række antagelser 
og formodninger angaaende en vis 
hypotetisk  Zeid, —muselmanernes 
Imams høiforræderier og forbrydel- 
ser, tyrkernes dom over Abdul Ha- 
mid: | 
«Spørgsmaal: Hvis Zeid, musel- 
manernes Imam fjerner eller lar 
fjerne fra en bog av Sheriat enkelte 
spørsmaal af Sheriats lov, og hindrer 
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cirkulationen av nævnte bog og lar 
den brænde og ødelægge af ilden; 
og hvis han urigtig forbruger offentlig 
eiendom og fører husholdning i strid 
med forordningerne 1 Sheriat; og 


hvis han efter at have slaaet ihjel og 


have fængslet enkelte af sine under- 
saatter uden lovlig grund, og efter 
at have drevet dem i landflygtighed 
og begaaet andre uretfærdige hand- 
linger, sværger og lover at vende 
tilbage til fredens vei, men ikke desto 
mindre bryder sin ed; og hvis han 
med vilje fremkalder besværligheder 
af en natur, som kan bringe alle 
muhammedanske sager 1 forvirring; 
og hvis han foraarsager blodsudgy- 
delse, og det lykkes muselmanerne 
at ødelægge den nævnte Zeids de- 
spoti og der fra mange regioner i 
Islam kommer budskab om, at de 
anser hans besiddelse af tronen for 
forbrudt, og det blir bevist, at hans 
stilling som imam er skadelig, medens 
landet vil vinde fred og harmoni ved 
hans afsættelse; og hvis, endvidere, 
de i hvis hænder magten til at binde 
og løse ligger, og som styrer de of- 
fentlige sager, finder det ønskeligt at 
foreslaa, at den nævnte Zeid frasiger 
sig tronen og khalifatet, eller hvis 
de beslutter at detronisere ham, kan 
de iverksætte et af disse to alter- 
nativer ? 
Svar: Olur (det er tilladt). 


Skrevet af den ydmyge 
Syed Mahomed Zia-ed-Din, 
Gud være ham naadig » 


Man spildte ingen tid med at sætte 
ikraft dette dokument, som i enhver 
henseende var et afsættelsesdekret. 
Abdul Hamid blev straks med nogen 
faa af sine koner sendt til Saloniki, 
og det næst ham ældste mandlige med- 
lem af familien, Reschad, blev udraabt 
som sultan under navnet Muhammed V 
tirsdag 27de april og blev straks 
den samme dag interviewet av mr. 
Donohoe, korrespondent til «Daily 
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Chronicle».  Saaledes endte Abdul 
Hamids regjering og begyndte hans 
efterfølgers, det gik med dramatisk 
hurtighed. 

Abdul, som nu er forsvundet fra 
den scene, hvor han i saa mange aar 
har spillet en saa mørk og uhyggelig 
rolle, er blevet overfaldt af en storm 
af udladelser fra dem, som igaar krøb 
for hans haand. De som stod i op- 
position til ham, er mere rede til at 
yde ham retfærdighed. Det var en 
amerikansk minister, som erklærede, 
at den afsatte suveræn var en mand, 
hos hvem hvert eneste instinkt var 
godt. Endnu mere beundringsværdig 
er den tribut som M. Myatovitch, den 
tidligere serbiske minister i Konstan- 
tinopel, ydet den afsatte sultans minde 
i «Pall Mall Gazette». Han skrev: 
«Jeg har i.sjelden grad havt anled- 
ning til at faa et indblik i Abdul 
Hamids sjælsegenskaber og fik endog 
den ære i mit lands tjeneste at kunne 
krydse klinge — diplomatiets ublodige 
klinge — med Europas fineste diplo- 
matiske duellant ved begyndelsen af 
det tyvende aarhundrede, og det ikke 
altid til seier for mig. Men jeg fandt 
altid, at han var en udmerket type 
paa en patriotisk tyrker, — gudfryg- 
tig, oprigtig og alvorlig religiøs, vel- 
villig, med et oprigtigt ønske om at 
være retfærdig og fremforalt samvit- 
tighedsfuldt at gjøre sin pligt mod 
folket. Han var meget intelligent og 
havde i forbausende grad den evne 
at finde udveie. Utvilsomt havde 
han sine svage sider, men jeg kunde 
aldrig opdage endog en skygge af 
bevis for de af hans fiender frem- 
satte beskyldninger for grusomhed 
og falskhed.» 

Paa den anden side er mr. Parvin 
sandsynligvis ikke langt fra sand- 
heden, naar han i «Fortnightly Re- 
view» udtaler: 

«Abdul Hamids fald er en løsning 
af skjæbnens flokede traade, hvor 
den gjengjældende retfærdighed vir- 
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ker med sin ophøiede styrke. Aldrig 
har nemesis vist sig i det virkelige 
liv iven mere klassisk form. Han 
staar 1 visse henseender som et mand- 
lig sidestykke til Katharina af Medici 
baade 1 optræden og i sindelag; 
frygt var det ledende motiv under 
hans hele tilværelse og hans regjering 
var blodigere og mere systematisk 
grusom og mere fiendtlig mod men- 
neskelig lykke end den har været 
hos de fleste despoter, som dreves 
af medfødt ryggesløshed og den dy- 
riske brutalitets voldsomhed. Iste- 
denfor det mere vage ondskabens 
prædikat, som engang var velkjendt, 
kunde han med rette ha baaret nav- 
net Abdul den skrækindjagende. 

Midhat Paschas endeligt — dette 
hans berømte første offer — fulgtes 
af en ubarmhjertig og aldrig ophø- 
rende proskription af alle, der eiede 
karakter eller dygtighed.  Spioneri 
- gjennemtrængte hele riget indtil, for 
at bruge Frasmus's ord: «folk syntes 
der var en skorpion under hver sten». 
Abdul udryddede selv en stor del af 
det armenske folk, og han passede 
nøie paa at lette og opmuntre de 
makedonske kristne til det lige nyt- 
tige verk at udrydde hinanden. Skyl- 
den for et hundrede bartolomæus- 
nætter — at dømme efter vor viden 
om hint blodbad — kunde næsten 
siges at hvile over hans hoved.» 

Den bedste og sidste beskrivelse 
af den faldne monarks personlige 
fremtræden giver mr. C. R. Buxton, 
hvis bog «Tyrkiet i revolution» brin- 
ger en høist interessant skildring af 
forvandlingsscenen ifjor juni. Under 
sin beskrivelse af sultanens modta- 
gelse af Balkankomiteens medlem- 
mer i december ifjor fortsætter mr. 
Buxton: 

«Det er en frygtsom liden mand 
paa ikke mere end fem fods høide, 
som staar der 1 sin mørke militær- 
kappe med glat, rød fez og hænderne 
foldede paa sverdet: 0 Vi har 
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ansigt til ansigt seet blodmanden. 
Naar vi ikke saa hans øine, var 
grunden hans øienlaag, som sank i paa 
grund av alderens slappelse — skjønt 
han kun er 67 aar — og hovedets 
stilling, foroverbøiet som det er mel- 


lem de høie skuldre, tynget ned — 


ligesom bedende om tilgivelse — ved 
den panserskjorte han bærer. Han 
ser mer ud som en mand trykket af 
træthed end herjet af forbrydelser. 
Det er intet almindeligt ansigt. Den 
store krummede næse, det graa skjæg 
med brune stænk, den høie pande, 
smal indtil vanskabthed, og gjort 
end mer eiendommelig ved fezen, 
som sidder langt bag paa hans isse, 
alt dette røber noget av denne ual- 
mindelige mands karakter. Han er 
uden nogen uddannelse, fortæret af 
en lidenskabelig frygt for sit liv, en 
frygt der er gaaet ham i blodet og 
behersker alle hans handlinger, med 
sin hele intellektuelle kraft alene kon- 
centreret paa den kunst at intrigere, 
en kunst som blev udviklet ved er- 
faring, hjulpet med telegraf og jern- 
bane, og som til igaar holdt ham 
paa tronen under det mest overmæg- 
tige og fuldkomne enevælde, som 
verden nogensinde har skuet.» 

Og nu grusomhederne i Lille- Asien! 

Jeg har beskrevet modrevolutionen 
1 Konstantinopel, — dens opkomst 
og dens fiasko. Den regnes at ha 
kostet 2000 mennesker livet; men 
medens Abdul Hamid tilbragte sin 
sidste tid i Yildiz Kiosk, fandt en 
anden og langt blodigere begivenhed 
sted i det asiatiske Tyrki, som følge 
af modrevolutionen. Den 15. april 
begyndte telegrafen at melde, at de 
race- og religionsstridigheder, som 
ligesom ved et trylleslag var for- 
svundet ved revolutionen i juli 1908, 
atter havde vist sig. I Adana i Ki- 
likien havde en armenier en trætte 
med to muhammedanere om en kvinde 
og saarede dem begge, saa den ene 
døde af sine saar. Denne begivenhed 
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synes at ha virket som en tændende 
gnist i den muhammedanske fana- 
tismes mine. Der gjordes et anfald 
paa armenierne og en ti-tolv av dem 
dræbtes. Krigstilstand blev erklæret 
og troppestyrker sendtes op fra Beirut 
og Dedeogatch. VUlykkeligvis blev 
skjærmydslerne gjenoptaget, og den 
18. april meddeltes, at 1000 personer 


var blit dræbt, deriblandt de to ame- 


rikanske missionærer mr. Rogers og 
mr. Maurer. Et nyt telegram meldte 
samme dag: Byen Tarsus er i brand. 
De kristne holder sig 1 fred, men 
muhammedanerne myrder og røver. 
I Mersina er situationen truende, paa 
grund af troppernes ringe antal og 
og de muhammedanske agitatorers 
paagaaenhed. Urolighederne har 
bredt sig til Avas og omegn. 

Det var som ild 1 tørt græs og 
den fanatismens vind, der blæste fra 
Konstantinopel, gjorde nok sit til 
at udbrede den til alle kanter. Den 
10. meldtes at 20 personer blev dræbt 
i Marash, 80 mil nord for provinsen 
Aleppo. Da man merkede urolig- 
heder i Alexandretta, sendtes ilsomst 
et engelsk krigsskib til denne sjøby. 
Den - 20. okom det for fenvdagm at 
slagteriet havde været meget større 
end man først havde villet medgive. 
1800 armeniere meldtes at være 
dræbt i Adana, desuden 200 muham- 
medanere, medens 5000 personer 
var omkommet i omegnen. Over 
3000 mennesker var gjort hjemløse. 
Næste dag kom følgende efterret- 
ninger: 

«Urolighederne i Kilikien breder 
sig østover. Sammenstød mellem 
muhammedanere og kristne meldes 
fra omegnen af Antiokia, Alexan- 
dretta og Aleppo. Man tror et blod- 
bad har fundet sted ved Biredjik. 
Der er grund til at frygte, at en 
bølge af reaktionær fanatisme og op- 
rørskhed spreder sig hurtig mod øst, 
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og meldinger om situationen i An- 
gora og Konia antyder muligheden 
af farlige udbrud i det midtre Lille- 
Asien.  Kampe mellem armeniere og 
muhammedanere meldes fra Marash- 
og Hajindistrikterne, men man er 
uvidende om detaljerne. 

Italienske, franske og tyske skibe 
afgik hurtigst til kysten. Alle skibe 
1 den britiske middelhavseskadre 
holdtes 1 beredskab for at kunne 
sendes til Alexandretta og omegn. 
50 marinesoldater landsattes i Alex- 
andretta. lo amerikanske krigsskibe 
beordredes fra de vestindiske øer til 
Middelhavet. Den 22. kom endnu 
værre efterretninger.  Gjennem Reu- 
ters bureau meldtes: 

«Konsularberetningerne melder om 
et stort blodbad i Antiokia den 19. 
april. Blodbad er ogsaa blit forøvet 
i Makri, som er ødelagt. Zeiturs 
befindet sig i revolution. —Tscher- 
kesserne og kurderne marscherer alt 
frem mod Aleppo, hvor situationen 
er meget alvorlig. Valien har kun 
en eneste bataljon tropper til sin 
raadighed og det er ikke nok til at 
opretholde orden i byen. Officererne 
ved bataljonen i Aleppo tilhører For- 
eningen til samhold og fremskridt og 
negter at adlyde valiens befalinger. 

Paa grund af blodbadene 1 Mer- 
sina, Adana og Alexandretta, er der 
stor ophidselse blandt befolkningen 
i Beirut, men hidtil er ordenen ikke 
blit forstyrret. 

Konsularberetningerne fastslaar, at 
der hersker panik i Aleppo paa 
grund af troppemangelen, medens 
ildebrande og blodbad fortsætter i 
nabobyerne. 

En melding er ogsaa ankommet 
om at situationen i Damascus ogsaa 
er alvorlig.» 

Saaledes udaanded dette blodtør- 
stige despoti i et virvar af blodbad. 
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Viser Historien Menneskehedens Fremskridt”? 
Efter James Bryce i Harmsworth's «History of the World». 


MA : 


Ver t af de spørsmaal, som baade 
KfZ de der skriver, og de der 
KRPAV) læser verker over verdens- 

historien hyppig maa stille 
sig er dette: om den historiske ud- 
vikling fastslaar fremskridtet som en 
almengyldig lov. Enkelte tænkere 
gaar saa vidt, at de hævder dette 
som moralen af historien seet i sin 
helhed, og nogen faa har endog an- 
tydet at uden anerkjendelsen af et 
saadant princip og en slags styrelse 
af de menneskelige forhold mod dette 
maal, vilde historien være uforstaaelig 
og menneskehedens bedrifter synes 
lidet bedre end tilfældets spil. 

Hvad man end kan mene om disse 
sætninger som teoretiske betragtnin- 
ger, saa er læresætningen om en 
almengyldig og urokkelig fremskrid- 
tets lov saadan, at ingen historiker 
bør binde sig til den. Hans opgave 
er at udrede og forklare kjendsgjer- 
ningerne nøiagtig som deer, og hvis 
han skriver under en bestemt teore- 
tisk synsvinkel, er det temmelig sik- 
kert, at han ubevidst forledes til 
overdrevent at fremhæve de kjends- 
gjerninger som taler til bedste for 
hans teori. 

Desuden er spørsmaalet i sig selv 
langt mere indviklet end det enkle 
ord «fremskridt» ved første blik til- 
kjendegiver. Hvad er kriteriet for 
fremskridt? I hvilken form for men- 
neskelig fremgang skal det erkjendes 
at være tilstede?” Hvilke af disse 
former er av høiest værd? Der kan 
ikke tviles om at mennesket gjør 
fremgang i visse retninger. Der 
kan tviles meget paa hans fremgang 
1 andre retninger. Der kan muligens 












Y 


paa en 


ikke være fremgang, men endog til- 
bagegang, eller i det mindste tegn 
kommende tilbagegang i 
nogen faa retninger. Det hensyn, 
der maa tages til den forholdsmæs- 
sige betydning af disse forskjellige 
bevægelseslinjer, er ikke saa meget 
historikerens som filosofens sag og 
at diskutere det vilde føre ind paa 
de omraader af tænkningen, der ligger 
udenfor et historisk verk. 

Skjønt det vistnok er saa, at en 
væsentlig del af interessen ved histo- 
rien ligger i dens evne til at kaste 
lys over dette spørsmaal, kan derfor 
alt det, som man her behøver at sige, 
udtrykkes 1 følgende faa sætninger: 

Der er skeet en glimrende frem- 
gang i menneskets kjendskab til na- 
turens love og i hans deraf følgende 
herredømme over naturen. 

Der er derved skeet en sterk vekst 
af folketallet og i det hele 1 gjen- 
nemsnitsmenneskets fysiske kraft. 

Der er endvidere som endnu en 
følge skeet en umaadelig forøgelse 
af den materielle komfort og af hoved- 
massen af menneskenes velvære, 
saaat nødvendighedsartiklerne er ble- 
vet lettere at forskaffe for de fleste 
mennesker, og mange ting som før 
har været luksusartikler er blevet 
nødvendighedsartikler. 

Mod dette kan den kjendsgjerning 
sættes, at enkelte af jordens natur- 
lige hjælpekilder er i færd med hur- 
tig at udtømmes. En gang vilde 
dette ha voldt sterk uro, men viden- 
skabelige opdagelser har i saa. høi 
grad udvidet menneskets evne til at 
nyttiggjøre sig andre kilder for den 
naturlige energi, at folk er tilbøielige 
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til at gaa ud fra, at tabet af: de 
nævnte hjælpekilder vil opveies ved 
fremtidige opdagelser. 

Hvad angaar fremskridt af en ikke 
materiel karakter, det vil sige frem- 
skridt i intellektuel dygtighed, i smag, 
i evnen til at nyde, i dyd, og i det 
hele, hvad der kaldes lykke, maa 
ethvert menneskes syn bero paa det 
ideal han forestiller sig af de ting 
som tilsammen danner lykken, og 
af den relative betydning for lykken, 
som de etiske og an-etiske elementer 
i hans opfatning besidder. Inden 
der er mer enighed, end der nu er 
og nogensinde før har været, vil det 
være til ingen nytte at prøve at 
trække slutninger angaaende menne- 
skehedens fremskridt. Endvidere med- 
gives det, at næsten enhver vinding 
mennesket gjør, følges af et tilsvarende 
tab, kanske et ringe tab, men ialfald 
et tab. Naar vi fortsætter at værd- 
sætte disse tabs og vindingers betyd- 
ning i forhold til hinanden, opstaar 
derved meget vanskelige spørsmaal, 
og i mange tilfælde er vor erfaring 
endnu ikke tilstrækkelig til at vi kan 
bestemme tabets størrelse. Her er 
plads baade for optimisten og for 
pessimisten og i en debat om saa- 
danne spørsmaal blir næsten enhver 
optimist eller pessimist; men det er 
ikke historikerens sag at være nogen 
af delene. 

Der er endnu en fristelse — foruden 
den at aflevere sin mening om disse op- 
høiede spørsmaal — som historikeren 
gjør vel i at passe sig for, nemlig 
fristelsen til at profetere. Studiet af 
den almindelige historie synes i langt 
høiere grad end det enkelte lands 
eller folks at kaste streiflys ind 1 
fremtiden, fordi des videre felter vi 
har overblik over, des mer lærer vi 
at vurdere de store og vidtrækkende 
kræfter, som styrer menneskeheden, 
og des lettere ledes vi derved til at 
spekulere over de resultater, som 


19 — Kringsjaa, 33. bd. 
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disse kræfter, hvoraf nogen synes at 
være evigvarende, vil istandbringe. 
Denne fristelse kan sjelden ha været 
sterkere end nu, da vi ser hele 
menneskeslegten bragt i nærmere 
berøring end nogensinde før og mere 
aabenbart behersket af kræfter, som 
i væsen er de samme, om de end 
skifter i form. Dog vil det vise sig, 
naar spørsmaalet underkastes end 
nøiere undersøgelse: at netop ny- 
heden i den nuværende verdenssitua- 
tion — den kjendsgjerning, at vort 
herredømme over naturen har gjen- 


.nemgaaet en saa rivende udvikling i 


det sidste aarhundrede, og slige fore- 
teelser som europæernes erobring af 
jorden og den allesteds foregaaende 
berøring mellem de fremskredne racer 
og de efterliggende — er saa eksempel- 
løs med hensyn til omfang og virke- 
kreds at alle spaadomme maa gjøres 
med den største forsigtighed og nøie 
forbehold mod elementer, som kunde 
forstyrre selv de omhyggeligste be- 
regninger. Der kan sikkerlig herske tvil 
om hvorvidt overhovedet spaadomme 
med bestemt positivt indhold — 
spaadomme om, at slig og slig vil det 
gaa — trygt kan gjøres, uden de 
indlysende, som er dannet paa grund- 
lag av antagelsen om, at de eksiste- 
rende naturlige betingelser i nogen 
tid vil forbli virksomme. 

Hvis man anerkjender denne an- 
tagelse som berettiget, kan det forud- 
siges, at folketallet vil bli ved med at 
stige, idetmindste til der er lagt be- 
slag paa de nu øde, men beboelige egne 
af jorden; at racerne, undtagen hvor 
der er et skarpt skjel mellem de for- 
skjellige farver, vil fortsætte med at 
sammenblandes; at de smaa og 
svage racer og særlig de laveststaa- 
ende vil opsluges eller dø ud; at 
stadig færre sprog vil tales; at kom- 
munikationerne vil bli endnu hurtigere, 
lettere og billigere end de er 1 vore 
dage, og at handel og rigdom vil 
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vedbli at tiltage, dog muligvis under- 
kastet leilighedsvise rystelser fra politi- 
ske uroligheder. 

Der er ogsaa nogen negative spaa- 
domme, som med større eller mindre 
paalidelighed kan fremsættes. Ingen 
ny race kan fremstaa uden ved en 
blanding av to eller flere allerede 
eksisterende eller ved differentiering 
af en gren af en eksisterende race 
under nye betingelser, saaledes som 
amerikanerne er en smule differentie- 
ret fra engelskmænd og brazilianerne 
fra portugiserne (idet der i det sidste 
tilfælde ogsaa har været en svag til- 
sætning af negerblod) eller som frem- 
tidens sibiriere kan bli en ny art 
russere, Heller ikke er: dét (sand: 
synligt, at noget nyt sprog vil opstaa, 
undtagen rene handelsjargoner (som 
Chinook eller Pigeon English), fordi 
de eksisterende sprog hos de store 
folkeslag er saa fast bygget, og for- 
andringer inden hvert af disse sprog 
gaar yderst langsomt for sig paa 
grund af den store masse trykt 
litteratur. Man kan vanskelig tænke sig 
at der vil indtræffe saadanne forhold, 
at en slig foreteelse som de roman- 
ske sprogs udvikling fra latin eller 
dansken og svenskens opstaaelse af 
det ellevte aarhundredes fælles nordi- 
ske sprog kunde gjentage sig. 

Det kunde synes naturligt endvidere 
at tilføie den spaadom, at de store 


KRINGSJAA 


stater og de store nationer vil ved- 
bli at vokse og opsluge de mindre: 
Men naar vi rører ved emner, hvor 
menneskelige tænkesæt eller følelser 
spiller ind, rører vi ved nye forhold, 
hvor de indflydelser, som nu gjør 
sig gjældende, i for høi grad er paa- 
virket af nye indflydelser til at til- 
lade noget blik ind i fremtiden. 

Der kunde tænkes at ville ind- 
træffe betingelser, som kunde ad- 
splitte nogen eller de fleste nuværende 
store stater og bringe verden tilbage 
til de smaa politiske samfund. Lige- 
ledes kunde der tænkes, skjønt de 
lavere former for hedenskab sterkt 
aftar og de fire-fem store religioner 
udspænder sit omraade, at nye pro- 
feter kunde opstaa og grunde nye 
troeslærer, eller at de eksisterende 
religioner kunde adsplittes i nye 
sekter, som var indbyrdes meget 
forskjellige. Endog europæernes over- 
magt, saa grundfæstet den nu synes, 
kunde svækkes af en mængde aar- 
sager, fysiologiske eller moralske, 
naar nogen aarhundreder er svundne. 
Den som undersøger de spaadomme, 
der er gjort af de skarpeste iagt- 
tagere og dybeste tænkere i fortiden, 
vil finde grund til at nære mistillid 
til næsten alle de spaadomme, især 
de positive, som idag danner sig i 
vore tanker. 
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En japansk Præken. 


Ettér Å. B. Mitford's: 


e forskjellige buddhistiske 
sekter konfucianere og shin- 
toister har alle prækener som 
led i sin gudsdyrkelse, og 

der udkommer 1 Japan mange præ- 

kensamlinger. Det stykke som her 
er oversat efter A. B. Mitford's 

«Tales of old Japan» er taget fra en 

andagtsbog som heter «Kiu-6Dö-wa». 

Den er skrevet af en prest, som til- 

hører Shingaku-sekten, der søger at 

forene alt hvad der er godt i de tre 
nævnte religioner. Teksterne er taget 
fra kinesernes klassiske bøger, særlig 

fra Konfucius og Mencius, som vi 

tager vore tekster fra bibelen. 





Mencius har sagt: «Der er den 
tredie finger. Hvis en mands tredie 
eller navnløse finger er bøiet, saa han 
ikke kan rette den op; om hans finger 
end ikke volder ham nogen smerte, 
saa vil han dog, naar han hører om 
en, som kan helbrede den, ikke tage 
i betænkning at begive sig ud paa 
den lange reise fra Shin til So") for 
at spørge ham tilraads om den van- 
skabte finger; for han ved, at det er 
en plage at ha en finger, som er 
ulig andre folks. Saaledes er det 
menneskene ikke skjelner mellem 
hvad der er er stort, og hvad der «er 
smaat.» | 

Nu følger dette kapitel efter det, 
som jeg forleden aften fortolkede for 
eder, om at godhed er menneskets 
sande hjerte. Den sande visdom har 
intet andet maal end at gjenvinde 


!) gamle provinser i Kina. 
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tabte sjælel|; og ogsaa til denne 
tekst har Mencius i en lignelse for- 
klaret os, at menneskenes hjerte er 
det vigtigste af alt. 

Den navnløse finger er den, som 
er nærmest lillefingeren. Tommelen 
er kaldet fingrenes ophav; den første 
finger kaldes pegefingeren, den lange 
kaldes langemand, men den tredje 
finger har ikke navn. Det er sandt, 
at den stundom kaldes fingeren, som 
man sminker sig med; men det er 
bare et navn, damer har givet den, 
og bruges ikke almindelig. Siden 
den ikke har noget navn, kaldes den 
saa den navnløse finger. Og hvoraf 
kommer det, at den ikke har noget 
navn? Jo, deraf at den af alle fingrene 
er den mindst nyttige. Naar vi 
griber fat 1 eller tager om en ting, 
gjør vi det ved tommel- eller lang- 
fingerens styrke. Hvis en mand klør 
sig i hovedet, saa er det med pege- 
fingeren, hvis han ønsker at prøve 
hvor varm vinen er i kjedlen*), bruger 
han lillefingeren. Medens saaledes 
de andre fingre er gode, hver til sit 
brug, saa er den navnløse finger 
alene til ingen nytte. | 

Den er ikke i veien, naar vi har 
den, og vi savner den ikke, naar vi 
mister den. Den er det usleste lem 
paa hele vort legeme; hvis den er 
kroget, saa vi ikke kan rette den, 
hverken svier den, eller klør den; 





1 Confucius har sagt: «Hvis en mand 
mister en fugl eller en hund, ved han, hvor- 
ledes han kan gjenfinde den. Hvis han taber 
sin sjæl, ved han ikke, hvorledes han skal 
gjenfinde den. Lærdoms sande sti har intet 
andet maal end at lære os, hvorledes vi skal 
gjenfinde tabte sjæle. 

2) I Japan drikkes vin mnæsten altid varm. 
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som Mencius siger i teksten, den 
volder ingen smerte; selv om vi 
manglede den, vilde vi ikke være 
værre stillet. Derfor skulde det vel 
være bedst, siden den ingen smerte 
volder, selv naar den er bøtiet, at 
lade den være, som den er. Og dog, 
hvis et menneske, som har en saa- 
dan kroget finger, hører om en flink 
læge, som kan rette den ud, saa 
drager han afsted for at søge hans 
hjælp, om han bor aldrig saa langt 
vække. Og hvorfor?” Fordi han 
skammer sig ved at ha en finger, 
som er lidt forskjellig fra andre 
folks, og gjerne vil faa rettet paa 
den; og saa tager han ikke i betænk- 
ning at reise fra Shin til So, over 
hundrede mil, for at opnaa dette. 
Sandelig er menneskene svært 
følsomme og nærtagende, naar de 
føler noget som en skam; og deri 
har de ret. Følelsen af skam over 
det gale er begyndelsen til al dyd. 
Evnen til at skamme sig er men- 
nesket medfødt; men der er to maa- 
der, hvorpaa den kan anvendes. Der 
er dem, som svært let føler skam 
ved det, som angaar legemet, men 
som er uimodtagelige for skam, naar 
det gjælder deres hjerter, og de har 
begaaet en frygtelig feiltagelse, for 
der er intet, som 1 betydning kan 
sammenlignes med hjertet. Hjertet, 
har man sagt, er legemets herre og 
hersker over det som en herre over 
sit hus. Skal da herren, som er 
hjertet, være syg og bli forsømt, 
medens tjenerne, som er lemmerne, 
blir pleiet og stelt? Flænger du dit 
knæ op, saa læg tønder paa for at 
stoppe blødningen; har du et væd- 
skende saar, saa stel det forsigtig; 
hvis du blir forkjølet, saa tag medi- 
cin og hvidløg og vælling og ingefær- 
vin. Naar du feiler det mindste gran, 
saa klusser og steller du med dit 
legeme, men hjertet vil du ikke ofre 
nogen omsorg. Skjønt du er født 
menneske, om dit hjerte ligner en 
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djævels;, en rævs, en slanges, eller 
en kraakes snarere end et menneskes, 
saa bryr du dig ikke om det, du 
steller bare for legemet. Hvor kan 
du være kommet til en saadan mis- 
opfatning ? 

Og det er en saare gammel daar- 
skab, for Mencius sigtede til det, da 
han sagde: at kjende til en vanskabt 
finger, men ikke kjende til sin van- 
skabte sjæl, det er: ikke at ænse, 
hvad der er stort, og hvad der er 
smaat. Det er ikke at skjelne mel- 
lem det vigtige og det uvigtige, at 
tage op en bagatel og gaa forbi 
noget værdifuldt. 

Menneskets instinkt byder ham 
at foretrække det store for det smaa, 
det væsentlige for det uvæsentlige. 

Elvis «eniimand ver inviteret | af 
sine slegtninge eller bekjendte til en 
fest, og gjæsterne er samlet, og den 
vigtigste del af festen er forbi, ser 
han sig om med stirrende øine og 
glor paa sine naboer og sammen- 
ligner de smaa portioner af stegt 
fugl eller fisk, som er. sat for dem; 
og naar han da ser, at deres portion 
er lidt større end hans, blir han 
vred og tænker: Hvad ialverden er 
iveien med værten? Hr, Tarubai er 
hans gjest, men det er jo jeg ogsaa. 
Hvad mener fyren med at behandle 
mig saa lumpent? Her maa stikke 
noget under. Og saa blir han fuld 
af fordom mod værten. 

Vær nu saa venlig at tænke over 
dette. Giver en mand sin modvilje 
tilkjende ved ikke at unde en mand 
et stykke stegt fugl eller kjød? Og 
alligevel — selv i slige Ssmaating 
viser menneskene, hvorledes de for- 
søger at vinde det store, og hvor- 
ledes de foragter det, som er smaat. 

Hvorledes kan menneskene føle 
skam over en vanskabt finger og 
ikke regne det for nogen ulykke at 
deres hjerte er forkvaklet? Men 
saaledes er det; de lægger vegt paa 
skinnet og ikke paa det virkelige. 
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Mencius dømmer strengt om dette, 
at man ikke skjelner mellem det, 
som er stort, og det, som er smaat. 


Hvor menneskene tager feil og 
gaar sig vild! Hvad siger ikke den 
gamle sang? «Skjult langt inde mel- 
lem fjeldene staar det gamle træ, 
som synes at være raaddent; men 
hvis dets safter er ilive kan man 
endnu faa det til at blomstre.» Hvad 
har det at sige at haanden eller 
foden er vanskabt? Det er hjertet 
det kommer an paa. 


Hvis dit hjerte har taget skade, 
hvad nytter det da, om din hud er 
klar, din næse krum og dit haar 
skjønt? Alt dette behager kun øiet 
og er yderst unyttigt. Det er, som 
du vilde lægge hestemøg i en for- 
gyldt, lakeret nistebomme. Det er, 
hvad vi kalder kalkede grave. 


Der ser vi vaskepigen, som vasker 
op kjørlerne i kjøkkenvasken og 
kokkedrengen kommer hen til hende 
og siger: NDu har faaet en stor 
sodflæk paa næsen,» og han viser 
hende med fingeren, hvor det er. 
Vaskepigen er glad over at faa det 
at vide og svarer: «Er det sandt? 
Hvor er det?» Saa tar hun et haand- 
klæde om fingeren og skjeler paa 
næsen og dreier og dreier fingrene 
som om hun var den berømte Golo") 
optaget med at skjære ud et sværd- 
fæste. «Hør her, Cho-kichi, er det 
nu bortef» «Nei, ikke det spor; du 
har bare klint det udover begge kin- 
derne.» «Aa gid, aa gid, hvor kan 
det vel være» Og hun bruger 
vaskebaljen som speil og vasker sit 
ansigt rent; og saa siger hun til sig 
selv: «For en snil fyr Chokichi er.» 
Og af taknemmelighed synes hun, at 
hun maa give ham sauce 1 øsevis til 
aftens. 


Men hvis den samme Chokichi 
kom hen til hende og sagde: «Du 





1) En Benvenuto Cellini hos japanerne. 
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store verden, hvor doven du er! 
Gid du ikke var slig en Xantippel» 

Hvad tror du da vaskepigen vilde 
siger Tænk. kun et øieblik efter. 
«Pokker staa i guttens uforskammet- 
hed. Hvis jeg var vrang og ond, 
var. Jeg vel ikke her og hjalp ham. 
Gid du var hængt. Du skal faa se, 
om jeg mere skal vaske dine skidne 
sengklæder.». Og hun blir en ren 
djævel, det er bare hornene som 
mangler. | 

Der er ogsaa andre folk end den 
stakkars vaskepige, som har det paa 
samme Vis. 

«Undskyld, hr. Gundahei, men den 
broderede kant paa Deres festdragt 
synes -at hænge lidt skjævt.» Hr. 
Gundahei skrider til at rette paa 
dragten med stor nøiagtighed. 

«Tusen tak; jeg er Dem uende- 
lig forbunden for Deres omsorg. 
Hvis der nogensinde skulde være 
noget, Jeg kunde tjene Dem i, beder 
jeg Dem gjøre mig den glæde at 
lade mig det vide 1 05 mediet 
straalende ansigt udtrykker han sin 
taknemmelighed. Og nu den anden 
side af billedet. «Sandelig, hr. Gun- 
dahei, De er meget taabelig; De 
synes slet ikke at ha nogen for- 
staaelse; jeg ber Dem: vær mere 
aaben og ærlig; det gjør mig virke- 
lig ondt at se en mands hjerte øde- 
lagt paa denne maade.» Hvad er 
hans svar. Han vender sværdet i 
bæltet og spiller en rasende tappen- 
streg paa fæstet; det ser ud til at 
skulle ende med en kamp. 

Saaledes om du veileder en mand 
I noget, som har med en legemlig 
feil at gjøre, tager han det meget 
venlig op og retter paa feilen. Men 
hvis nogen hjælper en mand til at 
rette paa en feil ved hans hjerte, da 
faar han at gjøre med et rasende 
menneske, der ikke tænker paa at 
rette telen. 

Hvor bagvendt alt dette er. Og 
dog. er der mennesker, som er saa- 
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ledes i vildrede. Og det er ikke 
nogen speciel feil eller ualmindelig 
fei. Denne mangel paa forstaaelse 
af, hvad der er smaat, hvad der er 
stort, hvad der er det tilsyneladende 
og det virkelige er fælles for os alle 
— for dig og for mig. 

Vær saa god at skjænke mig din 
opmærksomhed: formen taler til øiet; 
men hjertet ikke; derfor foraarsager 
det ingen smerte, at hjertet er for- 
dreiet og forvrængt. Dette kommer 
alt af mangel paa sund dømmekraft; 
og derfor har vi ikke raad til være 
ligegyldige. 

En husherre raaber paa sin tjener, 
Chokichi, som sidder stille og døser 
i kjøkkenet: «Kom hid, Chokichi; 
gjesterne er gaaet; kom og ryd bort 
vinen og fisken i bagværelset!» Cho- 
kichi gnider sig i øinene og med et 
grættent svar gaar han ind i bag- 
værelset og faar se alle de gode 
sager, som er stillet frem paa bret- 
terne og i skaalerne. Det er ganske 
merkværdigt, hvorledes hans søvnig- 
hed forsvinder. Ingen behøver at 
skynde paa ham nu. Der eér en 
graadig glans i hans øine, og han 
siger: «Hallo, her er nok af fristende 
une Der er 10 bare en portion 
omelette tilbage paa brettet. For 
nogen sultne gjester. Hvad er dette? 
Det ser ud som fiskerouletter.». Og 
dermed tager han en og propper 
munden fuld. Da faar han et andet 
sted øie paa en hel del smaa blæk- 
sprudbider i en kinesisk skaal. «Der 
sidder de smaa skjønheder i en 
kreds som Buddhas prester i religiøse 
betragtninger. Bevare mig vel, hvor 
deiligt!» Og netop som han stikker 
fingrene i fadet og vil gribe et stykke, 
hører han sin herres fodtrin. Og 
fordi han ved, han gjør noget galt, 


putter han sit bytte ind i ærme- 


lommen og bøier sig for at tage op 
vinkjedelen og bægrene, og idet han 
gjør dette, vælter blækspruten ud af 
hans ærme. Hans herre ser det. 
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Chokichi lader, som han ikke ved, 
hvad der er hændt, og fortsætter 
med at banke matterne og sige: 
«Kom igjen dagen før igaar, kom 
igjen dagen før igaarl» 1) 

Men det nytter ikke at forsøge 
paa at faa hans herre til at tro, at 
de smaa blækspruter er edderkopper, 
for de ligner dem ikke det mindste. 
Det nytter ikke at forsøge at skjule 


sine gjerninger, de kommer sikkert 


for dagens lys; og slig er det ogsaa 
med hjertet; dets hensigter kommer 
for dagens lys. Hvis hjertet er op- 
rørt, kommer de mørke aarer frem 
paa panden. Hvis hjertet er be- 
drøvet, kommer der taarer 1 øinene. 
Hvis hjertet er glad, kommer der 
smilehuller i kinderne. Hvis hjertet 
er lystigt, straaler ansigtet. Saaledes 
er det, at ansigtet viser hjertets 
følelser. 

Det er ikke fordi øinene er taare- 
fyldt, at hjertet er bedrøvet; heller 
ikke er det fordi aarerne staar ud 
paa panden, at hjertet er ophidset. 
PET Er hjertet Som fører an i alt. 
Alle sterke følelser i hjertet viser 
Slg 1 det ydre, 1. Kosiis*) «Stor 
visdom» er skrevet: «Den indre 
sandhed aabenbarer sig i det ydre.» 
Hvorledes kan da hjertet være skjult. 
At svare igjen naar man blir dadlet, 
at nynne melodier naar man faar 
skjænd viser, at hjertet er sygt. Og 
hvis denne sygdom ikke hurtig blir 
taget under behandling, vil den bli 
kronisk og da er den vanskelig at 
kurere. Ja, kanske sygdommen kan 
være saa ondartet, at selv om Giba 
og Henjaku*) blev konsuleret, kunde 
de ikke helbrede den "Derfor ber 
jeg dig, at du, før sygdommen har 
taget overhaand, skal studere de 


") Begyndelsen af en sang til edderkoppen, 
som de gamle mener spaar ulykke. «Kom 
igjen dagen før igaar, kom aldrig, aldrig 
19jJEN.»> 

?) Det japanske navn paa Confucius. 

3) Berømte indiske og kinesiske læger. 
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hjertets lærebøger, som kaldes Shin- 
gaku (kundskaben om hjertet). 

Hvor vidunderligt det vilde være, 
om du engang fik dit hjerte i den 
tilstand, som det var i fra naturen. 
Da vilde din samvittighed vise dig 
selv den mindste egenkjærlighed eller 
dragelse mod noget urigtigt. 

I denne forbindelse maa jeg for- 
tælle dig en historie, som en af mine 
venner har fortalt mig. Det er en 
fortælling som eieren af en vekseler- 
forretning var meget glad 1 at for- 
tælle. 

En vigtig gren af en vekselers 
uddannelse er at kunne skjelne mel- 
lem godt og daarligt guld og sølv. 
I de forskjellige forretninger er den 
maade, hvorpaa man underviser lær- 
lingerne i denne kunst, forskjellig. 
Imidlertid var denne vekselers methode 
følgende: I begyndelsen viste han 
dem ikke noget daarligt sølv, men 
pleiede daglig at lade -dem ha bare 
med gode penge at gjøre. Naar de 
var blit grundig kjendt med de gode 
penge, og han da hemmelig puttede 
lidt daarlig mynt iblandt, fandt han, 
at de øieblikkelig opdagede det — 
de saa det ligesaa tydelig, som du 
kan se ting, naar du lader lyset falde 
paa et speil. Denne evne til med 
et blik at opdage wuægte penge, 
var resultatet af fuldstændig at ha 
lært de gode penge at kjende. . Og 
efter at være blit undervist paa den 
maade, skal lærlingerne ikke gjøre 
en eneste feiltagelse i hele deres liv, 
har jeg hørt. 

Jeg kan ikke staa inde for sand- 
heden af dette; men det er sikkert, 
at dette princip anvendt paa den 
moralske opdragelse er glimrende; 
det er en overmaade sikker frem- 
gangsmaade. 

Dog har jeg videre hørt om en 
mand, som efter at ha lært dette gik 
ind i en anden forretning i 6 maa- 
npeder eller et aar.og. ikke mere 
havde med penge at gjøre, og han 
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blev da lige udygtig til at skjelne 
mellem det gode og det daarlige 
metal som en hvilkensomhelst uer- 
faren mand. 

Læg nøie merke til dette. Hvis 
du engang har lært at kjende, hvor- 
ledes det ufordærvede hjerte er, vil 
du fra den tid af øieblikkelig føle, 
naar du fristes til noget ondt eller 
til egenkjærlighed. Og hvorfor? Fordi 
hjertet af naturen har evne til at 
skjelne mellem godt og ondt. Naar 
en mand først ved, hvad der er fuld- 
komment, vil han aldrig nøie sig 
med noget ufuldkomment. Men hvis 
en. mand, efter at ha lært dette, 
igjen vender sig bort fra det natur- 
lige hjerte, og glemmer, hvorledes 
han skal kjende det fuldkomne, da 
befinder han sig atter i mørke og 
kan ikke skjelne mellem daarlig og 
god mynt. Jeg ber dig: vær for- 
sigtig! Hvis en mand hengiver sig 
til daarlige vaner, kan han ikke 
længer skjelne mellem sit naturlige 
hjertes gode impulser og sit for- 
dærvede hjertes daarlige impulser. 

Ud fra dette formørkede hjerte 
kan han ikke udføre noget af det, 
han har havt til hensigt, og han bare 
sukker og sukker. I sandhed et 
ynkværdigt væsen! Og saa taber 
han al selvtillid, og skjønt det vilde 
være meget bedre for ham at holde 
sin mund, saa plaprer han dog til 
hvemsomhelst om den mindste van- 
skelighed, han kommer i, og røber 
sit hjertes elendighed. For en ynke- 
lig tilstand at være i for et menneske. 
Derfor ber jeg: lær grundig at kjende 
hjertets sande sølv, saa du ikke skal 
tage feil af den gode og den slette 
mynt: Jeg beder. at :du og jeg 
i hele vort liv aldrig skal forlade de 
sande grundsætningers sti. 

Jeg har en fornøielig historie at 
fortælle i denne forbindelse, som du 
nok vil høre paa. 

Engang i tiden, da høstnætterne 
var begyndt at bli kjølige, kom 5—6 
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velstaaende kjøbmænd sammen til 
en lun passiar. Og. da de havde 
faaet nistekurven og vinflasken færdig, 
gik de afsted til templet i bjergene, 
hvor der boede en venlig prest, for 
der at kunne høre hjortenes brølen. 
I denne hensigt gik de til presten 
og leiede klostrets gjæsteværelser !); 
og medens de ventede paa at faa 
høre daadyrene, begyndte nogle at 
digte. En kunde lave et kinesisk 
vers, og en kunde lave et vers med 
sytten stavelser; og medens vin- 
bægerne gik rundt, gik solen ned; 
men ikke et eneste daadyr hørtes, 
klokken blev 8, og klokken blev 10; 
ikke en lyd kom der fra daadyrene. 

«Hvad kan dette betyde,» sagde 
en, «daadyrene skulde da virkelig 
brøle nu.» 

Men tiltrods for al deres venten 
vilde ikke dyrene brøle; tilsidst blev 
vennerne søvnige, og da de var blit 
trætte af at skrive vers og sange, 
begyndte de at gjæspe og snakkede 
ikke mere om livets sorger og be- 
kymringer; og da de alle var tause, 
sagde en af dem, en mand paa om- 
trent femti aar, idet han lod bægeret 
hvile paa sin tur: «Takket være 
eder, mine herrer, har vi sandelig 
havt en hyggelig aften. Og skjønt 
jeg morer mig umaadelig, tror jeg 
dog at mine folk hjemme blir ængste- 
lige, og jeg tror vi skal holde op 
med at drikke.» . 

«Hvorfor det?» sagde en. 

«Det skal jeg fortælle. I ved, at 
min eneste søn iaar fylder 22 aar, 
og det er en vanskelig fyr at ha med 
at gjøre. Saalænge jeg er hjemme, 
hjælper han nok lidt til i forretnin- 
gen, men saasnart han ikke længer 
ser skyggen af mig — vips, er han 
afsted til noget galt. Og skjønt vore 
bekjendte og slegtninge altid præker 
for ham, er der ikke et ord, som 
gjør mere indtryk paa ham end om 





1) Alle templer i Japan har gjæsteværelser. 
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man blæser i øret paa en hest. Naar 
jeg tænker paa, at jeg skal over- 
lade min eiendom til slig en fyr, 
gjør det mig i sandhed tung om 
hjertet. Og tiltrods for at jeg ikke 
mangler noget — takket være dem 
som var før mig — græder jeg blod 
nat og dag, naar jeg tænker paa 
min søn.» 

Og da han med et suk siger dette, 
bemerker en mand paa 40-—50 aar: 
«Nei, nei, skjønt du tager det saa 
tungt, saa er din søn ikke saa værst 
endda. Der er ikke saa stor grund 
tillat usørge over idet Jes hår en 
helt anden historie at fortælle. I de 
sidste aar har mine kontorfolk sat 
mig 1 gjæld ved sin forsømmelighed; 
de synes ikke en gjæld paa 50—70 
yen er noget, og saa blir hele regn- 
skabet, galt. Bare tænk paa det. 
Her har jeg holdt disse fyre fra de 
var smaa og ikke engang kunde 
pudse næsen — og nu, saasnart som de 
skulde begynde at bli til lidt nytte i 
forretningen, begynder de at gjøre 
gjæld og er til ingen nytte. Men du 
behøver bare at bruge penge paa 
din egen søn.» 

Saa sagde en anden herre: 

«Jeg synes nu ikke det er saa 
værst alligevel jeg, at bruge penge 
paa sine kontorfolk. Jeg har i det 
sidste været 1 en lignende vanskelig- 
hed. Jeg kan ikke faa en øre ud 
af mine kunder. En mand skylder 
mig 15 yen, en anden skylder mig 
25 yen. Det kan sandelig gjøre en 
mand modløs.» 

Da han var færdig, sagde en gam- 
mel herre, som havde siddet lige- 
overfor ham og leget med sin vifte: 
«Eders bekymringer, mine herrer, 
er visselig ikke uden grund; dog, af 
ens venner eller slegt stadig at bli 
bedt om penge eller om at afgjøre 
én (regning å eller at! haslig en 
mængde snyltegjæster, som er af- 
hængige af en, som jeg har, er endnu 
VæÆrre.» 
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Men før den gamle herre var halv- 
færdig, udraabte” hans sidemand: 
«Nei, nei, I er alle lykkelige i for- 
hold til mig. Hør, hvad jeg maa 
lide. Min mor og min kone kan 
ikke forliges. Hele dagen er de som 
to kjør der stanges. Huset er lige- 
saa uudholdeligt, som var det fuldt 
røe Jeg tænker ofte | derivar 
bedre at sende min kone hjem igjen, 
men saa er det det, at jeg har to 
smaa børn. Hvis jeg lægger mig 
imellem og tager min kones parti, 
blir min mor ud af humør; og hvis 
jeg skjænder paa min kone, saa 
siger hun, at jeg behandler hende 
Saa brutalt * ford huntikke eriiat 
samme kjød og blod; og saa hader 
hun mig. Min sorg og bekymring 
er ubeskavellør Jester Som | en 
stolpe, der er stillet op imellem dem.» 

Og slig pratede de løs 1 kor, hver 
om sine egne sorger, indtil en af 
herrerne sagde: «Nu, mine herrer, 
burde virkelig daadyrene brøle; men 
vi har været saa optaget med vor 
egen samtale, at nu ved vi ikke om 
vi har gaaet glip af at høre dem 
eller ei.» Dermed skjøv han tilside 


en skyvedør til verandaen og saa 


ud — og se! En vældig hjort stod 
ganske taus lige foran haven. 

«Hallo,» sagde manden til den, 
«siden du har været her hele tiden, 
hvorfor brølte du ikke da?» 

Saa svarede hjorten med et uskyl- 
digt ansigt: «Aa, jeg kom nu hid 
for at høre paa eders klagemaal.» 


Er ikke det en løierlig historie? 

Gammel og ung, mand og kvinde, 
rig og fattig holder aldrig op at 
knurre fra morgen til aften. Alt 
dette er resultatet af et sygt hjerte. 
Kort sagt, for den mindste ting de har 
lyst paa, kan de gjøre hvadsomhelst 
galt forat opnaa det som er umuligt. 
Dette er mangel paa omdømme og 
bringer alleslags vanskeligheder ind 
1 verden. Fan 

Hvis du engang kommer til at eie 
et fuldkomment hjerte, og ved, hvad 
der er er umuligt, og hvad der er 
muligt, og indrømmer at det som er 
vanskeligt er vanskeligt, da vil du 
ikke bekymre dig uden grund. Hvad 
siger Chin-Yo?') Den vise mand 
forstaar sin stilling ved hjælp af sit 
eget instinkt, enten han er blandt 
rige eller fattige, blandt barbarer 
eller i sorg. Hvis menneskene ikke 
forstaar dette, tror de, at grunden 
til smerte eller glæde er i legemet. 
Idet de overser hjertet, stræver de 
alvorlig efter at behage legemet, og 
kaster sig ud 1 udsvævelser, som 
ender i en gnieragtig paaholdenhed. 
Istedenfor glæde finder de sorg 1 sit 
hjerte og tilbringer livet i graad og 
jammer. 

Paa en eller anden maade kommer 
alt i denne verden an paa hjertet, 
og jeg beder hver af eder vogte sig, 
at ikke taarer skal bli hans skjæbne. 


') Confucius' anden bog. 
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To Vidnesbyrd om urgammel Samfærdsel. 


Efter dr. Paul Schellhas: «An den Grenzen unseres Wissens». 


oran os ligger der to smaa 
grønne stene — paatagelig 





for at anvendes som smyk- 
Vi har faaet vide, at de skri- 


ker. 
ver sig fra forhistoriske findesteder, 
fra grave, hvortil man i en ukjendt 
fortid elskede at lade de døde tage 
med de gjenstande, som de personlig 


havde benyttet. Forøvrigt kan vi 
ikke se noget særlig mærkeligt ved 
disse smukke og overmaade haarde 
stene, som regnes til halvædelstenene 
i lighed med bjergkrystal, jaspis og 
agat. Men om den ældgamle fortid 
gjælder det, at stenene taler, naar 
menneskene tier. Og selv disse stene 
taler til de lærde; men deres sprog 
er endnu ikke blit klart tydet; hvad 
de synes os at ha at berette, klinger 
altfor vidunderligt; det stiller os 
overfor en menneskeheds-historisk 
gaade. 

Fund af disse to stenarter — de 
hedder nefrit og jadeit — er meget 
foer as de siger 05, at 11 urtiden 
satte menneskene stor pris paa disse 
mineraler. 

Nefrit eller jadeit — begge disse 
mineraler staar hinanden meget nær, 
— som er bearbeidet af menneske- 
haand — finder man 1 grave og for- 
historiske bopæle i jordens længst ad- 
skilte egne, i Europa fortrinsvis 1 
alpelandene, 1 pælebygningerne 1 de 
schweiziske sjøer, videre i Sydtysk- 
land, i Frankrige, i Italien og Græ- 
kenland. I Asien ser vi at disse 
mineraler fra urtiden af har været 
bearbeidet paa de forskjelligste maa- 
der, til smykker, sabelfæster, amu- 
letter, vaser og meget mere; end- 
videre findes de den dag idag blandt 


mongolerne, i Kina og i Japan, i 
Tibet og Lilleasien. Begge mineraler 
findes ogsaa paa Sydhavets ensomt 
liggende øer, i Oceanien, fra urtiden 
af anvendt som værdifuldt materiale 
til amuletter og smaa afgudsbilleder. 
Endelig — og dette er, ligesom fore- 
komsten i Europa, som vi straks nær- 
mere skal se paa, et høist merkeligt 
faktum — møder vi de smaa grønne 
stene i den nye verden, blandt Cen- 
tralamerikas gamle kulturfolk, i Peru 
og andre sydamerikanske lande. 
Først var det fundene 1 de be- 
rømte pælebygninger i Schweiz, som 
fæstede den lærde verdens opmerk- 
somhed ved de to mineraler, og som 
fremkaldte det dunkle, menneskeheds- 
historiske spørgsmaal, som bydes 
videnskaben i deres forekomst i æld- 
gammel tid og i udbredelse, snart 
sagt over hele jorden. For i hele 
Europa kjendte man intet naturligt 
findested for nefrit eller jadeit. Der 
findes paa hele jorden bare nogen 
faa punkter, og det i det fjerne Østen, 
hvod disse urmenneskehedens ædel- 
stene forefindes, nefrit i Sibirien og 
i Turkestan, paa Ny Seland og Ny 
Kaledonien, jadeit i Birmas høiland. 
Maatte man i overensstemmelse 
hermed antage, at alle de mange 
jadeit- og nefritgjenstande fra for- 
historiske tider og fra jordens for- 
skjelligste lande, som man har fun- 
det, at de alle havde sin oprindelse 
i disse lande i Asien, at alt raama- 
terialet skrev sig derfra, da stod man 
overfor følgende uløselige spørgsmaal: 
paa hvad maade er dette stof, som 
i uttiderne var saa høit vurderet, 
blit spredt over jorden? Paa hvad 
maade har det fundet vei til saa 
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fjerne folk? Dette spørgsmaal gav 
anledning til adskillige høist eien- 
dommelige svar. Skulde man antage, 
at der i menneskeslegtens længst 
svundne tider blev drevet en verdens- 
handel i disse mineraler, som nu i 
guld og sølv? Eller var disse mine- 
raler bare et bevis paa den paastand, 
som stundom har været fremført, 
at menneskene i løbet af de mange 
svundne aartusinder af sin historie 
mindst en gang har vandret jorden 
rundt, saa at vareudbytte har kunnet 
finde sted mellem folk, som nu er 
skilt ved halve jordkloden? Begge 
disse antagelser er vistnok temmelig 
dristige. Men om man end ikke vil 
gaa Saa langt at man opstiller den- 
slags hypotheser, saa har dog denne 
gaadefulde kjendsgjerning atter givet 
anledning nok til at kalde tillive alle 
de fantastiske forestillinger, man har 
gjort sig om sammenhængen og 
slegtskabet mellem vidt adskilte ver- 
densdeles ulige folk, forestillinger, 
som mest har været grundet paa til- 
fældige ligheder. Særlig har man 
herfra villet hente bevis for at de 
gamle amerikanske kulturfolk ned- 
stammede fra Asien, at aztekerne 
var beslegtet med kineserne, japanerne 
og andre. 

Men videnskaben kan ikke lade 
sig nøie med denslags fantasier, og 
derfor tog nu mineralogerne det som 
en opgave at oplede nye forekom- 
ster af disse sjeldne mineraler paa 
steder, hvor man ikke før har kunnet 
finde dem. Thi spørgsmaalets natur- 
lige løsning var alligevel den, at ur- 
mennesket havde kjendt til leier af 
nefrit og jadeit, som er blit glemte, 
og at den europæiske nefrit og jadeit 
skriver sig fra ukjendte europæiske 
kilder, ligesom den amerikanske fra 
amerikanske leier. | 

Vistnok havde man i Europa gjort 
enkelte fund af nefrit i naturtilstan- 
den, men da bare som eratiske blok- 
ker, som kunde ha kommet med 
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isflag eller bræer fra andre kanter; — 
saaledes f. eks. i nærheden af Pots- 
dam og i Schwemsal ved Leipzig; 
men disse fund var saa enestaaende 
og saa uforklarlige, at de ikke kunde 
bringe spørgsmaalet nærmere dets 
løsning. «I dagen trædende», som 
bjergmanden udtrykker sig, det vil 
sige sige som et 1 jordskikt afleiret 
mineral havde man aldrig seet, hver- 
ken nefrit eller jadeit. 

Og dog, trods vor høit udviklede 
bjergverksdrift, laa uopdagede geolo- 
giske hemmeligheder skjulte i vor 
egen jord. I aarene 1884 og 1886 
traf man paa nefrit i naturlige leier 
1 Schlesien, ved Zobtenbjerget, nær 
Jordansmiihl, og i en arsenikgrube 
ved Reichenstein. 

Dermed var alligevel ikke paa 
nogen maade spørgsmaalet løst. Disse 
fund var nemlig gjort paa et omraade 
i Tyskland, hvor man eiendommelig 
nok aldrig har paatruffet gjenstande 
af nefrit eller jadeit. Og i det euro- 
pæiske land, hvor slige gjenstande 
er alleralmindeligst, og hvor man af 
den grund, saavelsom af bjergforhol- 
dene i og for sig, snarest kunde vente 
at finde de to mineraler, nemlig i 
Schweiz, har man ikke kunnet finde 
noget af de to sjeldne mineraler. 
Opdagelsen af de schlesiske forekom- 
ster har altsaa ingen anden betyd- 
ning, end at den viser, at muligheden 
af endnu ukjendte nefrit- og jadeit- 
leier i Europa ikke er udelukket. 
Dertil kommer endnu et fund, som 
kraftig taler imod den antagelse, at 
de forhistoriske mennesker i Europa 
skulde ha medført sine mnefrit- og 
jadeit-verktøi fra Asien eller ha im- 
porteret dem ad verdenshandelens 
vei. For i Maurach ved Bodénsjøen 
har man 1 en pælebygning fundet en 
nefritblok, som der er sprængt utal- 
lige stykker ud af, og som overalt 
bar spor af at ha været bearbeidet 
med meisel og hammer. En blok 
af den størrelse kan imidlertid hver- 
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ken ha været medført fra Asien eller 
være importeret paa handelsvei. 

Om det saaledes er lykkedes viden- 
skaben at godtgjøre at nefrit i natur- 
tilstand forekommer i Europa, saa 
savner man derimod hidtil ethvert 
spor af nogen naturlig forekomst af 
det andet mineral, jadeit. Paa dette 
punkt er spørgsmaalet fremdeles fuld- 
stændig uløst. 

Paa lignende maade forholder det 
sig med nefrit- og jadeitgjenstandene 
fra Amerikas oldtid. Saadanne gjen- 
stande har man paatruffet i den nye 
verdens forskjelligste dele. Allerede 
Alexander von Humboldt hjemførte 
fra Mexiko en jadeitøkse som skrev 
sig fra aztekertiden, og senere har 
man faaet se talrige fund af det samme 
materiale saavel fra Mexiko som fra 
de øvrige lande i Centralamerika. 
Nefrit- og jadeitfund har man desuden 
gjort i Sydamerika og i de nordlige 
dele af Nordamerika, f. eks. 1 Vene- 
zuela og 1 Alaska. Desuagtet har 
man endnu ikke med sikkerhed kun- 
net paavise noget findested for disse 
mineraler i Amerika. Skulde kanske 
urbefolkningen aartusinder tilbage i 
tiden havt kjendskab til saadanne 
mineralleier, som nu er glemte? Eller 
er mineralerne blit ført didhen fra 
andre verdensdele? Det har jo været 
en almindelig theori, at de ameri- 
kanske kulturfolk stammede fra Asien; 
ja mange har til og med antaget, at 
den nye verdens samlede befolkning 
er kommet vandrende fra Asien over 
det smale Beringstræde og saaledes 
har draget gjennem verdensdelen fra 
nord mod syd. Disse mineraler, som 
var saa høit skattet af urmenneskene, 
kunde saaledes, medbragte fra Asien, 
være blit spredt over Amerika, og i 
de lange tidsrums løb, som gjenstand 
for religiøs tilbedelse, være blit sta- 
dig mere omhyggelig bevaret i samme 
grad som de blev sjeldne. Nyere 
lagttagelser gjør det dog muligt, at 
der i Nordvestamerika, i Alaska, kan 
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findes jadeitleier. Men selv om dette 
skulde medføre rigtighed, blir fore- 
komsten af jadeit- og nefritgjenstande 
1 Central- og Sydamerika, den væl- 
dige afstand taget i betragtning, vid- 
underlig nok, og vil være skikket til 
at blæse nyt liv i den gamle hypo- 
these om indvandringen nordfra. 

Mod disse antagelser om storartede 
folkevandringer 1 tjerntliggende tider 
eller om en urhistorisk samfærdsel 
mellem verdensdelene taler alligevel 
en omstændighed, som vi bare 1 al 
korthed vil nævne. Forholdet er det, 
at man først 1 den: allersidste tid er 
begyndt at undersøge de fundne 
gjenstande af begge de sjeldne mine- 
raler nærmere med hensyn til deres 
mikroskopiske og kemiske sammen- 
sætning, og derved har man fundet 
ud, at den nefrit og jadeit, som man 
har fundet paa de forskjellige steder, 
nok ikke altid udviser de samme 
eiendommeligheder i sammensætnin- 
gen, men at der tvertimod gives 
varieteter, som er eiendommelige for 
de forskjellige verdensdele. Jadeiten 
og nefriten fra Asien har en anden 
struktur end de europæiske forekom- 
ster af samme mineral, og til og med 
blandt de 1 Asien gjorte fund har 
man kunnet fastslaa forskjellige ka- 
rakteristiske uligheder. Sikkert synes 
det i alle fald at være, at de for- 
historiske prøver af nefrit og jadeit, 
som man har fundet i Europa, ikke 
godt kan være af asiatisk oprindelse, 
og følgelig hverken er importeret fra 
Asien eller i urtiden under folke- 
vandringen ført derfra. 

Efter forskningens nuværende stand- 
punkt kan vi alligevel sige, at de 
forhistoriske mennesker formodentlig 
kjendte til findesteder for disse 
sjeldne mineraler som det endnu ikke 
er lykkedes os at opdage. Desuden 
har nok handelen og folkevandrin- 
gerne i aartusindernes løb gjort sit 
til at sprede nefriten og ;jadeiten, 
uden at man for den sags skyld be- 
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høver at gribe til fantastiske gisnin- 
ger. At forøvrig ogsaa andre for- 
historiske fund af sjeldne mineraler 
kan volde hovedbrud, beviser til 
eksempel det forhold, at man i San 
Salvador, Centralamerika, har fundet 
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et lidet afgudsbillede, forfærdiget af 
peragonit (natronglimmer), et yderst 
sjeldent mineral, som man i natur- 
tilstand hidtil bare har fundet paa to 
steder paa jorden, nemlig paa St. 
Gotthard og 1 Ural. 


- Musikbefragfninger. 


Nafional og 


internafional 


Musik. 


Af Per Reidarson. 


Var&x er er mange, der mener, at 

%.H] en fremragende produktiv 
kunstner er et isoleret fæno- 
men, og at han med de 
ham medfødte og udviklede kunst- 
neriske evner vilde kunne naaet lige 
saa langt 1 hvilkensomhelst anden 
nation eller race end den, han til- 
hører. 

I literatur og bildende kunst er 
dette maaske tilfældet; men hvad 
musikkunsten angaar, maa man uvil- 
kaarlig stille sig tvilende overfor 
denne paastand, naar man lægger 
merke til, at alle de største kompo- 
nister er udgaat fra lande med en 
rig skat af folkemusik, at lande 
med ubetydelig og lidet udpræget 
folkemusik, som Schweiz, Holland, 
Sverige, England o. a. ingensomhelst 
komponist af betydning har formaaet 
at frembringe. 

Enkelte komponister, som f. eks. 
Grieg, Tschaikowsky, Gade, Weber 
har endog væsentlig vundet sit sær- 
præg ved en intim indlevelse og re- 
produktion af sit lands folkemelodier. 

I den senere tid hører man imid- 
lertid oftere tale om- international 
musik. Det fremholdes endda, at 
denne er fremtidens — og ganske 





naturlig følger de sociale og politiske 
fremskridt, vor tids stræben efter at 
udjævne landegrænserne og bringe 
nationerne i det nærmeste aandelige 
og materielle samkvem. 

De fleste nytyske musikverker, 
især programmusikken, maa henreg- 
nes til denne genre. 

At denne retning dog neppe vil 
kunne regne paa nogen rig udvikling 
skulde synes temmelig klart. Mu- 
sikkens inderste væsen er saa lidet 
anlagt for at følge politiske omform- 
ninger. 

Vistnok kan det siges, at Bee- 
thovens musik bærer præg af revo- 
lutionens tid, romantikerne av den 
efterfølgende reaktion og Wagner af 
pessimismen efter 48-aarenes —feil- 
slagne —reisningsforsøg. Men alle 
disse vekslinger er dog 1 inderste 
grund rent elementære følelser, der 
ogsaa uden politiske indtryk vilde 
gjøre sig gjældende som, mod, trods, 
resignation og haabløshed. 

Den moderne humanismes ideer, 
fredstanken, samkvemstanken etc. 
etc, er jo derimod nærmest forstands- 
ideer, der liden befrugtende evne 
kan ha paa en blot og bar følelser- 
nes kunst som musikken. 
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At en idé som international musik 
har kunnet opstaa kan vel ogsaa 
neppe søges i vedkommende tone- 
digteres begeistring for ideen, men 
nærmest i manglende evne til at 
frembringe noget særpræget. Og at 
saaledes den manglende evne har 
affødt principet. | 

Naar man kjender den tyske mu- 
sikproduktion fra Gluck, Bach og 
nedover til vore dage vil man dog 


kunne forstaa bevægelsens nød- 
vendighed for Tysklands vedkom- 
mende. Et land, der 1 alle musi- 


kalske genres har produceret sig saa 
overdaadigt maa ogsaa ha sin hvile- 
tid. Ved de mange høist forskjellig- 
artede tonedigtere maa det for folket 
eiendommelige, det særegne tilslut 
bli udtømt, mnationens musikalske 
grundfond udmyntet. Tysklands rige 
politiske og materialistiske fremgang 
gjør imidlertid tyskerne særdeles li- 
det genegne for denne naturlige lo- 
gik. De vil i alt være de førende — 
ogsaa fremdeles i tonekunsten. Det 
gjælder da at støtte det, de har. I 
mangel af noget bedste, faar de op- 
retholde det næstbedste eller det 
værste, om galt skal være. Heri 
maa ogsaa tildels forklaringen søges 
til den rent forunderlige skaansom- 
hed, den tyske presse viser de tal- 
rige udslag av opstyltet sterilitet som 
er den internationale retning egen. 

Man kan vel heller ikke fortænke 
tyskerne i denne tro paa sin kultur- 
bærende evne. De har jo ihvertfald 
1 musikken frembragt det alleryp- 
perste. Men en anden ting er det, 
om andre lande har nogen kunst- 
nerisk fordel af at la sig paavirke af 
denne tyske optimisme. 

Om det ikke ganske anderledes 
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vilde gavne deres egen kunstneriske 
vekst at indse, at Tyskland af oven- 
nævnte grunde neppe længer kan 
betragtes som mønster for musikkens 
videre udvikling. At ihvertfald de 
mange absurde musikalske udslag 
der mere tyder paa udtømthed og 
impotens end paa frodig gjærende 
kræfter. 

For de lande, der endnu har et 
uudmyntet fond af folkemusik, eller 
hvor der paa steder af landet endnu 
leves saa primitivt og idyllisk at 
folkemusik kan opstaa, skulde det 
vel heller være det rigtige at holde 
mest mulig paa sit eget og med 
benyttelse af de moderne tekniske 
hjælpemidler søge sin egen nations 
musikfølelse udtrykt. Til disse lande 
maa ogsaa regnes Norge, hvis rige 
samling af folkemusik i inderlighed 
og dybde neppe overgaaes af noget 
andet folks; — det maatte da være 
zigeunernes. 

Hvad der imidlertid vil skade en 
naturlig udvikling af norsk musik er 
en i de senere aar, baade hos kunst- 
nere og publikum voksende stræben 
efter stadig at «være med» paa alt 
det nyeste, en konstant ængstelse 
for at bli sinker. Og med sinke 
menes i denne forbindelse utysk. — 
At frembringe eller goutere verker, 
der ikke er å jour med den sidste 
tyske smagsretning. 

Med repræsentanter som Kjerulf, 
Grieg, Svendsen o. fl. skulde norsk 
tonedigtning dog nu kunne begynde 
at staa paa egne ben og iethvertfald 
ikke behøve at leve videre efter et 
lands idealer, der, af førnævnte aar- 
sager, nu maa være de modsatte af, 
hvad der vil kunne fremhjælpe en 
naturlig udviklet norsk tonekunst. 


HJEMMEINDUSTRIENS PROLETARER 
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Hjemmeindustrigns Prolgtarer. 
Efter Professor Edgard Milhaud i «La Revue». 





ar aa dagsordenen for en kon- 
ference om sociale spørgs- 
maal, som blev afholdt i Genf 
24— >6de september1908, stod 
ogsaa Å 24 26den om industriarbei- 
det i hjemmene. Til oplysning for 
kongresdeltagerne og udentvil ogsaa 
for at indvirke paa den offentlige 
opinion havde arrangørerne faaet 
istand en udstilling af hjemmearbeide. 
Ideen var god, og det opnaaede re- 
sultat blev udmerket. I den sal paa 
universitetet, hvor man havde samlet 
de nogle tusen produkter af hjemme- 
arbeide, som man ønskede at hen- 
lede publikums opmerksomhed paa, 
kunde man i de besøgendes ansigter, 
selv om man ikke hørte, hvad de 
sagde, let læse, hvor forbausede, for- 
færdede og harmfulde de blev — paa 
ganske faa undtagelset nær. Og ofte 
kunde man se mennesker, som ikke 
kjendte hinanden, men som følte trang 
til at tale om sine indtryk, gaa hen 
til hinanden, vise hinanden ting, som 
havde vakt deres harme, og gjen- 
tage: «Er dette muligt? Kan det 
virkelig være muligt? Dette kan ikke 
vedblive saaledes!» 

Hvad var det da, man fik se, som 
vakte slig storm 1 samvittighederne? 
Her og der kunde man se fotografier 
af familier af hjemmearbeidere, bil- 
leder af stakler, paa hvis ansigter 
man læste udmattelse og fortvilelse, 
og hulkindede børn, ganske smaa, 
bare 5—6 aar gamle, bøiet over ar- 
beidet. Men det var ikke dette, man 
mest heftede sig ved. UVUdstillet paa 
bordene og ophængt paa væggene 
var der allehaande artikler, nogle 
simple og tarvelige, andre fint ar- 
beidede og smukke: Kniplinger, bro- 


deri, klædningsstykker for mænd, 
kvinder og børn, vndige friserkaaber, 
smaa hvide, smukke varme strikkede 
jakker, elegante skræddersyede kuf- 
ter, kunstige blomster af alle slags, 
legetøi, perlehalsbaand, papplader med 
hægter o. Ss. Vv., 0. s. v. Man kunde 
tro, at man stod foran udstillings- 
vinduerne i et stort magasin. 

Men paa etiketterne var det ikke 
varernes pris, som stod angivet, det 
var det antal arbeidstimer, de havde 
kostet, og den løn arbeiderne havde 
faaet for at lave dem, altsammen 
ting, som kjøbmanden ikke bryder sig 
om at fortælle sine kunder, men som 
alligevel har sin store interesse. 

Her hænger saaledes en smuk uld- 
trøie for et barn, lavet i Basel. Der 
er gaaet med 8!/2 time for at for- 
arbeide den, og herfor har arbeider: 
sken faaet 43 øre eller omtrent 5 øre 
pr. time. 

Ved siden af, i udstillingen fra 
De forenede stater, lægger vi merke 
til en delikat barnekjole af det fineste 
tyll og prydet med indviklede bro- 
derier. Dette broderiarbeide betales 
med 90 øre pr. dusin kjoler, og vi 
læser paa etiketten, at om hun ar- 
beider 14—16 timer, vil en arbeider: 
ske kunne tjene fra 36 til 41 øre om 
dagen, altsaa hun vil efter at ha ar- 
beidet 1 alle maanedens 30 dage 
kunne regne paa at ha r1—13 kr. 
at leve af. 

I nærheden hænger en hæklet barne- 
jakke. Arbeidersken faar for saa- 
danne kr. 1,80 pr. dusin. Arbeider 
hun 60 timer om ugen, kan hun faa 
færdig to dusin og tjener altsaa 
kr. 3,60. 

En slags broderi med applikationer 
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betales med 95 øre pr. 100 meter. 
Arbeidersken tjener 39/10 øre pr. time 
og kr. 9,50 pr. Øilometer. 

I udstillingen af sager fabrikeret i 
London falder en silkebluse i øinene 
paa grund af sin skjønhed. Lønnen 
er kr. 3,60 pr. dusin, og den gjennem- 
snitlige daglige arbeidstid 15 timer. 
Dette gir en ugefortjeneste af kr. 7,20, 
men herfra gaar der 90 øre til sy- 
sager, rest altsaa kr. 6,30. | 

Arbeidet med at fæste hægter paa 
papplader er endnu daarligere betalt. 
Dette arbeide, som udføres med sy- 
naal og traad, betales med kr. 0,65 
for 24 gros. Den daglige gjennem- 
snitsarbeidstid er 14 timer og uge- 
fortjenesten kr. 3,60. Som aarsag 
til denne lave løn angives udlandets 
konkurrence. Hvad denne angaar, 
saa skaffer tilfældet os et kontrol- 
middel ihænde. I den franske afdeling 
finder vi nemlig en prøve paa det 
samme arbeide, udført i Paris, en 
plade hægter, der bærer et af de 
største magasiners merke. Arbeidet 
bortsættes gjennem en mellemmand, 
som tjener lidt paa det, og arbei- 
dersken faar kr. 1,63 pr. 100 plader. 
Naar hun er blevet noget øvet, kan 
hun gjøre færdig 25 plader om dagen 
og tjene 4 øre pr. time. Lønnen er 
altsaa omtrent den samme i London 
og 1 Paris. 

I Paris er betalingen for at lave 
kunstige. roser 321/2 øre pr. gros. 
Arbeiderskerne kan lave 2 gros om 
dagen og tjener følgelig med 12 ti- 
mers arbeidstid kr. 0,65, men herfra 
gaar prisen for lim, som de selv maa 
holde. 

En almindelig fjær fæstet paa et 
stykke blaa karton henleder vor op- 
merksomhed paa de forhold, hvor- 
under fjærarbeiderskerne i Paris lever. 
Hver torsdag henter hun en balle 
fjær hos grossererfirmaet, og hendes 
arbeide bestaar nu i at sortere fjæ- 
rene i 4 sorter, daarlige fjær, fjær 
med pletter, gulagtige fjær og hvide 
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fjær. Dette arbeide kan kun gjøres 
om dagen, da man ved lampelys ikke 
kan skjelne gule fjær fra hvide. Ar- 
beidet betales med kr. 0,36 pr. kilo, 
og! (der Kan tjenes fra kross fil 
kr. 1.25 pr. dag. Men herfra saar 
prisen paa den hyssing, som arbei- 
derskerne selv maa skaffe sig for at 
binde fjærene i pakker paa ca. 200 
gram, og dette pakningsarbeide er 
ogsaa vanskeligt- og kræver megen 
tid. Desuden er sorteringsarbeidet 
meget sundhedsfarligt, da det frem- 
bringer meget dun og støv. 

Paa en stor papplade sees et ud- 
valg af rosenkranse, der laves i visse 
dele af Auvergne. Dette arbeide be- 
tales pr. dusin, og selv af de letteste 
sorter kan man kun lave høist 2 dusin 
om dagen. Prisen pr. dusin veksler 
fra 36 øre og ned til 10 øre pr. 
dusin og maksimumsfortjenesten fra 
43 og ned til 10 øre om dagen. For- 
klaringen paa disse tal, der næsten 
kan gjøre en svimmel, faar man af 
en vedheftet notis, der næsten klinger 
optimistisk. «Rosenkransene gjøres 
færdige i hjemmene. I omegnen af 
Ambert træder man rosenkranse paa 
snor, medens man vogter kvæget eller 
laver mad, og udbyttet af dette ar- 
beide er et tillæg til familiens ind- 
tægt forøvrigt. Børnene kan begynde 
med dette arbeide, naar de er 8$—10 
aar gamle, og om aftenen sidder baade 
voksne og børn, gamle og unge og 
laver rosenkranse. Betalingen er 
kr 108 tillikre H750pr: eros,å men 
trods denne lave betaling er rosen- 
kransindustrien en sand velsignelse 
for egnen.» 

Det er meget muligt, at denne 
industri kan være en velsignelse for 
egnen, men det viser bare, paa hvil- 
ket lavt niveau folk i denne del af 
Auvergne lever, naar et saa elendig 
betalt arbeide kan betragtes som en 
velsignelse. Paa den anden side kan 
man, naar man tænker paa slegtens 
fremtid, spørge sig selv, om det ikke 
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vilde være langt bedre, at børnene 
om aftenen hvilede sig eller sov istedet- 
for at sidde oppe og lave rosenkranse 
for at tjene nogle øre eller brøkdele 
af øre... Men vi faar her den vigtige 
oplysning, at denne fortjeneste er et 
tillæg til, hvad familien ellers tjener, 
og her har vi en af kilderne til de 
lave lønninger for hjemmearbeide. 
For mange kvinder af de forskjel- 
ligste klasser gjælder det kun om at 
skaffe et tillæg til familiens budget, 
og disse kvinder kan derfor nøie sig 
med uhyre lidet. De andre, de som 
er henvist til blot at leve af sin løn, 
de blir af konkurrencen tvunget til 
at nøie sig med det samme minimum. 
Og er det aldeles umuligt at klare 
sig med dette minimum, saa maa de 
sørge for ogsaa at skaffe sig en ekstra- 
fortjeneste, om dagen, hvis det gaar 
an, om natten, hvis det trænges. 


Er det nu konsumenterne, som ud- 
nytter hjemmearbeiderne saaledes? 
Med andre ord, bevirker hjemme- 
arbeidernes elendige løn, at kjøberne 
faar varerne billig? Eller er det 
de store magasiner, mellemmændene, 
som beskjæftiger hjemmearbeiderne, 
der udbytter dem ved ikke at betale 
dem den løn, som de kunde give 
dem? 

Jeg tør paastaa, og jeg kan bevise 
det gjennem de fakta, som udstil- 
lingen i Genf har fremskaffet, at en 
uhyggelig andel af udbytningen skyl- 
des mellemmanden, medens dog 
ikke heller bestandig den pris, for- 
brugerne betaler, er tilstrækkelig til 
at give en ordentlig arbeidsløn. Uhel- 
digvis er det bare i nogle undtagelses- 
tilfælde, at der paa udstillingen har 
foreligget fakta, saa de besøgende 
har kunnet opgjøre sig en mening 
om dette spørgsmaal, men disse faa 
tilfælde er rigtignok afgjørende. 

At forarbeide kjoler for spædbørn, 
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hvoraf en model var udstillet fra Lon- 
don, betales med kr. 0,65, hvis ar- 
beidet gjøres i hjemmet, med kr. 2,00, 
hvisdetgjørespaa verkstedet. Hjemme- 
arbeideren faar altsaa for det samme 
arbeide kr. 1,35 mindre end fabrik- 
arbeiderne, med andre ord, paa hans 
arbeide tjenes der over 2000 pet 
ekstra. 

I den samme afdeling ser man, at 
en jockeyhue repræsenterer haand- 
arbeide for 11 øre og ialt koster 
fabrikanten 65 øre. Han sælger den 
for kr. 2,25, tager altsaa kr. 1,49 
1 avance. Almindelige forretnings- 
udgifter er meget høit ansat, hvis vi 
lader dem sluge 15 øre af denne 
avance, og der blir da igjen en netto- 
fortjeneste af over 200 pct. i forhold 
ti hvad varen virkelig koster, eller 
333 pct., hvis man régner Sefer, 
hvad der er betalt for arbeidet. Paa 
den samme artikel, hvorpaa arbei- 
deren tjener 11 øre, tjener fabrikanten 
krins: | 

I Nancy i Frankrige betales søm 
af en friserkaabe med 29 øre, prisen 
for to timers arbeide. En dame, som 
kjender til sagen, erklærer, at denne 
artikel i "de store magasiner 1. Paris 
sælges for kr. 4,25. Tøi og søm 
kommer ialt paa kr. 1,75, saa der er 
god plads til administrationsudgifter 
og "til fortjeneste. Det er meget 
moderat, om vi sætter fortjenesten til 
kr. 1,80 paa en vare, hvor arbeidet 
betales med 29 øre. 

I Nancy betales videre søm af en 
damechemise med 25 øre. Naar ar- 
beidersken driver paa fra 7 morgen 
til 11 aften, kan hun sy 4 pr. dag. 
Af materiale medgaar for 60 øre, saa 
chemisen koster fabrikanten kr. 0,85. 
En gros sælges varen for kr. 1,80, 
altsaa med mer end 100 pct. avance. 

Eller denne smukke barnebluse, 
som er lavet i Amiens. Syersken har 
faaet 54 øre for arbeidet, og hun 
kan sy 17/9 1 12 timer, men 1 Pans 
koster den i en førsteklasses forret- 
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ning kr. 14,00. Materialet har kostet 
2—3 kroner; som man ser altsaa en 
voldsom avance for fabrikanten. 


Man ser saaledes, at det uden for- 
forhøielse af salgsprisen vilde være 
- muligt at øge hjemmearbeidernes løn 
i ganske betydelig grad. Mellem- 
handlernes og magasinernes fortje- 
neste giver plads nok herfor. Den 
sulteløn, som bydes hjemmearbei- 
derne, kommer ikke af, at forbrugerne 
betaler varen for lavt, altsaa ikke af 
kjøbmændenes konkurrence, men af 
konkurrencen mellem arbeiderne ind- 
byrdes. Overfloden paa tilbudet af 
hjemmearbeide trækker lønnen ned- 
over, ikke mindst fordi det her saa 
ofte er tale om bifortjeneste. Under- 
bydningen stanser først, naar døden 
gjør de bydende tause. 

Staar vi da vaabenløse mod denne 
kræftbyld? Man har pegt paa at 
organisere hjemmearbeiderne 1 fag- 
grupper som middel til at hindre 
yderligere nedgang af lønnen. Dette 
maa man ganske vist stræbe hen 
imod, men enhver vil indse den store 
vanskelighed ved at organisere disse 
spredte hundreder af arbeidere og frem- 
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foralt arbeidersker. Man har ogsaa 
talt om at faa istand en kooperativ 
organisation. Midlet er udmerket, 
men af samme grund som det forrige 
vanskeligt at anvende i praksis. Man 
kan maaske vente sig mere af de 
store kooperative organisationer af 
forbrugere, som anstrenger sig for at 
konkurrere ud de store magasiner, 
og som ganske vist vilde byde sine 
hjemmearbeidere en menneskelig be- 
taling. 

Men alle disse midler virker i bed- 
ste fald meget langsomt, og det gjæl- 
der her et onde, som uophørlig vokser. 
Kanske vil den tid komme, da man 
paa faa undtagelser nær maa forbyde 
hjemmearbeidet Dette vilde være 
det samme som at brænde saaret ud; 
men der er ogsaa et mindre radikalt 
middel, som vi kan haabe vil være 
tilstrækkeligt: en ved lov fastsat mi- 
nimumsløn, der kan sætte uover- 
stigelige skranker for konkurrencens 
virkninger. Midlet er med held an- 
vendt i Australien. Paa den her om- 
handlede konference blev det krævet 
af flere talere og ligesaa paa den 
nogle dage senere afholdte kongres 
for arbeiderbeskyttelse i Luzern. I 
denne retning maa der handles og 
handles øieblikkelig. 


Lysbakterier. 


Professor H. Molisch i Prag har i 
den senere tid ofret de lysende bak- 
terier en indgaaende undersøgelse. 
Han har paavist, at fosforescensen 
hos visse levende organismer skyldes 
en kemisk egenskab, der virker ved 
1 cellernes indre, naar der er frit sur- 
stof og vand tilstede, at danne en 
lysende substans, som han kalder 
fotogen. Ved at anbringe paa gela- 


tin i en glasflaske en koloni af disse 
bakterier, kunde han konstruere en 
stadig lysende lampe, der rigtignok 
lyste svagere end et almindeligt lys, 
men er sterkt nok til fotografiske 
operationer. Denne lampe løser et 
problem, som ingeniørerne længe har 
arbeidet med, at forvandle energi 
til lys uden krafttab ved varme- 
udvikling. (Efter La Revue). 
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Østens og Vestens Kunst, 
Efter Ananda K. Coomaraswamy i «The New Age». 
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«et er umulig at forstaa indisk 

J kunst uden at forstaa hele 
den kultur og historiske tra- 
dition, som den giver det 
direkte udtryk for. Det er til ingen 
nytte at behandle kunst som en iso- 
leret foreteelse, fjernt fra det liv og 
det folk som frembragte den. Heller 
ikke kan indisk kunst fattes uden 
sympati, og sympati for den indiske 
kultur er en sjelden ting. Den orto- 
dokse kristne, materialisten og im- 
perialisten er alle, for saavidt som 
de virkelig svarer til disse benæv- 
nelser, af naturen ude af stand til 
at sympatisere med den indiske 
civilisations idealer. Læg nu hertil den 
sterke forskjel i temperament mellem 
orientialeren og europæeren og det 
er let at forstaa, at elskerne af Indiens 
kunst har været faa. 

Jeg skal give et typisk eksempel 
paa den almindelige holdning, et 
citat fra Mr. Maskells bog «Ivories»: 
«Det er en gjentagelse, en ensartet- 
hed, en overlæsselse, en overfyldelse 
af altfor udarbeidede detaljer, som 
bliver rent trættende, før man kom- 
mer langt. Der tales til os om ting og 
1 et sprog, som vi intet kjender til. 
Vi betragter dem med en slags lige- 
gyldig opmerksomhed. Med et ord, 
vor interesse fanges ikke. Vi føler, 
at kunstneren hele tiden har været 
bastet og bundet af den indiske my- 
thologis traditioner. Vi mødes hele 
tiden af uendelige optog af uforme- 
lige guder og gudinder, disse Bud- 
dhaer og Krishnaer, disse Vishnuer 
og Ramar, disse skrækkelige gud- 
domme med dyrehoder og utallige 
arme, disse dansende kvinder med 
udtryksløse ansigter og sælsomme 





klædebon. I sine billedstøtter 
synes den indiske kunstner absolut 
ude af stand — eller kanske uvillig 
— til at gjengive den menneskelige 
form, han ignorerer anatomien, han 
synes ikke at ha nogen ide om at 
give trækkene udtryk. Der er ingen 
forskjel mellem den ene mands ar- 
beide og den andens. Er en enste 
kunstners navn æbekjendt? -Gjen- 
givelsen af en type er fastslaat, den 
ene guddom ligner den anden, og 
vi kan kun adskille dem ved deres 
attributer | eller. ved de mere (ellér 
mindre skrækkelige beskjæftigelser, 
hvormed de kan antages at være 
optaget.» 

Jeg citerer denne uvidende og barn- 
agtige udgydelse alene fordi den er 
saa typisk. Kanske vilde den let- 
teste maade at vise dens sande værd 
paa være at bede folk tænke sig lig- 
nende ord udtalt av en orientaler, 
naar han satte ordet «kristen» i stedet 
for «indisk». «Bastet og bundet af 
den kristne mythologis traditioner, 
uendelige optog af krucifikser og 
madonnaer» — vilde det ikke være 
en tom kritik over den europæiske 
kunst i middelalderen? Det eneste 
sande i Mr. Maskells kritik er hans 
indrømmelse av «at han intet kjen- 
der til» det. Den eneste sælsomme 
ting er, at han ikke — og heller 
ikke hans ligemænd — nøler med at 
kritisere og fordømme, ofte i et vold- 
somt sprog, hvad de slet ikke for- 
staar og 1 klarere øieblikke neppe 
vilde pretendere at forstaa. 

Lad mig tage endnu et eksempel. 
Prof. Nelson Fraser, engelsk lærer i 
Indien og en mand som har studeret 
indisk kunst og religiøse ideer, for- 
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tæller, at han en dag havde paa besøg 
en ung dame fra England, som var 
lidt af en kunstnerinde. Hun under- 
søgte de skatte han havde samlet 
fra øst og vest og fra alle tidsaldre. 
Hun gled let henover de indiske 
bronzegjenstande for at standse ved 
nogen græske mynter. Jeg prote- 
sterede mod dette — fortæller han — 
og nævnte, at hun hver dag kunde 
se græske mynter 1 British Museum, 
medens hun kanske aldrig fik se 
bronzesagerne igjen. «Jeg bryder 
mig ikke om snurrepiberier,» svarte 
hun. «Jeg forstaar mig ikke paa 
sligt.» 

Og saa kommer vi til en alvorlig 
vanskelighed: det indiske skjønheds- 
ideal er ikke det græske, som Vesten 
er vant til; heller ikke synes vi (for- 
fatteren er inder), at kunst for at være 
stor overhovedet behøver at være 
skjøn. Der er noget høiere i kunsten 
end skjønheden. Der er noget i den 
store ideale kunst, som stiger ud over 
det skjønnes og det hæsliges begræn- 
sede verden, og som gjør en kritik 
paa et saadant grundlag til kun tomme 
ord. I kunsten som 1 livet beder vi 
om befrielse fra trældommen under 
disse to modsætninger, «det dobbelte 
selvbedrag». 

Og selv om fremstillingen av legem- 
lig menneskelig skjønhed er det 
umiddelbare maal, finder vi, at ide- 
alet for den menneskelige form er 
forskjelligt i Østen og Vesten. Den 
robuste muskelstyrke og handlekraft 
som præger den græske atletstatue, 
eller Michael Angelos verker, er fra- 
stødende for elskeren af orientalernes 
legemers og lemmers hvile og slanke 
og glatte raffinement. Det samme 
er tilfældet med træk og med farver. 
For eks. den fuldkomne farve paa 
øieæblet, som vi kalder vakker, er 
et let gyldent brunt og slet ikke det 
europæiske ideals snehvide bleghed. 
Men det virkelige skille ligger endnu 
dybere. Fraværet af mystik, den 


skjønneste jomfruer. 
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græske kunsts 1 et og alt begrænsede 
ideal, dens tagen til takke med ud- 
trykket for den blotte legemlige 
skjønhed, opfattet som et maal i sig 
selv, den døde, mekaniske fuldkom- 
menhed i sine udsmykkende detaljer, 
dens intellektuelle snarere end ind- 
bildningsvækkende maal — alt dette 
gjør os det muligt at se paa denne 
store klassiske kunst, som har havt 
en saa dyb indflydelse paa den senére 
europæiske kunsts veie, som en kunst, 
der har stræbet efter og muligens 
ogsaa naaet maal, mod hvilke vi selv 
ikke sigter. Venus fra Milo f. eks. 
er alene en meget vakker statue, en 
samling af fuldkommenheder, udvalgt 
med intelligens og forbundne med 
dygtighed. Den er begrændset ved 
tanken paa skjønheden og det legem- 
lig skjønhed. Dette er maaske an- 
givelsen af et punkt, hvor den østlige 
og den vestlige betragtning af kunst 
skiller lag. Vestens kunstner be- 
tragter naturen med sine øine og 
dømmer kunsten efter intellektuelle 
og æstetiske maal. Indieren søger 
sandheden i sin indre bevidsthed og 
dømmer udtrykket for den efter me- 
tafysiske og —indbildningsmæssige 
maal. Kunst er ikke at behage, 
men at aabenbare. Der fortælles f. 
eks., at Zeuxis, da han fik i opdrag 
at male et billede af Helene for folket 
i Kroton, betinget sig tilladelse til 
at bruge som modeller fem af byens 
Den indiske 
kunstner vilde derimod ha bedt om 
leilighed til grubling og aandelig 
koncentration forat han kunde gjøre 
Helenes ide synlig i sin indre be- 
vidsthed, idet han mere tog sigte 
paa opdagelse end skabelse, og mere 
ønsked at fjerne sløret fra overkvin- 
dens ansigt end at forbinde synlige 
fuldkommenheder ved et intelligent 
udvalg. Resultatet vilde være et 
verk som antydet — mere eller min- 
dre fuldkomment alt efter hans indre 
syns skarphed og tekniske dygtighed 
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til at give det materiel form — den 
virkelige Helene, som hun levede i 
den nationale bevidsthed, en langt 
mere virkelig Helene end hun som 
levede her paa jorden og bragte sorg 
og død til de græske og trojanske 
helte. 

Grækeren var ganske rigtig hævet 
over den «æstetiske nihilisme» som 
ser kunstens maal i en trofast gjen- 
givelse af naturen; men han gjorde 
et intellektuelt udvalg av naturlige 
former, istedenfor at søge den høie- 
ste sandhed, hvor den alene kan fin- 
des, i ens indre bevidsthed. Det er 
sandt at den græske kunst til en vis 
grad var religiøs, men den slog feil 
i de høieste egenskaber, fordi den 
religion som udtryktes gjennem den, 
paa ingen maade var transcendental, 
og det er forklaringen til de græske 


guders menneskelige, man kunde 
næsten sige bedsteborgerlige ka- 
rakter. 


Æpgyptens store katteguder, Javås 
ophøiede Buddhaer, Indiens firhæn- 
dede guder, endog den store kine- 
siske drage synes mig at være større 
fantasirig kunst end Praxiteles's Her- 
mes eller Venus fra Milo. .Den sidstes 
ideal er begrænset og selve mulig- 
heden for at naa det viser det. Naar 
engang dette begrænsede ideals tryl- 
leri bliver brudt, kan man aldrig mere 
føle sig tilfredsstillet ved det, men 
søge 1 kunsten efter det som er ble- 
vet antydet, men aldrig kan og aldrig 
vil kunne udtrykkes fuldkommen: 
gjengivelsen ikke alene af fuldkomne 
mennesker, men af den fuldkomne og 
rene guddommelighed. Man vil søge 
efter en kunst, som om end ufuld- 
komment søger at gjengive hverken 
enkelte ting eller legemlig eller men- 
neskelig pragt, men som tager sigte 
paa en antydelse af universet og det 
universet ikke opfattet som noget 
empirisk sanset, men som noget fostret 
af tænkningen indeni en selv. 

Og er det os saaledes muligt at 


VESTENS KUNST 


399 


føle os utilfredsstillet ved den endog 
forfinede og den i en høi grad idea- 
listiske græske kunst, vil man for- 
staa, hvor meget mindre den moderne 
europæiske kunsts naturalisme har 
bud til os, — Poynters malerier, Sar- 
gents portrætter, landskaberne paa 
maleriudstillingernes vægge, Laliques 
juvelarbeider, eller de naturalistiske 
rammebilleder i senere middelalderske 
manuskripter. Men naar vi gaar til- 
bage til det 13de og det r4de aar- 
hundrede, til tillidkunstnerne 1 Char- 
tres's væreftulde verk, «Fdé yndige 
elfenbenmadonnaer, og den gotiske 
rose, testamenteret en senere tid som 
symbol paa middelalderens idealisme, 
saa finder vi tilsidst en kunst, som 
udtrykker eller forsøger at udtrykke 
noget af det som vi ogsaa ønsker at 
sige. Jeg er gjentagende blit slaaet 
af den orientalske kunsts «gotiskhed» 
og i Ruskin's betydning <«kristelig- 
hed». Fra dette synspunkt skulde 
jeg virkelig ønske at klassificere go- 
tisk, ægyptisk, indisk og kinesisk 
kunst som kristelig og græsk, romansk, 
renæssance, og moderne europæisk 
kunst som hedensk, eller for at bruge 
mere generelle udtryk henholdsvis 
som religiøs og materialistisk. For 
at tale om nutiden vil jeg ikke sige, 
at der ikke er nogen kunst i Vesten, 
som er stor, seet fra vort synspunkt. 
Der har været saadan kunst, men 
den er kommet fra mænd, som for- 
tvilet har kjæmpet mod tidsaanden, 
idet de levede i en anden verden, -— 
sin egen og vor. Af disse er Burne- 
Jones og William Morris de største, 
den første fordi hans verk besidder 
noget af den upersonlighed og fjern- 
hed, som vi søger efter, og den anden 
fordi han beviste at al kunst er en, 
og at denne ene kunst ikke blot er 
en dagligdags adspredelse, men af 
væsentlig betydning for menneske- 
heden og civilisationen. 

Det forekommer mig, at vi i den 
umiddelbare fremtid baade i England 
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og Indien vil faa mindre og mindre 
kunst. Engelsk kunst synes mig nu 
hovedsagelig at blomstre som en 
eksotisk plante, som en luksus for 
dem, som har raad til den. Den 
appellerer til en enkelt klasse og er 
ikke det spontane udtryk for det 
nationale liv i det hele. Den henven- 
der sig ligesom det meste af den senere 
japanske kunst, som finder modtagelse 
i Europa, til det triviele, ikke til det 
fundamentale, den maa være nydelig 
og behagelig, dens maal er først og 
fremst at være æstetisk, hvor den 
skulde være profetisk. Denne kløft 
mellem kunsten og livet og kunsten 
og religionen synes mig at være 1 til- 
tagende. Det er et tidens tegn. Jeg 
kan ikke tænke det muligt for stor 
kunst at blomstre i England igjen og 


Søxaphonen. 
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heller ikke i Indien, før vi alle endnu 
en gang faar civiliseret os og lært at 
tro paa noget mere virkeligt og mere 
evigt end naturens ydre maske. Til 
da kan stor kunst kun være den 
uundgaaelige frugt af et fyldigt og 
overstrømmende liv. Tegnene paa 
dette livs opvaagnen i England og 
Indien er de bevægelser, som hen- 
holdsvis kaldes socialisme og natio- 
nalisme. Men deres maal er for nær- 
værende materiel lykke, og ikke før 
trykket af den økonomiske faktor, 
ihvertfald delvis — er fjernet, vil sorg- 
frihed og skjønhed atter bli skjænket 
livet og igjen muliggjøre stor natio- 
nal kunst. Derfor ér det, at vi maa 
vente mindre og mindre kunst i den 
nære fremtid, men ikke være uden 
haab om forandring over forandring. 


Ef mærkeligt Apparat. 


Efter W. T. Stead i «Review of Reviews». 


Mr. Williams er en ingeniør, som 
ved siden af sit egentlige arbeide 
driver hønseavl. 

En dag medens han arbeided i sit 
værksted opdaged han, at nogle smaa 
staalgjenstande, som hang i staal- 
traader, begyndte at skjælve uden 
nogen egentlig aarsag. Da den 
skjælvende bevægelse fortsatte, gav 
han sig til at søge efter grunden til 
fænomenet. Han opdaged da, at 
nogen havde sat en kurv med æg 
lige under de ophængte staalgjen- 
stande. For at se efter om der skulde 
ligge nogen magnet bag kurven, flyt- 
ted han denne væk; aldrig saa snart 
har han gjort dette, saa ophører 
staalgjenstandenes bevægelse. 

Da han atter sætter kurven til 
bage, begynder imidlertid skjælvnin- 
gen igjen. 


Det blev nu klart for ham, at der 
maatte bestaa en hidtil ukjendt sym- 
patisk forbindelse mellem. æg og 
staal, — og han begyndte at eksperi- 
mentere med fænomenet. 

Eksperimenterne bragte det resul- 
tat, at et søerilt æg intet indtryk 
gjorde paa staalet, og videre, at ef 
æg fik staalet til at bevæge sig frem 
og tilbage som en klokkes pendel, 
medens et andet satte det 1 en rote- 
rende bevægelse. 

Ved at lade disse æg udruge, 
fandt nu mr. W. at af det første 
kom der ud en ung /øne, af det 
andet en hanerkyllmg, 

Herved var det, at mr. Williams 
kom paa en tanke, som kanske kan 
blive af stor betydning for løsningen 
af mange uopklarede fænomener, — 
nemlig den latente kraft 1 et ægs 


SEXAPHONEN SE 


kjøn til at bevæge et ophængt 


stykke staal frem og tilbage i ret 


linje hvis det er /unkjøn, og i en 
cirkel hvis det er hankjøn. — 

Jeg mødte mr. W. ved en udstil- 
ling af sexaphonen 1 Hotel Cecil. 

«Er De sikker paa, at De har ret?» 
spurgte jeg. 

«Jeg har nu foretaget eksperimen- 
tet ikke én men tusinder gange; 
ifjor lod jeg saaledes udklække 
mange hundrede æg, og hvert til- 
fælde viste sig at stadfæste min 
hypothese. Jeg befatter mig mnatur- 
ligvis ikke med sterile æg. Til at 
begynde med var jeg klodset og 
gjorde enkelte feil; men nu har jeg 
lært. Min kone kan 1 løbet af I time 
bestemme 200 ægs kjøn. Vi ud- 


klækker 100 pct. og faar høner og 


haner akkurat i det forhold vi ønsker.» 

«Sig mig, hvorledes er Deres ap- 
parat indrettet?» 

«Her er det,» sagde mr. W., og 
fremviste en sexaphon. «Jeg har to 
slags. En af dem er ret og slet en 
tynd staaltraad, hvori hænger et lidet 
lod af staal. Det er den mest føl- 
somme. Den anden er noget mere 
indviklet, men dog konstrueret efter 
det samme princip.» 

«Og paavirker kjønnet den altid 
paa samme maade?» 

«Absolut undtagelsesfrit. Tag mand 
eller kvinde, fugle, fiske og andre 
dyr, — instrumentet slaar aldrig feil. 
Jeg har f. eks. gjort forsøg med aaler 
og med skaldyr. Men forsøg det nu 
selv.» 

Jeg forsøgte det derpaa over gene- 
rak Sik Altredi Turners» hode den 
lille staalkugle begyndte at skjælve, 
bevæged sig langsomt; og snart var 
den i en stadig cirkulerende be- 
vægelse, som om den aldrig vilde 
stoppe. 

Jeg holdt den derpaa over en 


dames hoved. Den roterende bevæ- 
gelse gav sig lidt efter lidt, hvorpaa 
kuglen begyndte at svinge frem og 
tilbage som en klokkes pendel. 

«Men stop lidt. Kan ikke dette 
være en slags suggestion,» indvendte 
jeg; «kuglen bevæger sig slig som 
vi venter den skal gjøre det.» 

«Forsøg den paa et dyr, hvis kjøn 
De ikke kjender. Her er pindsvin, 
duer, kaniner og hvide mus; ingen 
kan uden nøie undersøgelse afgjøre 
deres kjøn, — forsøg med dem.» 

Saa gjorde jeg. Og sandelig viste 
det sig vat i hvert eneste nliælde 
talte sexaphonen sandhed! Mr. W. 
foreslog nu, at vi skulde forsøge den 
paa en hund, som han var ifærd med 
at løfte ud af en kurv. 

Jeg gjorde indsigelser: «Lad hun- 
den blive hvor den er, og luk igjen 
laaget. Ingen ved om den er han 
eller hun. Hold sexaphonen over 
kurven og se om den virker.» 

Her gjorde mr. W. indvendinger. 
Han vilde ikke garantere, at sexa- 
phonen kunde give oplysninger om 
kjønnet, med mindre den blev bragt 
i nær forbindelse med dyret. Kurv- 
laaget kunde muligens opfange og 
stanse strømmen. 

Da jeg imidlertid holdt paa mit, 
gav mr. W. efter. Jeg holdt sexa- 
phonen over kurven og sandelig be- 
gyndte den i løbet af faa sekunder 
at cirkulere. 

«Dette maa være hankjøn,» sagde 
jeg; «tag den op og undersøg.» 

Og ganske rigtig. Det var en han- 
hund. 

Experimentet vil blive gjentaget 
paa mit kontor, i den hensigt over- 
for en komité af autoriteter paa 
hønseavlens omraade at paavise sexa- 
phonens evne til at bestemme æg 
kjøn. Jeg haaber i et senere numer, 
at kunne gjøre rede for resultaterne. 
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KRINGSJAA 


Smiffebærere. 


Efter dr. B. Möllers i «Die Umschau». 


ben forestilling, at smitsomme 
sygdomme kunde overføres 
ved hjælp af insekter havde 
vundet hævd blandt folk, 
allerede længe før opdagelsen af 
sygdomsspirerne, uden at man dog 
kunde klargjøre sig den nærmere 
form for overførelsen. Først resul- 
taterne af de sidste aartiers forsknin- 
ger har skaffet os klarhed over 
mange af disse spørgsmaal og har 
videnskabelig paavist den vigtige 
rolle, insekterne spiller som spre- 
dere af de forskjelligste menneske- 
og dyresygdomme. 

Det enkleste tilfælde er, naar syg- 
domsspiren mekanisk føres afsted af 
insekter. Antager vi, at en tyfus- 
eller kolerapatients udtømmelser ikke 
straks uskadeliggjøres med et des- 
infektionfektionsmiddel, saa vil straks 
fluer — som der jo ingensinde er 
mangel paa — særtte sig paa dem, 
de tilsøler sine ben og fører smitte- 
spiren med hen paa madvarer og 
brugsgjenstande. Paa denne maade 
kan mange sygdomme rent mekanisk 
overføres til personer, som kanske 
slet ikke er kommet i berøring med 
den syge. Dog, skjønt muligheden 
for en saadan smitteoverførelse ved 
insekter er paavist ved hjælp af 
eksperimenter, taler dog mange labo- 
ratorieerfaringer mod, at dette sker 
saa særdeles hyppig. Thi skjønt 
man ofte — f. eks. om sommeren 
— er besværet af fluer i labora- 
torierne under eksperimenter med 
smitsomme sygdomme, har man sjel- 
den faaet høre om sygdomstilfælde 
blandt de deri deltagende læger og 
tjenere, saa at man maa regne til 
undtagelserne smitteoverførelse ved 





insekter — specielt fluer — paa den 
oven antydede maade. Blandt de 
slettere stillede folkeklasser, som ofte 
lever sammenklumpet i trange, skidne 
boliger under høist ugunstige forhold, 
er derimod udbredelse af sygdomme 
ved alt det utøi, der findes, meget 
let tænkelig. 

Som sikkert kan det ansees efter 
de sidste aars undersøgelser, at ved 
pest smitteoverførelsen finder sted 
fra den ene rotte til den anden ved 
hjælp af rotteloppen (Pulex Cheopis). 
Da denne ogsaa leilighedsvis kan 
stikke mennesker, saa er over- 
førelsen af pest fra rotten til menne- 


sket paa denne maade ligeledes 
mulig. 
Medens en mekanisk overførelse 


af bakterier ved hjælp af insekter 
lader sig paavise, er forholdene be- 
tydelig mere indviklede, naar det 
gjælder de paa et høiere udviklings- 
trin staaende encellede dyriske blod- 
parasiter, de saakaldte protozoer. 
Disse er, som vi nu ved, henvist til 
en mellem-vert, og det slig, at der 
for hver enkelt gruppe af parasitære 
blodsygdomme findes en bestemt 
gruppe mellem-verter, som samtlige 
hører til leddyrenes klasse. Syg- 
domsspirerne maa først gjennemgaa 
en udvikling hos disse mellem-verter, 
før de kan overføres paa andre dyr 
eller mennesker. 

For de spirer som frembringer 
den intermitterende feber hos men- 
nesket, den med rette i alle tropiske 
lande saa frygtede malaria, danner 
de saakaldte anopelesmyg mellem- 
stadiet. —Parasitens udvikling —for- 
løber da paa en eiendommelig maade. 
Myggen opsuger med sin sugesnabel 
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blod fra en malariasyg og optager 
derved de i denne vædske levende 
parasiter, som er aarsag til sygdom- 
men. Disse opnaar nu i myggens 
mave kjønsmodenhed. Efter befrugt- 
ningen forvandles hunnerne til mad- 
diklignende væsener, som gjennem- 
borer myggens mavevæg og sætter 
sig fast 1 bugsiden, hvor de ind- 
kapsler sig. I disse kapsler udvik- 
ler der sig utallige sporer, som efter 
sit udseende kaldes «sigdsporer». 
Naar kapselen brister, kommer de 
ind i myggens bughule og der ende- 
lig til dens giftkjertel. Stikker nu 
myggen et friskt menneske, saa ind- 
podes sammen med giften ogsaa et 
antal af de nævnte sygdomsspirer, 
som formerer sig i blodet og derved 
fremkalder malariaen. Kun hunmyg- 
gen suger blod og faar derved den 
nødvendige næring til at bringe sine 
eg til modenhed. 

Foruden den netop omtalte ano- 
pelesmyg kommer endnu en mygge- 
art i betragtning for mennesket, den 
saakaldte stegomyia fasciata, som 
overfører den 2ule feber. Denne syg- 
dom, som hidindtil har været begrænset 
til Afrikas vestkyst og Amerikas øst- 
kyst, hindres heldigvis i sin udbre- 
delse over større omraader ved de 
eiendommelige betingelser for dens 
overførelse. Myggen bliver først 
smitteførende 10—12 dage efterat 
den har suget af en feberpatients 
blod og forblir det bare i kort tid. 
Og den kan kun optage smittekilden 
1 sig, hvis den stikker den syge i 
løbet af sygdommens tre første dage, 
idet den fra den fjerde dag af ikke 
længer er smitsom. Ved den gule 
feber forekommer heller ikke, som 
ved malaria, langvarige sygdoms- 
anfald, saa at myggen paa et senere 
tidspunkt kan bli smittet. Derved 
stiller der sig store hindringer i veien 
for sygdommens naturlige udbredelse, 
og disse letter i væsentlig grad for- 
holdsreglerne til dens forebyggelse. 
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De stikkende myggearter spiller 
endvidere en vigtig rolle som over- 
førere af de kun i de tropiske og 
subtropiske lande forekommende fi- 
larie- (traadorm-) sygdomme. Moder- 
dyrene sidder her i almindelighed 1 
lymfekjertlerne, medens deres af 
kom, traadorm-embryonerne, gjennem 
lymfekarrene tilføres blodomløbet. 

Blandt de tovingede insekter kan 
foruden myg ogsaa visse stikfluer, 
glossimnerne, gjøre fordring paa stor 
betydning som smittebærere ved de 
saakaldte /rypanosomsygdomme. Try- 
panosomerne er fiskelignende'*smaa- 
dyr, som svømmer frit om 1 blod- 
vædsken. De tiltrak sig i høi grad 
opmerksomheden derved, at de viste 
sig at være aarsagen til sovesygen, 
som i over hundrede aar har hersket 
blandt negrene i Afrikas indre. Disse 
parasiter overføres ved stik af en 
flue, Glossina palpalis. Sovesygens 
egentlige hjemland er omkring Kongo- 
floden. Bide sidste åar har denne 
morderiske sygdom ogsaa vist sig 
ved Victoria Nyansa og har allerede 
kommet over paa det tysk-østafri- 
kanske protektionsomraade. 

Ogsaa inden dyreverdenen, specielt 
i de tropiske lande, spiller trypano- 
somerne en betydelig rolle. Medens 
en egen art af dem viser sig som 
en forholdsvis uskadelig blodparasit 
hos de graa rotter, hamsterne, og fro- 
sker, fandt man dem i Indien aarsag 
til en vidt udbredt kvægsygdom, 
sutra, for hvilken de større husdyr, 
særlig kjør og heste, var udsatte. 
Av største betydning for de kvæg- 
drivende kolonier i Afrika blev den 
engelske forsker Bruce's opdagelse, 
at den der saa frygtede tse-tse-syg- 
dom ligeledes skyldes trypanosomer 
og overføres ved en flue af arten 
glossina. Til overførelse af sove- 
sygen hos menneskene er tilsyne- 
ladende kun glossina palpalis egnet, 
derimod er der sandsynligvis flere 
arter som kan overføre tse-tse-syg- 


314 


dommen. Man antager, at tse-tse- 
fluen i Sydafrika faar smitten fra 
storvildtet, særlig fra antilopen og i 
Sudan ogsaa fra kamelen. Denne 
anskuelse støttes særlig derved, at 
sygdommen —forsvinder fra de af 
glossinerne beboede egne, naar vild- 
tek brækker sig: tilbage fra de 
kanter. 

En ganske uanet betydning har de 
grundlæggende resultater af de sidste 
ti aars forskninger tildelt 7niddene 
som overførere af et stort antal pro- 
tozosygdomme. Disse dyr tilhører 
zologisk seet leddyrenes store klasse, 
men bliver til trods for sine otte ben 


af folket hyppig regnet til de seks-. 


benede insekter. 

I aaret 1803 gjorde de amerikan- 
ske forskere Kilborne og Smith den 
vigtige opdagelse, at de af dem først 
fundne parasiter, som frembringer 
Texasfeberen, ikke direkte gaar over 
fra det ene stykke kvæg til det 
andet, men det overføres ved hjælp 
af en bestemt middeart. Denne mid 
er boophilus annulatus, som er ud- 
bredt i alle varme lande. I Afrika 
kommer ogsaa den der hjemme- 
hørende boophilus decoloratus i be- 
tragtning. Det mest paafaldende 
ved denne opdagelse var imidlertid, 
at blodparasiten, der paa grund af 
sit pæreformige udseende fik navnet 
Piroplasma bigeminum, først arves 
paa middernes afkom og kun ved 
hjælp af dette kan overføres til nye 
dyr, heste eller kjør. Amerikaner- 
nes forsøg fuldstændiggjordes ved 
nogen uomstødelige iagttagelser, som 
Robert Koch 1 1897 gjorde i Øst- 
afrika paa yngel af midder. Disse 
var hentet fra kjør, som havde lidt 
af den paa kysten hjemmehørende 
texasfeber. De smaa midder, som 
kom frem afeggene, blev sendt langt 
ind i det indre af landet, hvor syg- 
dommen ikke forekom, og frem- 
bragte der atter texasfeber. Boo- 
philusmidderne har den eiendomme- 
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lighed, at de forlader det kvæg, 
hvortil de har fæstet sig som larver, 
først naar de er udvoksede og skal 
lægge eg. Af eggene, som lægges 
paa marken, udvikles efter kort tid 
larver, som behændig klatrer op i 
spidsen af græs og straa, saa at de, 
saasnart et hvirveldyr passerer forbi, 
kan fæste sig til dem med sine frem- 
strakte forben. Naar boophilusmid- 
den har lagt eg, dør den lige efter 
og kan altsaa aldrig anfalde nyt 
kvæg. 

En lignende piroplasmesygdom, 
som forekommer i Sydeuropa hos 
sauer, overføres ved middearten 
Rhiphicephalus bursa. For hundenes 
piroplasmose, som gjør dem gulsot- 
tige og blodfattige og er udbredt i 
Italien, Frankrige og hele Afrika, er 


en meget udbredt hundemid Haema- 


physalis Leachi med sikkerhed fast- 
slaat som mellem-vert. I det 
midtre Europa op til Finland fore- 
kommer en kvægsygdom, som ligner 
texasfeberen, der som karakteristisk 
symptom viser en blodfyldt urin. 
Som mellem-vert for denne sygdom 
har man fundet Ixodes Ricinis, der 
ligesom rhipicephalus og hæmaphy- 
salisarterne foran hvert hudskifte 
falder af kvæget og saa atter kry- 
ber op paa et hvilketsomhelst andet 
dyr. 

Paa østkysten af Afrika, som er 
saa altfor rigelig befængt med her- 


 jende dyresygdomme, kunde Robert 


Koch for en del aar siden fastslaa 
endnu en anden sygdom, som ligned 
texasfeberen og skyldes en meget 
mindre, stavformig piroplasma, som 
ogsaa snylter paa kvægets røde blod- 
legemer. Overføreren af denne saa- 
kaldte «østafrikanske kystfeber» fandt 
Koch i Rhodesia var Boophilus deco- 
loratus. 

Den sidste gruppe dannes af en 
fjerde art blodparasiter, spirillerne 
eller spirochæterne, der ligesom try- 
panosomerne  sværmer omkring i 
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blodvædsken i form af fine korke- 
trækkerlignende traade. Overførelsen 
af disse spirochætsygdomme sker 
ved en liden middeart, Argasinerne, 
som har sin snabel paa undersiden 
af legemet, medens snabelen paa de 
hidtil nævnte midder, ixodinerne, 
sidder paa legemets forside. Som 
blodsugere er argasinerne endnu 
skadeligere end ixodinerne, idet de 
sidste kun lever nogle faa uger og 
kun tre gange i sit liv — som lar- 
ver, nymfer og som udvoksede dyr 
— suger sig fulde med blod eller 
lymfe. Argasinerne derimod lever i 
aarevis og driver den hele tid paa 
med sit blodige rov. Ved gjentagne 
fodringsforsøg er det nylig blevet 
fastslaaet, at midder ti gange paa 
rad har været istand til at smitte 
friske aber med den østafrikanske 
tilbagefaldsfeber.  Spirillerne arvedes 
endog helt ned i den tredie midde- 
generation, naar man passet paa 
aldrig at lade generation nr. 2 komme 
1 berøring med syke dyr. 

Allerede i aaret 1872 paaviste Ober- 
meier i Berlin spirochæter som aar- 
sag til den menneskelige tilbage- 
faldsfeber (febris recurrens) Nu er 
mindst tre arter af tilbagefaldsfeber 
kjendt, som efter sin hjemstavn be- 
tegnes som russisk, østafrikansk og 
amerikansk. I det tropiske Afrika 
erkjendes ubestridt middearten Orni- 
thodorus monbata, der tilhører ar- 
gasinerne, som overførere af tilbage- 
faldsfeberen, som der kaldes midde- 
feber. 

For den russiske eller europæiske 
tilbagefaldsfeber har man ofte som 
overfører anset sengelusen (Cinex 
lectularius). De fornylig foretagne for- 
søg paa at smitte friske forsøgsdyr med 
stik af kunstig inficerede lus har dog 
været fuldstændig mislykkede. Imid- 
lertid maa muligheden for en meka- 
nisk overførelse af smitten medgives. 
Lus, som er fulde af blod indehol- 
dende spirochæter, kan blive klemt 
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ihjel paa kroppen, og hvis der ved 
kløingen opstaar en rift, kan den 
knuste lus inficerte blod trænge ind 
1 saaret, saaat tilbagefaldsfeberen hos 
mennesket saaledes opstaar ved me- 
kanisk overførelse. Efter de nyere 
undersøgelser synes 1 hvert fald 
lusene at være de egentlige over- 
førere af den europæiske tilbagefalds- 
feber. 

En ornithodorusmidden meget nær- 
staaende middeart, argas reflexus, 
som er hyppig forekommende i 
Europa og i Ægypten, er hovedsage- 
lig en parasit paa fjærkræ og over- 
fører for en spirilsygdom hos høns, 
duer og gjæs. 

Det indvundne kjendskab til den 
vigtige rolle, insekter og midder 
spiller som overgangsstation for et 
stort antal pestlignende sygdomme 
hos mennesker og dyr, og det deraf 
følgende studium af disse vertsdyrs 
levevis og livsbetingelser er blevet 
af grundlæggende praktisk betyd- 
ning for bekjæmpelsen af disse syg- 
domme. Paa grundlag af resulta- 
terne af denne nyere forskning har 
den moderne bevægelse til epide- 
miernes bekjæmpelse faaet et udvi- 
det program, hvis hovedpunkter her 
kortelig skal anføres: 

1. Opsøgning af alle syge og af 
alle, hvis. blod indeholder sygdoms- 
spirer. 

2. Tilintetgjørelse af sygdomsspi- 
rerne hos vedkommende menneske 
eller dyr for at berøve insekterne 
anledning til smitte. Dette sker ved 
dertil egnede lægemidler, som f. eks. 
kinin ved malaria, indsprøitning med 
atoxyl ved trypanosomsygdomme. 

3. Tilintetgjørelse af vertsdyrene, 
som overfører de enkelte sygdomme: 
paa den ene side ved at berøve dem 
sin næringskilde, f. eks. ved tilintet- 
gjørelse af storvildtet, hvor tse-tse- 
fluen holder til, eller krokodillen og 
flodhesten, hvor sovesygeglossinerne 
findes, paa den anden side ved di- 
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rekte ødelæggelse af mellemdyrene 
og deres yngel. Dette kan ske paa 
forskjellig vis, ved afbrænding, ud- 
røgning, ved at overhelde yngleste- 
derne med petroleum eller lignende. 
Gode resultater har man opnaaet ved 
at besprøite eller bade dyr, som er 
plaget af midder, med kemiske des- 
infektionsmidler. Endvidere kan yngle- 
stedernes  ødelæggelse iverksættes 
ved dræneringer og lignende for- 
holdsregler. 

Ved malarien har den ovennævnte, 
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af Robert Koch anbefalte og syste- 
matisk gjennemførte bekjæmmpelses- 
methode allerede ført til de bedste 
resultater og har * befriet storé 
landstrækninger for denne herjende 
sygdom. Lad os haabe, at det 
samme ogsaa vil blive tilfældet ved 
de andre, paa lignende vis overførte 
sygdomme, i særdeleshed ved den 
fornylig efter samme methode ind- 
rettede bekjæmpelse af den afrikan- 
ske sovesyge. 


Arbeidet paa Panamakanalen. 


Efter Ingeniør Lmdsay i «The American Review of Reviews». 


Vi staar netop foran den sidste. 


face af arbeidet paa vor kanal gjen- 
nem eidet. Ved de forskjellige dæm- 
ningsanlæg er man færdig til at op- 
føre forbygningerne, ingeniørerne er 
færdig til at aflevere maskineri og 
materiale til bygningen av sluserne, 
og udgravningen af Culebraskjæringen 
er praktisk talt kommet til afslutning. 
Det arbeide som hidtil er gjort, 
kunde ogsaa ha dannet forarbeiderne 
til en niveaukanal, men fra nu af 
kan det kun tjene som grundlag for 
en slusekanal, og en overgang til 
den anden type kan kun gjøres ved 
sSpildav mere. elerimndre tid; 
penge og materialier. Det er imid- 
lertid absolut sikkert, at kongressen 
vil bestemme sig for fortsættelsen af 
vor nuværende kurs og at den be- 
stemmelse vil bli endelig. Derfor 
synés det nu at være et særdeles 
heldigt tidspunkt at underkaste den 
plan og de betingelser en vunder- 
søgelse, i overensstemmelse med hvilke 
det storslagne foretagende vil faa sin 
afslutning. 


Er en slusekanal filraadelig ? 

Til hinder for en klar bedømmelse 
af de to kanaltypers indbyrdes for- 
trin er den udbredte misforstaaelse, 
at niveaukanalen tillader en ufor- 
styrret seilads, medens slusekanalen 
lår gjennemfarten sinkes og hindres 


.af ydre forhold. Sagens kjendsgjer- 


ninger taler direkte mod en saadan 
opfatning. Den bekvemmeste vand- 
vei 1. høide med havfladen der 
er planlagt som rentesvarende, for- 
udsætter en sluse som et nødven- 
digt middel til at modvirke den store 
forskjel i de to haves tidevands- 
strømninger. Denne plan indbefatter 
en dæmning ved Gamboa, som vilde 
maatte stænge for dobbelt saa meget 
vand som Gatundæmningen behøver. 
Den foreslaaede niveaukanal indbe- 
fatter en mængde lidet ønskelige 
kurver! af en nåtur som de der 
nødvendiggjorde en række kostbare 
ombygninger ved Suez-kanalen. End- 
videre kunde bygningen af den ikke 
fuldføres paa under femten aar og for 
en udgift af meget mer end det 
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dobbelte af hvad den nu foreslaaede 
kanal - vil koste.  Franskmændene 
maatte opgive sagen under forsøget 
paa at bygge en niveaukanal. Efter 
at det oprindelige selskab havde 
maattet give op, blev sagen af det 
følgende forelagt en international 
kommission til undersøgelse. Denne 
«comité technique» bestaaende af 
syv franske og syv udenlandske med- 
lemmer, var den mest . talentfulde 
forsamling, som mnogensinde har be- 
fattet sig med dette emne. Den til- 
raaded en stigningskanal med sluser. 
Den nuværende plan er en forbedring 
af dette forslag, ledet af de samme 
principer og indeholdende mange af 
dens vigtigste enkeltheder. Fem sær- 
skilte udvalg af særlig dygtige in- 
geniører har gjennemgaaet det og 
givet det sit bifald. Den eneste af- 
vigende anskuelse af nogen betyde- 
lig vegt, er den som blev fremsat af 
flertallet i den raadgivende ingeniør- 
komite. Men deres væsentlige ind- 
vending var grundet paa tvil om de 
foreslaaede store slusers sikkerhed; 
og de bedste autoriteter her 1 landet 
hævder med overbevisning, at de 
kan bygges og bruges uden nogen 
frygt for at de skal slaa feil. 


Chagres-floden, 


Alle foreliggende kanallinjer løber 
gjennem Chagresdalen og krydser 
flodens løb ikke mindre end 23 gange 
paa ligesaa mange (eng.) mil. Medens 
Chagres i den tørre aarstid er en 
liden og rolig bæk, blir den 1 regn- 
tiden en rivende strøm med en 
hundrede gange saa stor bredde. 
Hvorledes man skal ordne og be- 
herske denne flod er det kildne punkt 
i alle kanalprojekter.  Niveaukanal- 
planen behandler Chagres som en 
stedsevarende trudsel, som man 
maa beskytte sig mod ved at holde 
vandets hovedmasse i et uhyre reser- 
voir, og lade afløbet munde ud i 
kanalen. Stigningskanalen omdanner 


floden til en værdifuld forbundsfælle 
og gjør brug af dens vandmasser, 
saa at de for en væsentlig del hjælper 
til gjennemfarten. Den frygtede 
Chagres lader man danne og ved- 
ligeholde en stor indsjø, over hvis 
flade skibene kan seile frit og hurtig. 
Denne indsjø er planens mest karak- 
teristiske træk og skabelsen af den 
vil opnaaes ved bygningen af Gattun- 
dæmningen, som skal stænge for den 
kløft i de omgivende høidedrag, 
gjennem hvilken Chagres finder veien 
til det atlantiske hav. 

Gatundammen blir en jordvold en 
og enhalv engelsk mil lang, hvor 
den vender ind mod sjøen, og en 
halv engelsk mil bred tvertover. 
Den kommer til at ligge mellem 
parallele klipper, som sammen med 
aaserne i flanken lukker den inde 
som 1 en æske. Et hydraulisk ud- 
vaskningssystem skal komme i an- 
vendelse under opførelsen. Omhygge- 
lig udtaget sand og ler blandet med 
vand vil bli pumpet ind i det rum, 
som slig erafspærret, og naar vandet 
damper væk, vil man faa tilbage en 
kompakt masse, som ikke kan sige 
sammen. Dammens top ligger 110 
fod høit eller 25 fod over sjøens nor- 
male vandstand. Fra denne høide 
synker den jevnt til 60 fod paa 
bagsiden. Nær midten af toplinjen 
vil der anbringes en spild-kanal med 
sluse-porter for at regulere vand- 
standen i sjøen. Ved dammens yder- 
kant mod øst blir sluserne anlagt. 

Denne uhyre jordmasse vil øve et 
tryk paa underlaget af en ton pr. 
kvadratfod for hver tyve fods høide. 
Dens store vegt vil virke betryggende, 
forudsat at underlaget kan bære den 
uden udglidninger. —Gatundammen 
er nøglen til hele planen, og dens 
betydning har gjort stillingen her til 
midtpunktet for de kritiske under- 
søgelser, som planen stadig har været 
underkastet siden den fremkom. Der 
er blevet foretaget utallige boringer 
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i de sidste fire aar, og ingeniørerne 
ved anlægget kjender hele jordunder- 
lagets beskaffenhed lige godt som 
overfladen. Der har været opført 
prøve-damme, jordbunden er blit ana- 
lyseret, man har taget vandprøver 
osv, og resultatérne har” været 
særdeles tilfredsstillende. 

Selve kanaliseringsarbeidet naar ud 
til dybet i begge oceaner og har en 
udstrækning af henved femti (engel- 
ske) mil. Indlandskanalen alene er 
ikke fuldt to og firti mil lang. En 
500 fod bred og tre mil lang skjæ- 
ring fører skibene fra Mindi ved 
Atlanterhavet til Gatunsjøen, hvortil 
skibene vil løftes ved et dobbelt sæt 
af tre paa hinanden følgende sluser. 
Disse sluser, der er bygget som alle 
andre, har en effektiv længde af 
1000 fod, en bredde af 110 fod 
og én dybde over bundfladen af 
40 fod. 

Sjøen, hvis overflade ved normal 
vandstand ligger 85 fod over havet, 
er helt seilbar de allerfleste steder 
af sit 23 mil lange løb, men kanalen 
smalner af til 300 fod, hvor den 
nærmer sig vandskillet. Den samme 
høide over havet er bevaret i den 9 
mil lange Culebraskjæring, hvis bund- 
bredde, 300 fod, er: stor: nok til at 
anseelige skibe kan passere hver- 
andre. Ved Pedro Miguel, hvor 
skjæringen naar ud til faldet mod 
Pacifik-kysten, sænker en sluse skibet 
til en liden indsjø femogfemti fod 
over havet. Ved udløbet af denne 
to mil lange indsjø fører to sluser, 
ved Miraflores, skibene ned til hav- 
overfladens høide, og en fire mil 
lang kanal løber ud 1 Stillehavet ved 
La Boca. 

I denne kanal er dybden overalt 
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mindst fem og firti fod undtagen 
1 sluserne og i Limonbugten — ved 
indløbet fra Atlanterhavet. Af kana- 
lens hele længde er en strækning 
paa 14 mil 1000 fod bred, paa 4 
mil 800 fod bred, 20 mil 500 fod 
bred og mindre end 10- mil 300 
fod bred ved bunden. Langs denne 
linje har man ingen af de kurver, 
som de ældre planter forudsatte. Alle 
linjer er lige. Æhndringer 1 retningen 
sker efter tangent-skjæringslinjer paa 
steder, hvor bredden betydelig er 
øget. De strømninger, som vilde 
være yderst generende i en kanal 
paa høide med havfladen, faar ingen 
betydning paa grund af sluseverkerne. 
Med passagen gjennem sluserne vil 
denne linje selv for store skibe be- 
tegne en tidsbesparelse af tre a fire 
timer sammenlignet med den tidligere 
planlagte kanal. 

Anlægget er betroet mænd, som 
er sin vanskelige opgave fuldt voksen, 
og som til sin raadighed har alle de 
nødvendige hjælpemidler. Alle de 
ting som har kunnet gjøre arbeidet 
usikkert er ryddet af veien, og man 
har havt øinene aabne for alle vanske- 
ligheder, og har truffet sine —for- 
holdsregler mod dem. Hvad der 
staar igjen af arbeidet kan helt nøi- 
agtig beregnes — baade hvad metode 
det kræver, og hvad tid og penge det 
kræver. Komiteen er sikker paa, at 
den hvis ikke særlige uheld indtræffer, 
vil være færdig med sit arbeide paa 
den store vandvei før udgangen af 


Juni maaned 1 1914. Men det over- 


slag, den har udsendt, regner med en 


forsinkelse af seks maaneder paa 


grund af uforudseede forhold, som 
altid vil kunne indtræffe ved et saa 
vældigt arbeide. 
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Kampen mod Kviksølvef. 
Efter Georges G. Paraf i «La Revue». 


Der findes en international forening 
som har sat sig til opgave at virke 
for lovlig beskyttelse af arbeidere i 
de forskjellige industrigrene. Denne 
forening lod for en tid siden anstille 
undersøgelser for at faa bragt paa 
det rene, hvilke gifte benyttes mest 
til industrielle formaal, og samtidig 
faa en statistik over, hvilke af dem 
er farligst ved de sygdomme de frem- 
bringer hos arbeiderne. 

Resultatet blev at bly blev opstil- 
let som nr. I og kviksølv som nr. 2. 

Kviksølvforgiftning er 
mindre hyppig end blyforgiftning; 
men til gjengjæld er den langt far- 
ligere i sine følger. 

Statistiken udpeger ogsaa i virke- 
ligheden en hel række industrigrene, 
hvor kviksølvet herjer blandt arbei- 
derne. Paa hospitalerne har man 
fundet kviksølvforgiftning hos per- 
soner, som har arbeidet med for- 
tinning af speile, forgyldning og for- 
sølvning af metalgjenstande, kon- 
struktion af fysiske apparater, fabri- 
kation af glødelamper, broncering og 
damascering, tilberedning af filt for 
hattemagere. Bare det sidstnævnte 
haandverk beskjæftiger mer end en 
halv million mennesker i Europa. 

Kviksølvforgiftningen er saa meget 
uhyggeligere, som den ofte viser sig 
først lang tid efter at aarsagen er 
ophørt. At den virker saa langsomt, 
forklares ved den maade paa hvilken 
giften optages i legemet. Den træn- 
ger ind gjennem frisk hud saavel 
som gjennem 
gjennem slimhinderne. Den kan 
komme i form af metalliske dampe, 
som udvikler sig under almindelig 
temperatur fra de kar hvor vædsken 


uden tvil 


rifter og saar eller 


opbevares, eller ved at man direkte 
berører kviksølv eller kviksølvforbin- 
delser. 

Det synes som om kviksølvforbin- 
delser i det menneskelige legeme om- 
dannes til kviksølvalbuminater, som 
kan opløses i natrium-chloryr og kan 
lagres i kortere eller længere tid i 
organismen. Giften kan udskilles — 
men det forekommer sjelden — gjen- 
nem urinen, galden, slim- og sved- 
afsondring. Man har ved kemisk 
analyse paavist den i blodet, hjertet, 
leveren og knoklerne. 

Det er nervesystemet og fordøiel- 
sen det især gaar ud over hos de 
arbeidere, som har med kviksølv at 
gjøre. 

Forgiftningssymptomerne er karak- 
teristiske. Den angrebne klager over 
metalsmag og hedefornemmelse i mun: 
den. Slimafsondringen øger. Tand- 
kjødet hovner, tænderne løsner, aan- 
den blir stinkende. 

Hvis aarsagerne ikke fjernes, hov- 
ner alle slimhinderne i munden op og 
blir ømme, den syge har vanskelig 
for at tale og tage næring til sig. 
Spytafsondringen blir intens og der 
viser sig bylder som udsondrer en 
klar materie. Omsider begynder tæn- 
derne, som har antaget en mørk 
farve, at falde ud. Der kan sætte 
sig koldbrand i kjævepartiet og ben- 
brand i selve kjævebenet. 

Samtidig merker man forstyrrelser 
i de indre organer, saasom nyre- 
betændelse, fordøielsesbesværligheder 
med brækninger, forstoppelse og ond- 
artet diarrhoe og hos kvinder uregel- 
mæssige menstruationer og for tidlig 
nedkomst. 

De nervøse lidelser viser sig først 
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og fremst ved den saakaldte kvik- 
sølvskjælven, især 1 overkroppen. 
Men den kan strække sig ud over 
hele kroppen og tilslut ende med 
fuldstændig eller delvis lamhed. 
Endelig indtræder døden. Det er 
meget ofte tæringsbacillen som gjør 
det af med den syge. Giften har 
svækket og undergravet organismen 
og gjort den til et let bytte for syg- 
dommen. Ofte kommer ogsaa døden 
som direkte følge af forgiftningen, 
som regel da i forbindelse med en 
slags epileptiske anfald. Den syge 
kan ogsaa bli siddende maaneds- og 
aarevis i en fuldstændig sløvheds- 
tilstand, hjælpeløs og svag som et 
lidet barn. Han kan ofte hverken 
klæde paa sig eller spise uden hjælp. 
Han maa sidde i ovnskrogen som en 
affældig olding, ofte bundet fast til 
stolen, forat han ikke skal falde. 
Ansigtet faar et sløvt, idiotisk ud- 
tryk. Talen blir kun uartikulerede lyd. 
Behandling af kviksølvforgiftning 
bør først og. fremst være forebyg- 
gende og hygienisk. Thi naar man 
tager i betragtning den tid det tager 
at faa giften ud, maa man anse for 
mislykket de lægemidler man hidtil 
har brugt, saasom bromopløsninger, 
jodkaliumforbindelser, svovlbad og 
elektrotherapi. De eneste midler som 
virkelig hjælper er at fjerne kviksølv- 
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dampene, at holde verkstederne om- 
hyggelig rene, at sørge for den al- 
mindelige og de enkeltes hygiene og 
først og fremst at bytte det farlige 
stof med andre, overalt hvor det 
lader sig gjøre. | 

I alle de haandverk som er nævnt 
1 begyndelsen af artikelen, har man 
været saa heldig at finde nye frem- 
gangsmaader, som gjør det muligt 
at erstatte kviksølv med andre stoffe. 

Kviksølv er altsaa ikke uundvær- 
ligt for at faa et tilfredsstillende pro- 
dukt. Hvorfor fortsætter man da med 
at bruge et saa farligt stof? 

En utidig konservatisme har lagt 
samme svar I munden paa alle ar- 
beidsherrer: «Saa snart vore kon- 
kurrenter begynder at anvende de 
nye methoder, skal vi ogsaa gaa over 
til dem. Indtil da vil vi holde os 
til det vi har.» | 

Det som det her gjælder, er tu- 
sender og atter tusender arbeideres 


sundhed og livslykke. 


England, Tyskland, Østerrige og 
endog Rusland har gaaet foran i 
kampen mod kviksølvet. Frankrige, 
som dog lider mest under følgerne 
af giften, venter endnu paa en par- 
lamentsbeslutning som forbyder at 
anvende kviksølv 1 filtverkstederne, 
hvor det dog kræver saa mange 
oftere. 
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Leonardo da Vinci. 


Lidt om ham som Menneske og Videnskabsmand. 


Af H. Hopstock. 


«De uhyre omrids af Leonardo's 
væsen vil man evindelig kun kunne 
ane fra det fjerne». 

Burckhardt. 


N VÆR i en nyere tid, hvis begyndelse 

al sættes til omkring aar 1500, 
danner vistnok paa mange 
maader kun en fortsættelse 
af middelalderen. Men der indtraf 
dog nu indenfor et forholdsvis kort 
tidsrum saa mange betydningsfulde 
begivenheder og opdagelser, at man 
med fuld ret kan tale om en ny 
epoke — med en udvikling, der i 





meget tog en forskjellig retning fra 


den foregaaende tids. 

Af denne tids vigtigste foreteelser 
skal kun nogle faa nævnes: 

Først og fremst bogtrykkerkunsten, 
hvorved aandslivet tog et mærgtigt 
skridt fremad, og bogtrykkerkunstens 
indførelse var vel en af de største 
begivenheder, som hidtil havde fun- 
det sted. 

Dernæst opdagelsen af Amerika, 
af sjøveien til Indien og andre geo- 
grafiske opdagelser, hvorved der 
skede en omvæltning paa de fleste 
omraader og hvorved tyngdepunk- 
terne for den internationale samfærd- 
sel flyttedes. 

Fremdeles et nyt opsving af kunst 
og videnskab, og endelig som det 
store aandelige midtpunkt i denne 
«renaissancens» tid den kirkelige re- 
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formation med dens dybt indgribende 
betydning for alle samfundslag og 
forhold. 

Man kan i nutiden neppe gjøre 
sig en forestilling om den forandring 
som i hin tid foregik i den alminde- 
lige aandsopfatning, saa meget nyt 
og ukjendt strømmede der i kort tid 
ind over Europa, og det 16de aar- 
hundrede med sin idealistiske hoved- 
retning, med sine brydninger og 
kampe maa i sin helhed ansees som 
et af de mest betydningsfulde og 
frugtbringende afsnit i historien. 

Men mange mørke skygger kastes 
der dog over det i det hele taget 
saa lyse billede, man faar af datiden. 
Man fordybede sig i kabbala og 
al anden mystik, og over hele Europa 
flammede heksebaalene og forgjæves 
søgte den varmhjertede flamske læge 
Johannes Wyer at slukke dem ved 
at fremstille heksene ikke som for- 
brydere men som ulykkelige ofre 
for onde dæmoner. Nævnes kan 
ogsaa, at de offentlige badstuer, som 
overalt havde været i saa flittig brug 
fra den tidlige middelalder, nu for 
en stor del maatte lukkes paa grund 
af den overhaandtagende usædelig- 
hed som der fandt sted og de mange 
udbrud af smitsomme sygdomme, 
som badstuerne antoges at være 
arnesteder for. 

I dette milieu, i en tid om hvilken Lu- 


322 


thers ven Ulrich von Hutten udbryder: 
«Aanderne vaagner, studierne blom- 
sten det eren lyst at leve» men 
ogsaa 1 en tid, i hvilken Girolamo 
Savonarola fra Florents udslynger 
sin banstraale mod Rom, træffer 
vi Leonardo da Vinci, som selv 
blandt tidens mange store aander 
rager op som en klippe, hvis top 
endog nutiden neppe skimter tyde- 
ligt. 


Lenardo, født 1452 i den lille fjeld- 
landsby Vinci i Arnodalen, var uegte 


søn af Piero da Vinci, regjerings- 
notar 1 Florents, og bondepigen 
Caterina. Gutten blev foreløbig op- 


draget i farfaderens hjem, thi i Italien 
«gjorde man slet ikke forskjel paa 
egte og uegte børn. De sidste gik 
med som et slags tilgift,» siger den 
bekjendte kunsthistoriker Burckhardt, 
som sætter denne ligegyldighed for 
illegitim fødsel i forbindelse med den 
politiske illegitimitet, der var saa 
fremherskende ved det 15de aar- 
hundredes dynastier. 

Undervist i tidens samtlige lærdoms- 
grene, saaledes ogsaa i mathematik 


og musik, gjorde Leonardo hurtige 
og store fremskridt; især kom hans 
anlæg for tegning og modellering 


tidlig tilsyne. 

Paa en tid da Florents var midt- 
punktet for Italiens hele indlands- 
handel, og al slags kunst stod paa 
høidepunktet der under Mediceernes 
ægide, fik L., 14 aar gammel, plads 
i verkstedet hos Andrea Del Verro- 
chio, en elskværdig og anseet mand, 
berømt som guldsmed, billedhugger 
og maler. 

Paa Lorenzo af Medici's opfordring 
drog Leonardo omkring 1482 til 
Milano, nærmest! for at overrække 
Ludovico Sforza, il Moro kaldet, en 
kostbar luth, som Leonardo antage- 
lig har opfundet. 
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Ved det en kort tid saa straalende 
hof i Milano forblev Leonardo indtil 
aaret 1499, da Ludovico blev slaaet 
og fanget af franskmændene. Nu 
førte Leonardo i nogen tid et van- 
dringsliv og opholdt sig i forskjellige 
byer i Italien. Han traadte en tid 
1 Cæsare Borgias tjeneste som dennes 
fæstningsbygmester og overingeniør; 
var i 1505 1 Rom, kom. atter tl 
Milano, hvor han var bleven ud- 
nævnt til hofmaler hos kong Ludvig 
XII, drog igjen til Rom og fulgte 
éndelhø 1 1516 med Frantz I til 
Frankrige, hvor han fik slottet Cloux 
— det senere (Clos-Lucé — ved 
Ambois til opholdssted. Her døde 
Leonardo den 2den mai 1519, pleiet 
af Francesco Melzi, en milanesisk 
adelsmand, Leonardo's yndlinssdle, 
ven og fortrolige. 

Sjelden træffer man i historien paa 
en person saa rigt udrustet med 
hensyn til legeme og aand som Leo- 
nardo. Med sin høie, elastiske figur 
og de skarpt skaarne ansigtstræk af 
stor skjønhed regnedes han af sin 
samtid for Italiens smukkeste mand. 
Hans legemskræfter var betydelige, 
han var kjendt for den bedste svøm- 
mer, rytter, fegter og danser og 
gjorde ogsaa stor lykke som sanger 
til sin sølvluth. Han elskede pragt, 
holdt flere tjenere og udsøgte heste. 

Leonardo var en sjelden fint dan- 
net, godhjertet og elskværdig per- 
sonlighed, og hans disciple hang ved 
ham med stor kjærlighed. Han var 
en overordentlig sandhedssøgende og 
meget reflekterende, men ogsaa en 
urolig og ustadig aand. Han fulgte 
vistnok med pinlig omhyggelighed 
udviklingen af sine arbeider, men 
sjelden eller aldrig ansaa han noget 
af disse for egentlig færdigt; de 
fleste vurderede han kun som ud- 
kast, der kunde gjøres endnu mere 
fuldkomne og derfor foreløbig lagdes 
tilside; mange blev 1 virkeligheden 
ufuldførte. Da han saaledes i 1478 
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Leonardo's selvportræt. 


af regjeringen 1 Florents fik sin første 
større bestilling, fuldførte han ikke 
billedet, da han, som saa ofte senere, 
ikke kom videre end til forstudierne 
paa grund af idelige funderinger over 
arbeidets anlæg. Og under sit næsten 
20-aarige ophold i Milano fik han 
egentlig kun fuldført et eneste stort 
arbeide, nemlig det 9 meter lange 
og 4!/2 meter høie, verdensberømte 


«Nadveren» 1 refektoriet i klosteret 
Santa Maria. 

Hvad der altid præger Leonardo 
i al hans virksomhed baade som maler 
og paa alle de felter, hvor han har 
været foregangsmand, er hans umætte- 
lige trang til viden, hans intense 
lagttagelse af naturen og alle dens 
foreteelser og hans geniale evne til 
at drage rigtige slutninger. Det er 
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denne hans induktive methode og 
hans store. forsigtighed i forsøgene, 
som gjør ham til en videnskabsmand 
af rang — maalt selv med nutidens 
maalestok. 


Som naturforsker er det først og 
fremst mekaniken og optiken, hvor- 
med Leonardo beskjæftiger sig, vist- 
nok fordi disse discipliner havde 
speciel betydning for hans virksom- 
hed som maler og som ingeniør. 
Han har her mere eller mindre rig- 
tig opklaret mange theorier og love 
1 fysiken, og han viser paa en meget 
enkel og rigtig maade, hvorledes 
lysstraalerne krydses i ølet og danner 
omvendte billeder paa mnethinden. 
Man tror, det er ham, som har op- 
fundet plus- og minustegnet; han 
har ialfald, saavidt vides, brugt disse 
tegn før andre. 

Uathængig af Copernicus, som det 
synes, er Leonardo inde paa tanken 
om jordens dreining om solen, og 
mere end hundrede aar før anatomen 
Steno iagttager han paa 'Toscanas 
høider havplanters og skaldyrs for- 
steninger, drager sine slutninger heraf 
og fremsætter sin theori om jordens 
dannelse og kan saaledes kaldes 
geologiens egentlige fader. I sine 
udtalelser og med sin tegnestift viser 
han paa botanikens omraade et saa 
nøie kjendskab til de mindste enkelt- 
heder, at han ogsaa kan ansees som 
en grundlægger af planteanatomien 
og plantefysiologien. Heller ikke 
var han ukjendt paa kemiens om- 
raade og gjorde her mange sindrige 
eksperimenter. 

Uden tvil har Leonardo saaledes 
været den største naturforsker i det 
I5de aarhundrede; med fuld bevidst- 
hed om betydningen af de tanker, 
han fremsatte paa disse felter, var 
han dog en meget beskeden mand. 
Hvor ydmyg denne store aand er i 
egne tanker, fremgaar tydelig af 
dette sted, fundet i hans manuskripter: 
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«Efterdi jeg ser, at jeg ikke kan 
paapege nogen materie af nogen 
mere tiltalende beskaffenhed eller af 
større nytte, fordi de mennesker, som 
er født før mig, (allerede) har taget 
1 sin besiddelse alle nyttige og nød- 
vendige emner, vil jeg gjøre som 
hin, der af fattigdom kommer som 
den sidste til markedet, og som, da 
han ikke er istand til at. udse sig 
noget andet, sammenskraber alle de 
ting, som allerede er besigtiget men 
ikke antaget af de øvrige og kastet 
tilside paa grund af deres ringe 
værdi. — Disse ringe og forsmaaede 
varer, resterne fra de mange kjøbere, 
vil jeg lægge paa mit svage mpak- 
æsel og med dette, ikke drage gjen- 
nem de store stæder, men gjennem 
de fattige landsbyer og bortgive det 
(der), og (der) faa den løn, som det, 
der er ydet af mig, kan fortjene».*) 

Med et geni, som skabende brændte 
I døgnets samtlige 24 timer (Herz- 
feld), har Leonardo neppe følt sig 
fastholdt af noget af de almindelige 
baand, som tvinger andre dødelige 
til at gro fast der, de engang har 
slaaet sig ned. Derfor søger han 
efterhaanden tjeneste hos forskjellige 
personer — f. eks. Ludovico Moro, 
Cæsare Borgia, Ludvig XII og Frantz 
I -- hos hvem han troede 1 øie- 
blikket at finde gunstige betingelser 
for udfoldelsen af sine evner og sine 
planer og tilfredsstillelse af det, der 
ustanselig drev ham fremad: hans 
umættelige trang til at lære, forstaa 
og skabe. 

Led for led søger Leonardo at 
opbygge hele denne sammenhæn- 
gende kjæde, som danner naturen. 
Altid har han herunder helheden for 
øle, og naturen opfatter han som en 
enhed. Han kommer til den slut- 
ning, at der er ce naturlov, som be- 
hersker den hele verden, og det er 


1) Saavel dette som de følgende citater 
er gjengivet saavidt muligt i overensstemmelse 
med Leonardo's eiendommelige stil. 
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«nødvendigheden»: «nødvendigheden 
er naturens mester og formynder, 
det er den, som skaber de evige 
love». 

Hele Leonardo's naturforskning — 
en forskning, man har kaldt en guds- 
tjeneste — viser sig gjennemstrøm- 
met af en uendelig kjærlighed til alt 
i naturen, fra mennesket til den mind- 
ste skabning, og altid viser han sig 


som den benaadede forsker, hvad 
enten han — som den første occiden- 
taler, der af videnskabelig trang 
vover sig ind i Alperne — paa 


«Mombosa»!) undfanger den første 
videnskabelige hypothese angaaende 
gletscherne, eller han undersøger de 
fineste dele af  planteme feller det 
mindste dyr. 

Denne mand, som udtaler: «om 
jeg kommer saa langt, at jeg tror, 
jeg har lært at leve, (da) vil jeg 
have lært at dø,» han gjennemskuer 
klart det forfængelige i al vor higen: 
«Mennesket, som med uafladelige 
ønsker venter det nye foraar fuldt 
af fest, den nye sommer, kommende 
maaneder og kommende aar, — 
mennesket synes, at alt dette nøler 
alt for længe med at indfinde sig 
og merker ikke, at det ønsker sin 
egen opløsning. Men — lægger han 
til — dette ønske er kvintessensen, 
elementernes sande aand, som gjen- 
nem sjælen føler sig indesluttet i det 
menneskelige legeme og altid for- 
langer at vende tilbage til sin ud- 
sender. Og jeg vil, at du skal vide, 
at dette samme ønske er hin kvintes- 
sens, naturens ledsagerinde, og at 
mennesket er modellen for den hele 
verden». 


sk 


Leonardo søger overalt at anvende 
sine theorier i det praktiske livs 
tjeneste; og her er netop mekaniken 
«de mathematiske videnskabers para- 





') Rimeligvis Mont Rosa. 
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dis» for ham. Hans tegninger viser, 
at han bl. a. har eksperimenteret for 
at finde en maade, hvorpaa «menne- 
sket kunde gaa paa vandet»; han 
opfinder et slags hjulskib, som kunde 
gaa mod strømmen, ja enkelte af 
hans tegninger tyder endog paa, at 
han har forsøgt at bygge skibe, som 
kunde bevæges med dampkraft. Ivrig 
gjør han forsøg med forskjellige slags 
flyvemaskiner efter nøie at have 
studeret fuglenes flugt. Hans teg- 
ninger og modeller viser, hvorledes 
man kunde gjennembryde bjerge, 
rense havne og pumpe vand op fra 
store dybder. Han graver kanaler, 
gjør floder farbare, udtørrer sumpe, 
anlægger sluser, brønde, møller og 
oljepresser og opfinder mange andre 
mere eller mindre praktiske mekani- 
ske indretninger. Paa samme tid er 
han ved hoffet i Milano den mest 
søgte festarrangør. 

Foruden som maler, ingeniør og 
arkitekt skattede samtiden Leonardo 
specielt som krigsingeniør; og som 
saadan er han blevet kaldt for fæst- 
ningskunstens egentlige reformator. 
Forskjellige italienske byer lagde 
beslag paa hans evner i denne ret- 
ning, og Cæsare Borgia giver «vor 
fortræffelige og høitelskede hofarki- 
tekt og generalingeniør Leonardo da 
Vinci 1 opdrag at undersøge vore 
staters faste pladse og fæstninger». 

Med al sin anerkjendelse forøvrig 
ansaa dog samtiden ham i mange 
henseender som en grubler og gaade- 
fuld person, som maatte sidde inde 
med mangen en hemmelighed. Og 
Leonardo paa sin side følte sig ofte, 
især i sine senere aar, misforstaaet 
og miskjendt. Heller ikke hans nær- 
meste eftertid kunde helt ud be- 
dømme ham efter fortjeneste, hvilket 
vel for en del kom deraf, at ingen 
af hans skrifter blev offentliggjort. 
Han testamenterede alle sine manu- 
skripter, tegninger, instrumenter og 
redskaber til Melzi, som synes at 
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have ført dem til Milano og der 
meget omhyggelig at have opbevaret 
dem. Men da Melzi døde, 1568, 
forstod ikke hans arvinger, hvilke 
skatte de her havde faaet. Meget 
blev stjaalet, og lidt efter lidt spredtes 
Leonardo's skrifter for alle vinde. 
Efterhaanden samledes de igjen 
væsentlig i Milano (Ambrosiana), i 
British Museum i London og 1 Det 
kongelige bibliothek i Windsor. 

Hvor meget Leonardo 1 det hele 
taget har skrevet, ved vi ikke. 
hans manuskripter er 5000 sider 
gjenfundet; omtrent 4000 af disse 
foreligger i faksimiludgaver, og af 
resten er der gjort mere eller mindre 
udførlige uddrag. 

Nutiden har herved, som nævnt, 
lært Leonardo at kjende som det 
I5de aarhundredes største mnaturfor- 
sker, idet forskjellige videnskabs- 
mænd, hver inden sin disciplin, efter- 
haanden har offentliggjort hvad der 
af Leonardo's skrifter angik deres 
fag og har gjengivet de talrige teg- 
ninger, hvormed han har illustreret 
sine arbeider. Andre — fornemme- 
lig Richter og Marie Herzfeld — har 
gjennem et skjønsomt udvalg af det 
smukkeste og merkeligste af alle 
hans manuskripter forsøgt at give, 
saavidt gjørligt, et fyldigt helheds- 
billede af denne enestaaende person- 
ligheds alsidighed. 

Men dette har været et overmaade 
vanskeligt arbeide, da Leonardo be- 


nyttede den saakaldte speilskrift, 
d. v. s., han skrev frå høire mod 
venstre, — hvorfor skriften lettest 


læses i speil — ofte med forkortninger, 
med sammendragninger af ord, med 
omvendte bogstaver og med tegn 
istedetfor stavelser. Nogle tilskriver 
L's kjævhændethed denne skrive- 
maade, andre tror, at L. brugte den, 
forat ikke de smaa notisbøger, han 
altid bar i sit bælte, og i hvilke han 
nedskrev de iagttagelser, han gjorde, 
og de tanker, han i øieblikket und- 


Af: 
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fangede, skulde blive ham til skade, 
hvis de faldt i fremmede hænder. 
Thi Leonardo udtaler sig ofte i disse 
smaa bøger baade om naturviden- 
skabelige og religiøse emner paa en 
maade, som stred mod tidens gjængse 
mening og tro. Hans studier af 
naturen havde saaledes ført ham 
langt ud over tidens kirkelige lære- 
sætninger, om end hele hans forsk- 
ning havde vakt hos ham den høieste 
ærefrygt og beundring for den gud- 
dommelige skaberkraft. Han havde 
dannet sig en slags pantheistisk 
verdensanskuelse, og han erkjender 
i selv den ringeste naturens frem- 
bringelse Guds personlige indgriben. 

I fuld forstaaelse af det tab, verden 
led ved Leonardo's død, skriver 
Francesco Melzi til hans brødre bl. a.: 
«Enhver føler med smerte tabet af 
en saadan mand, som naturen ikke 
mere har det i sin magt at skabe». 


* 


OQgsaa paa anatomiens omraade 
har Leonardo været langt forud for 
sin tid. Hvad denne side af hans 
virksomhed angaar, skal her kun an- 
føres følgende: 

Før Leonardo har der, saavidt 
vides, ikke eksisteret nogen virkelig 
naturtro anatomisk fremstilling, base- 
ret paa selvsyn og paa undersøgelser 
af lig af mennesker. Leonardo's 
anatomiske studieblade, fundet i 
Det kongelige bibliothek i Windsor 
og offentliggjort i 1898 og 1901 af 
russeren Sabachnikoft, viser, at Leo- 
nardo har været sin tids største ana- 
tom og den første, som har indført 
brugen af anatomiske tegninger. 
Mange af disse hans 400 aar gamle 
blade, som er udført efter dissek- 
tioner af talrige lig, er saa smukke, 
tydelige og naturtro, at de vilde være 
en pryd for hvilketsomhelst moderne 
anatomisk plancheverk. 

Leonardo havde et meget skarpt 
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blik for det rent anatomisk eien- 
dommelige, som kunde særpræge et 
menneske. 'Traf han saaledes nogen, 
som paa en eller anden maade var 
vanskabt, kunde han i timevis følge 
efter vedkommende for at indprente 
sig hans eiendommeligheder, hvor- 
efter han straks gjorde en tegning. 
Folks ansigtsudtryk og bevægelser 
naar de var 1 affekt, ' interesserede 
ham levende. Han stansede derfor 
op ved gadeslagsmaal eller andre 
gadens hændelser for som den rolige 
lagttager at aftegne de agerende. 
Han bad bønder til sig og fortalte 
dem morsomme historier eller viste 
dem nogle af sine mange skrækind- 
jagende dyr og billeder for at faa 
tag i smilende og storleende eller for- 
skrækkede ansigtsudtryk. Han var 
ofte tilstede ved henrettelser for at 
studere forbrydere. Da saaledes 
Bernardo Bandini, et medlem af den 
store Pazzi-sammensværgelse mod 
Mediceerne, blev henrettet i 1479, 
bivaanede Leonardo skuespillet og 
tegnede forbryderens sidste krampe- 
trækninger 1 galgen. Han skal ogsaa 
have besøgt daarekisterne for at 
gjøre studier, naar de sindssyge 
piskedes. 

Han var meget berømt for sine koste- 
lige karikaturbilleder, og hans ypper: 
lige fremstillinger af ansigter skyldes 
utvilsomt for en stor del hans nøie 
kjendskab til ansigtets anatomi; den 
store mesters respekt for legemets 
absolut rigtige anatomiske propor- 
tioner viser sig ogsaa deri, at han, 
den første anatom blandt kunstnerne, 
indførte 1 Florents den fremgangs- 
maade først at studere sine figurer 
nøgne, før han malede dem med 
klæder paa. Gjentagne gange raader 
han i «Bogen om malerkunsten» 
malerne til, at de maa forstaa sig 
nøle paa anatomi, forat de ikke skal 
gjøre «de nøgne legemer klodsede 
og uden ynde, saa at de mere ligner 
en sæk med nødder end et menne- 
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skeligt ydre, eller snarere en bundt 
ræddiker end muskuløse nøgne lege- 
mer». 


sk 


Skulde man i korthed fremhæve 
de betydningsfuldeste sider af Ieo- 
nardo's naturforskning og anatomiske 
studier, vilde det vel i det væsent- 
ligste blive følgende: 

Han var den første, som plan- 
mæssig i stor udstrækning anvendte 
den induktive methode, idet han 
grundlagde sin forskning væsentlig 
paa selvstændige undersøgelser og 
eksperimenter af alle slags, holdende 
sig merkelig fri for teleologiske og 
scholastiske spekulationer. Og fordi 
han saaledes holdt sig til iagttagelser 
af naturen, er han aarhundreder forud 
for sin samtid i kundskab og tænk- 
ning. 

Naar hertil kommer hans klassiske 
fremstilling af anatomien 1 naturtro 
billeder, kan det med rette siges, at 
Leonardo da Vinci er den første, 
der har behandlet anatomien paa en 
virkelig naturvidenskabelig maade. 

Men det eiendommelige og det 
tragiske ved dette universalgenis 
virksomhed er den kjendsgjerning, 
at han, da han saavidt vides intet 
offentliggjorde, ikke har øvet nogen 
nævneværdig inflydelse paa udvik- 
lingen af de mange videnskabsgrene, 
hvori han var saa langt forud for 
sin tid!) Og man spørger sig uvil- 
kaarlig, hvorfor har han ikke offent- 
liggjort sine iagttagelser, de han selv 
vidste var saa rigtige, men ogsaa paa 
mange maader stridende mod tidens 
gjængse? 

Har grunden været den, at han 
med sin grublende og efter sandhed 
søgende aand stadig har stræbt efter 
at gjøre sine arbeider mere og mere 
fuldkomne og helstøbte, saaledes at 


1 Her bortsees fra hans indflydelse paa 
malerkunstens udvikling. 
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han aldrig har kunnet beslutte sig 
til at anse dem som færdige og af- 
sluttede?” Eller har han mistvilet om, 
at samtiden var moden til at mod- 
tage hans nye viden og læresæt- 
ninger, og har han derfor kun villet 
skrive for en fjernere eftertid, — hvad 
enkelte af hans ytringer kan tyde 
paa, f. eks. «for mine efterfølgere,» 
som han selv et sted udtrykker sig. 
Eller har han ligefrem ikke turdet 
optage kampen for sine meninger, — 
der findes foreteelser i hans liv, som 
kan tale ogsaa for denne opfatning. 


SE 


Over meget af det rent viden- 
skabelige, Leonardo har skrevet, 
hviler der en udtalt poetisk charme, 
og spredt paa forskjellige steder 
I hans manuskripter finder man en 
hel del aforismer, fabler, eventyr, 
fortællinger, lystige historier o. I. 


Som eksempler paa den store 
mesters poetiske tanker skal her kun 
følgende nævnes: 


Jeg adlyder dig, Herre, først paa 
grund af den kjærlighed, som jeg 
fornuftigvis maa nære for dig, der- 
næst fordi du forstaar at afkorte og 
forlænge menneskenes liv. 

Du, o Herre, sælger os alle goder 
for slidets pris. ; 

Forlang ikke rigdom, som kan 
gaa tabt. Dyd er vort sande gode 
og giver sin besidder den sande løn; 
den kan ikke gaa tabt; den forlader 
os ikke, før livet har forladt os. Al 
eiendom og ydre velstand forvalter 
du med angst, og ofte staar besid- 
deren, som har tabt alt, tilbage for- 
agtet og forhaanet. 

Nåar «du «er talene, er du 
dig selv. 

Ligesom et godt udført dagverk 
giver en velgjørende søvn, saaledes 
giver et vel anvendt liv en lys død. 

Vel anvendt liv er et langt liv. 


helt 
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Den, som vil bli rig paa en dag, 
er hængt inden et aar. 

Den, som tænker lidet, feiler meget. 

Det er ved erfaring godtgjort, at 
den, som aldrig tror, vil blive be- 
draget. 

Daarlig handler du, naar du roser, 
og endnu daarligere naar du laster 


sager, som du ikke forstaar dig 
godt paa. 

Dadl din ven privat og ros ham 
offentlig. 


Forlang raad hos den, som be- 
bersker sig godt. 

Sandheden er kun 
tiden. | 

Naturen bryder ikke sine love. 

Der opstaar tomhed, hvor haabet 
dør. 

Den, som ikke straffer det onde, 
befaler, at det skal ske. 

Maadehold tøiler alle laster. 

Hermelinen dør heller end den til- 
smudser sig. 

Østersen, som 


en datter af 


sammen med de 
andre fiske var aflæsset i fiskerens 
hus ved havet, bad rotten om 
at bringe den ned til havet igjen. 
Rotten, som tænkte at spise den, 
bad østersen aabne sig, og da den 
bed den, klemte østersen sig om- 
kring rottens hoved og holdt den 
fast. Katten kom og spiste rotten. 

En mand fortalte, at hans hjem- 
sted frembragte de besynderligste 
ting af verden. Den anden svarede: 
«Du, som er født der, bekræfter 
dette ved besynderligheden af din 
egen hæslige fremtoning». 

Da en ved hjælp af Pythagoras's 
autoritet vilde bevise, at han allerede 
en gang tidligere havde levet i denne 
verden, og en anden ikke lod sig 
tilfredsstille ved hans begrundelser, 
sagde den første: «Og som bevis for 
at jeg er her for anden gang, erin- 
drer jeg, at du engang var møller». 
Den auden, som følte sig stødt ved 
disse ord, bekræftede, at dette var 
sandt, men han paa sin side kunde 


» LEONARDO DA VINCI 


ogsaa erindre, at hin havde været 
det æsel, som dengang bar melet 
for ham. 

O, tid, du tingenes fortærerinde, 
og du misundelige alderdom, du 
ødelægger alt. I fortærer alt med 
aarets haarde tænder, lidt efter lidt, 
ved en langsom død. Helena, da 
hun saa sig 1 speilet og bemerkede 
sit ansigts slappe rynker, som alderen 
havde fremkaldt, græd hun og undredes 
over, at hun tvende gange havde 
været gjenstand for et rov. — O tid, 
du tingenes fortærerinde, og du mis- 
undelige alderdom, ved hvilken alt 
bliver ødelagt. 


Leonardo blev ikke bisat som 
Michel Angelo og Rafael. Sporløst 
er hans grav i Frankriges frugtbare 
jord forsvundet, men ingen hverken 
før eller siden har vel, Joovaar efter 
sin død, faaet et eftermæle som dette, 
der er sat Leonardo af Gustav Wolt- 
man: «Over de største blandt græ- 
kerne og romerne rager den ene- 
staaende Leonardo, han som efter 
alt hvad vi ved om ham, synes med 
hensyn til legeme og aand at ha 
været det mest fuldkomne geni, som 
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har vandret gaa jorden, repræsen- 
tanten for hin universelle individua- 
lisme, som den germanske") race 
har bragt ind 1 verden». 





1) Tyskeren Woltman har naturligvis ikke 
kunnet undlade at gjøre Leonardo til ger- 
maner. I sit arbeide «Die Germanen und die 
Renaissance in Italien», Leipzig 1905, et ar- 
beide væsentlig grundlagt paa anthropologiske 
racestudier, kommer Woltman til det resultat, 
at germanerne har frembragt de største og 
bedste ydelser i menneskeslægtens kultur- 
historie, at det gamle Roms skjæbne var fuld- 
bragt, da repræsentanterne for den blonde og 
storvoksne race 1 Italien var uddøet, og at de 
storvoksne og blonde mennesker, som vi ser 
optræde bestemmende i Italiens senere kultur- 
historie, er efterkommere af de indvandrede 


germanere. 


Woltman kommer til disse slutninger, efter 
at han saa nølagtig og fuldstændig som muligt 
har undersøgt 200 af de i aandelig henseende 
høiest staaende :italieneres anthropologiske 
genealogi, altsaa deres legemstype og afstam- 
ning, og han finder, at mindst 85—90 pet. 
af disse mænd skriver sig fra germansk op- 
rindelse. Blandt disse Italiens største aander 
nævnes f. eks. Dante, Petrarca, Leonardo, 
Botticelli, Tizian, Rafael, Tasso, Galilei, Mor- 
gagni, Columbus o. m. å, og angaaende Leo- 
nardo ytrer Woltman, at skulde nogen enkelt 
blandt de store italienere være et ublandet 
skud af den germanske race, da maatte dette 


være Leonardo. 


Som bekjendt havde Leonardo et stort, 
kraftigt legeme, blondt haar og skjæg, blaa 
øine, og man anfører, at hans kranieform har 
været langskallens. 


Verdens Produktion af Stenkul. 


I de sidste aar har den aarlige 
verdensproduktion af stenkul ifølge 
«Svensk Export» udgjort henimod 
1100 millioner ton (å 1000 kg.). For 
aaret 18907 udgjorde hele stenkuls- 
produktionen alene ca. 631 millioner 
ton, og produktionen er saaledes 1 
løbet af det sidste decennium steget 
med 74 pet. 


Over halvdelen af kulproduktionen 
(610 millioner ton aarlig) falder paa 
Europa, og deraf produceres igjen 
omtrent halvdelen i Storbritannien. 
Amerikas kulproduktion udgjør ca. 
436 millioner ton aarlig, Asiens 22 
millioner, Afrikas 4 og Australiens 
10 millioner ton. 
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Et Blad af Hygienens Hisforie. 


Efter Velhagen & Klasings Monatshefte. 






|V nglænderne har i udlandet 
pf høstet overdaadig beundring 
kLZ og hidsig kritik, triviel efter- 
V= ligning og taabelig spot for 
sine nationale særegenheder. Men 
hvorledes man nu vil dømme over 
engelsk væsen og engelske skikke, 
ét er der som man gladelig skal 
indrømme det selvbevidste øfolk, ét 
som hele menneskeheden skal takke 
det for: englænderne som før ud- 
gjorde det store flertal af turister, fik 
energisk gjennemført alle de hygie- 
niske reformer som forvandlede den 
tidligere glade skiddenhed til vor 
moderne renslighed. 

I denne tid, da sport og rationel 
legemspleie er uundværlig for alle, 
kan vi næsten ikke forstaa, hvorledes 
man i den «gode gamle tid» kunde 
leve for bare stank og smuds. Hvor 
trøstesløs tilstanden var i denne hen- 
seende, finder man endnu mange 
usmagelige eksempler paa 1 de ro- 
manske og slaviske lande, saasnart 
man fjerner sig lidt fra turistveiene. 

Men overalt hvor engelsk paavirk- 
ning gjorde sig gjældende, direkte 
eller indirekte, havde den en velsig- 
nelsesrig betydning for offentlig og 
privat renslighed, for kampen mod 
usunde, sygdomsskabende forhold. 
Dette viser sig meget tydelig paa 
de joniske øer sammenlignet med det 
græske fastland, i Gibraltar mod de 
nærliggende spanske byer, eller i 
Bretagne, hvor <«turistbyerne» ad- 
skiller sig meget til sin fordel fra 
de andre egne. 

Met er én Enolænder som hår 
kaldt forbruget af sæbe den bedste 
kulturmaaler. Og fra England har 
den rigelige brug af koldt, lunkent 
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og varmt vand, som synes os det 
uundværligste af alt for hvert kultur- 
menneske, bredt sig over Europa og 
gjort ende paa meget barbari. 


Indtil det trettende aarhundrede, 
til den første renæssance, da de første 
forsøg paa store sociale nydannelser 
begyndte 1 stat og kirke, havde 
legemspleien i det hele været om- 
hyggelig. Den var jo det eneste 
mulige og paalidelige værn mod de 
sundhedsfarlige tilstande, dengang 
man neppe havde nogen anelse om 
de mest elementære grundprinciper 
1 hygienen. 

Bygaderne havde ikke ordentlige 
afløb, de var trange og ofte ikke til 
at komme frem i for smuds og af- 
faldsdynger. Efter svære hjemsøgel- 
ser af pest og andre sygdomme ud- 
stedte nok øvrighederne en række 
af velvise forordninger; men det 
ændred ikke meget 1 Kirken og 
klostre, patriciere og haandverkslaug 
gjorde trodsig sine mange slags sær- 
rettigheder gjældende, og før refor- 
men var sat igjennem, kom der nye 
feider, oprør og krige, saa den blev 
glemt. I de gamle rige tyske rigs- 
stæder og de italienske kommuner 
eller byrepubliker var der dog tid- 
lig en slags opsyn med politi. 
Augsburg blev brolagt allerede i det 
14de aarhundrede. Derimod blev f. 
eks. i Berlin daglig renselse af gaderne 


først indført under den store kur- 
fyrste, og endnu senere begyndte 
man der med brolægning. Saa blev 
affaldsbjergene paa de offentlige 


pladse fjernet, og saa blev det for- 
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budt at lade svin løbe om i gaderne. 
Stort bedre: var det ikke i Paris, 
hvor indtil det 16de aarhundrede 
gjæs, gjeter, svin, kaniner uhindret 
kunde tumle sig 1 alle gader. 

I 1674 blev parisergaderne stillet 
under en kongelig politimester, forat 
der skulde komme orden i sagerne. 
Saa blev de lidt efter lidt brolagt og 
forsynet med lygter, 5000 ialt. Men 
endda stod det forfærdelig til i de 
fleste vader Vel var (der enkelte 
prægtige offentlige bygverker, stolte 
laugs- og patricierhus; men den aller- 
største del af befolkningen bodde i 
elendige, smaa, usunde fagverkshus. 
Selv i det syttende aarhundrede, da 
Paris allerede gjaldt for den præg- 
tigste residensstad i Europa, var det 
umuligt at holde gaarde, trapper og 
korridorer nogenlunde rene, ikke bare 
1 klostrene, justitspaladset og andre 
offentlige pragtbygninger, men endog 
i de kongelige slotte, ja selve Louvre. 

Ogsaa stanken i Paris gader var 
ligefrem uudholdelig. — Først mod 
slutten af det syttende aarhundrede 
blev der planlagt slige lokaler for 
Louvre, som nu regnes for absolut 
nødvendige 1 de tarveligste hus. Og 
det var en umaadelig luksus, da der 
blev indredet flere hundrede værelses- 
klosetter i Versailles! 

Først nogle aar efter revolutionen 
begyndte man 1 Paris og de andre 
hoved- og residensbyer at anlægge 
fortaug efter engelsk mønster. 

I det gamle Paris brugte man til 
langt ud 1 det attende aarhundrede 
at tømme alt affald og indholdet af 
alle husets kar ud paa gaden, saa 
de forbigaaende hvert øieblik kunde 
resikere en styrt. Herren maatte al- 
tid gaa paa den ydre side af damen, 
han fulgte, saa hun ved raabet: 
«Gare leau!» hurtig kunde læne sig 
mod husvæggen og derved værge 
sig. Det lader sig da lettere tænke 
end beskrive, hvad slags overraskel- 
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ser man var udsat for paa en spad- 
sertur dengang. 

Under saadanne forhold som haaned 
al hygiene, var offentlige badeanstalter 
tidlig en nødvendighed. Især blev 
de det, efterat korsfarerne havde 
bragt med hjem kjendskab til de 
orientalske badeskikke. Foruden de 
offentlige badeanstalter og svedestuer 
var der ogsaa i de bedre borgerlige 
hjem velindrettede badestuer. Aare- 
ladninger og svedning traadte den-. 
gang i stedet for vore udflugter og 
badereiser.  Kolde afrivninger som 
de gamle romere tog tre-fire gange 
om dagen, var senere mindre yndet; 
dog blev de frie svømmebad i elvene 
leilighedsvis besøgt af begge kjøn. 
Man foretrak hede vand- og svede- 
bad, brugte ogsaa flittig de lægende 
varme kilder. Bare søndage og fest- 
dage kunde badestuerne lukkes. Som 
offentlige lokaler var de omtrent af 
samme betydning som nu kafeer. 
Før en reise tilbragte man gjerne 
den sidste nat her, og fremmede kom 
hid først. Derved blev paa mange 
steder badeanstalterne kvarterer for 
de fremmede. Da levemænd og al- 
slags letsindigt selskab traf sammen 
her, blev anstalterne nok ogsaa skue- 
pladsen for slemme orgier. Og skjønt 
der egentlig ikke maatte taales ud- 
svævelser eller drikkelag i dem, kom 
de fleste svedebadeanstalter i tidens 
løb slig 1 vanry, at man 1 det seks- 
tende aarhundrede næsten satte sit 
rygte paa spil ved at besøge dem. 


Fra gammel tid af havde den 
katolske kirke ivret mod badeskik- 
kene. I den antike kulturverden 
havde de storartede, pragtfulde ther- 
mer staaet som det høieste verk af 
den raffinerede nydelsessyge i heden- 
dommen. Med sine indretninger til 
de forskjelligste bad, massage, afriv- 
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ninger med fine oljer o. s. v. havde 
de en vel gjennemtænkt videnskabe- 
lig hygiene, som kunde gi tilbage 
legemskræfterne, naar sundheden var 
sat overstyr 1 strabadser og ud- 
svævelser. 

I kampen mod den tøilesløse sanse- 
lyst, den sædelige forvildelse og de 
uhyrlige udsvævelser som koöncen- 
trerte sig i thermerne, hælded kirke- 
fædrene til den anden yderlighed, 
nemlig at man skulde sky legems- 
pleien, ja selv simpel vask som en 
fristelse fra Satan. En grusom aske- 
tisk forvildelse var det, og den fik 
sørgelige følger ned gjennem middel- 
alderen — medens kirken paa saa 
mange andre omraader kjæmped for 
alle kulturideer. Da kirken seired, 
var det ude med rensligheden. 

Fanatismen 1 den asketiske flugt 
fra verden virked ligefrem herjende; 
den fik munke og eneboere til at 
se idealet i smuds. Ved det vilde 
fanatiske had til al kjødets lyst og 
ved den grænseløse overvurdering af 
alslags afholdenhed kom man tilslut 
til at kalde saadanne smudsets fana- 
tikere hellige. Eneboermunken Å bra- 


ham vasked 1 femti aar hverken 
ansigt eller hænder. Silvia turde 
bare rense sine fingre. Ammonius 


havde aldrig seet sit legeme nøgent 
oe vi Om de 130 monner i det 
berømte kloster St. Euphraxia for- 
tælles med ros, at de fromme søstre 
forfærdedes, bare man mnævnte et 
bad. | 

Disse uhyggelige kirkelige anskuel- 
ser herskede i mange aarhundreder. 
Al legemspleie var en fare for sjælen; 
de høiest beundrede helgener har 
ogsaa været de skidneste af alle. I 
klostrene blev legemlig renslighed 
betragtet som en farlig vane, som 
syndefuld forfængelighed, ja ofte lige- 
frem som synd. Det var ordens- 
brødrene tilladt at bade to gange 
om aaret, ved jul og paaske. Og 
dog var badning særlig nødvendig 
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for munke, for de havde ikke under- 
tøi, de beholdt sine uldne kutter paa 
dag og nat og fik næsten aldrig nye. 
En stor nyhed var det, da hos bene- 
diktinerne hver enkelt munk havde 
sin egen kam, at de hver lørdag 
kunde klippe sin tonsur og at de 
da ogsaa fik vaske sig. Dette var 
saa uvant selv for høie prælater, at 
det maatte foreskrives dem at kjæmme 
sig og ikke betræde altertrinene med 
uordnet haar. 

Ligesaa afskyet var renslighed i 
nonneklostrene. Bare i enkelte sjeldne 
tilfælde fortælles det, at abbedissen 
kræved renhed i sjæl, legeme og 
klær af søstrene, «fordi Kristus vilde, 
at hans brud skulde være skjøn». 
Men selv om nonnerne sjelden brugte 
sæbe og vaskevand, saa slog de ikke 
vrag paa pudder og sminke, skjønt 
baade kirkefædrene og profeterne i 
det gamle testamente havde kjæmpet 
mod denne urgamle skik. 

Trediveaarskrigen gjorde ogsaa 
ende paa badeherligheden i Tysk- 
land. Ide fattige og fortrykte tider 
som fulgte, var den kulturelle —til- 
bagegang uhyre netop i legems- 
pleien. Det tyske. folk stod endog 
tilbage for sine slaviske naboer, som 
trods alt barbari ellers havde be- 
varet sine gamle, eiendommelige 
svedebad. Hvad moraliteten kanske 
vandt, ved at de offentlige bad kom 
ud af brug, det skaded rensligheden 
overordentlig. At vaske sig gik næsten 
ganske af mode. 

Allerede i den tidligste middel- 
alder havde det været en regel for 
høvisk-ridderligt væsen, at man skulde 
vaske hænderne før maaltidet. Dette 
var jo virkelig ogsaa nødvendigt;. 
for gafler var helt til begyndelsen af 
det attende aarhundrede sjelden at 
se, og først henimod slutten af det 
samme aarhundrede var lommetør- 
klæder blit en uundværlig toiletartikel. 
Gamle anstandsbøger foreskrev der- 
for altid, at man til at snyde sin 
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næse ikke skulde bruge den haand, 
som man stak i fadet! 

Hvorledes det senere gik tilbage 
med denne lille renslighed, det kan 
vi se hos den henrivende, meget be- 
sungne dronning af Navarra, «Reine 
Margot», den elskovstørstende Mar- 
guerite af Valois, som maskeret gik 
paa eventyr i Paris, og som hendes 
broder, Frantz I, indespærret 1 slottet 
Usson, ikke fordi hun leved som en 
Messalina, men fordi hun ikke vilde 
stille sine kostbare talenter i dyna- 
stiets tjeneste. Nuvel, denne meget 
feirede dame, som førte mange mænd 
til døden, kunde en hel uge igjen- 
nem lade være at vaske sine hænder 
— ikke at tale om det øvrige legeme. 
Og hun generte sig slet ikke for at 
spøge med sine tilbedere om det. 

Naar sligt var muligt hos en ele- 
gant og høitdannet dronning, hvor- 
ledes har det saa gaaet for sig i 
mindre fornemme kredse ? Men kanske 
tør man tro, at det ialfald ikke var 
værre. Det ser ud til, at der i den 
arbeidsomme borgerstand var nogle 
levninger tilbage af den tidligere 
renslighed. Den slemme spotter 
d Auöigneé siger etsteds, at den ade- 
lige ikke bare kjendes paa sine klær, 
men ogsaa paa den duft han spreder 
om sig. 

Slig var det nok ogsaa. Jo kost- 
barere og stivere dragter og moder 
blev, med vældige allongeparykker, 
brusende og knitrende gevandter af 
silke, tungt fløiel eller brokade, des- 
mer forsømte de gravitetiske damer 
og herrer al renslighed og fornuftig 
legemspleie. Da saa pudderet kom 
til, uden at man kunde faa sig til 
at vaske hodet oftere end før, blev til- 
standene ubeskrivelige, Ludvig XIVs 
søvn blev ikke forstyrret bare af 
regjeringssorger, men ofte ogsaa af 
visse paatrængende parasiter, og de 
skjønne damer ved hoffet pleied at 
bruge nydelige guld- eller sølvstave 
til at bekjæmpe plagsomme <«hud- 
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irritationer» 1 sine høit optaarnede, 
snehvidt pudrede coiffurer. 


Da en italiensk maler i renæssance- 
tiden malte de forskjellige folk i 
nationaldragt, fremstilled han fransk- 
manden uden klær, med et stykke 
tøi under den ene arm og en saks 
under den anden, for paa den maade 
at symbolisere den hurtige veksling 
af de franske moder. Regjeringen i 
Frankrige har altid havt øie for 
modernes betydning for industri og 
handel. Siden tidlig i middelalderen 
har den systematisk søgt at ophjælpe 
den hjemlige industri og at indar- 
beide de franske moder i hele Europa. 
Allerede paa Ludvig XIV's tid var 
Frankriges overhøihed anerkjendt. 
Et morsomt eksempel har man fra 
den spanske arvefølgekrig. Kabi- 
netterne i Versailles og St. James 
bevilged frit leide for dukker af ala- 
bast, som hinsides Kanalen skulde 
tjene som mønster paa dagens mode 
1 Paris. 

Det franske hof var dengang det 
fineste i verden og forbilledet for 
alle andre. Den pragt og luksus 
som «solkongen» omgav sig med, 
satte mange andre fyrster fluer i 
hovedet. «Bare hans frygt for djæ- 
velen» — siger St. Simon — «hindred 
kongen i at lade sig ære og tilbede 
som en gud». Han kalder det et 
smukt træk, «da der findes saa 
mange ministre og konger, som frygter 
hverken gud eller djævelen». 

Men denne konge, solen for hele 
den fornemme verden i Europa, var 
med al sin værdighed og gratie efter 
moderne anstandsbegreber en meget 
skiddenfærdig person, som havde en 
mængde ækle vaner. Hver enkelhed 
1 hans daglige liv var nøie bestemt. 
Naar kammertjeneren havde vækket 
ham klokken halv ni om morgenen, 
skulde den øverste livlæge og den 
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øverste kirurg gi kongen en tør af- 
rivning med flanel og række ham 
en ny skjorte, men bare hvis han 
havde svedet om natten. Ved det 
paafølgende ceremonielle toilette, i 
nærvær af de fornemste herrer og 
ogsaa enkelte damer af hoffet, nøied 
man sig med pudder og sminke. 
Vaskevand kom sjelden i brug; vaske- 
vandsbord fandtes overhodet ikke. 

Om den urenslighed som i det 
hele hersked ved hoffet, fortælles de 
modbydeligste enkeltheder. Hvis de 
stolte bærere dengang af den gamle 
franske adels fineste navne, alle de 
elegante kavalerer og de elskvær- 
dige, aandfulde damer fra solkongens 
straalende hof, ja solkongen selv 
pludselig blev sat ind i et moderne 
hofselskab, saa vilde man flygte for 
den onde lugt fra deres ophøiede 
personer, for uddunstningerne fra 
deres upleiede legemer. 

Denne ubehagelighed gjaldt den- 
gang for et uundgaaeligt onde. Man 
søgte at dæmpe det med skarpe 
parfumer, salver og essenser, som 
løb op i vældige summer. Kongen 
selv brugte bare orangevand og skyed 
skarpere parfumer — af frygt for at 
bli forgiftet, mente man. Det reg- 
nedes for et raffineret omhyggeligt 
toilette hver morgen at stryge sig 
over ansigtet med en vatpude som 
var dyppet 1 parfumeret alkohol. 

Bøger om fin levemaade — fra 
1640 og 1673 — anbefalte hofmæn- 
dene ikke at sky den møie at vaske 
hænderne daglig, ansigtet næsten 
lige saa ofte og om sommeren under- 
tiden ogsaa fødderne. Men endnu i 
1782 heder det i en berømt anstands- 
bog: «Det er godt at gnide ansigtet 
med et fint tørklæde; mindre til- 
raadeligt er det at vaske sig med 
vand, da huden er ømfindtlig, om 
vinteren for kulden, om sommeren 
for varmen». Saa beholdt damerne 
sine skjønhedsplastre paa kinderne; 
arme og bryst blev pudret tykt, og 
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de undgik lykkelig at bruge det far- 
lige vand til toiletteformaal. 

Anna af Østerrige, regentinde under 
sin søn, Ludvig XIV's mindreaarig- 
hed, vakte forbauselse hos sine om- 
givelser, fordi hun baded sig regel- 
mæssig og overhodet fordi hun saa 
omhyggelig holdt sig renlig og frisk. 
Men indtil engelske skikke og vaner 
fandt indpas paa kontinentet, d.v.s. 
til midten af det attende aarhundrede, 
var der faa damer som fulgte hendes 
eksempel. Saa fast sad den aar- 
hundredgamle fordom, som kirken 
havde indpodet, at al legemlig rens- 
lighed var mistænkelig udsvævelse. 
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Derimod havde brugen af mineral- 
kilder til drikke- og badekure holdt sig 
gjennem alle aarhundreder. Af de 
tyske badesteder har mange, f. eks. 
Aachen, Karlsbad, Pyrmont og Baden 
været kjendt og berømt fra de ældste 
tider. Ludvig XIV søgte forskjellige 
franske kilder. Ogsaa Karl den II 
af England besøgte om sommeren 
gjerne modebadene 1 Turnbridge og 
Bristol.  Badelivet: havde lignende 
former som nu. Den strenge eti- 
kettetvang faldt her bort. Om morge- 
nen samled man sig ved kilderne, 
1 en stor, skyggefuld allé, hvor man 
spadserte op og ned, medens man 
tømte sine bægre. 

Her er en skildring af et saadant 
badested. 

«Langs den ene side af denne 
promenade staar der lange rækker 
af boder med alleslags luksusvarer, 
smykker, kniplinger, hansker, silke- 
strømper o. s. v. Paa den anden 
side blir der holdt marked, og da 
enhver gaar hid og gjør sine ind- 
kjøb selv, ser man ingen stygge, 
skidne sager. Det er nydelige bonde- 
piger som staar og sælger; blonde 
og friske er de, med hvidt tøi, smaa 
straahatte og gode sko. De byder 
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frem vildt, grønsager, frugter og 
blomster. Man spiser ogsaa paa 
stedet, saa godt som man kan ønske 
sig. Der blir spillet høit, og over- 
alt er der ømme intriger I gang. 
Saasnart det mørkner, mødes man 
ved «Boulingrin», hvor man danser 
1 det frie, paa en eng som er jevnere 
og blødere end det vakreste tæppe. 
Der er ogsaa indrettet legepladse, 
omgivet af grønne hække, for de 
yndede boldspil og hanekampe. Til- 
skuerne indgaar høie væddemaal. 
Heller ikke. mangler et forfrisknings- 
telt, hvor der blir skjænket æblevin, 
mjød, skummende øl og spanske 
vine». 

Hele dette badeliv varte dog bare 
nogle faa uger. Det er næsten ube- 
øribeligt, at de ellers saa raffineret 
nydelsessyge mennesker kunde smage 
sundheden og glæden ved lidt rens- 
lighed og saa straks, naar de kom 
hjem, falde tilbage i de gamle skidne 
vaner. 

I begyndelsen havde ogsaa den 
protestantiske geistlighed ivret mod 
badeskikkene fra den sanseglade 
middelalder og gjorde derved sit til 
at bringe hygienen i forfald. Men 
med opdagelsernes tidsalder, med 
den sociale revolution og den religi- 
øse reformation gik der ogsaa hul 
paa de gamle fordomme som før 
havde trykket ned alt aandsliv. Lidt 
efter lidt slutted man med at sætte 
sværmeriske munkeideer i stedet for 
virkeligheden. De kirkelige reforma- 
torer forkasted principielt alle aske- 
tiske øvelser, de som var kommet 
fra Orienten og havde vundet et saa 
umaadeligt ry i de kristne lande. 
Hvor sterkt de saa ellers holdt paa 
strenghed 1 sæder, førte de dog 
menneskeheden tilbage til jorden og 
lærte den at se med aabent sind 
paa alle harmløse glæder i denne 
skjønne verden, uden at frygte den 
onde fiende ved hvert skridt. 


Medens de sidste stuarters ele- 
gante hof hylded lignende smudsige 
vaner som forbilledet i Versailles, 
baned der sig fra den opadstræbende 
engelske middelstand en gjennem- 
gribende reform i den offentlige og 
private hygiene. Den kom da folket 
havde seiret, og da puritanernes moral 
og verdensanskuelse havde bundfældt 
sig. I stedet for de brogede even- 
tyrligheder i den stuartske tid, de 
høimodig-geniale, tapre, dertil raffine- 
ret-moralløse kavalerer, var der traadt 
et strengt og trangsindet, men sundt 
og livskraftigt borgerligt samfund. 
Under indflydelse af de saakaldte 
«moralske» ugeskrifter saa de sit 
ideal i et tørtforstandigt æres- og 
dydsbegreb. 

Hos denne borgerstand, som kom 
til at danne grundlaget for «det mo- 
derne England, blev sansen for al- 
mennyttig virksomhed og for et fast, 
husligt familieliv sterkere end noget 
andet sted. De enkeltes familiers og 
folkets velfærd blev hovedpunktet i 
det offentlige liv. Med skatterne fra 
kolonierne, især Indien, og med indu- 
striens opblomstring hæved sig vel- 
standen og med den ogsaa trangen 
til komfort i hjemmet. Det var pust 
ar et nyt liv. Det gjorde Fædérmne 
renere i alle lag af folket. Det gav 
trang til velanstændighed, det gav 
forstaaelse af hygienens nytte, selv 
om man først længe bagefter fik en 
klar forestilling om dens høie betyd- 
ning. 

Men dette var begyndelsen. Siden 
den tid er hygienens forskrifter mere 
og mere blit almeneie, og i det mo- 
derne samfund har de faaet en vig- 
tighed, som vore bedsteforældre ikke 
kunde drømme om. 

Dette uhyre fremskridt fortæller 
paa sit vis om den vældige forvand- 
ling af hele det europæiske aands- og 
folkeliv, — den forvandling som falder 
mellem begyndelsen og slutten af 
det nittende aarhundrede. 
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Staalspanterne i kjæmpeskibet «George Washington». 


Moderne Kjæmpedampere. 


Efter 


ore dages kjæmpedampere er 

resultatet af en udvikling 
som har foregaaet med en 
forbausende hurtighed, der 
neppe har noget sidestykke. Det var et 
dristigt skridt at ombytte træskroget, 
som før havde været eneherskende, 
med ;jernskrog, som igjen maatte 
vige for staalet. Ligesaa dristigt 
var det at ombytte hjulbaad med 
skrue, mens det allernyeste er turbin- 
systemet istedetfor det gamle maskin- 
system. Det var heller ikke noget 
ubetydeligt sprang fra en liden turbin- 
damper for passagerer til en kjæmpe- 
mæssig atlanterhavsfarer med turbin. 
mnrdento typer er helt forskjel 
lige. 





World's 


Work. 


Heldigvis er skibsbyggere opti- 
mister og har mod til at handle efter 
egen overbevisning, saa de tager 
ikke i betænkning at prøve -«ny- 
modens paafund». Slige eksperimen- 
ter kan af og til mislykkes, men i 
90 af 100 tilfælde lønnes - skibs- 
byggerens initiativ med de smukkeste 
resultater. 

Det første skridt naar en ny ocean- 
damper skal bygges, er at udarbeide 
en foreløbig plan, et let oversigtligt 
udkast til den type og de enkelt- 
heder som skal karakterisere den 
nye baad. Her kommer mange ting 
i betragtning. Skal det være en 
hurtiggaaende bugserbaad, maa skro- 
get ha slanke, fine linjer som passer 


MODERNE KJÆMPEDAMPERE 337 


til hurtig reise over havet, og den 
allerstørste del af pladsen ombord 
blir forbeholdt passagererne og deres 
behov. Det er grunden til at de 
nyeste dampere af Cunardlinjen slaa- 
ende ligner lystyachter. Maskinen 
maa være kraftig og det indre ud- 
styr førsterangs og forfinet for at 
tilfredsstille det kræsne publikum. 
Et skib derimod, som ikke hoved- 
sagelig er henvist til passagertrafik, 
men skal bære en svær last og holde 
en jevnt god fart i alslags veir, maa 
ogsaa bygges i vældige dimensioner, 
men efér helt andre FN prineper 
De bedste repræsentanter for denne 
type har vi i White Star linjens 
kjæmpedampere, som har et helt 
andet udseende og en ganske anden 
konstruktion end deres rivaler paa 
Atlanterhavet. Disse spørgsmaal har 
hovedsagelig kommerciel betydning. 
Naar spørgsmaalet om typen er af- 


gjort, begynder skibsbyggeren at 
arbeide. Idet han samraader sig med 
rederne, bestemmer hån nærmere 


enkelthederne, forat skibet kan faa 
de egenskaber, som kan tjene det 
bedst. 

Ingeniøren gir overslag over dimen- 
sioner og tonnage saavelsom over 
det antal hestekræfter maskinen maa 
ha for at gi den nødvendige fart. 
Desuden maa skibsbyggeren, naar 
han gjør sit udkast, passe paa at 
rette sig efter de fordringer, som 
Lloyd eller andre klassifikationssel- 
skaber stiller. Blir udkastet antaget 
af et Saadant selskab, sert det en 
garanti for at skibet vil bli helt 
sjødygtigt og istand til at bære den 
last som fordres, og baade skibs- 
byggere, reder, passagerer og mand- 
skab kan føle sig trygge. 

Et udkast til skibets linjer gjøres 
paa tegnekontoret i propositioner, 
som i regelen svarer til '/4 tomme 
pr fodr Det næste Skøidt erat 
«forme» disse linjer, og det er en 
af de vigtigste processer 1 hele ar- 
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beidet. For det er her, unøiagtig- 
heder eller regnefeil maa opdages 
og rettes paa. Her er det den saa- 
kaldte «loftsman» som har komman- 
doen, og «formeloftet» hvor han re- 
gjerer, er et værelse som er Størk 
nok til at rumme paa sit gulv et 
udkast til skibet i fuld størrelse. 
Gulvet selv er en kjæmpemæssig 
sort tavle, hvor udkastet til skibs- 
linjerne er trukket med kalk. 

Naar udkastet paa gulvet er fær- 
digt, laver «loftsman» det som 
kaldes modelbordet, et slags uhyre 
stort tegnebret, stort nok til at rumme 
midtskibet som det er fremstillet paa 
gulvet. Paa dette bord fremstiller 
han ved hjælp af tynde, bøielige 
trælister en model af hvert eneste 
spant og alt andet rammeværk i 
skibet. Selv skibspladerne blir frem- 
stillet paa modelbordet ved hjælp af 
hvid maling. | 

Tilslut blir hele modelbordet taget 
istykker og siden sat sammen igjen 
et skur paa verket lige! ved (de 
smelteovne, hvor skibsdelene skal 
formes. 

«Loftsman» maa ogsaa sørge for 
træmodeller til alle de dele, som 
skal støbes, som propeller etc. 

Hans arbeide er af den allerstørste 
betydning, og hvis han ikke udfører 
det nøiagtig og samvittighedsfuldt, 
vil det merkes paa hele skibets byg- 
ning. Gjør han alvorlige feil, vil det 
ofte" være umuligt at rette paa det 
uden at foretage fuldstændig om- 
bygning. 

Samtidig med at udkast til linjerne 
blir gjort, gaar man igang med 
«slippen», paa hvilket skibet skal 
bygges. Her maa man igjen gjøre 
nølagtige beregninger. Skibsbyggeren 
maa af skibets dimensioner regne ud, 
hvad skroget vil veie, naar det er 
færdigt til at gaa af stabelen, og 
slippens evne til at taale denne vegt. 
En udglidning af grunden eller andre 
uheld vil forsinke eller helt hindre 
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skibet i at løbe af stabelen. Han 
maa ligeledes beregne vandets dybde 
ved den tid, skibet skal af stabelen, 
og den veilængde det vil tilbage- 
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hængende, solid staalbjelke, fem fod 
høi eller mere, som strækker sig fra 
den ene ende af skibet til den anden. 
Paa den øverste og underste kant 


el 


Hr Pa xs R pg 


Cunardbaaden «Mauretania» under bygning. 
26000 staalplader blev brugt til dette skib, som kosted £ 300 000 at bygge. 


lægge naar det glider ud paa vandet 
— og en hel del andre detaljer. 
Naar slippen er færdig, blir kjøl- 
blokkene lagt, og kjølens rygrad 
sat op. Denne bestaar af en sammen- 


fæstes staalplader som danner et ydre 
og et indre hylster, enslags dobbelt 
bund, som i høi grad bidrager til 
skibets sikkerhed. Naar bunden er 
færdig, blir spanterne reist og naglet 
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fast i den rigtige stilling. De staal- 
dele som de tildannes af, kommer 
til verftet som rette planker. Hvert 
spant er et eneste sammenhængende 
stykke fra kjøl til dæk, og tilbøi- 
ningen af disse dele er noget af det 
som man blir mest imponeret over 
paa et skibsverft. 

Lige ved det skur, hvor model- 
bordet er blit gjenreist, er de smelte- 
ovne som tjener til at gjøre span- 
terne og alt andet rammeverk glødende 
før bøiningen. Foran døren til disse 
ovne lægges svære jernplader med 
huller tæt 1 tæt, 1 hvilke kan sættes 
nagler. Der er anbragt tilstrækkelig 
mange plader paa gulvet til at gi 
plads for det største spant i skibet, 
og man passer nøie paa at dette 
underlag er ganske horisontalt. 

Man danner først en form. Et 
langt stykke jern bøies, til det faar 
den form som spantet skal ha, idet 
det lægges paa den udskaarne form 
paa modelbordet. Naar dette er 
korrekt og nøiagtig udført, blir jern- 
modellen naglet fast paa støbejerns- 
pladerne foran smelteovnen ved hjælp 
af nagler som passer ind i huller, 
og nu kan man gaa igang med til- 
bøining af spanterne. | 

Det lange jernstykke blir kastet 
ind i smelteovnen og ophedet, til det 
er hvidglødende. Naar alt 'er rede, 
hersker den strengeste orden. Dørene 
til smelteovnen rives op, og i det 
blege lys styrter en flok mænd frem, 
og med &gribeindretninger, som er 
konstrueret til dette brug, griber de 
den ophedede jernbarre og haler den 
hen paa jernpladerne. Øieblikkelig 
blir den ene ende naglet fast til 
enden af modellen. Med sine musku- 
løse arme bøier de det myge metal 
rundt formen og nagler den fast 
efterhvert, saa den umulig kan komme 
ud af stilling. I løbet af nogle faa 
minutter, næsten før den glødende 
masse er begyndt at kjølne, ligger 


den bøiet til, slig som spantet skal 
være. At se arbeiderne manøvrere 
dette vældige lange stykke jern paa 
en saa uærbødig maade er et syn, 
som virkelig er værd at se. 

Naar jernet efter nogle faa øie- 
blikkes forløb er bøiet til den ønskede 
form, lader man massen kjølne, og 
derefter gir mændene den et slag 
her og der med en vældig slægge 
for at rette paa bøiningen, som ofte 
har forandret sig ved den sammen- 
trækning, som kjølningen foraarsager. 
Den sidste prøve som bestaar 1 at 
hale og svinge spantet op paa model- 
bordet og anbringe det langs udka- 
stet viser øieblikkelig, om arbeidet er 
nølagtig udført. Er det tilfældet, 
blir den lagt paa den ene side og 
den anden halvdel dannet paa samme 
maade. For at være endnu sikrere 
paa at bøiningen er ganske rigtig, 
lægger man de to spant som hører 
sammen, paa hverandre, og viser de 
sig at være nøilagtig lige, blir de 
fæstet til kjølen. Man begynder 
altid med det par spant, som hører 
til midtskibs og fortsætter derpaa 
mod begge ender. Paa denne maade 
faar man snart se skibets linjer. 
Efterhvert som ribberne kommer op, 
anbringes ogsaa tverdelene og alt 


det andet, som hører til skibets 
skelet. 
Medens dette arbeide mpaagaar, 


driver man ogsaa paa med at fabri- 
kere de plader, som danner skindet 
udenpaa rammeverket. Svære jern- 
plader gaar gjennem massive staal- 
ruller ligesom klæder der blir presset 
gjennem en vridemaskine, indtil de 
har faaet den ønskede tykkelse. Naar 
de er tildannet, løftes de op af svære 
kraner og svinges ind i en anden 
maskine, hvor kanterne klippes til 
ligesaa let som et barn klipper et 
stykke papir med en saks. Ved 
hjælp af modeller bestemmer man 
nøiagtig den plads, hvor naglehul- 
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lerne skal anbringes. Naar disse er 
boret, blir pladen halet paa plads 
paa skelettet og fæstet. 

Et andet syn som er værd at se, 
er støberiet, hvor der foregaar støb- 
ninger som ofte repræsenterer en 
vegt af 150 tons og derover. Ved 
hjælp af træmodellerne som lofts- 
man har faaet istand, skaffer man 
tilveie en form i sandet. Der høres 
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arbeide. To eller tre mand staar 
faretruende nær den smeltede strøm 
og venter paa tømningen. 

Pr fremtredende" trækn ved 8 
moderne skib, som ikke kan und- 
lade at imponere en, er skrogets 
overordentlige styrke. Netop hvad 
skroget kan taale, naar maskinen er 
ødelagt og baaden driver hjælpeløs 
omkring, ser man eksempel paa fra 





En kjæmpedamper under bygning. 


et raab. En kjæmpeøse, bredfuld 
af smeltet metal, svinger ud af ovns- 
dørene og føres ved hjælp af en 
kran over støbegraven. Den vippes 
forsigtig over, og i en sammenhæn- 
gende skinnende hvid strøm hældes 
den glødende vædske ned i sandet 
og breder sig i alle retninger og 
fylder de tomme rum, hvor træ- 
modellen: før var. Det er et farligt 


tid til anden. Dette er et udmerket 
bevis paa skibsbygningens seier over 
en af vanskelighederne tilsjøs. For 
mindre end 25 aar siden havde en 
oceandamper bare én propel. Kom 
roret i uorden, var man derfor hen- 
vist til at drive hjælpeløst omkring 
og kanske ødelægges, hvis ikke et 
nødror kunde bli anbragt — hvilket 
var umuligt i svær sjø — eller 
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et skib var kunde 
bugsere. 

I begyndelsen af 90-aarene blev 
«Pavonia» helt hjælpeløs, da den 
havde faaet roret ødelagt. Dens 
maskinister arbeidede nat og dag 
for at faa styring paa den igjen. 
Imidlertid drev skibet omkring for 
strøm og vind. Den drev bort fra 
Atlanterens alfarveie, hvor de store 
dampskibslinjer har sine ruter, og 
blev saa fuldstændig borte, som om den 
skulde være sunket. Hver damper som 
skulde over Atlanterhavet, fik anmod- 
ning om at holde skarpt udkig, for efter- 
hvert som dagene gik og ingen 
efterretninger spurgtes, var man sikker 
paa at noget maatte være hændt. 
Men men man faldt ikke paa at 


nær ved og 


tvile paa dens sikkerhed. Den var 
for sterkt bygget til det. Bugser- 
baade blev sendt ud for at befare 


oceanet paa kryds og tvers, men 
uden resultat. 

Just som man holdt paa at opgi 
haabet, kom pr. telegraf den nyhed, 
at den havde mistet styringen og 
var drevet henimod Azorerne. Her 
var den fundet og bugseret i havn, 
vasket og veirbidt, men ikke det 
spor ramponeret efter det besynder- 
lige uheld. 

Kapteinen paa en moderne Atlanter- 
havsdamper har ingen grund til at 
frygte den sterkeste storm og den 
sværeste sjø, om han end har respekt 
for dem. Skrogene paa skibe som 
Adriatic, Deutschland, Lusitania og 
Kronprinz Wilhelm holder ligesaa 
sikkert stand mod bølgerne som en 
stenmolo. Det er alligevel forsigtigt 
at styre unda de værste bølger, da 
det er bare at udfordre faren at gi 
sig ikast med fjeldhøie bølger, som 


kunde slaa mod dækket med en 


vegt af flere tusind tons. 

Lidt erfaring tilsjøs betager en 
lysten til at lege med havet naar 
det er i sit oprørte hjørne. 
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At besøge et af de store skibs- 
byggerier enten ved Tyne, Clyde 
eller i Belfast og følge tilblivelsen 
af en hurtiggaaende oceandamper, er 
noget af det interessanteste man kan 
opleve. 

Paa en forholdsvis liden plet er 
der samlet omtrent to tusind arbei- 
dere, som haandterer svære maskiner 
og vældige masser metal. Mægtige 
kraner svinger frem og tilbage med 
svære staaldele af alle mulige former 
og størrelser og sætter dem ned paa 
den bestemte plads, hvor mænd staar 
færdig til at lægge dem i stilling. 
Paa begge sider er der smaa smelte- 
ovne, hvor nagler gjøres rødglødende 
og derpaa kjøres ind i hullerne i 
staalbjelker og plader. Et massivt 
kjævepar formet som et C hænger 
ned fra en kjætting som er fæstet 
til len Krane 0 Disse kjæver (ønper 
den rødglødende nagle, og ved hjælp» 
af hydraulisk tryk klapper de sam- 
men og afrunder enderne paa naglen, 
og de to dele enten det nu er spant 
eller plade blir fast og tæt klemt 
sammen. 

Overalt hører man larm af tunge 
slægger som driver en af de ca. en 
million dele paa plads. Man klatrer 
som fluer omkring mellem staal- 
bjelker som naar fra den ene side 
til den anden, forstøtter spantene 
og danner fundamentet for dækkene. 

Trods skibets kjæmpemæssige di- 
mensioner kan man let iagttage dets 
vekst. Plader springer frem som 
ved troldom og blir fæstet paa skibets 
smukt bøiede sider. To tusind ar- 
beidere forsvinder helt i denne laby- 
rint af jern, og det synes utroligt, 
at de er tilstrækkelig mange til ar- 
beidet. Efterhvert som skroget dæk- 
kes med plader, kan øiet opfatte de 
vældige dimensioner, skjønt det meste 
af selve arbeidet ikke kan sees nede 
fra jorden, da et netverk af stilladser 
lukker det hele inde i et slags hyl 
ster. 
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Tilslut er skroget færdigt, og det 
øieblik, som for skibsbyggeren frem- 
byder den høieste spænding, er 
kommet. En mægtig staalmasse skal 
ud paa dybet. Et skib paa 800 fod 
eller mere som gaar af stabelen, 
repræsenterer høidepunktet af spæn- 
ding og ansvar i et minimum af tid. 

Da den dag nærmed sig da «Ocea- 
nic», banebryderen for de moderne 
kjæmpedampere, skulde gaa af stabe- 
len, blev den mening ligefrem ud- 
talt, at skibsbyggerne maatte prise 
sig lykkelig, om den mnogensinde 
naadde vandet. Mange rystede be- 
tænkelig paa hodet og minded om 
de store vanskeligheder med «Great 
Eastern» som blev siddende fast, og 
som man ikke fik paa vandet, før man 
havde anvendt en sum af 180000 
pund. At faa paa glid en vegt paa 
12670 tons, som den nye baad af 
White Starlinjen repræsenterede, var 
noget uhørt. 

Der var bare én mand, som ikke 
nærede den ringeste tvil. Det var 
mr. A. M. Carlisle af firmaet Har- 
land & Wolff. Han havde beregnet 
atter og atter og truffet forholdsregler 
for alle mulige tilfælde. Han havde 
udtænkt en ny metode for at gjøre 
sikkerheden dobbelt stor, og intet 
var overladt til slump. 

Som man ved, blir alle stilladser 
taget bort, saa at den svære vegt i 
det kritiske øieblik hviler paa fire 
støtter to ved hver ende, som igjen 
hviler paa en trævei paa hver side 
og holdes fast bare ved en eller to 
blokke, som er forbundet med en 
aftrækker. Naar den blir trykket 
ned er alt borte, som holder massen 
tilbage, idet bare støtterne som hviler 
paa træveiene blir tilbage. 

For at puffe Oceanic i fart, blev 
der anvendt hydrauliske rambukke, 
rambukke, som hvis skibet skulde 
sidde fast i det kritiske øieblik, vilde 
skyve med et tryk af 6000 pund pr. 
kvadrattomme. 
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Som man kunde vente, vakte en 
saadan enestaaende daad 1 sjøfartens 
historie opmerksomhed over hele ver- 
den, og den største folkemasse som 
nogensinde har seet et skib gaa af 
stabelen, var samlet i Belfast den 
dag. 

Det kritiske øieblik kom. Der 
blev trykket paa en knap og de 
blokke som stod igjen blev skjøvet 
bort. Det blev dødsens stille i folke- 
masserne. Vilde den gaa?” Ganske 
langsomt begyndte «Oceanic» straks 
at bevæge sig. Uden at slingre gled 
den smukt ned over skraaningen 
med større og større fart, dypped 
bagstevnen i vandet, og to eller tre 
sekunder senere laa den smukt for- 
ankret. 

Alle beregninger var foretaget om- 
hyggelig og nøiagtig, og et par fakta 
vil kaste streiflys over, hvor nøiag- 
tige metoder skibsbyggerne anvender. 
Mr. Carlisle havde beregnet dens 
vegt, naar den gik af stabelen, til 
12500 tons. I virkeligheden var 
den bare 170 tons mere. Han gjæt- 
tede paa at den vilde bli liggende 
for anker i høiden 600 fod fra slippen. 
Allerede i en afstand af 500 fod fik 
man stanset den. Han mente at den 
vilde stikke 15 fod dybt foran og 
18 bag; den overskred disse maal 
med 3 tommer! Med en saa stor 
nøiagtighed udfører skibsbyggeren sit 
vere Mivorerdage er der én Smal 
sag for Belfast-firmaet at lade endnu 
meget større skibe gaa af stabelen. 

For at lette skrogets glidning ned 
over træveiene, blir disse smurt dyg- 
tig ind med fedt, saa at støtterne i 
virkeligheden glider paa et lag af 
smurning. For at skaffe tilstrække- 
lig rum for «Mauretania», naar den 


gled fra slippen, maatte deune an- 


bringes ved en bøining af Tyne, saa 
at der blev et klart løb paa 1200 
fod. Dette skib betegnede igjen en 
rekord. Den samlede vegt af dette 
Leviathan-skrog var 16800 tons. 


MODERNE KJÆMPEDAMPERE 


 Træveiene blev smurt med 4./2 tons 
talg, 500 1. olje og mere end en ton 
grønsæbe. Her havde man ogsaa 
hydrauliske rambukker paa 9400 
tons i beredskab; men saa let og 
smukt gled skibet af stabelen, at 
man ikke behøvede at anvende dem. 

Naar skibet er kommet paa vandet, 
bugseres det til et verft, hvor sidste 
haand lægges paa arbeidet. Naar 
skibet løber af stabelen, bestaar det 
praktisk talt bare af et skal. Baade 
kjedler og maskiner blir sat ind først 
efterpaa. I Belfast kan man se en 
flydedok paa 200 tons i arbeide med 
at løfte skorstene, maskindele, mas- 
sive kjedler og turbiner fra verftet 
til en svimlende høide, svinge dem 
over rækken og derpaa fire dem 
ned paa deres plads med samme 
lethed som en mand løfter et pund. 

Før maskinerne er anbragt paa 
sin plads ombord, er de imidlertid 
blit sat sammen i et skur, akkurat 
som de skal være i skibet. og om- 
hyggelig prøvet under fuldt damp- 
tryk. Falder prøven tilfredsstillende 
ud, blir det hele taget istykker igjen 
og bragt ombord. Naar alle maski- 
ner er paa plads, blir skibet som nu 
har faaet liv, styret ud i'rum sjø og 
prøvetur foretaget for at konstatere, 
at den holder den stipulerede fart. 
Derpaa overtager rederne den og 
sætter den i rute paa Atlanterhavet 
eller andre verdenshave. 

Har man naaet høidepunktet af 
skibsbygning? Folk flest troede først, 
at de to kjæmpedampere af Cunard- 
linjen repræsenterede. den yderste 
grænse for hvad en skibsbygger kan 
præstere. Men det er langt fra det. 
Lord Pirrie, der igrunden er lederen 
1 firmaet Harland & Wolff, og som 
har udrettet store ting, erklærede at 
han gjerne skulde paatage sig at 
bygge en damper paa 1000 fod og 
paa 50000 tons. Det var bare den 
nødvendige kapital og en passende 
byggeplads det kom an paa. Han 
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opfordrede dem som havde med 
havnevæsen at gjøre, at udfolde ini- 
tiativ og lige godt hoppe i det som 
krybe i det, da det var ganske sik- 
kert, at en saadan baad maatte 
komme. 

 Raadet er blit fulgt, og nu er man 
ivrig ifærd med forberedelser i den 
retning paa begge sider af Atlanteren. 
Belfast-firmaet vil om ca. to aar for- 
bause verden med to nye kjæmpe- 
dampere, Titanic og Olympic. For 
at kunne realisere denne plan har 
skibsbyggerne brugt en rund sum 
af en kvart million pund for at 
bygge slip, og det er ganske klart 
at de ikke har anvendt saa uhyre 
summer bare for de to baades skyld. 
At dette ikke vil bli staaende som 
grænse for hvad skibsbyggere kan 
præstere, kan man slutte sig til af 
den omstændighed, at der allerede 
svirrer rygter 1 luften om endnu 
større dampere. Det er penge som 
skal til. Skibsbyggere og ingeniører 
staar færdige, saasnart trangen til 
saa store baade melder sig. 

Bygningen af de to kjæmpebaade 
Lusitania og Mauretania betød et 
overordentlig stort fremskridt. Tur- 
biner var før ikke prøvet, og de som 
lagde planerne til disse to dampere, 
blev strengt kritiseret, fordi de tog 
et saadant skridt ud i mørket. 

Turbinsystemet havde —rigtignok 
vist sig meget fordelagtigt for damp- 
baade som gik over Kanalen, men 
fra disse til de store Atlanterhavs- 
baade var spranget altfor langt. Man 
maatte dog indrømme, at for at op- 
fylde Cunardlinjens fordringer maatte 
det gamle system vige for et kraf. 
tigere, da det gamle systems høieste 
ydelsesevne allerede var naaet i de 
to tyske hurtiggaaende dampere 
«Deutschland» og «Kaiser Wilhelm 
II». Men Cunardlinjen var saa hel- 
dig at besidde den rette mand, der 
ikke veg for noget hensyn, i lord 
Inverclyde. 
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Under disse omstændigheder var 
det, at firmaet John Brown & Co. 
som havde adskillig erfaring 1 turbin- 
dampere erklærede, at de kunde paa- 
tage sig at sætte ind maskiner som 
vilde kunne gi en fart af 25 knob. 
Tilbudet var fristende. Det betød 
virkeliggjørelsen af det ideal, som 
flere aar havde staaet lokkende for 
mange — over Atlanteren paa 4"/2 
døgn. 

Chefen for Cunardlinjen blev hurtig 
overbevist, og han bestemte sig 
straks til at anvende systemet paa 
Carmania, en baad paa 20000 tons, 
som netop var under bygning, og da 
søsterskibet Caronia skulde bli for- 
synet med maskiner efter det gamle 
system, havde man her en udmerket 
anledning til at prøve de to systemer 
samtidig paa Atlanterhavsfarten. 

«Vi gaar igang», var lord Inver- 
clydes sidste ord, da spørgsmaalet var 
blit udtværet i alle retninger. John 
Brown & Co. tog ham paa ordet. 
Det var en hel revolution, man gik 
igang med, og rederne var bestemt 
paa at tage skridtet helt ud. 

Det første de gjorde, var at sætte 
op en stor prøveturbinmaskine 1 sit 
verksted og holdt den igang nat og 
dag for at vænne sine arbeidere til 
den nye tingenes orden, og indvinde 
al den praktiske erfaring de kunde. 

Ved den tid Carmania var færdig 
til at faa maskinen indsat, kjendte 
hver eneste arbeider ved verftet tur- 
binen i 
man ventede sig store ting. 

Forventningerne blev mere end 
opfyldt. Skjønt de specielle for- 
dele ved turbinen er en hemmelig- 


alle dens enkeltheder, og 
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hed for andre end skibsbyggerne og 
rederne, kan man slutte sig til syste- 
mets overlegenhed, naar man hører 
at det straks blev besluttet anvendt 
paa alle nye hurtigløbere, som skulde . 
bygges. 

Cunardcompaniet organiserte en 
kommission af vor tids første marine- 
ingeniører. Staten traadte støttende 
til og betalte omkostningerne. Der 
blev bygget modeller af forskjellige 
typer og størrelser for at bestemme 
hvilken skrogform var bedst skikket 
til disse hurtiggaaende fartøier, og 
man samlede erfaringer for at bli 
istand til at slaa de tyske rekord- 
baade med 1"/2 knob. 

Resultatet af disse eksperimenter 
og beregninger er de flydende palad- 
ser paa 785 fods længde og 88 fods 
bredde. De er paa 32500 tons og 
bygget af 27000 plader, af hvilke 
nogle veier 4 tons stykket. Ramme- 
verket (spantet etc.) har en samlet 
længde. af 15000 fod.: Og Fer 
klinket sammen med 4 000 000 nagler. 
De drives af 80000 hestekræfter, 
som gir en fart af 25—26 knob, og de 
koster en rund sum af en million 
pund pr. stykke. 

Baadene har mer end opfyldt for- 
ventningerne 1 enhver henseende. 
Vi har slaaet vore rivalers rekord. 
Det vil fordre overmenneskelige an- 
strengelser at komme foran igjen. 
Men man har endnu ikke mnaaet 
grænsen for hurtighed og tonnage. 
De store dampskibsselskaber har 
endnu ikke stillet skibsbyggerne op- 
gaver, som de ikke har formaaet at 
løse. 


KANTEDE HIMMELLEGEMER 
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Kantede Himmellegemer. 


Efter Arous. 


ellem Mars' og Jupiters baner 
svæver den tætte sværm 
af smaaplaneter, hvis antal, 
takket være Heidelberg- 
astronomen Wolfs og andre profes- 
sionelle planetopdageres flid, nu hur- 
tig nærmer sig 700 stykker. De 
fleste af dem holder sig, skjønt de 
med hensyn til formen og vidden af 
sine baner viser temmelig store ulig- 
heder, i hvert fald beskedent inden- 
for de grænser, som er udstukket af 
de to nævnte hovedplaneters ellipser. 
Fire asteroider er det dog, som vover 
sjø et stykke udenfor Jupiters kurve, 
og én, den lunefulde planet Eros, 
skjærer djervt Marsbanen og kommer 
derved Jorden nærmere end nogen 
anden planet, vi hidtil kjender. 
Eros leverer derfor et særlig værdi- 
fuldt materiale til at bestemme af- 
standene i solsystemet. Vinteren 
1900—1901 var dens stilling i for- 
hold til Jorden usædvanlig gunstig 
for observationer. Der fandtes da 
neppe det observatorium paa jord- 
kloden, hvor kikkerterne ikke fulgte 
den egensindige planets færd gjennem 
rummet. Hver kveld bestemte astro- 
nomerne dens sted paa himmelen, 
baade direkte og ved hjælp af den 
fotografiske plade, og banen be- 
regnedes nøiagtig. OQOgsaa planetens 
lysstyrke blev gjenstand for detal- 
jerede undersøgelser, som snart kon- 





staterte, at Eros ikke lyste med ufor-. 


anderlig glans. 

Eros viser tydelige lysvekslinger 
med en periode paa bare nogle timer, 
telegraferte v. Oppolzer fra Potsdam 
til «Astronomische Nachrichten». 
Allerede i det næste nummer af tids- 
skriftet bekræftede en mængde astro- 


nomer rigtigheden af denne iagt- 
tagelse. Opdagelsen var af stor 
interesse. Vel forekommer der mange 
fixstjerner med variabel lysstyrke; 
men i planetsystemet har man før 
ikke kjendt til andre variationer end 
slige, som kommer af planeternes 
vekslende afstand fra Jorden og deres 
plads i forhold til Solen eller deres 
faser. 

Hvorledes da forklare dette fæno- 
men? Hvorfor ikke acceptere den 
teori, som fuldt ud forklarte lys- 
vekslingerne hos fixstjernerne? Om 
disse har man antaget, at der omkring 
dem kredser mørke drabanter, som, 
naar de træder mellem Jorden og 
stjernen, «skygger. for sen delar 
stjernens lys. 

Eros var sikkert en dobbeltplanet, 
mente André 1 Lyon, og paa grund- 
lag af observationerne beregned han 
drabaåntens kredsning om  moder- 
planeten. Men ikke alle astronomer 
slog sig tiltaals med denne forklaring. 
Man mente, at det var en ganske 
feilagtig analogislutning at sammen- 
stille et ikke selvlysende fast himmel- 
legeme med glødende gasformede 
legemer som fixstjernerne. 

Desuden passed de iagttagne lys- 
vekslinger ikke ind i teorien om en 
dobbeltplanet undtagen i det tilfælde, 
at baade Eros og dens drabant havde 
form af en meget flad rotations- 
ellipsoid. Men dette er en form som 
der ikke er sidestykke til i planet- 
systemet, og hvis oprindelse det vilde 
være meget vanskeligt at forklare. 

En særlig nærgaaende kritik fik 
Andrés hypotese af Seeliger, som 
fandt den baade søgt og usandsynlig. 
Hvor meget naturligere var ikke den 
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forklaring, at Eros' lysstyrke veksled, 
fordi planeten havde en uregelmæssig 
form! Da vilde jo sollyset reflekteres 
fra flader af forskjellig størrelse. Med 
denne antagelse stemte forandringerne 
i Eros lysstyrke særdeles godt 
overens. Efter Seeliger maatte man 
derfor forestille sig Eros som et 
roterende, kantet himmellegeme, som 
bedst kunde sammenlignes med en 
meteorit eller en vældig klippeblok 
som svæved i rummet. Da man før 
havde antaget, at den afrundede, 
rotationsellipsoidiske form var ene- 
herskende i solsystemet, maatte denne 
besynderlige undtagelse naturligvis 
virke meget æggende paa astrono- 
mernes fantasi. 

Seeliger satte Eros' kantede kon- 
turer i forbindelse med dens eien- 
dommelige bane. Banens lunethed 
maatte bero paa et tilfælde, vistnok 
paa et indtruffet sammenstød mellem 
Eros og et andet himmellegeme. 
Smaaplaneterne er jo nemlig saa 
talrige, og deres baner nærmer sig 
hverandre saa meget, at muligheden 
for en kollision mellem to planeter 
— hvad der ellers er saa usandsyn- 
ligt i solsystemet — ikke er ude- 
lukket i asteroidsværmen. 

Ved en saadan kollision kan Eros 
være blit revet ud fra en oprindelig, 
men regelmæssig bane, og samtidig 
kan dele af den være rykket løs og 
slængt ud i rummet. En støtte for 
denne opfatning vilde det være, hvis 
man i fremtiden kanske opdaged 
brudstykker af den oprindelige Eros 
som selvstændige smaaplaneter med 
baner der afveg fra den almindelige 
form. 

Man maa erkjende, at Seeligers 
idé noksaa tilfredsstillende løser det 
problem, som Eros lysvekslinger 
har git astronomerne at gruble over. 
Idetmindste tiltaler den mere end 
Andrés dobbeltplanet-teori. Dog gjør 
man en indvending. Behøver Eros' 
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kantethed nødvendigvis at være en 
undtagelse i asteroidgruppen? Disse 
smaaplaneter fylder jo et tomrum — 
som før opdagelsen af dem var ufor- 
klarligt — mellem Mars' og Jupiters 
baner. Er det da ikke fristende at 
tro, at de alle har uregelmæssig form, 
og at de er 'dele af en stor planet, 
som ved en eller anden slags explo- 
sion" er! sprængt i stykker? Det 
mente allerede en af de første planetoid- 
opdagere, Olbers. Og de sidste iagt- 
tagelser synes at bekræfte denne 
antagelse. 

Granskning af lysforholdene hos 
endel andre af smaaplaneterne har 
nemlig fastslaaet, at variationer i 
lysstyrken ikke forekommer bare hos 
Eros. Vel er variationerne hos de 
andre ikke saa sterkt udpræget som 
ved denne planet; men de er sikre 
nok. Og man faar tage i betragt- 
ning, at de paa grund af den større 
afstand fra Jorden har været vanske- 
ligere at iagttage. 

Hypotesen om at asteroiderne er 
«kantede himmellegemer» savner der- 
for paa ingen maade reelt grundlag. 
Og de lysvekslinger som er observeret 
hos disse planeter, styrker utvilsomt 
Olbers' teori om planetoidsværmens 


oprindelse. 
En anden teori er den saakaldte 
nebularhypotese, som antager at 


smaaplaneterne er opstaaet af en 
taagering som har svævet mellem 
Mars og Jupiter. Men hvis asteroiderne — 
virkelig har en uregelmæssig form, 
saa er nebularhypotesen usandsynlig. 

Nu maa man huske, at de fleste 
af asteroiderne er meget smaa — 
mange af dem har en diameter paa 
bare 10—20 meter — og de for- 
andringer 1 lysstyrken som kommer 
af en uregelmæssig form, er altsaa 
meget vanskelige at bestemme. Det 
kan da ikke bli i den nærmeste frem- 
tid, at videnskaben faar sagt sit sidste 
ord om dette problem. 


REISE 


MED UGANDABANEN 
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Keise med Ugqandabanen. 





7Am sin opdagelsesreise til Ru- 
Aløpy wenzori, «Maanebjergene», 
A har hertugen af Adörusserne 
nylig udgivet et stort verk, 
som prydes af en mængde vakre 
illustrationer efter fotografier. Et af- 
snit af bogen er gjengivet i det tyske 
tidsskrift «Technisches Magazin» og 
bringes nu her i forkortet oversæt- 
telse. De fleste europæiske og ameri- 
kanske tidsskrifter har i de sidste 
maaneder — nærmest i anledning af 
Roosevelts jagttur — havt lange ar- 
tikler om Afrika. Af det rige stof 
skal «Kringsjaa» bringe et skjønsomt 
udvalg. 


«» 
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Som bekjendt er den østafrikanske 
kystby Mombasa nu ved en jern- 
bane forbundet med Victoria Nyanza. 
Banen gaar i nordvestlig retning 
næsten parallelt med den engelsk- 
tyske grænse, til Port Florence ved 
bunden af Kavirondobugten, nær 
under ækvator. 

Den 4. mai 1906 kl. 11 formiddag 
forlod den italienske Ruwenzori-eks- 
pedition Mombasa. Med jernbanen 
blev den ført gjennem egne, som for 
mindre end tredive aar siden endnu 
var ganske ukjendt. Fra kysten af 
Det indiske hav til Victoria Nyanza 
er det 940 kilometer, som nu uden 
ringeste møie kan tilbagelægges paa 
to dage, idet man sidder bekvemt i 
de smaa jernbanevogne, hvis spor- 
vidde er knapt'en meter. 

Før behøved man for at komme 
frem denne strækning tre—fire maa- 
neder. Da var det en vanskelig og 
farlig marsch, paa uveisomme stier, 
gjennem krigerske stammers land. 
Desuden var klimaet dræbende, og 
man maatte ha en stor karavane af 
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bærere, med alle de forviklinger, 
hindringer og omkostninger, som det 
medførte. 

Bygningen af denne bane, som 
med alle de frygtelige hindringer, 
der skulde overvindes, i sandhed er 
et storartet verk, gir et glimrende 
eksempel paa udholdenhed og vilje- 
kraft. Umaadelige strækninger af 
landet er ganske tørre og eier ikke 
hjælpekilder; de er saagodtsom ør- 
kener. Endvidere bugter en stor del 
af linjen sig gjennem bjergfuldt ter- 
ræn. Banen stiger indtil 2347 meter, 
sænker sig saa til I 829 meter, hæver 
sig igjen til en høide af 2 530 meter 
og falder paany til 1 128 meter, ved 
bredden af Victoria Nyanza. Ind- 
byggerne var nøgne, vilde, uden in- 
dustri eller haandverk, de var ude af 
stand til nogetsomhelst slags arbeide, 
kunde ikke yde nogen hjælp. 

Man maatte derfor hente fra Indien 
en hær paa 20 000 arbeidere og haand- 
verkere, som skulde forsynes med 
alt, proviant, klær og arbeidsredska- 
Hver bagatel maatte faaes fra 
England eller Indien, hvad der kræ- 
vede stor omtanke og en indviklet 
organisation som foran et felttog. 

Dertil kom ogsaa andre vanskelig- 
heder. Paa grund af de uhyre trans- 
portvanskeligheder i et land, hvor 
tsetsefluen gjorde brug af lastdyr 
umulig, kunde forarbeiderne paa 
banen bare være en ganske kort 
strækning foran det yderste punkt 
af skinnerne. Dertil kom usunde 
egne, epidemier, parasiter som voldte 
smertefulde bylder, og tilslut flokke 
af løver, lystne paa menneskekjød:; 
de krævede mange ofre og bredte 
navnløs skræk mellem arbeiderne. 

Verket blev begyndt i aaret 1895, 
endnu før Ugandas erobring var til- 
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endebragt. Da arbeidet var i god 
gang, kom der 1 aaret 1807 ved 
mytteri blandt de sudanesiske tropper 
og ved oprør af kongerne af Uganda 
og Unyoro en meget stor fare for 
kolonien. Men 1 det tredje aar 
efterat strækningen var aabnet, 
tællede Ugandabanen allerede hen- 
imod 179000 reisende. 

En europæer, som netop har for- 
ladt dampbaaden, den svømmende ø 
af det civiliserede liv, kjender en 
ubeskrivelig følelse, naar han med 
en gang staar midt oppe i et afri- 


kansk landskab. Mennesker, dyr, 
planter, kortsagt alt forener sig til et 
billede, som han før bare havde 


kunnet forestille sig i fantasien. 

Straks efterat banen har overskre- 
det den bro, som forbinder Mombasa 
med fastlandet, begynder den at stige 
i retning mod høisletten. Først gaar 
den mellem mango, kokus- og ba- 
nanplantager og hele den vidunder- 
lige vegetation i kyststriben, saa 
gjennem de bølgende, golde sletter 
i ørkenen Taru, hvor der ikke vokser 
andet 'end tornekrat og nogle eu- 
phorbia-arter, senere paany gjennem 
en mere frugtbar egn mellem blom- 
strende marker og større og mindre 
trægrupper. 

Stationerne, smaa træhuse med 20 
engelske miles afstand fra hverandre, 
ligger uendelig ensomt i det øde 
landskab. Der er 100 mil mellem 
hovedstationerne; til dem strømmer 
mange indfødte fra landsbyerne om- 
kring for at sælge sukkerrør og ba- 
naner til de reisende paa tredje 
klasse. Toget fortsætter med at 
klatre opover terrasseformede skraa- 
ninger. Herfra ser man ved solned- 
gang Kilimandscharos snedækkede 
top lyse frem. 

Landet er ensformigt og affolket 
paa grund af tsetsefluen. Men lidt 
længer oppe er det skadebringende 
insekt forsvundet, og der aabner sig 
et sandt Eden for den reisende. Det 
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er høisletten Athi, et berømt uud- 
tømmeligt jagtfelt. Den er dækket 
af prægtige enge, her og der løfter 
sig akazier, som ligner solskjærme. 
Vældige flokke af zebraer, bøfler, 
gnuer, antiloper og gazeller græsser 
der, de skræmmes ikke meget af 
toget. QOgsaa girafer kan man se, 
de speider ræd frem bag en gruppe 
ankrer (Osnderi er stridse som 
drives paa vild flugt af togets larm. 
Heller ikke er det saa sjelden man 
har den lykke at se en løve skride 
langsomt over sletten. Kanske er 
den mindre ophidset end de reisende, 
som ude af sig selv betragter det 
usædvanlige skuespil og søger at 
indprente hver enkelthed i hukom- 
melsen. 

Næsten midt paa banestrækningen 
ligger Nairobi, som takket være det 
sunde klima og jordens frugtbarhed 
er en blomstrende by. Umiddelbart 
efter faar landskabet høifjeldskarakter. 
Banen stiger. Den krummer sig om 
kammen af steile bjergrygge, som er 
dækket af yppige enebær- og naale- 
skoge. Den trænger sig ind i smale, 
stille dale, indtil den naar toppen af 
de høidedrag, som .i øst begrænser 
den store grav, der dybt indskaaret. 
1 høisletten trækker sig i slangebugt: 
ninger mellem Rukwo og Nyassa- 
sjøen i sydvest og havbugten ved 
Tedschur og Aden i nordøst. 

Nu gaar det næsten 600 meter 
nedad bakke til bunden af den om- 
trent 50 kilometer brede dal; den er 
ganske dækket af virksomme og ud- 
slukte vulkaner, af ferskvands- og 
saltvandssjøer og damme, som vrim- 
ler af alle slags vandfugl. Dalen er 
gjennemfuret af vandløb, som gjør 
den til en af de frugtbareste égne I 
Afrika og til et af de berømteste 
jagtfelter. 

Fra Nairobi skjærer man gjennem 
landet til et folk som heder wakikuyu; 
det er fastboende og driver jordbrug. 
Derefter gjennem masaiernes land; 
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det er en nomade- og gjæterstamme, 
som driver kvægavl 1 stort omfang 
og er tapre krigere; de har mere 
end en gang hindret en forskers reise. 
Masaierne er vakkert bygget, de ser 
kjække ud, med meget regelmæssige 
ansigtstræk, bortseet fra ørene, som 
af meningsløse, omfangsrige smykker 
er gjort ganske uformelige. Kvin- 
derne bærer tunge, lange messing- 
spiraler om hals, arme og ben. De 
har et klædningsstykke af vævet 
stof eller sammensydde skind, som 
er fæstet ligesom en toga paa den 
ene skulder eller om brystet under 
skuldrene. 


Jordens 


Man forestiller sig ofte feilagtig 
jordens indre som bestaaende af en 
flydende masse. 

I den senere tid har særlig ty- 
skerne  Wiechert og Thiene taget 
sagen op til undersøgelse. 


Den sidste opstiller som resultat. 


af mange forskeres undersøgelser 
nogle punkter, som synes temmelig 
sikkert bragt paa det rene, da gan- 
ske forskjellige metoder her har ført 
til samme resultat. 

I. Jordens specifike vegt (relative 
tæthed) er i gjennemsnit over 5, 
hvoraf sluttes, at det indre, «bary- 
sphæren» (se nedenfor), maa ha en 
specifik vegt nær 7.7, omtrent som 
jern, da nemlig de øvre lag, vand 
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En stund gaar banen gjennem 
dalen. Man kommer nær forbi for- 
skjellige smaa sjøer som er omgivet 
af et henrivende landskab. Saa sti- 
ger den igjen opad den skogdæk- 
kede skraaning paa den anden side 
til en høide af 26530 meter. Saa- 
snart den har høiden bag sig, sæn- 
ker den sig brat fra dal til dal, 
mellem klynger af akazier, vilde ba- 
naner og palmer, indtil den naar de 
græsgrodde, jevne bredder af Vic- 
toria Nyanza. Toget kjører lige ud 
paa moloen ved Port Florence. Her 
ligger «Winifred», som skal bære de 
reisende videre over den store indsjø. 


Indre. 


med specifik vegt 1 og sten med 
specifik vegt i gjennemsnit omtrent 
2.5, er saa meget lettere. 

2. Jordens fasthed — kan maales 
ved uregelmæssigheder 1 polens be- 
vægelse og ved jordskjælvenes hastig- 
hed — er større end staalets. 

3. Jordskorpens tykkelse er (efter 
Wiechert) omtrent 1500 km. Den 
kan maales ved visse betragtninger, 
særlig grundet paa jordskjælvenes 
forskjellige udbredelsesmaade. —In- 
denfor denne jordskorpe findes «bary- 
sphæren», som ér meget tæt og 
meget fast. Barysphærens tempera- 
tur kjendes endnu ikke med til- 
strækkelig sandsynlighed. 

(Efter «Revue Scientifique»). 
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Et plyndret Land. 


Efter Rudolf Cronau i «McClure's Magazine». 










INY 


Å 
Ur, 
AA 


om bekjendt har der i De for- 
enede stater reist sig en be- 
vægelse mod rovdriften af 

| landets naturrigdomme. For- 
fatteren af nedenstaaende artikel gjør 
dygtig og interessant rede for plyn- 
dringen. Nordmænd kan af hans 
oplysninger bl. a. drage den nyttige 
lærdom, at Amerika ikke længer 
byder. indvandrere saa store mulig- 
heder som før. 






På 


ok 


Paa mit skrivebord ligger en stabel 
af fotografier, nogle taget med mit 
eget kamera, andre kommet fra ven- 
ner eller fra De forenede staters skog- 
væsen og geologiske undersøgelse. 
Desuden er der karter og statistik. 

Naar man ser paa denne samling, 
føler man rædsel. Var det ikke fo- 
tografier, saa skulde man tro, at 
disse billeder var fantasier af en syg 
hjerne, eller af en kunstner som fandt 
en grusom glæde i at afsløre de 
frygteligste scener i verden. 

Lad os se paa nogle af disse fo- 
tografier. 

Her er en skog, herjet af ild. Saa 
langt øiet kan se, er der hundreder 
og tusinder af rette, sorte stammer. 
Ikke et blad er igjen. Hver gren er 
ædt bort. Det er en ørken, hvor 
ingenting vil spire, ingenting blomstre 
paa mange aar. 

Det andet billede viser en urskog 
som den saa ud, efterat hugstmæn- 
dene havde været der og taget det 
bedste tømmer. For nogen hensyns- 
løse barbarer disse mænd har været! 
Overalt kan vi se, hvorledes de har 
sløset og ødelagt uden tanke. Jorden 
er overstrøet af unge trær, som er 
knækket af de faldende stammer, 


For hvert træ som blev nyttig- 
gjort, ligger mange og raadner. 

De næste fotografier viser afskoget 
land, bakkeskraaninger og marker, 
skadet af regnstorme, som har gravet 
dybe render og ført bort al frugtbar 
jord. Og her er landsbyer og byer, 
som har lidt skade under elveflom- 
mene. Vandet staar ind i første og 
anden etage. Møller og. hus er 
revet med og ført paa land igjen 
langt borte. 


Saa ser vi ind i et fuglerede. Der 
ligger nogle fugleunger, som er sultet 
ihjel. Andre af disse billeder giver 
et blik ud over en kyst, hvor der 
ligger strøet tusind paa tusind sæl- 
unger, som er omkommet, medens 
de forgjæves vented paa sine dræbte 
mødre. 


Andre af disse frygtelige billeder 
igjen viser lange rækker af menneske- 
legemer, flænget af eksplosioner, 
brændt af ild, knust af nedstyrtede 
stene, lemlæstet af lokomotiver eller 
sporvogne. 

Der er dusin paa dusin af slige 
fotografier. Blev de vist frem som. 
lysbilleder og betydningen af dem 
forklaret, saa vilde der komme et 
skrig af rædsel hos forsamlingen. 
Det skulde være mange som blev 
rystet til bunden af sit hjerte, saa de 
aldrig glemte den forfærdelige ud- 
stilling. 

Man spør hvor disse fotografier er 
taget, og hvad hele samlingen be- 
tyder. Som amerikansk borger føler 
jeg skam ved at sige, at alle disse 
fotografier er fra De forenede stater, 
og at de sammen med karterne og 
de statistiske tabeller fortæller en 
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sørgelig historie om synder, som vor 
nation er skyldig i. 


Det er mange aar siden de første 
røster hæved sig mod den hensyns- 
løse ødelæggelse af skogen. Men 
man lo bare af disse taabelige pessi- 
mister. Tiden viste, at de havde ret. 

Det var som korrespondent og 
tegner for et stort tysk illustreret 
«tidsskrift, jeg gjorde mit første besøg 
1 Amerika. Jeg reiste omkring i 
mange aar. Det land jeg da fandt, 
var paa mange maader forskjelligt 
fra De forenede stater i 19090. 

Alleghany- og Adirondackfjeldene 
havde endnu paa store strækninger 
sine oprindelige skoge igjen. De 
nordlige distrikter af Michigan, Wis- 
consin og Minnesota var bare kjendt 
som øde vidder og som jagtmarker 
for uciviliserede indianere. De store 
sletter 1 Vesten var overfyldt af al 
slags vildt. I Wyoming og Montana 
saa jeg store flokke af elg og anti 
loper. Sammen med Sitting Bulls') 
krigere jaged jeg bisonen langs bred- 
derne af Lille Missouri. Med den 
eventyrlige svømmer Paul Boynton 
drev jeg i ugevis nedad Mississippi, 
som da endnu var den største han- 
delsvei af alle jordens floder. 

Alle bække, elve og sjøer i Vesten 
vrimled af deilig fisk. Den vilde 
kalkun klukked og pludred i mange 
bøge- og kastanjeskoge i de midtre 
stater. Aarfugl holdt til i hver tyk- 
ning. Om vaaren hørtes sneppens 
skrig over alle myrer. Alle damme, 
sjøer og elve blev besøgt af utallige 


gjæs, svaner og ænder. Med dyb 
forundring  vandred jeg gjennem 
Oregons og Washingtons urskoge, 


og jeg blev overvældet ved at se de 
mægtige rødtrær i Kalifornien. De 
umaadelige jern- og kobberfelter ved 
de store sjøer var da netop opdaget. 


') En berømt indianerhøvding. 0. a, 
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Det var ikke lang tid siden man var 
begyndt at bruge kulolje og naturlig 
gas. Jordbrug var endnu det vigtigste 
erhverv. 

I sandhed, vor republik syntes at 
være ikke bare frihedens land, men 
et land med -uudtømmelige rigdoms- 
kilder. 

Og det trodde ogsaa den største 
del af folket. Man trodde paa en 
stor fremtid for landet og paa dets 
bundløse hjælpekilder. Alle tegn 
viste jo en hurtig voksende rigdom. 

Man smilte af pessimisterne, som 
saa alting i et mørkt lys og kom og 


vrøvled om skogen. Grodde ikke 
trærne, forat man skulde bruge 
dem! 


Men saa gik det alligevel, som 
pessimisterne sa. Tiltrods for større 
udbytte, intensere arbeide, bedre 
metoder, steg priserne paa tømmer, 
kul, jern, kobber, vildt, fisk og mange 
andre ting høiere og høiere, eftersom 
forraadene blev knappere eller man 
maatte hente dem længer borte. Der 
kom de dage da vi hørte om mindsk- 
ningen af skoglandet, om udpint 
jord og forladte farme, om udryd- 
delse af vildt og fisk, om den truende 
tømning af kul- og malmleier. 

Da raabte man allarm! Og saa 
var det, at præsident Roosevelt sam- 
menkaldte alle guvernører i De for- 
enede stater til en konference i Det 
hvide hus for at behandle spørgs- 
maalet om vedligehold og rationel 
brug af landets hjælpemidler. Af 
alle de tjenester, præsident Roosevelt 
har gjort landet, er dette den største. 
Konferencen blev holdt i mai 1908. 
I sin aabningstale kaldte Roosevelt 
det foreliggende spørgsmaal «det vig- 
tigste problem som nationen nu har 
for sig». 

Lad os se hvordan situationen er. 

Da de første kolonister bosatte 
sig paa østkysten, dækked skogen 
omtrent to og seksti procent af det 
omraade, som nu hører til De for- 
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enede stater. 
og resten, 
land. 

Hvordan er det nu? Udyrket 
aabent land holder sig saa høit som 
fireogtyve procent. Det dyrkede 
areal er atten procent, mest taget 
fra skogene. Resten er skog og 
krat; men krattet indtager nu tredive 
procent, medens skogen er gaaet ned 
fra toogseksti til otteogtyve. Dette 
tal forklarer, hvorledes skogarealet 
er mindsket. 


Otte procent var krat 
tredive procent, aabent 


Af hvert træ som hugges, kommer 
bare halvparten paa markedet som 
tømmer. Resten er spild paa grund 
af hugstmændenes sløseri. I 1880 
blev der udbragt atten billioner fod 
planker; 1 1906 var tallet steget til 
femti billioner, og det nuværende 
forbrug af træ i alle former maa 
regnes til mindst et hundrede bil- 
lioner fod. 

Paa samme tid er de bedste træ- 
sorter næsten forsvundet fra skogene. 
Og priserne paa alt tømmer er steget 
voldsomt. Hvis forbruget ikke øges, 
vil de skoge som er igjen, vare 30 
—40 aar. Men øges forbrugét som 
hidtil, saa er alt tømmer gaaet inden 
tyve aar. 

Hvor ødsle amerikanerne er med 
træ, fremgaar klart ved sammen- 
ligning med andre folk. Vi bruger 
over fem hundrede fod tømmer pr. 
individ, medens selv de rigeste lande 
1 Europa ikke bruger mere end 
seksti fod. 

Siden 1870 har skogbrand ødelagt 
tømmer for gjennemsnitlig 50 mil- 
lioner dollars om aaret. Gjennem- 
snitlig femti menneskeliv om aaret 
er paa den maade gaaet tilspilde. 

Af det tømmer som hugges, tabes 
store mængder under fløtningen. 
Tabet 1 sagene er fra en tredjedel 
til to tredjedele af det sagede tøm- 
mer. For hvert tusind fod som stod 
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i skogen, blir bare tre hundrede og 
tyve fod udnyttet. 

Denne ødelæggelse af skogene har 
frygtelige og vidtrækkende følger. 
Naar aaser og fjeld er røvet for sin 
vegetation, har de ikke længer nogen 
beskyttelse mod regnstormen. Van- 
det fosser ned over bakkerne, samler 
sig i strømme som skjærer dybe 
render i jorden, oversvømmer lands- 
byer og byer, ødelægger hundreder 
af hjem og fører umaadelige mængder 
af jord bort fra akre og enge for at 
lagre dem der, hvor de gjør stor og 
varig skade. Den mængde jord som 
slig rives bort, er anslaaet til over 
en billion tons om aaret. Bare Mis- 
sissippi fører med sig fire hundrede 
millioner tons ud 1 Mexicogolfen; 
det er dobbelt saa meget som der 
skal udgraves 1 Panamakanalen. 

I nogle af de sydlige stater, især 
1 Nord- og Syd Carolina, ligger mil- 
lioner paa millioner acres land, som 
engang var frugtbart, slig ødelagt, at 
det er umuligt nogensinde at raade 
bod paa skaden. 

Det er vaarflommen som volder 
disse ulykker. Om sommeren har 
man det sørgelige syn, at alle bække 
ligger tørre og elvene indskrumpet. 
Landet stønner i det evige solskin. 
Dampbaade sidder i ugevis fast paa 
de vældige sandbanker. Fabriker og 
gruber har lagt arbeidet ned; der er 
ikke vand til at drive dem. Og aar 
ud, aar ind bruger regjeringen mil- 
lioner paa millioner til at mudre ka- 
naler og havne, som er fyldt af sand 
og mudder. 

Og dog er det ikke ødelæggelsen 
af skogen, som mest udarmer jorden. 
Farmerne har størst skyld ved den 
maade de dyrker jorden paa. De 
tænker bare paa idag og bryr sig 
ikke om imorgen. Aar efter aar 
dyrker de det samme — især hvede 
— paa samme akrer, og de gjødsler 
enten ikke eller ganske utilstrækkelig. 
Derfor udpines jorden, derfor synker 


ET PLYNDRET LAND 


farmpriserne, derfor ligger — især i 
de østlige stater — saa mange farme 
forladt. 

Jordeiendommenes værdi gik i Ohio 
tilbage med seksti millioner dollars 
fra 1880 til 1900. I en kommune i 
New York var der i 1905 fire tusind 
mennesker færre end 1 1855. —«Jord- 
brug som et uafhængigt erhverv, 
istand til alene at underholde befolk- 
ningen, findes ikke længer i store dele 
af New England», siger professor Car- 
ver ved Harvard. 


Den amerikanske jord som engang 
vækked alle andre folks misundelse, 
den jord som lokker millioner af 
emigranter over havet, den gav fra 
1896 til 1900 gjennemsnitlig 13.6 
bushels hvede pr. acre om aaret. 
Østerrige og Ungarn producerer over 
I7 bushels pr. acre, Frankrige 19.8, 
Tyskland 27.6, Storbritannien 32.2 
bushels. Omtrent samme forhold er 
der ved andre kornsorter. 

Rovdrift — det er det rette navn 
paa amerikanernes jordbrug. Rov- 
drift som paa kort tid udarmer den 
jord, som godt dyrket kunde give 
rige avlinger i aarhundreder. 

Rovdrift maa man ogsaa kalde den 
maade, vi udnytter landets mineral- 
og kulmængder paa. Kulforraadet 
er anslaaet til to trillioner tons. Men 
dette umaadelige kvantum som synes 
uudtømmeligt, vil alligevel være op- 
brugt 1 dette aarhundrede, hvis vi 
fortsætter med at bruge af det saa hen- 
synsløst som nu. | 

I mange kulgruber tager man bare 
de bedste kul, medens alt af daar- 
ligere kvalitet og alt som er vanske- 
ligt at bringe ud, blir liggende urørt. 
Ofte tager man de nedre, rigeste 
leier først; saa styrter de øvre lag 
ind, og lønnende drift af gruben er 
umuliggjort for altid. 

Andrew Carnegie siger, at sætter 
man totalforbruget indtil nu af kul 
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til syv og en halv billion tons, saa 
er ni billioner tons enten gaaet til- 
spilde eller blit liggende 1 jorden, 
slig at de aldrig kan komme til nytte. 

Paa samme ødsle maade har man 
udnyttet leierne af jern, kobber, 
zink, bly, sølv og andre malme. For 
en menneskealder siden trodde man, 
at forraadet var uudtømmeligt. Car- 
negie siger, at al den jernmalm som 
nu regnes værd at udvinde, vil være 
opbrugt før slutten af det tyvende 
aarhundrede. 


k 


Saa kommer vi til et af de uhygge- 
ligste kapitler i denne historie om 
amerikansk sløseri: udryddelsen af 
vildt, pelsdyr, fugl og fisk. 

Nordamerika har ganske sikkert 
engang havt større rigdom paa dyr 
end nogen anden del af jorden. Paa 
Columbus's tid var der — tror man 
— omkring halvandet hundrede mil- 
lioner bøfler. I de første aartier af 
det nittende aarhundrede jaged man 
endnu bisonen i Kentucky og Illi- 
nois; men -da var antallet mindsket 
til firti millioner. Ved midten af 
aarhundredet var den trængt bag 
Mississippi og Missouri. Og saa var 
det, masseslagtningen begyndte. 

Jægerne slog sig ned ved elvene, 
hvor dyrene maatte komme for at 
drikke.  Flokkene blev mødt med 
kugler, og en del af dem blev lig- 
gende. Forat de overlevende ikke 
skulde naa frem til vandet, tændte 
man store baal langs bredden og 
skjød hele natten. Paa den maade 
fortsatte man, til hele flokken var 
myrdet. 

Og dette slagteri var bare for 
hudernes skyld, som i begyndelsen 
indbragte tre dollars stykket, men 
snart bare halvanden. Alt andet af 
dyret, kanske med undtagelse af 
tungen, laa igjen og raadned. 

Man anslaar tallet af dræbte bøfler 
bare i aarene 1872, 1873 og 1874 
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til fire og en halv million. Den 
sidste ladning af huder blev sendt i 
1884. Den sidste bøffeljagt foregik 
i 1886, da man for at samle nogle 
skind og skeletter til en gruppe i 
Washingtons museum sendte en eks- 
pedition til Montana. 

Men ikke bare bøffelen, ogsaa elg 
og antiloper, bæver, oter og mange 
andre dyr i Nordamerika er blit saa 
frygtelig forfulgt, at der nu findes 
bare nogen faa stykker igjen i meget 
afsidesliggende egne. 

Kanske er ingen dyr forfulgt med 
større grusomhed end sælerne. Re- 
gjeringen har prøvet at beskytte 
dem. I 1874 beløb antallet af dem 
Sig til 3108000, I 1907 vår der 
bare 172000. Jægerne krydser om 
og skyder hver sæl de ser sovende 
eller spisende i vandskorpen. Og 
naar hunnen er skudt, dør dens 
unger af sult. De ligger inde paa 
land og venter; de er ude af stand 
ul at sørge'for sig selv. I 1895 
tælled man ikke mindre end syv- 
ogtyve tusind døde sælunger. 


Men endnu tristere er historien om 


vandreduerne. 

Hos Cooper kan man finde levende 
og realistiske skildringer af deres 
aarlige træk, da de stormed frem 
som rivende strømme, med en støl 
som torden. Man har set flokke, 
som brugte tre dage for at trække 
forbi. En enkelt saadan flok, som 
maalte mindst 180 eng. kvadratmil, 
indeholdt efter en lav beregning 
100 500 000 000 fugl. 

Naar man hører om slige ufatte- 
lige mængder, skulde man tro det 
var umuligt at formindske dem i 
nogen nævneværdig grad, ikke at 
tale om at udrydde dem. Men 
amerikanerne klarte det paa nogle 
faa tiaar. Nu er vandreduen en af 
de sjeldneste fugle i Amerika. 

Og paa samme maade er det gaaet 
med mange andre dyr og fugle. 
Millioner paa millioner smaafugl er 
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dræbt for at pynte damehattene. 
Fra alle dele af De forenede stater 
kommer den samme beretning; lan- 
det: ér næsten tomt for fugl. Det 
har allerede faaet betale dyrt. Den 
skade som insekter og larver gjør 
paa skoge og akrer, regnes til otte 
hundrede millioner dollars om aaret. 
 Ligedan er det gaaet med fiskene. 
Der findes knapt et vand, som ikke 
er næsten udfisket. Og hvis man 
ikke med umaadelig bekostning for- 
synte sjøerne med yngel, vilde alt 
fiskeri være ganske ødelagt. 

Og endnu fortsættes den sinds- 
svage rovdrift. Det høres næsten 
utroligt, at en saa fin og værdifuld 
fisk som laks bruges til gjødning. 
I femogtyve aar har Alaska Oil og 
Guano Company havt en fabrik ved 
Killiswoo, hvor hvert aar mange mil- 
lioner pund laks og sild forvandles 
til guano. 

Amerika var før det land i verden 


som havde det rigeste dyreliv. Nu 
er det det fattigste af alle. Frem- 
mede som. færdes i vore skoge, 


undrer sig over deres dybe taushed. 
De savner de muntre stemmer af de 
tusinder fjædrede sangere, som fylder 
de franske og tyske skoge med liv. 
Istedetfor hører de den skarpe gnis- 
sing af græshopper eller summingen 
af utallige myg og mosquitos som 
angriber os ligesaa vildt, som vi for- 
følger vore bedste venner, fuglene. 

Og der er endnu flere kapitler 
igjen af denne uhyggelige historie. 
Nu er det skandaler og korruption, 
som river os i næsen med sin onde 


lugt. 


Da Amerikas forenede stater var 
organiseret, havde kongressen af 
disponibelt ubebygget land et areal 
paa I 441 431 160 acres. Dette land 
havde dels tilhørt den engelske 
krone, dels var det erhvervet fra 
Frankrige. Man bestemte, at kon- 
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gressen kunde disponere over dette 
land ved at sælge til nybyggere, 
eller ved at skjænke det til skoler 
og andre offentlige institutioner, eller 
til korporationer som fortjente op- 
muntring og hjælp til at bygge jern- 
baner. 

Disse 1 441 431 160 acres udgjorde 
en landstrækning, fem og femti 
gange saa stor som staten New 
York. Hvilken chance her var for 
spekulanter og samvittighedsløse poli- 
tikere! 

Kongressen var ikke gjerrig. Den 
sløste med det offentlige land paa 
en hidtil uhørt maade. I 1850 fik 
Illinois Central-banen 2 5905 133 acres. 
En hel del jernbaner 1 forskjellige 
stater fik mere end 10000000 acres 
hver. Union Pacifik fik over 32 000 000 
acres, Northern Pacifik 57 900000 
o.s.v. Vældige arealer gik til skoler, 
til staterne og forskjellige institu- 
tioner. 

Da saa onkel Sam en dag gjorde 
regnskabet op, fandt han at det 
meste af hans rigdom var gaaet. 
I juli 1908 var der bare 386873 787 
acres igjen — Alaska ikke med- 
regnet. Og denne rest indeholder 
alle de store fjeldkjæder, ørkenerne 
og det golde land. Bare en meget 
liden del af den er skikket til dyrk- 
ning. 

Det uheldigste af alt er, at saa 
uforholdsmæssig meget af dette 
land ikke, som det skulde, kom de 
virkelige nybyggere tilgode, men 
gjorde alslags spekulanter, kapital- 
Ister og syndikater rige. De snød 
onkel Sam for de bedste stykker af 
hans eiendom og solgte dem bag- 
efter til høie priser til kolonisterne. 

Hvorledes korruptionen fraadsed i 
det offentlige land, er der her ikke 
plads til at beskrive. 


I 1907 beløb den direkte og in- 
direkte skade, voldt af ildebrand, sig 
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til 456483900 dollars. FEiendoms- 
tabet ved ildebrand var i samme aar 
2.51 doll. pr. individ, medens det i 
seks store europæiske lande var 
bare 48 cents pr. individ. 1440 
mennesker omkom i samme aar ved 
ildebrand. 

I de sidste tre og tredive aar ud- 
gjør hele tabet ved ildebrand om- 
kring fire og en halv billion dollars. 

Og endnu er det et sløseri som 
er værre end alt andet, sløseriet med 
menneskeliv. 

Intet sted er menneskeliv saa 
lavt værdsat og saa ofte truet som i 
Amerika. Forholdene illustreres godt 
af den kjendsgjerning, at medens 
vi holder nøie regnskab over an- 
tallet af kvæg og svin som føres til 
markedet, er der en høist utilstrække- 
lig statistik over de ulykkelige men- 
nesker som blir dræbt eller saaret i 
hvirvelen af det amerikanske liv. 
Andre civiliserede nationer søger at 
finde ud baade aarsagen til saadanne 
ulykker og midler til at hindre dem. 
Der forstaar man, at hvert! (tapt 
menneskeliv er et tab 1 nationens 
rigdom. 

Praktisk talt ved man ingenting 
om, hvor mange ulykkeshændelser 
der er paa seilskibe og dampere, i 
fabriker og bygningsforetagender, eller 
ved overkjørsler. Ogsaa vor kund- 
skab om grubeulykker er meget be- 
grænset; der er bare tretten af Sta- 
terne som samler og offentliggjør 
oplysninger om dette emne. 

Lidt bedre kjendskab har vi til 
ulykkeshændelser paa jernbanerne 
og i kulgruberne. I aarene 1897 
til 1907 blev 099373 mennesker 
dræbt i jernbaneulykker og 745993 


saaret. Og fra 1890 til 1907 fandt 
25065 mennesker døden 1i kul 
gruberne. 


Hos os stiger antallet af ulykker; 
i andre lande synker det. I Belgien 
sank antallet af mænd som blev 
dræbte i kulgruberne, fra 3.19 pr. 
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tusind arbeidere 1 1831 til 0.04 1 
1906. I England fra 1.50 1 1891 til 
1.28 i 1898. I Preussen fra 2.66 i 
FOOT Hil1.300001004- Ji de ameri- 
kanske kulgruber steg tallet fra 2 67 
118905 til 353 4 19051 De euro- 
pæiske lande søger ved lovgivning 
at beskytte arbeidernes liv. Der 
træffer man vidtgaaende sikkerheds- 
foranstaltninger. I Amerika mangler 
der saadanne institutioner. 

Her er en opgave over ulykker 
paa grund af forskjellige aarsager: 





Antal 

dræbte og 

saarede. 

Jernbaneulykker 1 1907... ...-.... 122 855 

Grupeulykker'i'rooge. 8 440 
Sandsynligt minimum af ulykker i 

fapriker ete +1907 KR FASE 478 000 

Haebrendas tr na. 7 000 

Ialt; 1616 295 


Dette tal er 1 sig selv forfærdende 
stort. Men andre kilder sætter tallet 
af dræbte og saarede i fabriker og 
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forskjellige foretagender langt høiere 
end 478000. Det opgives saa høit 
som 2035 000. Man kan bare haabe, 
at dette tal er meget overdrevet. 
Ellers vilde livet i de amerikanske 
fabriker være mange gange farligere 
end i de værste krige. 

Hvad er nu hovedgrunden til dette 
frygtelige spild af menneskeliv? De 
fleste af ulykkerne kommer af skjødes- 
løshed. Mange af den amerikanske 
feber, det vanvittige hastverk. Andre 
af dumhed, hensynsløshed eller lige- 
gladhed, det som gjør at der endnu 
i vore gader, fabriker og ægruber 
hersker forhold, som i andre civili- 
serede lande forlængst er dømt som 
forbryderske. 

Til de andre aarsager kommer saa 


den nationale frihedsdag — fjerde 
juli. Fra 1903 til 1907 blev 1153 
personer dræbt og 21520 saaret 


under feiringen af folkets store fest- 
dag. Desuden bruger landet omtrent 
tyve millioner dollars til fyrverkeri 
den dag. 


Keton som Surroqat for Træ. 


I «North American Review» skriver 
en forfatter om de hyppige ilde- 
brande i amerikanske byer. Han 
spaar, at om ikke lang tid vil beton 
afløse tømmer som bygningsmateriale. 

Nogle af de fineste villaer i Buenos 


Ayres i Argentina er bygget af beton. 


Man antager at beton er sikkert i 
jordskjælv, som ikke er altfor vold- 
somme. En stor del af San Fran- 
cisco er gjenopbygget af forsterket 
beton. Passagerbaade af beton gaar 
paa elvene i Frankrige og Italien. 


Smaa hus af dette materiale har hid- 


til vist sig for kostbare. Men Edison 


og andre holder paa med eksperi- 
menter som, hvis de lykkes, vil gjøre 
«egne hjem» af beton billige nok 
selv for mindre bemidlede. Hvis 
det ikke lykkes, maa amerikansk op- 
findsomhed skaffe os en anden erstat- 


ning for tømmer. Hvis man ikke 
gaar til systematisk skogplantning 
1 stor skala, vil bygningstømmer 


snart bli for dyrt for andet end rig- 
folk. 


ITALIENSKE KIRKEGAARDE 
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lfalienske Kirkegaarde. 
Efter Die Umschau. 


Ork fte taler man om italienske 
kirkegaarde, som om det 
gjaldt en ganske særegen 

| kirkegaardsstil, og med rette. 
Med stil mener man jo hensigtsmæs- 
sighed som har faaet en helt ud- 
viklet æstetisk form. Nu er det ikke 
alle kirkegaarde som skal optage de 
døde, indtil de er forraadnet. Mange 
steder pleier man at balsamere eller 
brænde lig, at kaste dem ud til vilde 
dyr eller endog, som hos batakerne, 
at lægge dem, hyllet i tykke tepper, 
op 1 trær. 

Derfor opstod hos ægypterne pyra- 
mider og klippegrave, hos inderne 
gribbetaarn og krematorier og hos 
italienerne paa kristenforfølgelsernes 
tid katakomberne. Naar man altsaa 
taler om den italienske kirkegaard, 
saa er det nødvendigt, først at se 
paa den typiske begravelsesmaade i 
Italien. 

I Italien begraver man sine døde 
ligesom vi i Norden. Men man lader 
dem ikke ligge 1 jorden, tulide er 
helt tilintetgjort. Efter et aars for- 
løb tager man dem op og lukker 
levningerne ind i en murnische. Ved 
anlæg af en italiensk kirkegaard er 
der altsaa en dobbelt opgave, at 
skaffe plads først til ligene, dernæst 
til mumierne. 

De fattigste, primitive kirkegaarde 
er bare et stykke land, opdelt i kvar- 
terer og fyldt med enkle trækors. 
Omkring kirkegaarden løber en høi 
mur med en mængde nischer. 

De rigere kirkegaarde har istedet- 
for den glatte mur en imponerende 
søilekolonnade, som beskytter mni- 
scherne og gravmonumenterne mod 
forvitring. Istedetfor et kunstløst ra- 





batanlæg er der en have, og midt i 
den en kolossalstatue, som er cen- 
trum i hele anlægget. 

Da ligene tages op efter ét aar, 
behøver kirkegaarden ikke at udvides. 
Men nischerne blir trods den høie 
pris meget snart fyldt, og det gjæl- 
der da at skaffe mere rum til mu- 
mierne. Ofte hjælper man sig ved 
at give kommunerne og rige privat- 
folk lov til at bygge sine egne grave. 
Disse gravkapeller, mest bygget 1 
hellensk, romersk eller ægyptisk stil, 
afbrydes af cypressehegn; de danner 
hele gader og forvandler paa den 
maade kirkegaarden til en by. 

En saadan by af døde, med hun- 
dreder hvide smaa templer malerisk 
skinnende frem mellem mørke cy- 
presser, ser man paa billedet. Denne 
kirkegaard ligger ved en steil fjeld- 
skraaning i Neapel, og der skal ikke 
stor fantasi til for at forestille sig 
dens skjønhed. 

Den italienske kultus af de døde 
er urgammel. Den stammer fra kri- 
stenforfølgelsernes tid, da man brugte 


en lignende begravelsesmaade i kata- 


til forfald. 


komberne. I den lette jord som er 
fremherskende i Italien, tørrer ligene 
snart. I den hensigt løfter man ogsaa 
hele begravelsespladsen over terrænet 
omkring og indfatter den med en 
lav undermur. Den høiere og mere 
beskyttede beliggenhed, som kirke- 
gaarden har faaet af praktiske grunde, 
gir den en underlig vakker og hellig 
stemning, fred. 

Naar legemet blir taget op efter 
et aar, viser det næsten ikke tegn 
Det kan derfor hænde, 
at slegtninger som er tilstede ved 
udgravningen, rives med af sin glæde 
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Fra en neapolitansk kirkegaard. 


ved gjensynet og kjærtegner og 
kysser den døde. De efterladte gjør 
derfor ogsaa siden alt for at bevare 
mumien i god tilstand saa længe som 
muligt. En hel flok af mennesker 
er beskjæftiget med at rengjøre og 
lufte nischerne. Fattige gjør vel 
dette arbeide selv. 


Denne omsorg for mumierne gaar 
saa langt, at man kunstig fæster 
knoklerne sammen med guld eller 
sølv for at hindre, at de ganske til- 
intetgjøres — ligesom med relikvier. 

De fattigste døde, som ikke har 
efterladt sig penge til en begravelses- 
plads, blir paa kommunens bekost- 
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ning lagt alle i én stor nische og for 
at spare plads paa kirkegaarden bisat 
I massegrave. 

Paa kirkegaarden i Neapel har man 
hjulpet sig ved at grave 365 store 
huller i jorden og dækket dem med 
store stenplader. Hver dag i aaret 
løfter man saa en af disse plader og 
tager op de lig, som blev begravet 
paa den dag for et aar siden. 

Selv om denne kultus kan synes 
os frastødende, saa maa vi — naar 
vi. ser de monumentale kirkegaarde 
i Genua,- Milano, Florenz og Neapel 
med sine kostbare kommune- og en- 
keltgrave og sine herlige skulpturer 
— da maa vi alligevel tilstaa, at 
italienerne gjør langt mere end vi for 
mindet om de døde. 

Man kan bli ganske nervøs, naar 
man ser den forvirrede skog af kors 
og sten paa vore kirkegaarde. En 
italiener forstaar meget bedre at for- 
dele dem, slig at de glider harmonisk 
sammen. De italienske gravmarker 
har bare kors af en og samme sort, 
50 cm. høie, som bestilles gjennem 
kirkegaardsforvaltningen. Den grav- 
høi som bruges hos os, med sin 
miniaturhave mangler ganske; det 
vilde jo heller ikke lønne sig at gjøre 
slige anstalter for et aars skyld. 
Men alligevel gir det hele et roligt, 
høitideligt og rent indtryk. De egent- 
lige gravmonumenter finder vi foran 
nischerne, som igjen er anbragt i 
særlige, aabne søilehaller, men ofte 
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ogsaa langs muren omkring kirke- 
gaarden eller i særlige kommune- 
grave. 

Gravstenene og gravmælerne har 
for det meste en individuel karakter. 
De viser scener fra den dødes liv 
eller gjengir ham selv og hans nær- 
meste 1 relief eller statuer. En saa- 
dan smagløshed som er regelen paa 
nordiske kirkegaarde, ser man her 
aldrig. 

Selv om kirkegaardene hos os na- 
turligvis maa ha sin egen karakter 
som svarer til vor tænkemaade og 
vore forhold, saa kan vi dog lære af 
italienerne at gjøre de dødes hvile- 
sted saa vakkert og høitideligt som 
det staar i vor magt. 


Forfatteren af denne artikel — en 
havearkitekt — skriver udførlig om 
anlægget af tyske kirkegaarde. Den 
del af artikelen er her ikke gjengivet. 

Der er én ting, som vi vil lægge 
vore læsere paa hjerte. Hvem har 
ikke set en landsens kirkegaard ligge 
vanstelt og uryddig, en ørken af 
ugræs og skjæve kors! Det er det 
tristeste og styggeste syn i verden. 
Gjør hvad De kan for at rette paa 
det! Faa plantet trær, faa kirke- 
gaarden stelt! Skriv i bygdens avis, 
om det trænges! Det er et skam- 
meligt tegn paa ukultur, naar vi ikke 
holder de dødes sted i ære. 
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Philæs Undergang. 


Efter Pierre Lotti ved W. M. 






MWøaed byen Assuan i Øvre- 
VW »y ægypten danner som be- 
kjendt Nilen et af sine store 

å vandfald. Her ved den før- 
ste nilkatarakt blev i 1902 den væl- 
dige dæmning fuldført, der. kosted 
over 72 millioner kroner, og som er 
af uvurderlig betydning for vandin- 
gen af det omliggende terræn. Ved 
dette ingeniørkunstens mesterverk er 
det blevet muligt at opmagasinere 
vandet i flomtiden for saa i den 
lange, regnfattige vintertid gjennem 
kanaler og render at lade det ved 
et regulerende system komme de 
nedenfor liggende marker og enge 
tilgode. 

I nærheden af Assuan findes den 
klassiske ø Philæ, som man med 


rette har kaldt «Ægyptens perle». 
En vidunderlig naturens perle er den 
lille ø, som tillige rummer mange 
levninger af Oldtidens herligste kunst- 
verken Til alle) tider. har (derfor 
Philæ været en af /Ægyptens største 
seværdigheder og gjenstand for alle 
reisendes begeistring. Desværre har 
man her som saa ofte høstet den 
sørgelige erfaring, at kunstens og det 
praktiske livs tarv ikke lader sig 
forene. Den enes fremvekst blir den 
andens død.  Saaledes ogsaa med 
Philæ. Den store, frugtbargjørende 
dæmning har øget vandmassen i Nil- 
sjøen, sat den herlige ø under vand, 
saa blot enkelte palmer rager op, og 
truer de ærværdige mindesmerker med 
ødelæggelse.. Allerede nu maa man 
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ro lige ind i hvælvingerne til det 
berømte Isistempel, som er Philæs 
dyrebareste klenodie. Men snart vil 
dæmningen blive høinet, og da vil 
det sammen med alle de øvrige kunst- 
skatte dernede gaa sin totale under- 
gang imøde. 

Pierre Loti, Orientens sanger par 
excellence, har i sin sidste bog paa sin 
eiendommelige, stemningsfulde maa- 
de skildret sine indtryk fra en reise 
i Ægypten og særlig viet Philæ og 
dens Isistempel en beaandet, næsten 
elegisk skildring, som her vil blive 
gjengivet. 


Assuan er vort udgangspunkt. Det 
sidste hus er neppe passeret, før 
ørkenen ligger der foran os. Og af- 
tenen sætter ind, en februaraften, 
som tegner til at bli meget kold un- 
der en eiendommelig, kobberfarvet 
himmelbue. 

Ganske vist er det ørkenen! Ør- 
kenen med sit kaos af sand og gra- 
nit, med sin røde tone og sine vild- 
dyrsfarver. Men — midt i denne 
urnatur møder øiet en række telegraf- 
stolper og jernbaneskinner, som jevn- 
sides gjennemskjærer egnen helt ud 
i den yderste horisont. Og hvor 
sært, næsten naturstridig forekommer 
det ikke at kjøre der gjennem ørke- 
nen i en vogn! (Og ovenikjøbet en 
almindelig droske, som vi leied ved 
kaien i Assuan). En ørken med ægte, 
vildt ørkenpræg, men nu tæmmet og 
civiliseret til brug for turister og 
damer. 

Først umaadelige kirkegaarde i 
denne endeløse sandstrækning. ÆId- 
gamle kirkegaarde fra alle historiens 
tidsaldre. Tusener af smaa kupler 
over muhamedanernes hellige side 
om side med kristne gravmonumen- 
ter fra de første aarhundreder rager 
her op over pharaonernes gravhvæl- 
vinger. I tusmørket tegner alle disse 
ruiner og spredte granitblokke fanta- 
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stiske silhuetter mod den blege, 
kobberfarvede himmel: ødelagte buer, 
faldefærdige templer og klipper som 
fortoner sig som kjæmpespøgelser ... 

Naar saa denne de dødes by ende- 
lig er slut, er der intet andet end 
stenknauser, som indrammer rummet, 
stenknauser som aarhundreders sli- 
tage har givet runde lyreformer. Hist 
ligger de dynget op paa hinanden 
og danner hele uhyrer. Her ligger 
de spredt en og en udover sand- 
fladen som fortabte væsener paa en 
haabløs strand. Telegrafstolperne og 
jernbaneskinnerne blir ligesom usyn- 
lige, og tusmørkestemningen under 
Æpgyptens aftenhimmel, som om vin- 
teren minder om kolde metalkupler, 
antager alt umaadelige dimensioner. 
Se nu har vi endelig følelsen af at 
staa ved tærskelen til Arabiens knu- 
gende haabløshed, og sad vi ikke i 
denne næsten usandsynlige droske, 
vilde vi for ramme alvor tro os midt 
inde i denne helt endeløse ørken. 

Efter omtrent 3 kvarters kjørsel 
dukker der op foran os nogle «lys, 
som tændes i det svindende dag- 
skjær. Altfor sterke er disse lys til 
at skrive sig fra en eller anden 
araberleir . . . Kusken vender sig 
ogsaa mod mig, peger med fingeren 
og siger: «Chélal!» 

Chélal, den lille landsby ved vand- 
kanten, hvor man sætter over til 
Philæ. Men ak hvilken vederstygge- 
lighed! Den er oplyst af elektriske 
lamper. Og hele Chélal bestaar af 
en jernbanestation, en fabrik med en 
lang, røgspyende pibe og et dusin 
skumle kneiper, som stinker af alko- 
hol. Uden dem lader det til, at 
europæisk kultur ikke kan faa nogen- 
lunde indpas i et nyt land. 

Vi er ved overfartstedet til Philæ. 
En hel flaade af robaade ligger pa- 
rat. For turisterne kommer nu, lok- 
ket af de forførende reklamer, hver 
vinter 1 store skarer, som minder om 
kvæghjorde. Hver eneste baad er 


362 


udstaferet med en overflod af smaa 
engelske flag, som om vi befandt os 
ved en regatta paa Themsen. Vi 
maa finde os 1 det meningsløse gjøgl 
— og vi drager afsted under en ve- 
modig, nubisk sang, som vore roere 
istemmer i takt med aarerne. 

Endnu kan man se nogenlunde 
tydelig; til den grad bærer denne 
kobberhimmel refleks af dagslyset. 
Vi befinder os i storslagne tragiske 
omgivelser paa en indsjø, som ørke- 
nens bjergkjæder til alle sider ind- 
rammer til et grufuldt amfitheater. 

Her i denne kjæmpecirkus var det 
Nilen fordum snoed sig og danned 
smaa nye øer, hvor de evig grønne 
palmer danner en slaaende modsæt- 
ning til den øde haabløshed, som lige- 
som skreg ud fra de omringende 
høider. Nu har den dæmning, eng- 
lænderne har opført, bragt vandet 
til at stige, stadig stige, og indsjøen, 
som mnæsten er blevet et helt hav, 
har udslettet alle flodens maleriske 
bugtninger og holder paa at opsluge 
de hellige øer. Isis helligdom — 
som i aartusener har kneiset deroppe 
paa toppen af høien, som var ud- 
styret med templer, søilerader og 
statuer — dukker endnu halvt op 
over havfladen, men alene staar den, 
og snart vil ogsaa den være gaaet 
under. Den er det som nu, da alt 
smelter sammen i nattens dystre skjær, 
rager op derborte som en stor klippe. 

Intet andet sted end Øvreægypten 
har vinteraftenerne denne fuldstæn- 
dige gjennemsigtighed, lige saa lidt 
som disse mørkenuancer. Efterhaan- 
den som lyset svinder, gaar himlen 
over fra kobber til bronzefarve, mens 
metalglansen holder sig tappert. 
Zenith blir brun som et gigantisk 
kobberskjold, medens den vestlige 
himmel alene bevarer sit gule skjær, 
som lidt efter lidt blegner og blir 
næsten hvidt. Og alt imens rækker 
ørkenfjeldene sine sorte, skarpe sil 
huetter op mod himmelbuen. 
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Denne aften blæser en iskold vind 
mod os lig en furies aandepust. 
Langsomt glider baaden frem over 
den kunstige sjø under roernes dy- 
stre sang. Helligbrødens sjø kunde 
man med rette kalde den, siden den 
under sit dunkle vandspeil skjuler 
uvurderlige ruiner: Ægyptiske temp- 
ler, de første kirker fra kristendom- 
mens tid, klassiske søilerader, billeder 
og inskriptioner. Over alt dette 
glider vi gjennem aftendisen og skum- 
met fra de utallige smaa, krappe 
bølger. 

Vi nærmer os det, som engang 
var iden hellige ør FHistios her 
strækker palmetrærne endnu sine 
hendøende kroner op af vandet, me- 
dens deres vaadglinsende blade giver 
et tydelig indtryk af en oversvøm- 
melse eller snarere en syndflod. 

Inden vi lander ved isishelligdom- 
men, passerer vi Philæs kiosk med 
billeder fra alle de svundne tids- 
aldere. Dens ry staar paa høide 
med sphinxens eller pyramidernes. 
Fordum kneised den paa en piede- 
stal af høie klippestykker, og dad- 
lerne vifted den med sine luftige 
palmeblade. | 

Nu har den ikke mere noget syn- 
ligt grundlag. Af vandfladen stikker 
de spredte søiler op og minder om 
et fæstningsanlæg. Vor baad glider 
ind til «kiosken — en merkelig lan- 
dingsplads med al dens klassiske 
herlighed. Et ubeskrivelig vemod 
hviler over den i dette magiske tus- 
mørkeøieblik og under de iskolde 
vindpust, som de nærliggende ørken- 
fjelde skaanselløst sender os. Men 
hvor betagende er ikke denne kiosk, 
som den staar der midt i al denne 
ødelæggelsens vederstyggelighed, som 
varsler dens forestaaende undergang! 
Dens vaklende søiler synes end skrø- 
beligere under anstrengelserne for 
ligesom at løfte de udskaarne kapi- 
tæler endnu høiere. Et rent drømme- 
syn er den nu. Og man føler saa 
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tydelig, at den snart vil for bestan- 
dig forsvinde under de stadig sti- 
gende vandmasser . . . 

Men se nu blir det atter i nogle 
sekunder næsten dag, idet nogle ly- 
sere streif viser sig paa den kobber- 
farvede himmel. I Æsgypten sker 
det ofte, naar solen er gaaet ned 
og man tror alt er slut, at en sidste 
flygtig lysstraale bryder gjennem luf- 
ten, inden natten helt sætter ind. 
Et rødligt skjær synes atter at falde 
paa alle vore omgivelser og at naa 
helt ned til gudindens tempel, som 
hæver sig som en klippeafsats midt 
i den lille indsjø, som vinden pisker 
til skum. 

Vi forlader kiosken, og baaden 
svinger atter ud paa det dybe vand 
mellem oversvømmede palmer for at 
føre os til templet ad den herlige 
vei, som fordum pilegrimene van- 
drede tilfods mellem søilegange og 
statuer. Nu er den fuldstændig op- 
slugt, denne vei, som man aldrig 
mere skal faa se. Mellem den dob- 
belte søilerække ror vi i høide med 
kapitælerne, det eneste, som stikker 
op over vandet. — Det er som en 
afskedstur gjennem dette forladte 
Venedig, som snart vil styrte sam- 
men, forsvinde i dybet og glemmes. 

Bemplet Vi er der (Over vore 
hoveder rager de uhyre tempeltaarne 
med prægtige skulpturer 1 bas-relief: 
en kjæmpe-isis, som rækker sine arme 
saa betegnende mod os, og alle de 
andre guddomme med myteskjæret 
over sig. Porten i de vældige mure 
er lav, halvveis overskyllet og fører 
ind til hvælvinger, som ligger i halv- 
mørke. Vi ror lige ind 1 hellig- 
dommen. Men ikke før har baaden 
gledet over den hellige tærskel, inden 
baadmændene stanser sin sang og 
til vor forfærdelse udstøder et raab, 
man har lært dem til opbyggelse for 
turisterne: «Hip! hip! Hurral» . .. 
Umulig at beskrive hvilket indtryk 
af plump og meningsløs vanhelligelse 
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dette engelske glædeshyl gjorde i 
disse omgivelser, hvor vi sad med 
hjertet knuget af saa megen materiel 
vandalisme! . . . Folkene har selv 
en følelse af det og vil neppe gjen- 
tage det. I sit inderste er de kan- 
ske ogsaa taknemmelige over, at vi 
bragte dem til taushed. Mørket er 
endnu dybere derinde, skjønt det 
ogsaa ligger under aaben himmel, 
og den iskolde vind hviner endnu 
tristere der end udenfor. En gjen- 
nemtrængende fugtighed hersker der- 
inde — en om man vil importeret 
fugtighed, som før oversvømmelsen 
var fuldstændig ukjendt i denne egn. 
Vi befinder os i den del af templet, 
hvor de troende pleied at knæle ned. 
Ekkoet fra de stenfyldte omgivelser 
øger aarernes plask paa det inde- 
lukkede vand — og man har en 
fuldstændig forbløffende følelse ved 
at ro mellem disse mure, hvor 1 aar- 
tusener menneskene andægtig har 
knælet ned med panden mod sten- 
flisernel 51. 

Men mørket formelig indhyller os. 
Det er blit sent. Roerne maa styre 
baaden klods ind mod murene for 
at vi kan faa øie paa hieroglyferne 
og gudebillederne, som saa kunstig 
er indgraveret. Alt derinde har i 
de faa aar, oversvømmelsen har va- 
ret, allerede antaget den triste, mørke 
tone, man ser paa de gamle vene- 
tianske paladser. 

Nu ligger vi ganske stille. Der er 
dystert, der er koldt. Vi hører bare 
vindens klagelyd og vandets skvul- 
pen mod søilerne — og saa pludse- 
lig et plask af en tung gjenstand 
efterfulgt af en endeløs bevægelse i 
vandet: det er naar en af de kunst- 


færdig udhuggede stene styrter ned 


for i det sorte dyb at forenes med 
de allerede opslugte templer og kirker 
og bygverker, — alle disse skatte, 
som fordum udgjorde øen Philæ, 
«Æøyptens perle», et af verdens 
største undere, | 
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Man kan nu ikke skjelne noget 
mere. Paa maa faa styrer vi videre 
for at afvente maanens opgang. Ved 
enden af denne aabne hvælving er 
en port, som fører ind 1 det aller- 
helligste, tungt loftet med xgranit. 
Det er templets høieste punkt, det 
eneste som vandet endnu ikke har 
naaet, og der sætter vi foden paa 
land. De store stenfliser giver skarp 
gjenlyd af vore tunge trin, saa ug- 
lerne flakser forskræmte op. Der er 
begsort nat, og vinden og fugtig- 
heden gjennemisner os. Vi har endnu 
tre timer til maanen staar op. At 
oppebie den her vilde være skjæbne- 
svangert. Lad os da heller vende 
tilbage til Chélal og søge ly i en 
eller anden kneipe. 


ak 


Et elektrisk oplyst vertshus i den 
afskyelige landsby. Det stinker af 
absinth og opvarmes af et osende 
baal. Det er opført i al hast af bord 
fra whiskykasser og blik fra hermetik- 
daaser. Til pryd paa væggene har 
verten, en skummel malteser, alle- 
vegne klistret smudsbilleder fra euro- 
pæiske blade. Der er en stadig 
strøm ind og ud af nubiere og ara- 
bere, som tømmer alkohol af store 
glas. Det er arbeidere fra de ny 
anlagte fabriker. Tidligere strutted 
de af sundhed og velvære. Nu gaar 
de slappe og sløve og med et ulykke- 
ligt og ildevarslende blik. 


* 


Heldigvis varer det ikke saa længe, 
før maanen begynder at vise sig, og 
paany glider vi i vor baad langsomt 
hen mod den triste klippe, som nu 
udgjør det fordum saa berømte Philæ. 
Som vanlig hernede er med nattens 
frembrud vinden stilnet af og sjøen 
blit rolig. Himlen har aflagt sin 
bleggule farve 'og hvælver sig nu 
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som. en høi og dybblaa baldakin, 
hvorigjennem myriader stjerner ka- 
ster sit funklende skjær. 

Efter en straaleglorie i øst viser 
endelig nattens majestæt sig i sin 
fuldmaaneglans, ikke rødglødende 
som hjemme hos os, men straks 
tindrende klar midt i en taagering, 
som det evindelige sandstøv hernede 
danner. 

Vugget af de nubiske roeres sang 
naar vi atter den svømmende kiosk. 
En stor maaneskive kaster allerede 
sit hemmelighedsfulde skjær over 
alle gjenstande. Atter og atter duk- 
ker den frem mellem de høie søiler 
og de øvrige oltidsmindesmerker, som 
klart tegner sig i den nu speilblanke 
sjø. — Nu mer end nogensinde staar 
den som en eventyrkiosk, et for- 
bløffende udslag af oldtidens trylle- 
kunst Fu 

Vi begiver os paany til gudinden 
og følger for anden gang den over- 
svømmede vei mellem søileradernes 
kapitæler og friser, som dukker op 
som en række smaa øer og skjær. 
I templets aabne forhal ruger endnu 
tusmørket inden de vældige granit- 
vægge. Lad os stanse lidt her og 
afvente maanens godtykke. Naar 
den har hævet sig en smule høiere, 
vil den sende sine straaler ned til 
os, saa vi kan se alt tydelig. 

Det begynder med et rødligt streif 
om pylonernes øverste spidser. Saa 
tegner der sig som et lysende, skarpt 
tilskaaret triangel, som lidt efter lidt 
vokser og stiger op over den uhyre 
væg og anstrenger sig for at sende 
sine straaler helt ned i templet og 
oplyse for os basrelieferne, guderne, 
gudinderne, hieroglyferne og alle disse 
skikkelser, som staar der og synes 
at meddele sig til hinanden. Vi be- 
finder os ikke længer alene. En hel 
skare spøgelser har maanen kaldt 
frem, smaa og store gespenster, som 
stod saa vel skjult i mørket, men 
som nu er traadt frem i lyset og 
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ved udtryksfulde miner og tegn taler 
sit stumme sprog. Nu begynder og- 
saa kjæmpegudinden at træde frem, 
hun som har sin plads lige til ven- 
stre for indgangsportalen. Først viser 
sig hendes fine hode med en fugl 
til hjelm og derovenpaa en solskive. 
Saa kommer tilsyne halsen og armen, 
som løfter sig til en betegnende, men 
for os mystisk bevægelse, og endelig 
ogsaa den smukke, nøgne byste og 
hendes hofter i det klassiske klæde- 
bon ... Nu træder gudinden hel 
og holden og i al sin herlighed frem 
af dunkelheden . . . Men se! Hun 
formelig synes at studse og bli uro- 
lig ved istedenfor de stenfliser, hvor- 
paa hun i 2000 aar har staaet, at 
finde sit eget speilbillede paa den 
blanke havflade . . . 

Og pludselig overraskes vi paany 
her i det øde og afsidesliggende 
tempel ved midt i denne hvislende 
nattestilhed at høre en underjordisk 
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stønnen. Atter er det nogen af de 
dyrebare stene, som river sig løs og 
plumper ned i vandet, hvor der dan- 
ner sig ring efter ring paa det ly- 
sende havspeil, hvor Isis saa vemo- 
dig stod og betragted sit eget bil- 
ledes: 


Philæs oversvømmelse har øget ind- 
tægten af de omliggende jordstræk- 
ninger med en aarlig sum af 
75 millioner francs. Opmuntret af 
sit store held holder englænderne 
paa at høine nildæmningen med 6 
meter. I samme nu vil Isis' hellig- 
dom være fuldstændig forsvundet, 
størstedelen af Nubiens klassiske 
templer vil være opslugt af havet 
og febersygdomme forpeste landet. 
Men til gjengjæld vil de guldbrin- 
gende bomuldsplantager florere! . . . 


Drikkeglas af Is. 


En hollandsk ingeniør har fundet 
paa at fremstille drikkeglas af is til 
kolde drikke. Glasset bestaar af en 
omtrent 3 mm. tyk kegleformet isvæg, 
som blir sterkere nedefter og gaar 
over i en hvælvet bund af 9 mm.s 
tykkelse.  Fortykkelsen svarer til 
smeltningen, som gaar hurtigere for 
sig nedefter paa grund af den læn- 
gere tids berøring med drikken. 

Glasset veier 100 gram og er 13 


cm. høit. Det rummer 1/a liter. Før 
brugen blir det sat i en liden papir- 
hylse som tjener som beskyttelse 
mod varmen. Det kan da bruges 
omtrent en halv time. | 

Det skal være yderst behagelig at 
drikke af saadanne glas. Opfinderen 
har konstrueret et letvindt fryse- 
apparat, saa man kan fremstille glas- 
sene paa omtrent 6 minutter for bare 
halvanden øre pr. glas. 
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Egfeskab hos Dyr. 


Efter G. Roux 


Napoleon skal engang ha sagt, at 
egteskabsformerne for en stor del 
er afhængige af et. folks sæder og 
skikke. 

Dette kan man anvende ligesaa 
godt paa dyr som paa mennesker. 
Hos begge vil en opmerksom iagt- 
tager finde de samme former for 
egteskabeligt samliv: engifte, mange- 
gifte og helt fri former tor kjær- 
lighed 

Det som næsten altid er det be- 
stemmende for samlivet, er omsorgen 
for afkommet og trangen til at be- 
vare arten. Hannen og hunnen vil 
i regelen sammen vaage over afkom- 
met, lige til ungerne er gamle nok 
til at greie sig selv. 

Mange dyr har i lige høi grad 
som mennesket sans for at beskytte 
sine smaa. En kvinde vil kaste sig 
i flammerne for at redde sit barn og 
selv omkomme. Men denne op- 
ofrende moderkjærlighed er 1 virke- 
ligheden ikke større, end den man 
kan iagttage hos en stork, som ikke 
vil forlade sit brændende rede, men 
breder sine vinger ud for at beskytte 
sine unger mod ilden 

Et andet rørende eksempel paa 
moderkjærlighed fortælles om en 
elefanthun. Jægeren havde for at 
faa tag i den sat ild paa junglen, 
hvor den havde flygtet hen sammen 
med sine unger. Den forsøgte at 
redde dem ved uophørlig at suge 
vand gjennem snabelen og sprøite 
paa de smaa. Samtidig løb den 
frem og tilbage for at finde en ud- 
vei og udstødte fortvilede brøl. 

Stingsilden er rigtignok polygam, 
men tager alligevel virksom del i at 
bygge redet, hvor hunnen lægger 
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sine eg. Faderen er mindst ligesaa 
ivrig som moderen. Den er stadig 
paa vagt, hvad enten det gjælder at 
passe paa rognen eller jage bort 
fiender som lurer paa den. 

Havaalen forsvarer sammen med 
hunnen sit rede og viser baade kløgt 
og iver. | 

Om de store laks i Oregon for- 
tælles det, at hannen paa en virkelig 
rørende maade paatager sig at for- 
svare det fælles rede, som om den 
forstod det ansvar og de forpligtel- 
ser, et samliv medfører. Den graver 
sig ned i sandet paa bunden af 
floden for at styrte uventet løs paa 
den ørret, som er fræk nok til at 
nærme sig dens eg. Sin mage elsker 
den saa høit, at den trodser alle 
farer for hendes skyld. 

Disse store amerikanske laks dra- 
ger i flokke, og de blir bitre rivaler 
naar det gjælder at erobre en mage. 
Saasnart de faar øie paa en hun, 
styrter de løs paa hverandre og 
kjæmper blodige kampe om hende. 
Det er da den kraftigste og mest 
avledygtige som ifølge naturens eget 
valg blir seierherre. 

De beseirede drager, hvis de da 
ikke er blit liggende paa valpladsen, 
videre for at søge en anden mage. 

En fisk i Tiberiassjø har faaet 
det smukke tilnavn «pater familias», 
fordi den gjemmer de befrugtede eg 
I sit eget svælg. 

Ogsaa maanefisken. viser en høi 
grad af faderfølelse. Gjemt i det 
gulagtige grus, hvor hunnen har gydt, 
udspeider den mnaboskabet. Snart 
vover den sig ud for at svømme 1 
en solstraale, som faar dens skjæl 
til at skinne 1 alle regnbuens farver 
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og krydser forsigtig frem og tilbage 
over sin skat, snart styrter den sig 
over en fiende med et raseri, som 
finder udtryk i voldsomme slag med 
halen, og kampen kan være baade 
hidsig og langvarig. 

Hos visse fiskearter er faderfølel- 
sen mer udviklet end moderfølelsen, 
ja det hænder endog at hannen maa 
forsvare afkommet mod hunnen. 

Hos de lavere fiskearter, som par- 
rer sig iflæng, forlader gjerne hannen 
sin mage, før den gyder. 

Man forklarer denne utroskab med 
den kjendsgjerning, at disse arter 
har en saa lavt udviklet organisme, 
at afkommet lige fra først af kan 
greie kampen for tilværelsen.  Rogn- 
mængden er ogsaa saa stor, at fade- 
ren og moderen kan fritage sig fra 
at vaage strengt over sin yngel. Der 
vil altid bli afkom nok til at sikre 
artens bestaaen. 

Derimod kan man hos de høiere- 
staaende fiske, amfibierne og kryb- 
dyrene iagttage en fuldstændig egte- 
skabelig forstaaelse mellem egtefæl- 
lerne, Enigheden mellem de to kjøn 
varer i det mindste en sæson, og det 
gjensidige ansvar blir strengt respek- 
teret. Hunnen passer paa eggene. 
Hannen forsvarer dem. 

Det er dog først og fremst hos 
fuglene man kan iagttage varige og 
trofaste forbindelser, som minder 
sterkt om menneskenes egteskab. 
Naar undtages nogle faa arter, har 
fuglene tydeligvis følelse af egteska- 
bets ansvar og pligter. Denne egen- 
skab er endog mere udviklet hos 
fugle end hos pattedyr. Hannen er 
i regelen knyttet til hjemmet med 
en utrættelig iver. Samlivet kan vare 
I aartækker, ofte hele livet. 

En naturforsker fortæller om to 
mandarinænder, som levede sammen 
1 et rørende trofast samliv. En dag 
tog man andemor bort for at lade 
den ruge paa et andet sted. Andrik- 
ken tog sig saa nær af skilsmissen, 


at den begyndte at sygne hen, saa 
det var ondt at se. Da man saa 
efter en tid gav den dens mage til- 
bage, blev der et gjensyn saa liden- 
skabelig ømt, at det var ganske 
rørende at se paa. 

Mange vil ha været vidne til den 
frygtelige sorg hos turtelduen, naar 
den mister sin mage. 

Papegøien fra Illinois dør af sorg, 
naar den blir alene. 

Her kan man tale om kjærlighed 
sterk som døden, ikke bare som en 
digters ideal, men som tragisk virke- 
lighed. 

Egteskabelige forbindelser mellem 
dyr finder ikke bare sted mellem 
individer af samme art. Darwin for- 
tæller mange eksempler paa kryds- 
ninger mellem dyr i vild tilstand, 
saaledes mellem forskjellige troste- 
arter. 

Endnu mer gjælder dette for dyr 
1 fangenskab eller tam tilstand som 
ænder og gjæs. 

Ogsaa hos svaler har man seet 
eksempler paa varige morganatiske 
egteskaber. 


Det som interesserer mest i dyre- 
nes samliv, er spørgsmaalet om den 
naturlige tilbøielighed til engifte eller 
mangegifte. Darwin siger, at med 
undtagelse af visse pattedyr og nogle 
faa fugle, som er uforbederlige poly- 
gamer, tilhørte alle de dyr, som han 
havde anledning til at studere, det 
monogame system. Han tilføier, at 
han aldrig har truffet paa polygame 
gnavere og insektædere. Selv den 
almindelige rotte, som dog har saa- 
dant slet ord paa sig, har i regelen 
ikke harem. 

Blandtrovdyrene er løven den eneste 
polygame. En del rovfugle, særlig 
de som lever ved kysterne, har samme 
tendens. 

En naturforsker beretter, at zebraen, 
elgen, girafen, tigeren og bisonoksen, 
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som 1 vild tilstand er monogame, 
vedblir at være det i fangenskab. 
Antiloper, som en gang har indgaaet 
forbindelse, blir sammen hele livet. 
Zebraen vil nødig forplante sig i 
fangenskab og blir efter et par genera- 
tioner helt avleudygtig. 

En bekjendt ornitolog, som har 
skrevet et merkeligt verk om fugle- 
nes parring, forsikrer at det først er 
i tam tilstand de blir polygame. 
Vildgaasen er saaledes monogam. 
Men tæmmet blir den udpræget 
polygam. 

Darwin og flere andre forskere 
paastaar, at et dyrs tilbøielighed til 
monogami staar 1 direkte forhold til 
den omsorg det viser for racens frem- 
tid. Dette instinkt skulde da være 
en erfaring, som er forplantet fra 
generation til generation. 

Jo sparsommere afkom, des om- 
hyggeligere pas fordrer det for ikke 
at gaa tilgrunde. Men én han som 
skulde passe afkommet af flere hun- 
ner, vilde ikke kunne overkomme det. 

Denne forskjel blir ganske klar, 
naar vi paa den ene side iagttager 
visse insekter og lavere fiskearter, 
som har eg i tusindvis, og paa den 
anden side visse pattedyr, som har 
kuld bare paa 6—12 unger, hvoraf 
mindst halvparten gaar tilgrunde lige 
efter fødselen. 

Mennesket har, idet det tæmmede 
visse dyrearter som hesten, svinet og 
koen, tvunget dem til polygami, forat 
de skulde faa talrigere afkom og bli 
mere indbringende. 

Det er ikke tvil om, at husdyrenes 
polygami bidrager 1 høi grad til at 
opnaa udsøgte og kraftige racer. 
Mange af vore husdyrtyper skylder 
polygamiet sin overlegenhed i fysisk 
kraft og ydelsesevne. Ved det ud- 
slettes mest muligt de svage dyr. 
Bare de kraftige avlsdyr faar lov til 
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at forplante sig. Derved gaar bare 
de gode racemerker i arv og blir ster- 
kere fra generation til generation. 

De tæmmede dyrearter adskiller 
sig altsaa fra de vilde ved det, at de 
tvinges til polygami. Vi har allerede 
nævnt at visse dyrearter modstaar 
denne tvang. I dyrehaverne ser man 
ofte eksempler paa det. Tigeren, 
leoparden, ulven, ræven, sjakalen, 
vildsvinet, antilopen, bæveren og de 
menneskelignende aber modsætter 
sig med stor bestemthed at ha mer 
end én mage. 

Selv duerne er ikke saa ustadige 
som man beskylder dem for. Om 
der er en og anden han, som holder 
sig til alle hunner i dueslaget, gives 
der ogsaa duepar, som man bare be- 
høver at isolere i nogen tid for at 
vænne dem af med deres fri kjærlig- 
hedseventyr, og det er netop disse 
som avler de vakreste og kraftigste 
unger. 

Papegøien fra Madagaskar er den 
mest trofaste egtemand man kan tænke 
sig. Den binder sig bare til en eneste 
hun. Den dør naar den mister sin 
mage og gir saaledes et smukt eks- 
empel til mangen en enkemand, som 
har glemt sin sorg før aaret er ude. 

Man maa dog ikke overvurdere 
dyrenes monogame tilbøielighed. De- 
res livsvilkaar er som regel ikke gun- 
stig for den egteskabelige troskab. 

Man ser ofte hos pattedyr og fugle 
han og hun leve trofast sammen, 
saalænge de lever isoleret. Men saa- 
snart dyrene optræder i flokke, hen- 


gir de sig til fri kjærlighed. 


Vi kommer altsaa til det resultat 
at hos dyrene er formerne for sam- 
livet helt afhængige af de ydre om- 
stændigheder. De er nødt til at af- 
passe sine livsvaner efter omgivel- 
serne og de betingelser som kampen 
for tilværelsen stiller dem. 
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Massen og den Enkelte. 


Efter Andrew Carnegie i «Morgen». 


sine teorier til SS 
maatte det først forvandle 
menneskene; thi naturen til- 
lader ikke lighed mere end lufttomt 
rum. Ikke to græsstraa ligner hver- 
andre, og jo høiere livsformerne er, 
des større er forskjellen. 

Hvor lidet ligner ikke børn hver- 
andre; jo mere intelligens, des ster- 
kere udpræget forskjel. Flytted man 
to familier til samme livsbetingelser, 
i lige hus, paa lige jord og grund 
og gav dem lige store indtægter, 
saa vilde dog ikke forskjellen mellem 
de to familier forsvinde, men bli 
større dag for dag, og det endnu 
mer hos deres børn. Dette kan in- 
gen statslov forhindre. I den lige 
form idag vil der allerede imorgen 
være opstaaet afvigelser. 

Allerede ved fødselen maatte det 
ene menneske være et duplikat af 
det andet, hvis socialismen skulde 
tænke paa at faa indført lighed i 
levesættet. Ikke hos nogen andre 
væsener er forskjellen saa stor som 
hos menneskene, som repræsenterer 
det høieste og mest komplicerte ud- 
viklingstrin. | 

Nationalformuen kan vi dele i 
lige dele mellem alle; men vi kan 
ikke garantere de enkelte lige store 
indtægter eller tvinge dem alle til at 
leve paa samme maade. En uge 
efter fordelingen vilde der findes 
tusinder af fattige, som tigged om 
et stykke brød, og det sidste vilde 
bli værre end det første. 

Den revolutionære socialisme har 
til forudsætning en ganske anden 
menneskelig natur end den virkelige. 
Derfor lønner det sig neppe over- 
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hodet at befatte sig med den. At 
indføre den socialistiske statsform er 
ligesaa umuligt som at opretholde 
den, saalænge der ikke er vokset en 
ganske ny menneskeslegt frem af 
jorden. Først naar socialismen har 


- faaet det til, behøver vi at se nær- 


mere paa den, ikke før. 

Men endnu har alle mennesker sit 
eget liv, og slig er naturens orden 
ogsaa i plante- og dyreriget. Bare 
ved udvalg og ved udvikling af en 
særegenhed, ved en saa stor afvigelse 
som muligt fra den almindelige type 
dannes høiere arter. Hos barbarerne 
var den sterkeste den første, senere 
1 civilisationen blev aandskjæmperne 
førere. Men i menneskehedens hi- 
storie staar der bare nogle faa merke- 
pæle igjen efter dem, hvis arbeide 
og exempel har løftet menneske- 
heden til dens nuværende høide. 

Ikke lighed, men den mangfoldigste 
forskjel har skabt dette fremskridt, 
og bare paa forskjellens vei kan 
menneskeheden fortsætte sin marsch 
opover. En undtagelsesnatur maa 
kunne bevæge sig frit i alle retnin- 
ger, maa finde leilighed til at bruge 
sine overordentlige evner for at naa 
de maal, som 'er sat for alt som 
lever og rører sig. «De mest skik- 
kedes overleven» betyder ikke andet, 
end at de planter, dyr eller men- 
nesker som rager op over det sæd- 
vanlige, blir de drivende kræfter som 
befrugter alt. 

De store lærere og lovgivere, dig- 
tere og statsmænd, opfindere og op: 
dagere, dem er det som fører den 
store jevne masse fremad og opad. 
Mellem Shakespeare og et sædvanligt 
gjennemsnitsmenneske gaber en lige- 
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saa stor kløft som mellem kultur- 
mennesket og den vilde. 

Tallet paa de virkelig fremragende 
genier, som siden historiens begyn- 
delse har øvet bestemmende indfly- 
delse paa menneskeheden, er ikke 
stort; de kunde tælles op paa nogle 
faa bogsider. En enkelt sten til kul- 
turens store bygning er det vel 
mange som har lagt; strengt taget 


gir jo enhver, som udfylder sin plads 


i livet nyttig og ordentlig, sin lille 
skjærv til det almene vel. 

Det eneste som undtagelsesnaturer 
trænger, er frihed, fuldstændig frihed 
til selv at vælge sin gjerning og til 
at leve sit liv paa sin egen vis. At 
indskrænke friheden vilde bare da 
være paa sin plads, naar ubegrænset 
frihed for en enkelt satte de andres 
frihed 1 fare. 

Men under de nuværende forhold, 
som gir alle en mulighed til selv at 
vælge sin livsvei, kan enhver følge 
sit hjertes raab. En fattig uldspinder 
fornemmer en høiere stemme i sit 
indre og blir en gesandt for de store 
digtere, idet han gjør literaturens 
mesterverker tilgjængelige for den 
store masse. En forpagter ser bag 
plogen sin genius, og paa dens bud 
forkynder han menneskenes konge- 
rige, besynger ærlig fattigdom, slaar 
hyklet fromhed til jorden og hilser, 
hvilende ved naturens bryst, alt som 
Jever som sine fæller. En ung mand 
følger sin stjerne istedetfor at sidde 
rolig paa sin gaard; han viser ver- 
den loven om tyngdekraften, som 
gjennemtrænger hele universet. To 
engelske ynglinge fandt efter aare- 
langt arbeide det ord som bragte 
orden i kaos, ordet «udvikling», det 
som siger at mennesket ikke — som 
man før havde troet — var sunket 
ned fra en høide, men at det har 
stræbet høiere og høiere. 

For fire hundrede aar siden følte 
en ung skotte kald i sig til at lægge 
det første sædekorn af demokrati i 
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England og udbrede den grundsæt- 
ning, at al magt stammer fra folket, 
og at kongerne bare saa længe har 
folket bag sig som de arbeider for 
folkets vel. Firti aar efter følte en 
af hans elever en hellig pligt til at 
fortsætte det begyndte arbeide. Da 
kong Jakob spurgte ham, om han 
ikke holdt det for synd at sætte sig 
op mod Herrens salvede, svarte han 
kongen: «Menneske, du er ogsaa 
bare et ringe redskab for Gud!» Og 
saa Sytten aar senere igjen kom en 
fattig skriver som den, England kan 
takke for sin regjeringsform. 

Sønnen af en fransk garver ser 
sin bestemmelse og vier sit liv til 
den: at beseire den frygteligste af 
alle sygdomme og formindske døde- 
lighedstallet. En genuesisk verft- 
arbeider har den guddommelige ild 
I sig; han ser nye verdener bag ha- 
vene og opdager dem. En fattig 
student faar lov til at se gjennem et 
teleskop; han lærer menneskene en 
ny opfatning af vort planetsystem. 
En tysk bogtrykkerlærling opfinder 
under sin stræben for at hæve sin 
kunst de bevægelige typer og gjør 
derved dannelsen til almeneie. 

En skotsk mekaniker, som før havde 
lavet alle slags smaating til dagligt 
brug, vier sit liv til problemet om 
den latente varme i damp; han op- 
finder dampmaskinen. En ingeniør 
ser en af de muligheder som ligger 
i dampmaskinen, og skaber damp- 


skibet. En anden rykker, ved at 
opfinde lokomotivet, landene nær- 
mere hverandre. En bogtrykker- 


lærling i Philadelphia faar besøg af 
sin genius og river lynet fra him- 
melen. En ung mand følger et hem- 
melighedsfuldt kald og skaber traadløs 
forbindelse mellem verdensdelene. Et 
amerikansk telegrafbud opfinder dob- 
beltledningen, brugbart elektrisk lys, 
fonografen og mange andre undere. 
En skotsk mekaniker opfinder stenkul- 
gasen og oplyser menneskenes huse, 
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En tysker opdager efter aarelang 
møie en ny staalfabrikationsproces 
og gjør denne uundværlige artikel 
ganske billig. En haandvæver, en 
dreier, en læregut, opfinder de ma- 
skiner, som har git verden en ny 
vævekunst. En ung amerikaner som 
arbeider paa en mississippidamper, 
ser at der blir solgt mennesker paa 
et slavemarked. Han sverger, at han 
skal gjøre ende paa dette uvæsen. 
Han vier sig helt til sin mission, og 
han faar slaveriet banlyst fra hele 
den civiliserede verden. 

Og paa den maade kunde man 
længe fortsætte med at regne op 
eksempler paa, at det guddommelige 
bud sjelden kommer til de riges pa- 
ladser eller i de velhavende borgeres 
hus. Rigdom røver fra et menneske 
den heroiske trang til at give sig hen 
til det yderste, at staalsætte sine 
kræfter for at naa det største. 

De fleste af dem, jeg har nævnt, 
havde grove hænder; de havde gjort 
tungt arbeide. Ingen af disse førere var 
rige; alle maatte de surt fortjene sit 
brød. Efter en viss tid opgav de 
fleste sit underordnede arbeide, men 
bare til vel for andre. 

Alt ærligt og nødvendigt arbeide 
skal vi derfor paatage os med glæde. 
Selv om produktivt aandeligt arbeide 
staar over det grove slid, saa skal 
vi ikke glemme, at fagarbeidet i vore 
dage kræver en forening af hjerne- 
og muskelkraft. En dygtig haand- 
verker arbeider lige saa vel med 
hovedet som med haanden, og naar 
han bruger maskiner, er det endog 
væsentlig hjernearbeide. 

Det sodede fabrikrum, de trange 
verksteder, de rummer slige undtagel- 
sesnaturer som har faaet den gud- 
dommelige mission at løfte menne- 
skene og at gjøre livet lidt bedre og 
mere fuldkomment end før. 

Fra arbeidets hjem er det den 
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ungdom kommer som, opvokset i 
fattigdom, maa arbeide haardt for at 
opholde sit liv. Hos den ungdom 
slumrer de kræfter, som skal skabe 
fremskridt. De rige har altid bidraget 
lidet til det; heller ikke i fremtiden 
behøver vi at vente noget af dem. 
De mangler den spore som ligger 
i nødvendigheden, og de vugger sig 
uvirksomme i sin behagelige lediggang. 

Det saa galt ud, hvis den fattige 
tænkte ligedan Men den menne- 
skelige natur er nu engang slig, og 
derfor fortjener den undtagelsesnatur 
som kommer fra de riges kredse, 
dobbelt ære og beundring. 

Vort nuværende individualistiske 
system, som selv frembringer de 
nødvendige førere, tillader ingen ind- 
blanding af staten, ingen slags kom- 
munisme, ingen almen lighed, ingen 
særlig kommission til først at prøve 
undtagelsesnaturernes krav og afgive 
sin dom over dem. Alle er fri, 
fuldstændig fri, kan vælge hvad de 
vil, kan følge det guddommelige kald 
som viser enhver hans plads. 

Uligheden mellem talenterne maa 
ikke formindskes; alt skulde tjene 
til at gjøre den saa stor som muligt. 
Thi bare ved forskjellen er det vor 
kultur har naaet sin høide, og bare 
paa den kan fremtiden bygges op. 
Fremskridt er maalet for tilværelsen; 
for dets skyld er vi til. 5lø bar 
det altid været, fra jorden kjølned 
og livet først brød frem. Altid har 
det høiere udviklet sig af det lavere, 

Det .er den guddommelige mission 
for os alle, at vi skal hjælpe med til 
fremskridtet, forat næste generation 
skal faa bedre livsbetingelser end 
den forrige. 

Enhver af os kan være med her. 
Enhver kan give til andre den bedste 
del af sit væsen; uden krav paa ros 
og ære kan han give dem venlighed 


og kjærlighed. 
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Tugfelsen i den moderne Opdraqelse. 
Efter H. Stern i «Die Umschau». 





m den legemlige tugtelse 
4 endnu har nogen ret i mo- 


vorligt spørgsmaal. Det er 
gjort vanskeligt for os ved en be- 
vægelse som bygger mere paa paa- 
stande end paa kjendsgjerninger, 
jager mere efter idealistiske drømme 
end efter praktiske maal, og derved 
ganske har forskjøvet det synspunkt, 
hvorfra spørgsmaalet maa besvares. 

Den tanke at banlyse al haard- 
hed, ethvert voldsomt indgreb og 
opdrage barnet bare ved ideernes 
og forbilledets forædlende magt, den 
tanke er næsten lige saa gammel som 
pædagogiken selv. Den viser sig 
altid sammen med en altfor gunstig 
opfatning af barnets natur. Hvad 
der ændrer sig, er bare slagordene. 

Rousseau sa: Barnet er godt af 
naturen. Nu heder det: Barnet er 
en personlighed som maa udfolde 
sig. Men ser man paa barnet med 
objektivt og nøgternt prøvende øine, 
saa finder man hverken det ene eller 
det andet bekræftet. 

Barnet er vel en individualitet, 
men ingen personlighed. Personlig- 
heden beherskes af principer, men 
barnet af sine tilbøieligheder, som 
kan være saavel af det gode som af 
det onde  OQpdragelsens opgave er 
det nu at indplante hos barnet 
istedetfor de upaalidelige instinkter 
sædelige principer som drivfjære for 
alt hvad det gjør, d. v. s. at udvikle 
barnet fra en individualitet til en 
personlighed. 

Om dette skjønne maal nogensinde 
blir mnaaet, saa kan resultaterne 
naturligvis først ventes 1 fremtiden. 
Men alligevel kræver vi allerede nu 


derne opdragelse; er et al 


af barnet, at det skal vise et forhold 
som svarer til vore grundsætninger, 
ogsaa da, naar barnet ikke har den 
nødvendige indsigt, ja selv naar dets 
tilbøieligheder gaar i den modsatte 
retning. 

Dette maal søger vi at naa ved 
tilvænning, og hvis det svigter, ved 
tvang. Og hjælpemidlerne her er 
netop straffene. Tvang og straf er 
altsaa de sidste hjælpemidler 1 op- 
dragelsen. 

Den som paastaar at man ikke 
kan opdrage noget barn ved magt- 


midler, taler altsaa ikke ganske 
logisk. Straffe er tugtemidler, ikke 
opdragelsesmidler. Disse sætter sit 


maal 1 fremtiden, hine kræver resul- 
tater 1 øieblikket. Hos endel børn 
kan straffe undværes, hos mange under- 
støtter de i høi grad den etiske op- 
dragelse, hos ligesaa mange er de 
det eneste virksomme. 

Selv om man indrømmer nødven- 
digheden af straf, kan man da ialfald 
ikke undvære den brutaleste, tugtel- 
sen, den som dræber barnets æres- 
følelse og maa fylde det med bitter- 
hed? 

Nu er det en overdrivelse, at 
tugtelsen under alle omstændigheder 
er den brutaleste straf. Enhver straf 
maa, hvis den skal virke, træffe en 
ømfindtlig side 1 barnets liv. Hvilken 
side det er, se det er ganske indi- 
viduelt. Der gives vistnok mange 
børn, overfor hvem ethvert slag vilde 
være en brutalitet. Men der gives 
lige saa mange, som ikke har respekt 
for andet end stokken. 

Der er omstændigheder, da tugtel- 
sen er en forholdsvis human straf. 
Jeg kjender en gut som knapt er til 


TUGTEÉLSEN I DEN MODERNE OPDRAGELSE 


at styre. Han har en vanvittig angst 
for at være indespærret. I min klasse 
har jeg endel fattige børn, som hver 
dag blir sendt til suppeanstalten. At 
negte et barn at komme til bordet 
er som bekjendt en yndet straf. 
Men hvem vilde vove at negte disse 
børn en eneste ske af deres suppe, 
hvad galt de saa havde gjort? Hvil- 
ken straf var brutalest i disse to til- 
fælde” Børn som er vant til et 
godt besat bord, kan det vel ikke 
skade engang at gaa tilsengs uden 
dessert. Om det idethele kan kaldes 
straf, faar staa hen. 

Bare da er tugtelse en raahed, 
naar enhver anden straf ogsaa vilde 
være det, d. v. s. naar den er uret- 
færdig eller ikke tager noget hensyn 
til barnets sjæleliv. 

Dermed kommer vi til et andet 
moment, som modstanderne af tug- 
telse bruger som hovedmotiv. For 
det sunde barn ligger det ganske 
fjernt at se nogen skam i tugtelsen 
og at bli forbitret ved det. Den 
som paastaar det, lægger noget ind 
I barnesjælen! som ukke (er (der ar 
naturen. For mig og alle mine med- 
elever var slige tanker fremmede, og 
heller ikke af andre har jeg nogen- 
sinde faaet denslags meddelelser, det 
skulde da være at de var faldt i 
hænderne paa saakaldte pryglepæda- 
goger. 

Hos mine elever har jeg aldrig 
lagttaget denslags følelser. Jeg bruger 
den ret til at tugte som jeg har, og 
dog er der mellem mig og. mine 
elever et forhold, som fylder mig 
med stolthed og glæde. Barnets 
sunde følelser for ret og uret vil 
overfor fortjent tugtelse aldrig lade 
en varig krænkelse komme op. 
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Gjemmes der en fare i tugtelsen, 
saa er det en fare for opdrageren selv. 
Misbrug ligger saa nær. Men mod 
den ting er som bekjendt selv den 
bedste indretning ikke tryg. De 
pryglepædagoger, som der fra tid til 
anden optræder nye af, er en ud- 
vekst som skulde rammes af lovens 
fulde strenghed. I haanden paa et 
saadant forraaet, uforstandigt menne- 
ske vilde hvert straffemiddel bli et 
marterinstrument for barnet. Men 
retten til tugtelse er i haanden paa 
en samvittighedsfuld og rolig opdra- 
ger ikke betænkeligere end ethvert 
andet tvangsmiddel. 

Og resultatet af tugtelse? At den 
ikke har noget etisk formaal, er alle- 
rede sagt. At den heller ikke kan 
ha det, har mine erfaringer lært mig. 
Moralske mangler som løgnagtighed, 
tilbøielighed til tyveri o. lign. kan 
man virkelig ikke helbrede med stok- 
ken. Men mod alle de synder som. 
har sin rod i letsindighed, eller slige 
vaner som sammenfattes under navnet 
uopdragenhed, har tugtelsen altid vist 
sig som et meget virkningsfuldt mid- 
del. Tugtelsen maa altsaa bare ind- 
rømmes et trangt begrænset om- 
raade; men indenfor grænserne har 
den ikke mindre værdi og er ikke 
betænkeligere at bruge end ethvert 
andet tvangsmiddel. 

Disse bemerkninger skal ikke være 
nogen propaganda for legemlig straf. 
Derfor er jeg heller ikke gaaet nær- 
mere ind paa det omstridte spørgs- 
maal om ret til tugtelse i skolen. 
Jeg vil bare mod en høist ensidig og 
derfor falsk pædagogik sætte kjends- 
gjerninger fra virkeligheden og grund- 
sætningerne i en fornuftig praksis. 
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Negerspørgsmaalet i De forenede Stafer. 
Efter P. Walther i «Morgen». 


Mg aartier har De forenede stater 
arbeidet med neger-problemet 
og har endnu ikke fundet nogen 
fyldestgjørende løsning. Efter 
de nyeste beregninger er der i Unio- 
nen ca. IO millioner tarvede med 
negerblod. De udgjør altsaa en ot- 
tendedel af befolkningen. Ca. 4 mil- 
lioner er fuldblodsnegre; af de øvrige 
6 millioner har tredjeparten mere 
hvidt end sort blod i aarerne og skil 
ler sig i hudfarve lidet ud fra syd- 
europæerne. 

Mesteparten af negrene, over 7 
millioner, bor i de elleve sydstater, 
de tidligere slavestater. De udgjør 
omtrent en fjerdedel af befolkningen 
der, og da de hovedsagelig bor i 
sukker- og bomuldsegnene, er de 
ganske uregelmæssig fordelt. I en- 
kelte stater som Virginia, Syd Caro- 
lina, Alabama, Mississippi danner de 
flertallet, 58 procent. I Vesten fore- 
kommer bare i enkelte egne negre 1 
større antal. 

Medens negrene i Syden hoved- 
sagelig er jordarbeidere eller forpag- 
tere og mangen gang baade staar 
sig godt og har endel dannelse, er 
de i central- og nordstaterne mest 
trængt sammen 1 byerne. De ind- 
tager her de laveste stillinger og har 
1 almindelighed paa grund af ugun- 
stige livsbetingelser, sygdomme, ud- 
svævelser meget liden udsigt til nogen 
betydelig videre-udvikling. 

Efter loven er negrene overalt lige- 
stillet med de hvide. Men denne 
ligeret staar i mange tilfælde bare 
paa papiret. F. eks. faar paa mange 
steder i Syden aldrig nogen neger 
adgang til valgurnen. Den instink- 





tive antipati hos de hvide har vist 
sig sterkere end loven. | 

Spørgsmaalet om blandingsegte- 
skaber og afkommets stilling — det 
som volder saa meget hovedbrud i 
de tyske kolonier i Afrika — eksi- 
sterer ikke mer i De forenede stater. 

Her er der fuldstændig ligeret efter 
loven; men alligevel blir en blanding 
af racerne sjeldnere og sjeldnere. 
Den hvide som indlader sig paa det, 
er banlyst baade fra det gode selskab 
og fra de lavere klasser; børnenes 
skjæbne blir sørgelig; selv det mind- 
ste spor af negerblod gjør et men- 
neske til paria. I dette stykke kjen- 
der folket ikke til skaansel, selv om 
den mand det gjælder er gjennem 
dannet og hæderlig. 

Denne ringeagt for negrene holder 
snarere paa at tiltage end at mindske. 
Den er endnu større i nordstaterne 
end i Syden, selv om den ikke træ- 
der saa tydelig i dagen som her. 
Saaledes har i nordstaterne, især i 
de store byer, de farvede lov til at 
benytte de offentlige instituter og 
befordringsmidler sammen med de 
hvide. 9. Syden (er "de derimod 1 
alle ting strengt adskilt fra de hvide. 
Det gjælder i undervisning, 1 kirker, 
asyler, hospitaler, hoteller, fængsler, 
paa jernbaner og sporveie, i alt ar- 
beide. Kineserne og indianerne er 
ikke paa langt nær slig banlyst. 
«Negrene er bestemt til ikke at være 
andet end vedhuggere og vand- 
bærere». Dette er standpunktet og 
den staaende talemaade i Syden. 

Til den almindelige antipati kom- 
mer saa hos arbeiderklasserne kam- 
pen om det daglige brød. Derved 


NEGERSPØRGSMAALET I DE FORENEDE STATER 


skabes i de forskjellige egne høist 


forskjellige forhold, som vi har van- 
skeligt for at opfatte. Saaledes er 
der i sydstaterne, siden en hvid ar- 
beiderbefolkning er kommet hid fra 
Norden og Europa, blit stadige slags- 
maal og aabne kampe mellem racerne. 
Men den gamle hvide befolkning, 
især paa landet, har i mange tilfælde 
interesser fælles med negrene; der- 
for er der allerede blit et slags for- 
bund mellem dem mod de ind- 
trængende. Dette synes en underlig 
ironi af skjæbnen, naar man tænker 
paa de strømme af blod som flød 
for 45 aar siden, og paa forholdet 
dengang mellem de to partier. 

Ganske anderledes er forholdene i 
Norden. Her er det negeren som 
trænger sig ind. Hvad slags midler 
arbeiderbefolkningen griber til for at 
verge sig, ser man et eksempel paa 
i denne historie: I staten Illinois 
prøved man for kort tid siden at ind- 
føre et større antal negre som indu- 
strielle arbeidere. Der blev ikke 
noget af denne indvandring, fordi 
guvernøren efter tilskyndelse af ar- 
beiderforbundene trued med at mod- 
tage negrene med maskingeværer 
paa grænsen. 

Negrenes tilbagetrængte stilling blir 
dog lidt mildnet ved religiøse og 
humanitære indflydelser. Der er store 
og rigt udstyrede opdragelses- og 
undervisningsanstalter, som uddanner 
en stamme af farvede lærere og præ- 
dikanter; de har stor betydning for 
negerbefolkningens udvikling. For- 
standeren for den største af disse 
anstalter — Tuskegee-institutet som 
væsentlig underholdes af Carnegie — 
er den berømte farvede Brooker 
Washington. Hans maal er at der 
skal komme en ny, ublandet race, 
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som ved flid, ærlighed og rigdom 
skal tiltvinge sig sine hvide med- 
borgeres agtelse. 

Brooker Washington er ogsaa den 
eneste farvede, som har havt den 
ære at bli modtaget i Det hvide hus. 
Denne hændelse vakte en storm af 
forbitrelse. Man beskyldte præsident 
Roosevelt for, at hans hensigt bare 
var at vinde negrenes stemmer for 
sit parti. Taft indtager forøvrigt 
samme standpunkt som Roosevelt. 
I sin tiltrædelsestale den 4de marts 
erklærte han, at han ligesom sin for- 
gjænger ikke havde den mindste race- 
fordom mod negrene. 

Spørgsmaalet om negrenes udvik- 
lingsevne er ofte behandlet og har 
faaet høist forskjellige svar. En saa 
sagkyndig mand som den berømte 
engelske opdagelsesreisende Sir Harry 
Johnston har sagt, at selv en ganske 
udannet amerikansk neger, bare fordi 
slegten i mange generationer har 
levet sammen med hvide, baade legem- 
lig og aandelig staar langt høiere 
end de afrikanske. Han tror paa 
muligheden af, at racen kan gjøre 
fremskridt. Men han siger ogsaa, at 
selv i de sydlige dele af De forenede 
stater trives de hvide bedre og for- 
merer sig hurtigere end negrene. 

Baade i Amerika og i Afrika bør 
vi, baade af menneskelig interesse 


og af fornufthensyn, prøve at løfte 


negrenes niveau, saa meget det er 
os muligt. 

At negrene overladt til sig selv 
ikke kan tilegne sig kultur, er sik- 
kert nok. Heller ikke kan de då 
komme i betragtning som producenter 
eller konsumenter. Det har forhol- 
dene paa Haiti, i Liberia og i den 
engelske koloni Sierra Leone vist 
tilstrækkelig. 
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Leonardo da Vinci som Geograf. 


Mainummeret af «Geographical 
Journal» indeholder en artikel om 
Leonardo da Vincis, Dirers og andre 
maleres geografiske interesser. For- 
fatteren henviser til Lenardos karto- 
grafiske arbeide, hans bidrag til den 
fysiske geografi og hans arbeide som 
alpinist og landskabsmaler. 

Leonardo synes at ha betragtet 
jorden som en planet og som en 
stjerne blandt de andre stjerner. 
Øiensynlig har han beskjæftiget sig 
med den forestilling, at jorden be- 
væger sig om sin egen akse, og han 
var overbevist om at jorden har 
sfærisk form. Men langt vigtigere 
er hans studier over havets be- 
vægelser. Han maa kaldes grund- 
læggeren af den moderne teori om 


bølgebevægelse. Han grubled over 
tidevandsfænomenet og fremsatte 
en teon om at der strømmer 


vand i det indre af jorden; derved 
skulde havvandet undertiden suges 
ind og undertiden flyde ud. 


Med lige stor omhu studerte han 
problemet om strømmene. Hans under- 
søgelser over vandets bevægelser er 
forbundet med hans tekniske studier 
over hydraulik. Hans syn paa hydro- 
statiken forklarer hans teori om at 
vandet gjennemkrydser jorden i ka- 
naler og aarer, grener sig ud i alle 
retninger og endog trænger gjennem 
de høiere fjelde. Han havde stor 
interesse for den mekaniske virksom- 
hed af strømmende vand. | 

Han fortæller at han har besteget 
en høi ryg af Alperne som skiller 
Frankrige fra Italien, og taler om at 
fra dette fjeld kommer de fire elve 
som strømmer i fire : forskjellige ret- 
ninger gjennem hele Europa. Men 
hans studier over alpelandskaber var 
ikke begrænset til de vestlige Alper. 
Hans forkjærlighed for steile og for- 
revne klipper og for grotter kan sees I 
hans behandling af baggrunden paa 
mange af hans mest berømte billeder, 
f. eks. portrættet af Mona Lisa. 


Med Heroplan over Atlanferhavet. 


C. B. Frys Magasime har spurgt 
niaf de berømteste aeroplan-fagmænd, 
om de tror det nogensinde vil bli 
muligt at reise over Atlanteren med 
aeroplan. De fleste svarer at det er 
ganske sandsynligt, men neppe vil 
ske i den nærmeste fremtid. Længe 
før folk tror, siger dog Delagrange. 


De fleste af de adspurgte synes 
at tvile paa, at aeroplanflugt nogen- 
sinde vil ble almindelig biter 
Delagranges mening vil aeroplaner 
aldrig faa synderlig betydning som 
transportmidler. De kommer nok til 
at bli meget populære blandt sports- 
folk; men der vil altid, siger han, 


MED AEROPLAN OVER ATLANTERHAVET 


være endel fare ved at flyve. Mr. 
Spencer svarer, at de kan bli nyttige 
til militære formaal og til at føre 
depecher; har er overbevist om, at 
«aeroplaning» om ikke lang tid vil 
være noksaa tryg morskab. Major 
Baden-Powell siger at selv nu er det 
meget mindre ophidsende end motor- 
kjørsel. Captain Windham er ikke 
enig i disse sangvinske anskuelser. 
Frygt vil hindre at aeroplaner blir 
meget populære. Dog vil der om 
faa aar være hundreder af aeroplaner 
i brug i England. Fn anden af de 
spurgte tror, at aeroplanindustrien 
snart vil bli lige saa stor som motor- 
industrien. 

Den største vanskelighed ved at 
krydse Atlanteren, siger alle, er det, 
at man ikke kan føre nok brændsel 
med. Delagrange tænker sig, at man 
kunde ha et skib stationeret midt- 
veis, hvor aeroplanisterne kunde for- 
nye sit brændselsforraad. Mr. Spen- 
cer gjør opmerksom paa, at en 
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petroleumsmotor faktisk ikke er fuldt 
paalidelig. Man maatte derfor bygge 
et aeroplan med flere motorer. Tiden 
til at flyve over havet sætter han til 
femogsytti timer; men det kommer 
forresten an paa vindstrømmene. 

Hiram Maxim minder om damp- 
skibenes første tid, da mange ledende 
engelske matematikere erklærte det. 
umuligt at krydse Atlanteren, fordi 
intet skib kunde føre tilstrækkelig 
kul med. Akkurat det samme siges 
nu om aeroplanerne. Men da vand 
er otte hundrede gange saa tungt 
som luft, saa vil det altid være én 
liden vegt, flyvemaskiner kan bære. 

En af de spurgte udtaler sig ogsaa 
om muligheden af at reise til Nord- 
polen med aeroplan. Det vil ske 
lang tid før man kan flyve over 
Atlanteren, siger han. Og dog er 
han saa sangvinsk, at han tror en 
mand paa tredive kan opleve den 
første reise med aeroplan over dette 
verdenshav. 


Naar Kvinder læser. 


I «Book Monthly» staar en kort, 
lidt ondskabsfuld artikel om hvad og 
hvorledes kvinder læser. Forfatteren 
har øiensynlig ikke stor respekt for 
gjennemsnitskvindens kritiske evne. 
Meningen af hans artikel er omtrent 
den at kvinder, som kjøn, slet ikke 
har kritisk sans. Medens de fleste 
mænd negter at læse bøger skrevet 
af kvinder, spørger de fleste kvinder 
ikke engang efter, om forfatteren er 
mand eller kvinde. 


Gjennemsnitskvinderne — mangler 
fuldstændig evne til at forstaa humor, 
og de er ikke istand til at sætte 
pris paa bøger om børn. De enten 
ikke forstaar eller blir bare irriteret 
af mange bøger, som faar de fleste 
alvorlige mænd til at smile og mænd 
med lettere sind til at briste i høi latter. 

Men ganske anderledes er det med 
historier for børn, siger han. De 
bedaarer «kvinder af alle aldre og 
begge kjøn». 
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Kringsjaa. 
Ved AE 







Ay/flsos alle, som holder af norsk 
i kunst, vil det vække glæde, 
at stortinget har vedtaget 
at bevilge det nødvendige 
beløb til oprettelse af et akademi 
for malere og illedhuggere. Bevilg- 
ningen er liden, og begyndelsen maa 
bli yderst beskeden. Men det blir 
ikke længere nødvendigt for unge 
kunstnere at reise til udlandet for at 
opnaa den rent elementære uddan- 
nelse i sit fag. Bevilgningen viser 
forhaabentlig en voksende for- 
staaelse inden stortinget af norsk 
kunsts kulturelle betydning. 

Ikke saa let synes det at skulle 
gaa med opførelsen af den paa- 
tænkte kunstudstillingsöygning. Kirke- 
departementet har rigtignok fremsat 
forslag om tilladelse for bildende 
kunstneres styre til at opføre i slots- 
parken en kunstudstillingsbygning, 
men forslagets skjæbne er vistnok 
meget tvilsom. Bygningen skulde 
ligge paa en tomt mod Christian IV's 
gade vis å vis den geografiske op- 
maaling. Den skulde være forholds- 
vis liden og bare ha en etage. Fra 
flere hold arbeides der sterkt for at 
skaane slotsparken og hindre planens 
vedtagelse, saa ogsaa denne gang er 
det usikkert om kunstudstillingen 
faar noget hjem. Saa faar den igjen 
optage sit tidligere for Kristianias 
kunstsans saa karakteristiske vaga- 
bonderende liv — søgende sig trangt 
og kummerlig husly, hvor det bedst 
kan falde sig. 


I et stort møde i Arkitektforeningen 
den 4de juni fremlagde arkitekt Sin- 
ding-Larsen 'sine planer til ARers- 


us slots restaurering. Interessen 
var stor og meningerne meget delte. 

Det er Sinding-Larsens plan, at 
Akershus igjen skal tages 1 brug. 
Det skal ikke staa bare som museum, 
men bli et midtpunkt for landets 
historiske minder og et festlokale til 
brug ved de store høitidsstunder. 
Slottets ældste del skal bevares ufor- 
andret. I nordfløien skal taget gjen- 
opføres med sin oprindelige høide. 
Istedetfor de nuværende kornmaga- 
siner vil arkitekten indrede en 
Haakonshal. Vestfløien og sydfløien 
kommer ikke til at undergaa mange 
forandringer, medens østfløien skal 
gjenopføres i ny og større skikkelse. 

Efter foredraget fulgte en skarp 


diskussion. Planerne blev angrebet 
særlig af dr. Harry Fett, medens 
professor Yngvar Nielsen og hr. 


Macody Lund kom arkitekt Sinding- 
Larsen til undsætning. 

— OQOgsaa den usagkyndige Kristi- 
ania-borger vil med en følelse af 
ængstelse iagttage fagfolks færd, naar 
det gjælder Akershus. For de fleste 
af os, som lever i denne ikke meget 
smukke by, er det ikke saa meget 
de historiske minder, som griber os, 
naar vi stirrer mod Akershus. Nu 
— i de lyse juninætter — stiger 
slottets rene linjer op af det tætte løv- 
hav og dets skjønne silhouette tegner 
sig mod den gyldenblege kvelds- 
himmel. Det er slottets skjønhed vi 
holder af, dets skjønhed uanseet al 
historie. Hvad hjælper det os, om 
fagmænd gjør historie ud af det, 
hvis de forstyrrer end det ringeste 
af bygningens skjønhed. 


sk 
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Stortinget har vedtaget arkitekt 
Nordhagens udkast til restaurering 
af Trondhjems domkirke. Meningen 
er, at Nordhagen skal ha den kunst- 
neriske ledelse og arkitekt Ryjord 
den tekniske og administrative. Hvor- 
vidt hovedtaarnet skal røres, er ikke 
afgjort; heller ikke er det i den ved- 
tagne indstilling udtalt noget om, 
enten vestfronten skal ha rosevindu 
eller grindverksvindu. 


pe 


Om de store og betydningsfulde 
resultater af den norske havforskning 
har professor Nansen holdt foredrag 
i Videnskabsselskabet og for det 
norske storting. Golfstrømmens be- 
tydelige indflydelse paa vort lands 
klimatiske forhold har længe været 
kjendt. Hvad der nu er bragt paa 
det rene, er, at denne indflydelse 
kan maales med næsten matematisk 
nølagtighed. Disse observationer er 
for den største del udført af hr. Hel- 
land-Hansen. 

Golfstfømmen er vort lands store 
varmemagazin. Vekslingen af Golf- 
strømmens varmekvantum :— som 
nøiagtig kan beregnes — 1 snit tvers 
af Sognefjorden i mai hvert aar falder 
sammen med vekslingerne i Norges 
lufttemperatur følgende vinter. Veks- 
lingerne i det samme vands middel- 
temperatur i mai falder sammen med 
vekslingen 1 fiskenes trivsel, vekst 
og gydning i Nordsjøen samme aar 
og i Lototen det følgende aar 1 
kolde aar blir det bedst fiske. Kur- 
verne for vandtemperaturen og for 
fiskens rogn- og levermængde viste 
sig at falde udmærket sammen. Disse 
kurver har lighed med kurven for 
solflekkernes periode. Torskeleverens 
og torskerognens udvikling har store 
perioder, som falder sammen med 
solflekperioden. Disse vekslinger i 
torskerognens udvikling falder i det 
store hele sammen med vekslingerne 


i det kvantum torsk, som fiskes under 
Lofotfisket omkring 7 aar senere og 
i Finmarken omkring 5 aar senere. 
Kyststrømmen, som gaar mellem land 
og Atlanterhavsstrømmen og er blan- 
det med elvenes vand, staar 1 for- 
bindelse med nedbøren. Kystvandets 
kvantum bestemmes af nedbøren det 
foregaaende aar, og dette har igjen 
betydning for sild- og brislingfisket. 
Ogsaa en række forhold i land hæn- 


ger sammen med Golfstrømmens 
temperatur, saaledes f. eks. furuens 
vekst. Men ogsaa høsten af korn, 


hø, erter, bønner og linser staar i 
forhold til strømmens temperatur. 
Ved disse betydningsfulde resul- 
tater er der ført det kraftigst mulige 
bevis for den videnskabelige hav- 
forsknings praktiske nytte, og den 
mangel paa forstaaelse, som ikke 
sjelden har mødt dette arbeide, vil 
nu uden tvil være bragt ud af verden. 


Å 


Sammen med den voksende uro, 
hvormed England har iagttaget Tysk- 
lands rustninger og den frygt, det 
selv nærer for ikke at kunne opret- 
holde sin tremagtsstilling paa havet, 
vinder enhedsfølelsen stigende tilslut- 
ning inden det britiske verdensrige. 
I rigstanken ser landet midlet til at 
bevare sin magt, og man er vidne 
til det forunderlige skuespil, at det 
virkelig lykkes at skabe begeistring 
for denne rigstanke ikke alene hjemme 
i moderlandet, men overalt i kolo- 
nierne, i Australien som 1 Indien, et 
forbausende vidnesbyrd om eng- 
lændernes glimrende evner som kolo- 
nisatorer. 

De tydeligste vidnesbyrd om det 
engelske folks stemning, dels uro 
over den europæiske situation, dels 
tillid til det britiske riges enhed, har 
man i en række taler, dets første 
politikere har holdt. Den meærke- 
ligste er kanske den Lord Rosebery 
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holdt ved aabningsfesten for kongres- 
sen af pressemænd fra alle dele af 
det britiske rige. 

Lord Rosebery begyndte med at 
ønske —pressemændene velkommen 
hjem. England, det er det britiske 
riges hjem, det er ogsaa den ind- 
fødte indiers, kanadiers og boers 
hjem. Denne tankegang, som lorden 
gav de skjønneste udtryk for, synes 
at ha vundet anklang og har vakt 
begeistring hos de fremmede til- 
hørere. 

Lord Rosebery udtalte om den 
europæiske situation, at han aldrig 
havde iagttaget en mærkværdigere 
tingenes tilstand. Trods den fuld- 
kommen fredelige situation, trods 
fuldstændig mangel paa hidsende 
spørgsmaal er der aldrig nogensinde 
foregaaet saa truende forberedelser 
til krigen som nu. Med et citat fra 


Petrarca «Facens bellum» — den 
tause krig. 
Naar man iagttog de svimlende 


rustninger, kunde man undres over, 
hvor det vilde ende, om Europa 
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igjen skulde glide ud i barbariet, eller 
om der vil komme en katastrofe, 


som vil bringe verdens arbeidende 


befolkning til at reise sig og erklære, 
at den ikke længere vil taale denne 
galskab, dette vanvid, som knuser 
folkene til støv. | 
Tilslut forsikred Rosebery, at det 
britiske rige vilde fortsætte sine rust- 
ninger, det vilde bygge dreadnoughter, 
saalænge det havde en skilling at an- 
vende paa dem og en mand at sætte 
paa dem. Det gamle land var ved 
godt mod, det svigted ikke og følte 
sig ikke svagt. Det havde tillid til 
sine vældige besiddelser hinsides 
havet. Faren ved den nuværende 
situation vilde mere end nogensinde 
binde det britiske rige sammen. 
Det mest bemærkelsesværdige ved 
lord Roseberys tale er hans intense 
opfordring til nyrustninger, samtidig 
som han udtaler, at hvis ikke de 
arbeidende klasser reiser sig til samlet 


modstand, vil de øgende rustninger 


bringe Europa tilbage til barbariet. 
18—6—09. 
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